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PREFACE 


Je n’ai pas la pretention d’offrir aux missionnaires et aux savants une grammaire et un 
dictionnaire complets de la langue esquimaude, et cela pour plusieurs raisons que Ton voudra 
bien apprecier. , 

D’abord, l’idiome Innok ou esquimau n’est point parl£ d’une mani&re idefntique diqis une 
et chacune des tribus de cette nation. Bien que son g£nie soit un dans le Groenland comme. au 
Kamstchatka, dans le Labrador comme sur les c6tes d’ Alaska, k Churchill ainsi qu’aux bouches du 
Mackenzie, il existe dans chacune de ces localites assez de diversity dans les formes substantives, 
adjectives et verbales de la langue et surtout dans les affixes, pour que Ton puisse constater d’une 
manure irrefragable un grand nombre de dialeetes. 

* Je ne traite ici que du dialecte des Tchiglit on Grands- Esquimaux, peuplade qui habite les 
bords de la mer glaciale arctique entre .le fleuve Colville, k l’ouest du Mackenzie, et le cap Bathurst 
k Test. Je me garderai done de g6neraliser en appliquant k toute la nation des Innoit ce qui 
peut ne convenir qua une seule tribu et k une seule locality. 

Cette restriction, j’entends Ggalement l’Gtendre a la monographic qui va suivre. 

Secondement, comme je ne poss&de pas la langue esquimaude au m6me degre que les dialeetes 
Dtn£-dindji $ , dont j’ai public ailleurs le dictionnaire et la grammaire coraparee, j’ai besoin de 
Tindulgence de mes lecteurs. Je les prie de consid^rer que je n’ai visits les Esquimaux que* cinq fois 
en treize ans, et que je n’ai pu passer un temps assez long dans la compagnie de quelques-uns 
que durant YM des annSes 1869 et 1870; tandis que fai s6journ6 au milieu des Dtnt et des 
Dindjii pendant ces treize- ans, 6tant k m6me de converser tous les jours avec quelques-uns 
d’entre eux. •' . ' 

Troisifemement enfin, j’ai du dSbuter dans l’Gtude de cette langue difficile sans le secours cTaucun 
maitre ni d’aucun livre. Quelques r mots d’un jargon informe, qui a cours entre les Esquimaux et les 
Indiens les plus septentrionaux, furent la premiere clef qui m’ouvrit le sanctuaire ferm6 d’une 
langue qui m’Stait inconn ue, et qui, aujourd’hui encore, n’a point d’interprfete dans le Mackenzie, 
parce qu’il ne s’y trouve pas de m£tis de provenance esquimaude. 

Plus tard je pus consulter le vocabulaire de Washington, public en 1850 par les lords de 
l’Amiraute. Ce petit ouyrage ine tint bien souvent lieu de trucheman, et par son moycn je me 
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procurai bon nombre d’expressions propres aux Tchiglit de l’Anderson. Mais bien souvent aussi, la 
terminologie du Labrador et du Groenland fut une lettre morte pour leur comprehension, n’eveilla 
aucune idee dans leur intelligence. % 

J’aurais pu combler la lacune qu’offre mon vocabulaire en le compietant avec les termes glands 
par d’auires voyageurs arctiques, que j’aurais distingues des miens. J’ai prefer laisser a d’autres ce 
travail de compilation et ne donner ici que la terminologie propre aux Tchiglit , que j’ai recueillie 
moi-meme. 

Les mots' suivis du signe (C) font seuls exception. Ils m’ont ete fournis par mon confrere, le 
R. P. Gaste, missionnaire au lac Caribou, qui les a re$us de la bouche des Agutil ou Esquimaux de 
Churchill, sur la cdte occidental de la baie d’ Hudson. 

Les personnes qui desireraient comparer ensemble les dialectes esquimaux peuvent consulter 
avec fruit le vocabulaire de l’Amiraute ci-dessus mentionne, les tables comparatives de, l’atlas 
ethnographique de Balbi et du Sprach-atlas de Klaproth, les dictionnaires des missioniiaires moraves 
du Labrador et lutheriens du Groenland, enfin les petits vocabulaires locaux que fournissent 
Richardson 1 et le capitaine Becchey 2 a la fin de leur journal de voyage respectif. 

J’etais encore moins riche en grammaire esquimaude qu’en dictionnaire. Mon travail et le 
hasard m’ont fait, surprendre les premiers arcanes de cette langue, dont je ne donne ici que des 
notes grammaticales et non une grammaire. Celle de Fabricius aurait sans doute beaucoup aide 
mes pas ; mais je n’aijpu la trouver nulle part. Toutefois, en comparant mon essai k quelques courts 
apercus, tires de l’hisfoire du Groenland de Crantz et de sa description par Hans Egfcde, j’ai eu la 
satisfaction de voir qu’ils concordent quant k la substance, et que les divergences que l’on obser- 
ver entre eux tiennent a la distinction des dialectes. 

Ces considerations me portent a fermer les yeux sur les. imperfections et les lacunes de ce 
petit ouvrage, persuade que les linguistes et ies missionnaires, qui daigneront le consulter, useront 
d’indulgence et auront egard a la bonne volonte ou je suis de leur etre utile; car tel est, je le pense, 
mon seul mobile, apres la gloire de Dieu. 


1. Arctic searching Expedition , by sir John Richardson. 2 vol., London 1S5K — 

2. Narrative of a voyage to the Pacific and Behring's strait, by captain Beechey, F. W. 2 vol. ; London 1831. 
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INTRODUCTION 


La langue ' Innok ou esquimaude est eminemment polysynthctiquc, comme la pi u part des 
langues americaines, et elle presente de plusles caracteres d’ agglutination des langues touraniennes. 
Au moyen d&yparticules affixes qui s’inlercalent dans le corps des mots, et de suffixes qui ont la 
valeur de nos prepositions, mais qui sont postpositionnelles, c’est-a-dire qui s'ajoutent k la fin des 
mots, cette langue a le pouvoir d’accumuler plusieurs idees complexes en les presentant sous la- 
forme d’un tong et seul mot polysyUabiqtffc. ^ 

L’ Algonquin, le Sioux, et le Deni-ding,jii lui-meme sous certains rapports, nous olTrent des 
exemples de langage polysynthetique et agglutine. 

En Esquimau ce sont les finales qui re^oivent toutes les modifications casuelles, possessives, 
personnelles, abverbiales, etc.; de sorts que souvent le m&me mot presente simultan6ment des 
inflexions qui caracterisent le nombre, le cas et la possession. 

Toutes les parties du discours sont susceptibles de dedinaison et de revetir les Aments du 
possessif, ce que j’appelle conjugaison possessive. Les mots peuvent se transformer en verbes, et les 
verbes en mots, en participes ou en adverbes. Les adjectifs se conjuguent aussi comme des verbes. 
L’ article n’existe pas. En un mot, toutes les transformations merveiileuses de cette langue si riche 
s’opfcrent au moyen des postpositions, qui y. jouent le plus grand role comme suffixes et affixes, 
et qui, en outre, existent isoiement. Par Tajout d’une seule particule le verbe exprime la negation, 
le doute, l’habitude, la simultaneity, l’etre, le manque, Taction, Te tat, Taugmentation, la diminution, 
la resserablance, la comparaison, etc., de sorte que, comme Ta remarquO lin ecrivain, « un pimple 
exemple des inflexions d’un verbe peut occuper plusieurs pages. » 

Mais une chose qui-, plus que toutes ces difficultes, est faite pour rendre trfcs-penible T etude de 
Tesquimau, et pour desorienter les commen^ants, c’est que Tamour de Teuphonie est tel chez les 
Innoity que pour son seul benefice, ils font subir aux mots d’innombrables alterations, substituant 
une lettre k une autre des que leur oreille delicate est blessee par un son trop heurte. De \k ces 
variantes de conjugaisons et de dedinaisons qu’on remarquera dans mes notes grammaticales et 
dans mon vocabulaire. Comme il m’a ete reellement impossible de condenser ces diverses modifl-- 
cations et de les assujettir a des regies, parce que reellement il n’en existe pas, et que tout depend 
de T usage et de T oreille, j’ai era k propos de fournir plusieurs exemples de dedinaisons et de 
conjugaisons, afin que Teieve puisse juger dans quel cas telle lettre doit etre substituee k une autre. 
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11 est vrai do dire que les dialectes esquimaux ont entre eux tant de correlations grammaticales 
qu’on doit cnnsiderer I’enti&re nation, depuis la cote orientale du Groenland jusqu’A celle du 
Kamstchatka, com me parlant la meme langue. 11 n’est pas difficile non plus de reunir dans les tribus 
du Groenland, du Labrador, de la presqu’ile Melville, de Churchill, du cap Bathurst, de la rivifcre 
du Cuivre, du Mackenzie, de N uni wok, d’Unalaska, de la Nouvelle-G6orgie, du Saint-Laurent et du 


golfe d* Anadyr, un tr&s-grand nombre de termes presque identiques, du moins quant A la racine, 
et qui, en t£moignant victacieusement d’une origine commune, prouvent en m6me temps que la 
ressemblance des mots entre eux peut, aussi bien que les rapports grammaticaux, servir a etablir 
et A constater 1.’ identity de provenance entre des peuples divis£s par de grands espaces. 



Ceci est v raiment phenomenal si Ton consid^re Timmense distance qui sSpare le Groenland du 
Kamstchatka. Le meme fait se reproduit pour 1* Algonquin et le Dcnc-dindjie. J’ai entendu mon 
confrere, le R. P. Lacombe, converser avec les Algonquins Bethsiamitz du golfe Saint-Laurent dans 
le dialecte des Algonquins Gris du lac Manitou, au pied des montagnes Rocheuses, dans la haute 
Saskatchewan^ a plus de mille lieues de 1A. II en £tait compris et les comprenait. L’ann6e derni&re 
je pouvais en faire autant vis-A-vis des Sards des bords de la rivifcre des Gros-Ventres (52® lat. N.) 
en me servant duAlialecte Dine des Peaux de li&vre, qui est parte ,du 66° 20 lat. n., A la mer glaciale.* 

Mais a cote de ces exemples de similitude ^expression chez des tribus ainsi divisees, on 1 
peut trouver dans les dialectes esquimaux un aussi grand nombre de divergences qu’on en observe 
dans les dialectes ^Igiques et DMe-dindjic. 

Sous ce rapport Tesquimau ne fait pas exception. 

J’ai aussi remarqud en |*ii la m£me diffusion que dans les dialectes pr6cit6s. Souvent il y a 
plus d’idejitite dans les termes entre deux tribus s^parpes par un millier 'de lieues, tels que le sont, 
par exemple, les Ka?qjf£ du Groenland et les Tchukichis-'Noss asiatiques, qu’il n’ en existe entre 
des peuplades* voisines oil peu distantes Tune de l’autre, telles que le sont les Innoit du Labrador 
par rapport aux Groenlandais. D’autres fois ces analogies se font remarquer entre nos Tchiglit du 
Mackenzie et les Aleut , tandis qu’ils n’en existe pas entre ceux-ci et leurs proches voisins, les 
Tchuktchis am^ricains. * ' * 

Citons quelque/ etenxp+es : t " 

Le mot feu se'dit ignek au Greenland, f^c^>au-Maeke nzie , et -^ffl^^u Kamstchatka; tandis 
qu’il se traduit par ikkumersn Labrador, et par aimak chez les Tchuktchis JXilieRque^lci il y a 
division _imU : e^des^Groenlandais et les Labradoriens d’une part, les Tchuktchis et leT^Tdrakat- 
chis d’ autre part. Dans Tadjectif numeral deux , au contraire, les Groenlandais s’accordent" 
avec les Tchuktchis pour dire magok on malgok ; et les Labradoriens diront avec nos Innoit du 
Mackenzie mallepok, on madlepok. 

. Dans le mot trois 9 ceux-ci A leur tour s’accorderont avec les Groenlandais pour dire pihasut, 
et les Labradoriens jdiront avec les Tchuktchis pikayul. 

Ges ph6nomfcnes ethnologiques, que j’avais d’abord observes dans les dialectes dint-dindjii 
et que d’autres personnes ont remarques en d’autres idiomes peaux-rouges, sont, A mon avis, une 
preuve que la division en dialectes des langues parities par les AmAricains, Tesquimau y compris, 
s’ est op6r6e en Am^rique m£me ; et qu’il est bien difficile, sinon impossible, d’assigner auquel des 
dialectes d’une de ces langues convient la priority sur ses congSnfcres et le titre, relativement exact, 
de langue-mfcre* 
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Ceci ne prouve pas cependant que Uorigine des Esquimaux, en tant que nation, soit amCicaine. 
' Voici quelques autres exemples pris au hasard, de divergence dans les termes. 


LABRADOR (L); 
O l F. £T (O). 


MACKENZIE. 


l Ann a non (L); 
(OLE ST O' 1 . 


MACKENZIE. 


CRIER kay,.uk (O). kokpoaptopk. 

EN ARRIERE. . uttimut (L). kinupgkn. 

EN BAS kunikut (L). atpa-nun. 

ENCORE. . . . araallo (L). akt^un. 

GRATTOIR. . . Kiakut (O); pSyayok (L). ullualuk. 


j MARIN GOUIN. . nulikek v O,. 

I MAUVE .... aikmak (L'. 

| RAMPER. . . . pamoktok (L; 
i RfePONDRE. . . kiyoyoak (L}. 


kpiktopOapk. 

naulla. 

kpipayoapk. 

OkpaodjanO. 


Quoique voisines et limitrophes, les deux langues esquimaude et dcnt-dindjit n’ont entre elles 
aucune esp&ce de ressemblance, soit de mots, "soit de grammaire. Tout s’y reduit au seul caract&re 
polysynthCique qui r6git enticement T esquimau et trfcs-partiellement le Dtnc-dindjif. Dans ceite 
derniCe langue, les affixes modificatifs , les affixes pronominaux et les pronoms eux-memes se 
placent au commencement des mots. En esquimau ils constituent la desinence, com me en latin, avec 
cette difference qu’ils peuvent Gtre retrenches de la racine verbale. Le ddni-dindjit n\a ni cas, ni 
terminaisons possessives comme Tesquipnau. 11 est en grande partie compost de monosyllabes et de 
mots juxtaposes. Les mots aggluthfes ne Torment pas la moitte de son vocabulaire. En esquimau, au 
contraire, les monosyllabes sont rares, les racines y sont ordinairement disyllabiques et les mots 
agglutines frequents. 

Je n’ai pu trouver dans U esquimau du Mackenzie un seul mot qui provlnt de Tidiome dfcnfc- 
dindjfe. II aurait plus de correlation grammaticale avec lecns, dialecte algonquin, qui se parle k plus 
de six cent lieues des rivages de la mer Glaciale, si dans cette langue les pronoms ne prCedaient 
aussi la racine verbale comme en dfim\ au lieu de la suivre. La consonnance des mots y est a peu 
prfcs la mCne. Dans les deux langues on remarque quantity de mots commen^ant par une voyelle et 
terminus en ak, ik, ok, in, it. s » 

Mais il n’ entre pas dans mon plan dfetablir ici des comparateons entre les langues de l’AmCique 
arctique. 

Hans Egede a relev£ quelques expressions qui lui ont paru Gtre identiques entre le groenlandais 
et le norw£gien. 11 cite les mots : 


MANGER. . . nSppiok en esquimau et norrie en norw4gien. CENDRE. . . apkset en esquimau et ask6 en norwggten. 
ANGfeLlt)UE • quaunek quaun — j LAMPE. . . . kollek — kollfc — 

et lejnot-eSquimau guttt, goutte, qqi est identiqne au gutla, latin. 11 aurait pu y* ajouter 6galement 
le mot ignek, feu, qui ressemble au latin ignis et au Sanscrit aglini; apapa , pCe, et amama , mCe; 
imapky eau, qui se rapproche du latin mqre, Kapoa, sommet qui se dit Kapa en grec, et plusieurs 
autres; mais je crois tjue ces quelques analogies, que n’appuie aucune ressemblance grammaticale, 
ne sont pas de nature drnous convaincre de la provenance scandinave ou p61agienne des Irmoit. 

Les Danois ayant colonist le Greenland d£s le ix e side, il n*y a rien dfetonnant qu’ils y aient 
laisse quelque vestiges de leur langue, ou bien qu’ils aient emprunfe quelque mots aux Esquimaux. 
C’est ainsi que le Dictionnaire francais s’ est enrichi d’expressions que nous avons puisnes dans le voca- 
bulaire des Indiens de 1’AmCique ou d’aitleurs ; tels que les mots wigwam , sqwaw, mocassins, mi- 
tosses, tomahawk, wampung, todem, tabou, kayak, tabac, chocolat , cafiao, cassave , cacique, taiou , .etc. 
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I)’un autre cote, les Europdens ont laissd dans les idioines am^ricains de nombreuses traces de 
leur sejour ou de leur passage. Pour ne pkrler que du seul Mackenzie, il est facile de prevoir 
qu’avant un siecle les mots les plus usuels de notre langue feront partie du vocabuiaire des indiens 
Dcnr. Mais si ces analogies de mots ne sauraient prouver ici la communaut6 d’une origine imme- 
diate entre les Innoil ou les autres Americains et les grandes families europ^ennes, elles servent du 
moins de temoignage aux liaisons qui ont exists au moyen age entre le Greenland, le nord de TAm6- 
rique et Touest de PEurope. 

Si done nous trouvons dans la langue esquimaude-des debris d’idiomes asiatiques ou oc&iniens, 
ne pouvons-nous pas conclure, avec autant de logique, que les Asiatiques et lesOceaniens ont entre- 
tenu des rapports avec PAmdrique, ou bien que les Americains actuels, surtout les Esquimaux, ont 
v£cu jadis dans le voisinage des Asiatiques et des Oc6aniens? Et puisque nous ne saurions revoquer 
en doute le temoignage des Danois lorsqu’ils nous affirment avoir decouvert et colonist le Greenland 
au ix e siecle, pourquoi douterions-nous de la v6racit6 des Chinois, qui ont conserve les annales de la 
d6couverte et de la colonisation qu’ils firent de PAmerique au v e siecle? 1 

Je concois quil y a ici a la traverse un prejuge de nationality enjre nous et les Chinois. II en 
couterait k notre amour-propre d’avouer que ce peuple nous a devance en Amdrique; mais lorsqu’il 
s’agit de la verity tous les prejug£s ne doivent-ils pas disparaitre? 

Void done quelques rapprochements que j’ai deduits de Pexamen des vocabulaires comparatifs 
qui se trouvent a la fin de la narration du capitaine Beechey, dans son Voyage du v aisseuu de Sa 
Majcsti Brilannique le Samarang, aux iles de la Sonde, Edition anglaise. J’y compare Pesquimau du 
Mackenzie au la gal (Philippines), au &uluk (Malaisie), et au japonais^ JDe plus j’y joins quelques 
termes k peu prfcs identiques tir£s du vocabuiaire maori (Nouvelle-Zdande) de M fir Pompallier. 


FRA NQ A IS. 

ESQUIMAU. 

1 

TAGAL. 

SULUK, MALAIS. 

MAORI. 

:japoVaisT 

ABONDANT. . . . 

ta-maita. 


mataud. 

maka. 

amata. 

ANCRE 

ki sok. 

saw. 

saw. 


A 

ARBRE, BOIS. . - 

kpt ; yuk. 

kayu: kayo; kauy. 

kayu. 

ll 

k » 

AUTRE 

aypa ; al&ni. 

iba. 

lain. 

II 

» 

AVOIR 

arar-toror. 

ara. 

ada. 

» 

arru. 

ASSURfeMENT. . . 

kaleummata. 

i) 

„ 

inammata. 

II 

BOUCHE 

umilcerok. 

mulat. 

» 

I) 

.. 

BAIE 

kanerdluk. 

taluk; lunk. 

luk. 

» 

» 

BEAUCOUP. . . . 

inui-aktunik. 



unul; tinitini. 

manur. 

CHEMISE 

atige; atigit. 

» 

» 

ata. 


CINQ 

ta-16ma; ta-limat. 

lima. 

lima. 

rim a. 

“ - X 

CORPS 

tim6. 


u 

timana. 

» H 

CE. CET, CELA. . 

tava; tamna. 

„ 

tt 

tawa; t6na. 

h 

DOUX 

mamak ; mamariya. 

matamis. 

maimu ; manis. 

» 

amaki. 

JOUR 

ubluk; uylut. 

» 

adlau. 

X 

H 

MERE 

amama; anana. 

ina. 

ama. 

matua. 

M 

MOI 

uwanga. 

» 

I> 

w 

waga. 

MILIEU ...... 

kerka; kritkpa; kerki. 

» 

M 

» 

kaonkay. 

PERE. ...... 

apapa; apart. 

abba (hebreu). 

bapa. 

pidavG (tamoul). 

baba (tore). 

QUAND ? 

kannak? 

kanni? kaylan? 

kanno? 

>» 

» 

SOUS 

at an. 

u 

atAs. 

n 

M * 

CANOT 

krayak. 

sa-kayan. 

kapal. 

kaypuk. 



1. 31. de Guignes, Hisloire des Huns. 
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Ces mots ont entre eux autant de ressemblance que les rapprochements suivants qui ont 
tir6s de 1’atlas ethnograpjjique de Balbi, et auxquels j’ai joint les dialectes du Mackenzie erde 
Churchill, cehii-ci d’apr&s le R. P, Gast6. , 


FRAXfAIS. 

ESQUIMAU 

Pt MACKENZIE. 

ESQUIMAU 

DE CIlin^HILL. / 

GROENLANDAIS. 

LABRADORIEN. 

TCHUKTCIIIS 

A^IVTIOIK. 

KAMA . 

LANGUE . . 

okpa^k. 

itkak. 

oka. 

oka. 

uliya. 

ulni. 

DENT- . . . 

kiput. 

ki/ut. 

kigut. 

kigut. 

kutuk. 

/utinka. 

PIED'. . 

itigapk. 

itiek. 

isiket. 

itikak. 

idigay. 

itcgapa. / 

MAINS. - • 

adgipait. 

aidgdit. 

akset. 

aggait. 

ap^igay. 


SOLEIL. • 1 

tchikpeyncpk. 

sakainek. 

sckinek. 

sckinek. 

tchekenak. 

match ak. 

LUNE. . . , 

tatkpapk. 

tatkak. 

kafomet. 

takkck; 

tankuk. 

ipaluk. 

TERRE. . • 

nuna. 

nuna. 

nuna. * 

nuna. 

nuna. 

nuna. 

EAU . . . 

immapk. 

immek. 

immek. 

immek. 

inmok. 

emmak. 

FEU .... 

igncpk. 

ukg’a. 

ifignek. 

ikuma. 

annak^- r 

eknok. 

PERE. . . . 

at&tak, apapa. 

ataak. 

atiltak. 

atatak. 

ata. 

atatka. 

! MERE 

an&napk, amama. 

dnnaag. 

aninak. 

aninak. 

anana. 

amama. 

TtTE. . . . 

neakpopk. v 

neakoa. , 

niakok. «** ' 

niakoa. 

namko. 

na«kok. 

1 


' Je trouve un trait de ressemblance* grammaticale entre Tidiome innok et quelques langues 
oceaniennes on asiatiques dans la possession de T6l£ment reduplicatif, qui consiste a r6pGter deux 
fois la m6me syllabe ou le m6me mot. Par exemple les Chinouks disent 'tom-tom,, cceur, wa-wa, 
dire; les Japonais, fa-fa, mere, tsi-tsi, pfcre; les Maoris, Jcao-kao, cot^ Jcoro-koro } gorge, ota-ota , 
plante, wart-wari, oublier; les Patagons, gnimd-gnimt, plante v6n6neuse. Cette construction, 
enticement 6traugfere aux Peaux-Rouges du-versant oriental des montagnes Rocheuses, est propre 
au dialecte des Esquimaux Tchiglit. Ils disent ok-ok, vert, tcik-tcik, raarmotte, kia-kift , qui est-ce? 
tuk-tuk , renne, k^ano-k^ano? una-una ? et naw-naw? comment? amik-amik , toutefois. Or ce r6du- 
plicatif se retrouve Sgalement dans le chinois. ' 

En comparant lestermes de mon vocabulaire tchiglerk avec ceux du GroSnland et du Labrador, 
on remarquera^ea mutations de consonnes qui suivent : 




LABRADOR. 

MACKENZIE. 

W se change en Y . . 

. . itiwok, profond. 

itiyopk, profond. 

W — 

B ou V 

. . niwiaksiak, fille. 

nibiatoiapk, fille. 

P — 

T 

. . tigilikpok, voleur. 

tigiliktopk, voleur. 

L — 

N 

. . n£pp 616 appuha, je vais manger. 

n^ppen^aptun&i je vais manger. 

S ' - 

T<? 

. . silla, air. 

t^illa, air. 

CH — 

p ou G. 

. . machak, boue. 

mapak, boue. 

G — 

DJ 

. . . naggiuk, come. 

nagdjiuk, cornc. 

T — 

N . 

. . mat, vers; mit, de. 

mun ; min, vers, de. 

K — 

pK on Kp, . . . 

. . nek, corps. 

nepkp, corps. 


L'R grasseyant qui n’existe pas dans les dialectes kadiak et al6ut, k ce qu'on dit, et qui est 
assez rare dang l’esquimau du Labrador et du Groenland, est du plus constant emploi chez les 
Tchiglit 4 ou Grands-Esquimaux. C’est la lettre que je remplace par le p. II en est de m6me de la 
lettre V, qui est inconnue dans les dialectes pr6cit£s. 


< 1 / 



T^^asrm-iTC 


VIII ■ .'■* - INTRODUCTION. 

On a tant 6crit sur les EsquirnauxxnTil pourra paraitre un hors-d’oeuvre de voir ici une mono- 
graphic de cet inthressant peuple ain&Tqu’une discussion de son origine. Mais la nation des Irmoit 
s’est prhsentee sous des aspects si dlfKrents, selon les lieu* oh on l’a observe et le milieu ou 
vivent ses membres 6pars, (toe je nJ d^sespfere pas d’int6reflter_mes compatriotes par le recit des 


coutuiries propres aux Innoit des bouches jJu Mackenzie et/ de 1’ Anderson. 

Cependant je ne me serais pas m6me permis d’eq parler, aprfcs des hommes si 6minents 
que Franklin et Richardson, si ces explorateurs bmerites n’avaient puis« une grande partie de ce qu’ils 
en racontent chez des peuplades insulaires de la mer polaire. En effet, -n’ayant fait que traverser 
promptement nos contrhes, et ayant 6vit6 autint que possible de communiquer avec les Tchiglit, qui 
les avaient dfevalises une premiere fois, ils ne' pouvaientjen tracer un portrait fiddle, si ce nest au 
physique: j 
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ESQUIMAUX TCHIGLIT DU MACKENZIE ET DE LA^DERSON 


/ 


? TYMOLOGTE ET DIVISION. 


I Le premier auteur qui ait produir le nom d’Esquimaux est le jesuitp De Charlevoix, dans son 
Histoire de la Nouvelle-Franee, oil i\ nous apprendque les Abenakis, indiens de la famille algonquine 
qui habitent le golfe Saint-Laurent, appellent ce peuple Eskimantik , c’est-A dire mangeurs de chair 
crue. 

De nos jours encore, les Cris ou Cristinaux 1 du lac Athabaskaw, les Algonquins les plus septen- 
trionaux de l’Amerique, les nomment Wiyas - K imowok, mot qui a la mfcme signification (de wiyas, 
chair ; aski, cru ; momem, manger), et Ayishimtwok, c’est-A-dire ceux qui agissent en secret. 

/On voit par 1A quelle confiance merite l’explication que donne du mot Esquimau sir John 
Richardson. 11 le fait deriver a du fran^ais ceux qui miaux (lise^ qui miaulent ), phrase qui exprime, 
dit-il, les clameurs teymol que ce peuple proftre lorsqu’il entourait un navire. » (/Ire/. Search. 
Exped.y VI, chap, ix.) Or ce mAme mot tayma, qu’il ecrit leymo et qui signifie assez, Hearne le 
traduitpar: Comment vous portez-vous ? 

, Le nom compost par le R. P. de Charlevoix a ete accepts par toutes les nations. Bien que les 
Anglais emploient quelquefois le mot Hoskys pour designer les Esquimaux, et qu’un de leurs 
voyageurs pretende que ce soit un refrain kamstchadale, je lui soupconne fort la m&me origine que 
les mots Eskimo, Sukbno , Seymo, par lesquels ce peuple est connu des Anglais et des Orcadians ; 
c’est-A-dire d’etre une corruption de YEskimau de Charlevoix, qui n’est lui-meme qu’un mot 
algonquin denature. Les Russes appellent egalement les SamoiAdes mangeurs de chair crue. 

I. Ces mots proviennent de la corruption* de l’Apithete Knistinmook, donnde aux Eyiniwok, algonquins de l’ouest. 
par leurs voisins du sud-est. 11 ne faut pas confondre les Cris (en anglais Crees) avec les Cricks ou Creeks des £tats- 
Unis, qui sont des TAtes-Plates comme les Cherokis, les Katawbas, les Chicasaw. (Note de V auteur) . 


c 
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x MONGGRAPHIE. 

Les Esquimaux se donnent eux-mEmes le nom general d' Innoil, hommes {Innok au singulier). 

En cela, ils partagent complement 1’idEe desfChinois, de tous les Peaux-Rouges d’AmErique, des 
PolynEsiens, et probablemqnt aussi de tous les peuples A leur origine; tous ayant' une si haute idee 
de leur propre excellence qu’ils ne croient pas pouvoir mieux faire que de rEsumer PhumanitE entiEre 
dans leur seule nationality a l’exclusion de toutes les autres. 

Un orientaliste a dit que le nom propre du peuple de P empire du Milieu, Tlising-jen , que les 
Malais prononcent telling , et dont nous avonsfait les mots china, puis chinois et chinaman , ne signifie 
pas autre chose que « hommes proprement dils ». Les BornEsiens se nomment atssi Idaan, c’est-A-dire 
hommes, et les Tagals ont aussi pojtr nom propre le titre d’ hommes, tano. \ 

Notre nom de Francs n’aurait-il pas la mEme origine, et n est-ce pas une idEe toute semblable • 
qui porta les Germains A s’appeler Allebiands, c’est-A-dire tous les hommes (All men)*! IndEpen- 
damment du nom collect'd et genErique lnnoit qui sert A designer aussi touthomme, A quelque nation 
qu’il appartienne, les Esquimaux se donnent d’autres noms qui servent A designer, les uns les 
grandes tribus, les autres t les jietites peuplades. Ainsi les Esquimaux dont il est ici question, et qui, 
au nombre d’environ deux mille Ames, habitent les bo^ds de la mer Glaciale arctique, entre le cap 
Bathurst et la riviere Colville, se donnent le nom spEcifique de Tchiglit , au singulier Tchiglepk; ceux 
. de la baie d’Hudson qui frEquentent le poste de Churchill se nomment eux-mEmes Akul ou A'gut, 
pluriel Agutit; les AlEoutiens Tagut, les Tchukatchis Talchkt, les Kamstchadales-Tuski Tchuktchit , 
les Groenlandais Kapil it, etc. ^ 

' ' Tous ces noms sont les Equivalents de vir, viri (hommes), comme les noms de innok , innoil 
signifient homo, homines. 

Les Loucheux et les Peaux-de-LiEvre nomment les Esquimaux dip fleuve Anderson Tchiza^ni ,* 
mais ce nom, qui est une corruption de la locution adverbiaie teikdja^ni (sur le rivage), est purement 
arbitraire et n’est point reconnu par les Esquimaux. ' 

Les autres “horns caracteristiques des peuplades expriment une idee locale ou emblematique. Ils? 
varient naturellement avec la tribu qui les skdonnEs A ses voisins. Yoici ceux des tribus esquimaudes 
connues des Tchiglit du Mackenzie. La marche que j’adopte est- de Pouest^A -Pest^ c’est-A-dire du 
Kamstchatka A Pembouchure de la riviEre 'du Guivre : 

1° Piktoymhit (les habitants de la neige poudrante), tribu situEe au delA du dEtfpit de Behring, 
soit en Kamstchatka, soit sur la cdte occidental de PAmErique. La localitE qh’ils habitent 
se nomme Piokto^k (la poudrerie); [ 

2° Natepvalinit (les habitants de Natfyovik), probablement ceux de la baie N ortbj^ Nat#6vik 
m’ ayant Ete dEpeint comme un poste russe de commerce, il ne peut Etre que I’anciEnne redoute 
Mikaclowski ; 

3«> Tuyopniyat, ou les habitants du dEtroit de Behring. Leur contrEe a nom Tchiktfn$$eU$k ; 
h° Apkwamtut (les gens enfermE^, sEdentaires). Probablement les Tchukatchis sEdentaires de 
Kotzebue Sound. C’est d’eux qu’est venue Aux Tchiglit la connaissance d’une sorte de bottes A larges 
plis, nommEes pour cette raison apkwamiopok. Nos Esquimaux ne cherchent qu’A imiter leurs com- 
patriotes de Pouest. Ils’ ne parlent de ceux de Pest et du n^rd que comme de purs sauvages. 
Les Apkwamhit vivent au lieu nommE Kpanik (la neige EtoilEe) ; 

' 5° ]$una-tag-m£ut, ou ceux qui habitent A Nunatagmun, vers le dEtroit. On nonupe aussi ces 

parages Tchikpeynfyk kagvipaptchinepk (le soleil montre leittfcrt du nez) ; 
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6° Np^ung-mhU (les habitants da cap:. Us occupent les environs du cap Lisbonne; ^ 

7° Akillineymhit (les habitants d' Akillniczk), entre le cap Lisbonne et le cap desGlaces; 

8° Ta?iO%-mhU (les habitants de la mer). On les trouve depuis Tile Herschell jusqu’a. la baie 
Liverpool exclusivement, et dans les bouchesdu Mackenzie; ^ ^ 

* , 9° Kpamatit 7 ou Esquimaux du fleuve Anderson ; 

10° Kpigmalivtit, ou habitants du cap Bathurst; ^ 

] :LtJZpiva/laftat (habitants de Test). Ici le nofn uevient vague et designe tous les Esquimaux 
corripris entre la baie Franklin et probablement la- rivi&re du Cuivre ou m$me la presqu’ile Melville^ 

12° AnMpit ou Innoit du grand-est. Mot encore plus g<*nerique qui convienW’i -Urns ceux de la 
baie d’ Hudson, du Labrador et du Groenland ; 

Kim 

13° Enfin K$ike%lalo%m£ut (les habitants des iles). Sous c^aom sont compristous les Esquimaux 
des grandes terres de la mer polaire. * ^ 

Voici d’autres noms, cites un peu diflferemment par Richardson fde tribus esquimaudes centrales,- 
c’est-a-dire comprises entre le Mackenzie et la baie d* Hudson. La marche est toujours de Fouest A 
Test, mais les noms appartiepjient a laHriln* de4a Jxtie Liverpool et sont inconnus des Trhiglit du 
Mackenzie : ' * 

14° K^oteylo^ut (les habitants d£ la montagne des Rennes), a Test des bouches du Mackenzie ; 

A 15° ft'aggiuktof-mtut (les habitants de la Corne), a F embouchure de la riviere du Cuivre ; ' 

~ J.Q 0 Kaneo-mtul (les habitants parmi les Perdrix blanches), a Test du cap Alexandre ; 

17° tilkiitciki-alih-mtut (les gens qui se servent de chaudrons de pierre), sur les rivages du 
golfe de Booth ; ^ 

18° Enfin, AhafynanHet (les femmelettes), ils habitent dans les environs de la baie Repulse *. 

Les DtW et les Dindjii ont con^u une grande haine etugp terreur encore plus grande a Fugard' 
des Esquimaux, qui ieur ont massacre des hameaux entiers. Aussi les designent-ils sous les epiibfctes 
injurieuses de Pieds-ennemis ( Enna-k'e , anak^en) et d’ennemis du pays d^couvert ( Ot’el~nna ). Les 
Peaux-de-Li6vre les nomment aussi d^risoirement Tetes-pel^es ( Kfwi-dMj'i ) ; faisant allusion k leur 
large tonsure qui les fait ressembler k des bonzes. 

Les Innoit, de leur cote, rendent k ces Indiens par le plus profond mepris la monnaie de ley 
haine. IndignSs Je s’ entendre appeler anak^en , mot qu ils interpreted faussement par anakfa, qui 
dans leur langue signifie excrement, ils prodiguent aux Peaux-Rouges les 6pith&tes sanglantes de 
itkgUiU, c’est-a-dire lentes de vermine, taoptjoit et o%tcho-lodjo-eylul y mots qui correspondent au 
nom que les Romains donnaient d^Hsoirement aux Juifs : Apellce. 

* 11s nomment les Europeens et en general tous les blancs Kpablunet (couronnes^, au singulier 

Kpablunafk. Ces mots d6rivent de Kpablut, sourcils, et de K$abluna$k y os frontal ou coronal; ce qui 
semblerait indiquer que ce qui les surprit le plus dans les Europeens fut lepr coiffure. Un chapeau 
deyait 6tre, en effet, un objet de forme tr&s-curieuse pour eux, parce qu’ils lui voyaient couvrir le front 
' igg^u’aux sourcils, tandis queux vont toujours la t6te nue ou a peine couverte d’un petit capucbon. 

Ils distinguent les m6tis d’origine canadienne sous le nom de Kfolitykutcin. 


On pent voir dans le baron W&ngell les noms de ptusieurs tribes kuskulch&wak on innoit de la mer de Behring. 
Ils sont en tout semblables a ceux que je viens de donner, quant k la finale, et parfaitement comprehensibles dans le 
dialecte Tcbiglepk quant au sens des mots. 
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PORTRAIT DES TCUIGI.IT. 


Les Grands-Esquimaux des bouches da Mackenzie et de P Anderson sont d’une taille plut6t au 
dessus qu’au-dessous de la rfioyenne. 11 est parmi eax des hommes fort grands, mais la taille des 
femmes est g6n6ra!ement petite. 

11s sont robustes, bien proportionn6s, larges des Spaules, lagers dans les exercices gymnastlques, 
excellents danseurs et mimiques parfaits ; roais ils sont enclins k Pob6sit6, ils ont la t$te ronde et 
volumineuse et le cou trop court. Leur force musculaire est tr&s-ordinaire. 

On ne trouve point chez eux de ra6tis provenant du melange avec les Europeens ou les Peaux- 
Rouges, du molns, s’il en existe, ils passent inaper^us ; toutefois Penfance et le sexe ne sont pas sans- 
avantages exterieur^. Ils jouissfent d’un teint ros6, d’un visage potel6 et agreable qui me laisserait 
soup^onner qu’un peu de sang blanc coule dans les veines d’un certain nombre. A l’age de quinze k 
seize ans, cet incarnat et ces graces s’efTaeent devan t le ; ton bistr6 et mat, tirant sur l’Glivatre, qui 
est laxouleur des adultes, et les traits Urges et plats de la race mongolique. 

J’ai vu parmi eux un homme d’un nge mur portantune barbe et une chevelure aussi rousses que 
celles d’un tfcossais ou d’un Russe. C’etait Svidemment un^m^tis provenant des factoreries moscovites 
• de l’ouest. / - . 

Les caracteres du type purement esquimau, que j'2Tpu observer sur un grand nombre de 
visages, sont loin d’etre s6duisants. Un visage plat et presque-circulaire, plus large aux pommettes 
qu’au front, lequel va en se r6tr£cissant ; des joues grosses, poteltes, rebondies; un occiput 
conique, signe de degradation ; une bouche large, toujours beagje^f Ifcvre inferieure pendante et 
flanqu^e de deux jolies jumelles de marbre ou d’ivoire, garnies de verroteries bleues; une petite 
barbe debouc, claire et roide comme leur chevelure; de petits yeux noirs, clignotants, brides et obliques 
commeceux des Chinois, brillantd’un £clat etd’ung malice toute ophidienne; des dents serreesetlimSes 
jusqu’aux gencives ; unnez tantot carr6, tantot'pro&ninent et fortemdnt aquilin, tantdt absent ou 
reduit k une forme rudimentaire ; un teint de cafe au lait ; des cheveux gros, plats, cassants et d’un 
noir d’eb&ne, coupes carrement au-dessus des yeux et couvrant le front, pour retomber en longues 
mfcches de chaque cote de la face; un air niais lorsqu’il est indifferent, sardonique lorsqu’il veut etre 
aimable, hideux lorsqu’il exprime la c<Jl£re : voila ce qu’offre d’attrayant le type du Tchigle^k parvenu 
k Page d’homme et qui a deja perdu toutes les graces du jeune ^ge. ; 

Grasses, corpulentes, proprettes, les femmes ont un teint plus blanc, des joues plus color£eset 
des traits plus delicats que leurs maris. Leur l&vre sup^rieure est I6g6rement retroussSe, comme on 
le repr^sente chez les femmes cosaques et tartares, mais Pinferieure avance en faisant une Iippe peu 
digne. Leur nez est ordinairement court, leur front Slev6, leurs yeux pet illants et moms brides que 
ceux des hommes. Elies reinvent et Iient leur chevelure au sommet de latete, comme les Chinoises 
et les Japonaises, et y fixemt d’6normes chignons dont je parlerai plus tard. 

En somme, cette nation annonce de P intelligence. Son g6nie inventif, son amour du travail, le 
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confortable relatif dont jouissent ses membres en tymqignent hautement. A part cette ingyniosity, nos 
Esquimaux sont peut-ytre ce qu’il v a de plus sauvage en Amyrique. Voleurs, colei es, menteurs, 
soupconneux, sans foi, ils vous enveloppent d’un orgueit immense, traitent avec vous comme avec des 
infyrieurs ou tout au moins comme avec des £gaux, se pavanent comme des rois de theatre, dans % 
leurs oripeaux emplum^s; ils sont sans pudeur, sans honmitete, rient avec impertinence de ce que 
vous dites ou faites, singent vos actions, regardent par dessus voire £paule dans votre livre, viennent 
saisir vos meubles ou vos v^tements j usque chez vous, vous fouillent a^rec une elTronterie sans nom, 
s’approchentpour entendre ce que vous dites k quelqu’un, brisent, dytruteent ou derobent tout ce qui 
ne leur appartient pas, et sont toujours prets k donner du con tea u dans le ventre du premier venu. 

> Mais je dois m’arryter. Ne m’accusera-t-on pas de iwklire de ces pauvres litres, auxquels j’ai 
you6 mon existence et que j’aime et aimerai toute ma vie ? J’espijre que non. car apres tout je parle de 
vrais sauvages, qui ne savent pas la centime partie de ce que nous avons appris, qui sont dypourvus 
des lumteres, et des.secours que dix-huit cents ans de civilisation et de religion nous ont donnas. Au 
demeurant, nous ne sommes peut-ytre pas.meilleurs que beaucoup de sauvages, seulement nous 
cachons nos vices sous le manteau de la civilisation, tandis qu’eux nous les laissent voir dans toute 
' leur nudity. Au fond, il est fort probable que nous leur paraissions aussi mauvais qu’eux-memes et 
plus dignes de pitiy, parce qu’ils ignorent l’hypocrisie. Leur cynisme d'enfant merite done plus notre 
indulgence que notre condamnation, d’autant plus qu’ils ont yty sieves dans cette voie et n en 
connaissent pas d’autre. * > 

D’ailleurs les Esquimaux ont des quality morales et des vertus humaines. Ils chyrissent leurs 
enfants, ils soilt hospitaliers et considerent comme inviolable tout etranger qui s’fcst plac6 sous leur 
protection ; ils sont braves, susceptibles de bons mouvements et me paraissent avoir plus de cceur que 
la generality des Peaux-Rouges, car fen ai vu pleurer d’attendrissement. 11s respectent les moribonds 
et les dyfunts et soignent leurs malades. Je n’ai pas appris qu’ils dytruisissent leurs enfants, bien 
qu’on ne leur en voie que fort peu. 11s se souviennent des bienfaits recus, ignorent la jalousie et se 
mynagent entre eux. Enfin les femmes so^t soumises a leurs maris! # 

VoilA les qualites que je puis reconnaitre aux Innoit , mais il y a loin de la k dire avec un 
exploratedr arctique moderne, « que les passions les plus violentes de notre nature lui (1 Esquimau) 
semblent inconnues, » que leur vie « lui a rappely fidtal charmant de l’homme tout fralchement 
sorti des mains du Cryateur, et non encore souiliy par le contact de notre civilisation avancye. » 11 
faut, ou bien que les Esquimaux visitys par ce marin soient bien diffyrents de^nottes, ce dont il m’est 
permis de douter, ou bien qu’il ait une charity immense. En tout cas, ce |>aragraphe ne saurait 
convenir aux Tchiglit. 

Les maladies auxquelles ils sont le plus ordinairement sujets sont la gastralgie, qui provient des 
exefes dans le manger, les scrofules et autres maladies de la peau, qui dnt pour cause une nhurriture 
exclusivement animate, qui charge leur sang d’acretys et d’humeurs. Les femmes sont sujettes k 
Tophthalmie et k Taphonie, qui ont probablement pour cause, Tune 1’atmosphyre fumeuse de leurs 
demeures souterraines, P autre I’usag^ par trpp fryquent qu'elles font de l’huile de marsouin, et 
peut-ytre aussi^e dyportement des moeurs. 

Les pas encore embrassg la religion chrytienna ; il n*y a pas mymede catychumynes 

parml eux ; maisJorsqu’ils seront convertis, il est -fort probable qu’ils seronf aussi fervents et aussi 
forts dans le bien qu’ils soot aujoord'hui enracinys danA la voie adverse, car ils sont dongs d’une 
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volonte 6nergique, d’un esprit p£n6trant et curieux de tout connaitre, et (Pune excellente memoire. 
Puisse leur heure ne pas tarder longtemps ! 
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COSTUME, HABITATION, C.ENRE DE VIE. 


•Sr 


11 ne saurait entrer dans mon plan de m’etendre longuement sur cette interessante tribu esqui- 
maude. Je dois la crayonner en pen de mots, ce qui nest pas facile, car ici tout est curieux pour 
nous, et nous sollicite a une description ou au moins a une remarque. 

Le costume des homines et des femmes est a peu de chose prfcs le meme; toutefois ils meritent 
l’un et I’autre une mention speciale. Chez eux, les Tchiglit s’ habillent skn pigment dun caleron de peau 
passee en basane; lorsqu’ils sont obliges de parcourir le pays pour vaquer a quelque occupation, 
telle que la visite des filets ou des trappes, ilsl$e>rev6tent de deux paires de pantalonj et de deux 
sarraux en poau.de renne ou de rat nuwque; mars c’est lorsqu’ils se transportent dans Ie poste de 
commerce le plus voisin, ou b&sg^uAnd ii^se rendent visite, qu’ils revetent leurs plus beaux 
ajustements. 

Je transcris ici la description du costume d’un chef que je vis au fort Anderson en IStio, et que 
j’accompagnai a la mer Glaciale. 

Par dessus une chemise ou blouse en peau de rat musque, poil en dedans, il portait une autre 
blouse de peau de renne <fet6, au poil court, soyeux et de la plus belle couleur marrou; ce vSteriient 
de dessus ou alike, avait le poil tourne en dehors et <Hait bord6 de plusieurs liserets de peau 
^blanche et noire alternes et frang6s des longs poils fauves et raides du carcajou. L T n petit capuchon, 
seule coiffure lies Esquimaux, etait fixe a ce sarrau et pareillement bord£ de galon de peau blanche et 
de franges en carcajou. Cette blouse, 6chancree par, cote et terminee en queues arrondies pardevant 
et par derri£re, n’etait fendue qu’autant qu’il ie fallait pour laisser passer la t$te et ne descendait 
pas plus bas que le bas-venti^ ; les^echancrures des colls atteignaient les hanches. 

^ Une simple laniere garnie d^un hoeud coiilant a_upe de ses extremites et de l’autre d’un bouton- 
olivette en ivoire, representant deux teles d’ours blanc accolees, # servait de ceinture [tapci^k) a 
^ullumallok;' mais par derrifcre, il portait aux reins une queue 6paisse et ondoyante de renard 
noir. Ses jambes' 6taient enferm^es dans une double paire de culottes qui, pour la forme, res- 
semblaient aux braies gauloises et bas-bretonnes, avec cette seule difference que les braies esqui- 
maudes ( Kamma^k ) sont moins amples. La culotte de dessous est en peau de rat musque, poil en 
dedans, comme la chemise; celle de l’extGrieur est en i*hnne, poil en dehors. Ce vetement n*est point 
fendu, mais se ferine autour des reins par une coulisse; il ne descend que jusqu’au dessus du genou 
off il est TrangS de carcajou, comme la blouse. A cette partie dS la jambe, le pantalon est rejoint par 
une paire de bottes en peau de pattes de renne, quant aux tiges, et en peau de marsouin plissee et 
soigneusement omementee, quant au soulier. Elies contientient une paire de bottines en peau blanche 
trfes-souple et trfcs-fine, remplissant l’offic^ de chaussons. Je remarquai qu il y avait entre la botte et 
la culotte, au jarret, un endroit de la jambe qui etait toujours A nu, par suite de la petite di men si o n 
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du v&tement; les manchesde la blouse sont aussi tres-courtes et laissent a 1111 nnc partie (In poignot. 

II en est de m$me du ventre que le pantalon ne saurait recouvrir. Je m'aperrus que mes visiteurs 
avaient souffert du froid a ces differentes parties de leur personnage. 11 leur serait bien facile de 
renfedier a cet inconvenient en allongeant leur pantalon et les manches de leur blouse. Toutefois il 
ne leur vient pas seulement en pensSe que cela puisse ou doive se faire, tant ils sont fide les- k la rou- 
tine et aux usages recus de leurs p&res. 

Nullumallok portait des mitaines en peau de morse, aussi blanches* et aussi soyeuses que de 
la belie laine. llsnomment ce vStement pualuk . En outre ses mains etaient enfermees dans des gants de 
peau de renne, poil en dedans [adsigail). Ceci est le costume dhiver. Celui de sescompngnmis etait a 
peu pr£s le m6me. Les Esquimaux ont une grande variete de vetements tous plus remarquables, plus 
6lt‘gants lus uns que les autres. 

L’habillement des femmes est confectionne avec le meme bon gout que celui des homines. La 
jaquette, de meme fo#me mais un peu plus longue [kapituask), est decoroe de pendelo(pies d i voire 
imitant en petit des poissons, des ours blancs ou des oiseaux. Elies v portent egaleineiit suspend ties, 
a titre de talismans, des defroques empaillees de corbeau, de faucon ou d’hermine. Le pantalon 
(tavofak) fait corps avec la chaussure et'se compose de bandes de peau de diverse* couleurs habile- 
ment mariees. Mais ce qui distingue surtout le vetement des femmes de celui des liommes, c’est la 
forme du capuchon ( natca^k ). Comme il doit recouvrir le chignon, il atteint des dimensions si 
incroyables qu’il ressemble au chapeau a. claque de nos gendarmes. Ce qui complete l’iUusion, c’est une 
triple bordure de peau noire, de peau blanche, et de poils longs, raides et fames de carcajou, qui 
surmonte sa marge exteme. Ceux-ci sont herisses en maniere d’aureole ou de flammes qui commu- 
niquent a ces t6tes de femmes un aspect bizarre. On dirait des hvenes en colere. 

Les mfcres qui allaitent portent une jaquette ample et serree autour des reins par une ceinture. 
Elies y enferment leur clfere progeniture, qu’elles peuvent, par ce moyen, allaiter sans 1’ exposer 
k un froid qui Iui serait mortel. Ces jeunes enfants sont sans aucun v£tement jusqu’a Tage d’environ 
deux ans. Quant aux incongruity que ces petites creatures peuvent se permettre sur le dos de 
leur m&re, qui leur sert de calorifere, 1’ amour maternel, le meme chez tousles peuples, les endure 
patiemment et avec indifference. ‘ 

On voit que ces pauvres sauvagesses peuvent encore en remontrer a plus d’une belle dame. Ces 
femmes ont la coutume hindoue et thib^taine de tirer la langue en signe d’admiration et dYtonne- 
ment, et d’afiirmer en froncant fe nez. Leur visage est tatoue de cinq k six traits' sur le menton 
(kakince^ti), et de deux traits aux commissures de la boucha. 

Les Tchiglit ne mangent pas toujours la viande crue comme semble l’indiquer leur nom Cris de 
Wiyaskimewok . Ceux qui le leur ont donn£ en mangent peut-etre autant qu eux. Mais on peut dire 
que leur gout est si d6prav£ (d’autfes diraient si indifferent et partant si parfait), qu’ils mangent 
. aussi bien la viande et le poisson crus, que bouillis ou rdtis, aussi fiien frais que dessSchy a la fum6e 
ou au soleil, ou meme fortement faisandy. Pour ce dernier cas, bien des gourmets europgens devront 
/ se trouver de leur avis- 

Je ne leur ai jamais rieri vu manger de era en efe. Pendant l’hrver c’est autre chose. La difficulty 
o(i ils se trouvent de se procurer du feu, ou du moins d’entretenir dans leurs demeures souterraines 
un feu assez puissant pour leur permettre de faire la cuisine , les exigences d’un estomac qui a 
toujours une place en reserve, et qui ne saurait aitendre de tongues heures que des quartiers de 
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viande aussi durs que des rochers nissent degeles et cuits, leur ont fait une necessite d’abord, une 
habitude ensuite, de devorer n’importe quoi, apprise ou non. L’ habitude a fini par leur faire gouter des 
delices la ou nous ne trouverions qu’une repugnance invincible. Peut-etre sont-ils plus philosophes 
que nous. En tout cas ils sont certainement moins malheureux, parce qu’ils acceptent sans murmurer 
tout ce qui leur arrive de facheux, et qu’on ne les voit jamais s emporter ni tempeter contie des 
causes qui sont independantes de notre volonte et sur lesquelles nous ne pouvons rien. Enfants gates 
de la nature et de la Providence, nous montrons en bien des rencontres que nous ne valons pas tou- 
jours ceux que nous imprisons. 

Nos Trhiglit sont sedentaires du mois d’octobre au mois de mai, et nomades le reste de l’annee. 
Leur vie entiere se partage entre lV chasse, la peche et la recherche des.animaux a fourrure, dont ils 
troquent les peaux dans les forts de la Compagnie cP Hudson. 

Lorsque le soleil reparaissant sur l’horizon commence a monter vers le zenith et a faire sentir sa 
bienfaisante chaleur, PEsquimau entreprend ses premiers voyages vers les forts Mac Pherson et 
Anderson \ pour y ^changer les pelleteries recoltees durant l’hiver, contre du tabac, des verroteries, 
des munitions de chasse et de la menue quincaillerie, telle que limes, batte-feu, chaudrbns, couteaux, 
pieges a martres, etc. 

Richardson dit que le commerce avec les Esquimaux du Mackenzie ne date que de 1849. 
Pr6c6demment une tentative qui avait ete faite, couta la vie a un oflicier de la baie d Hudson, 
M. Livingstone, et a ses gens. Ils furent massacres par les Esquimaux sur unilot, a l’embouchure 
du Mackenzie. On sait comment Franklin, Richardson, Pullen et Hooper furent accueillis par ces 
memes Trhiglit. 11s ne durent leur salut qua leur nombre et a leurs armes a feu, dont ils ne firent 
cependant que menacer les Esquimaux. 

Juqn’ici le commerce entre cette tribu et la Compagnie de la baie d’lludson a pu Otre conduit 
sans querelles ni effusion de sang, mais ce n’a pas ete sans menaces ni tentative de la part de ces 
indigenes remuants et tracassiers. II a fallu toute la prudence et tout le came des commer^ants 
anglais pour obtenir ce resultat. \ 

Avant 1849, les Trhiglit trafiquaient dans le sud avec les Dindjit ou Vmcheux et les ftn£-la- 
gottinc ou Peaux-de -Lievre « du bout du monde », tribu Dfinc. Les echan^s se faisaient avec les 
premiers a la pointe Separation, c’est-a-dire A la t£te du delta du Mackenzie, ^ avec les seconds au 
lieu ou fut construit en 1859 le fort Anderson. 

Dans l’ouest, les Trhiglit communiquaient avec leurs plus proches voisins, les Taa£o?-mtul et les 
habitants d 'Akilinefk, qui £changeaient avec eux le tabac, les pipes, les rassades bleues et blanches 
et les grandes chaudiAres de fer qu ils recevaient directement des tribus qui frAquentaient les Russes 
de Natfyovik. Ces ^changes se faisaient d’ ordinaire sur Pile de la Tralte (Barter Island), situee sous 
le 144° de long. 0. de Greenwich. De la des marchandises qui provenaient d’Europe et qui avaient du 
traverser toute l’Asie, parvenaient, par Pentremis§ des* Tchukschit du Kamstchatka, des Akihneyrn&ut 
et de nos Tchiglit jusquaux tribus de la riviere du Cuivre, de la presqu’lle Melville et des lies polaires. 

Dans ces peregrinations commerciales nos Tchiglit absent d’assez mauvaises dispositions pour 
la marche. Leurs raquettes sont si lourdes et,si grossiAres qu’ils prAfArent ne point s’en servir, ce 
qui leur rend le voyage trAs-p£nible. Leurs tratneaux, semblables k ceux des Asiatiques du Nord et 

1. Aujourd’hui ce dernier poste de traite n’existe plus. II a et£ abandonnA par la compagnie d’Hudson en 1866. 
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des Russes, sont months sur des patins et s’enfoncent dans la neige en y creusant des ornifcres pro- 
fondes, ce qui 6puise leurs chiens. Comnie ils sont depourvus de lisses d’acier, l’Esquimau est oblige 
d'y supplier en fonnant un bourrelet de limon et de glace sur toute la longueur des patins; mais 
comme ce bourrelet s’ use par le frottement, il leur devient n^cessaire, plusieurs fois 'par jour, de 
d^charger leur traineau, de le retourner et de reconstruire le bourrelet en y versant de l’eau qui, en 
s’y congelant instantantfment, se transforme en glace. Pour se procurer ce liquide qui leur tient 
lieu d’acier, ils doivent creuser, a 1’aide d’une simple corne de brnuf emmanch^e d’une longue perche 
(tooori), une croute de glace de plusieurs pieds d*£pais$eur, operation longue et penible. 

Au lieu de camper sur le rivage et dans les bois, lorsqu’il s^en trouve sur leur ciiemin, ils pre- 
ferent passer deux ou trois heures a construire une butte de neige durcie [apun iglu ), dans laquelle la 
seule chaleur naturelle, unie k celie d’une lampe fumeuse, doit leur suffire.Voici comment nos Tchiglit 
precedent k la construction de ces buttes. Je me permets encore de transcrire un passage de mon 
journal de 1865. 

A l’aide du long coutelas dont ils sont toujoursarm6s, deuxd’entre eux d^coupaientsur la riviOre, 
dans la neige durcie qui en recouvrait la glace k quatre ou cinq pouces d’6paisseur, des moellons en 
forme de trapezes plus ou moins r^guliers. Ils les disposaient de champ sur la surface de la glace, et 
sur tout le pourtour d’une circonference qui donnait les dimensions de la future maison. Lorsqu’une 
premiere rangSe 6ta.it dress6e, on lui en superposait une seconde, puis une troisieme, qui s’en ailait 
toujours en tourn&nt comme la coquille d’un colimaqon. En m£me temps, de l’eau 6tait jetee dans 
les interstices des moellons de neige, afin de servir de mortier. De meilleur ciment il ne se peut en 
voir, parce que l’eau en se congelant instantan6ment et en inondant les parois de cette voute Amesure 
qu’on la construisait, changeait la neige en glace et faisait de tous ces voussoirs un tout solide et im- 
permeable k Pair. En moins de deux heures le dome 6tait fini; un dernier voussoir, veritable clef de 
voute, vint consolider le colimacdn et terminer P oeuvre. Nous etions alors possesseurs d’un petit palais 
de cristal de la forme d’une ruche et de la dimension d’une loge k castors. Il fut inonde d’eau puis 
reconvert de neige; enfin, en trois coups de coutelas {tsavi-zatsiapk ) , un Esquimau y perca une entree 
qui pouvait bien avoir deux pieds de haut, tout juste assez d’espace pour s’y glisser en rampant sur le 
ventre. Cette porte fut munie du cot6 du vent d’un petit mur semi-circulaire pour la ddfendre du 
froid ; du cdt6 opposd, un autre mur soutint, avec le premier, une sorte d’auvent ; le tout 6tait de 
neige durcie, transform^ en glace par l’eau. Ainsi fut pr6par6e notre chambre k coucher 

Alors on introduisit dans la butte les robes de renne et d’ours blanc, la lampe, les provisions; 
tout le bagage inutile fut laisse dehors ; puis chacun°de se faufiler dedans, moi le dernier. Le moel- 
lon que l’on avait ddtachd pour pratiquer une porte a la loge, fut alors replace dans l’ouverture ; on 
l’arrosa d’eau, et nous fumes ainsi claquemurds et mis absolument hors de communication avec Pair 
ext6rieur. Tout d’abord je grelottais cprnme dehors, mais bientdt Pair de cet appartement de pro- 
portions si exigues, s’dchauffant par notre haleine, notre chaleur naturelle et celie de notre lampe, 
je finis par suer, et par suer si abondamment que je lus oblige de me dApartir comme eux de toute 
surcharge de vGtements. Je crus mdme que j’allais nPasphyxier, faute d’air. J’en demandai k grands 
cris, ce dont mes Esquimaux rirent k coeur joie. En peu de temps la chaleur s’&eva k un tel point, 
dans cette caban e de neige transforms en dtuve, que les murailles se prirent k suer comme les vitres 
d’un appartement fortement chaufft, et se transformfcrent entiArement en glace cristalline, au tra- 
vers de laquelle nous apercevions la dartA de la lune, comme k travers des vitres dApolies. 
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Quelle est la disposition inWig&re de notre palais de cristal? 

Lls trois quarts de l’espace circulaire compris sous ce dome de neige sont reserves au lit ( kragva - 
luhl C’est tout simplement une estrade de neige battue, tym.&’rn pied anglais au-dessus du sol de 
noire butte, lequel n’est autre que la glace du fleuve Anderson, 6paisse de neuf Ad.x p.eds. Sur 
cette estrade, des robes, de chaudes fourrures d’ours blanc {nannuk) et de rcnnes {luklu) sont 6ten- 
dues pour servir a la fois de draps et de couvertures. L’espace laiss6 libre entre l’entr6e et l’estrade 
est divisA en trois portions; A droite de la porte, une-^tre petite estrade en neige recoit une pierre 




Plus bas, un autre Esquimau, assis dans son fcpayafc, poursuit 
un autre marsouin blcsscS qui exhale avec son sang son dernier 
soupir. En mfcme temps, il en remorque trois autres qu’il a 
enfiltfs ct qui sont renversSs dans l’eau, le ventre en lair. 

Enftn,' sur le premier plan, un troisifcme Esquimau ddcoche 
unc fl£che & un renne. - 

La delineation g6m*rale de ces figures, la pose des homines et 
la forme des animaux offrent assez d'exactitude. II n’est pas un 
Peau-Rougc Dene ou Dindjie capable d’executer un tel des- 
sin. 


J’extrais dessin ci-dessus dune bolte que jc tiens des 
Esquimaux de l’Andcrson. Le sujet y est trace en caractercs 
rouges et noirs, sous forme de silhouettes. On observera que le 
'principal personnage de la scene est plus grand que les autres r 
comme dans les peintures et les bas-reliefs egyptiens et grccs 
copies par les pcintres ctles sculpteurs dii Moyen Age. 

Le sujet.de cette peinture denuee dc perspeciive est multiple. 

Tout en haut, un Esquimau, debout h l’avant de son umiak , 
conduit par “trois femmes, harponne une baleine blanche qui a 
deja re^u un premier harpon. On en voit la ligne et les vessies 
flotler derribre le cetacc. 

noire et creuse de serpentine ou de kersanton, d’un pied et demi de long sur un pied de Inge, 
semble pour la forme a une petite^rque. C’est la lampe (krolerk), qm me rap^lle k kal n .proven^ 
renouvele des Grecs. Sous le 82« degre de latitude, les Esquimaux du Greenland oommeut cette .mim 
lampe kotluk; ceux de la bale d’Hudson, A Churchill, l’appellent kullek. Ces quatre 
pas lamfeme racine, n’accuseraient-ils pas lamAme wigine? , , . 

A gauche de l’entrte se trouve une autre estrade de neige qut revolt un vase d un usage tout 
different. La seule pens^e que notre chambre^coucher, d<$i si 6troite et si peu oarme 
' pirable, aUait devenir une sentine, aprte avoir it 6 une tabagie et une cuisrne, me sonlevait le cceur. 

MaiS Au-dessus de la lampe de pierre, une petite baguette fut ficb6e horizontalement dans la parot 
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friable de notre palais ; sur cette baguette on suspendit des morceaux de lard de balcine ranee ; quatre 
ou cinq lumignons en mousse, disposes sur Tune des parois de la lampe, furent imbibes d’huile de pois- 
son, et allum^s. La chaleur de la flamrae fit fondre doucement le lard de baleine qui se trouvait au- 
dessus ; ce lard commen$a k d6goutter dans le petit bassin de serpentine sous forme d’huile ou de 
graisse liquide, et entretint la flamme des lumignons ; de telle sorte qu’il n’y avait jamais dans la lampe 
plus d’huile qu’il ne fallait pour I’entretien de la flamme, et que celle-ci faisait toujours fondre assez 
de lard pour ne pas s’6teindre faute d’huile. G’est ainsi que, par cette simple et ingenieuse combinai- 
son, les Esquimaux parviennent a entretenir un feu perpGtuel qui brule sans entretien , pourvu 



fMjtn a terre d’une I^lo-siyoapk 
ou hutto de neige servant de campcment en voyage. 


A Lit congelc des rivi&rcs ou de la mer. | E Kpaa, appentis dc neig<; dure, servant k protegor 1‘entrOe. 

B Kpayviapk. votite en neige durcie, montrant les, voussoirs ou ( - F Tchukkak, avant-mur ou abat-vent. 

moellons de neige (killuk). j g Kpagvaluk, lit ou estrade de neige battue. 

C Saw, ados ou revfctement exterieur de neige molle (afmiyo;. j H KpoK*m-inn<*, ou lieu de la lampe, & droite; Kpopvim-inntf, 

D Pah," entree de la hutte, quo l*on ferme k Vaide d’unc porte ou lieu du vase & gauche, 

de neige (upkuapk). \ 

qu’on ait le soin de remplacer les mfcches de mousse lorsqu’elles sont consumes, et de remettre 
d’autres morceaux de lard a cheval sur la baguette lorsque les vieux sont k sec. 

Tout homme civilisS que je suis, jene pus m’emp£cher de tSmoigner k ces pauvres sauvages 
T admiration que j’Sprouyais de leur ingeniositS, mais en m6me temps jeremerciais Dieu, qui a cr6e 
I’esprit de Thomme et lui a donn6 la puissance de dompter et de surmonter les forces de la nature, 
quelque terribles et quelque opposes qu’elles puissent £tre en apparence k son existence. 

Au Greenland, iesEsquimaux entretiennent leurs lampes avec des mfcches d’amiante ou asbeste; 
sur mer, lorsque la mousse leur fait d6faut, nos Esquimaux se servent de mfcches de peau. Cette lampe 
fut 1’ unique feu auquel nous nous r6chauflames et flmes cuire notre souper. C’est ainsi que cela se 
pratique toujours dans les buttes esquimaudes. 

Je donne ci-dessus le; plan d’une hutte de neige [apun iglu, iglo-piyaafk) servant de bivouac. 
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Toute neige nest pas propre a la construction des iglo-$iyoit$k, mais seulement la neige geleeet 
durcie, qui ne se forme qu’au milieu de 1’hiver, par suite des froids intenses et surtout des vents vio- 
lents (jni la tassent et la rendent semblable, pour la consistance, a desmoellons de sablon. L’epaisseur 
de cette neige varie dedeux pouces Aun derni-pied. Entre cette croute, nominee killuk par les Esqui- 
maux, kolhi, ollu par les Denes, et le sol, se trouve une neige granuleuse {uatatkrona^k), qui est cris- 
r tallisee comme le sel et en a l’apparence. Celle-ci est 6minetnment propre a la cuisine, parce qu*6- 
tant deja changge en cristaux de glace, elle fournit beaucoup plus d’eau que la neige folle ou molle 
(nnniyo). 

Au mois de juin, cest-a-dire lorsque les banquises ont/abandonn£ l’estuaire de nos fleuves, les 
Tchiglit se rendent de nouveau dans les forts Mac-Plierson et Anderson, mais par eau. Les hommes 
montent leurs fegers kunjait (k^ayak au sing.), form6s dc peaux de marsouins tendues sur des cer- 
ceaux, et qui sont trop conntis pour que j’en fasse la description. Les femmes, les vieillards et les 
enfants prennent place dans des barques egalement de peau qu’ils appellent umiait (au sing, umiak), 
et que les Russes ont nomm6 baida^ka. Elies servent a la chasse de la baleine. 

Le kzayak sert a la chasse du vison, du rat musque ou ondatra, du phoque et du marsouin. Les 
Esquimaux tueni ces animaux a l’aide de javelines {kapotchin) a pointes mobiles qui different suivant 
la grosseur et la forme de 1’ animal. 11s chassent le renne (tuklu) ct le boeuf musquS {umimma^k) au 
moyen de fleches barbelees dont ils ont une grande varfefe. Depuis fortpeude temps seulement ils ont 
adopte partiel lenient l’usage du fusil a pierre. 

De la mi-juin A la mi-juilh’t, les Tchiglit se livrent a la p£che du hareng, du poisson blanc et 
del’inconnu, dans les innombrables chenaux du Mackenzie. 11s conservent le poisson qu’ils ne con- 
somment pas, soit en 1’exposantA la fum£e d’un petit feu, soit en le mettant en saumure dans des 
outres pleines d’huile de marsouin qu’ils suspendent a des arbres. 11 ne se peut concevoir d’odeur 
semblable a celle qui s’exhale de ces vaisseaux, lorsque les Esquimaux les ouvrent pour en dSguster 
le contenu. Toutefois, il m’a paru que ces poissoas crus el rouges de fermentation doivent 6tre un 
excellent mets, lain nos Tchiglit les mangent avcc voracite. 

La chasse du renne suit el accompagne la peche. Elle a lieu de juillet en aout, alors que ces 
animaux arrivent sur les plages de la mer Glaciale. Elle est suiviede la chasse au marsouin, qui sefait 
pendant tout le mois d’aout, sur mer, A l’embouchure des fleuves Mackenzie, Natowdja et Anderson. 
Les families Tchiglit, longtemps disperses par la pSche, se trouvent alors rSunies dans leurs vil- 
lages d’ete, qui consistent en maisons de bois ( igla); ils y sejournent jusqu’en octobre. A cette 
£poque seulement, leurs provisions d’hiver 6tant faites, ils songent A se cabaner pour 1’hiver, ce qui 
les oblige de quitter les plages desolees de l’Ocgan, pour penetrer plus ou moins avant dans 1’estuaire 
des grandes rivferes pr^citees. 

A defaut de forSts, leur froide contree abonde en bois flottants (tchiamor), que les cours d’eau 
charrient a la mer Glaciale en quantity prodigieuse, et que les courants marins se chargent de trans- 
porter bien loin du cotfune nt. Ce bois, ressource pr£cieuse pour les pauvres Esquimaux, leur fournit 
le combustible dont ils se rechauSfent en 6te,avec lequel ils font cuire leurs aliments, construisent leurs 
barques, leurs armes, leurs ustensiles, et surtout leurs maisons; car il ne faut pas confondre ces 
sortes de constructions avec les huttes de neige dont je viens de parler. 

. Durant la p6riode nomade de l’efe, ils habitent sous des tentes coniques (tuppe^k) en peaux de 
renne, fennees par le haut, et meublees a peu pr£s comme un iglo-$iyoa$k. 
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Je termine ce long chapitre par la descripion d’une maison d’hiver, celle de mon bote de 1S<>5. 

Ces demeures {iglu) rbunies en hameaux ou villages, ressemblent extbrieurement A des monti- 
cules circulaires ou k de grosses meules de foin recouvertes de neige. Elies se trouvent quelquefois 
placbes sur la glace elle-mSme, mais d’ordinaire elles sont adossSes k une c6te d’une nature friable, 
que les Esquimaux creusent en partie, de manibre que Yiglu soit a demi souterraine et k demi 
ext6rieure. A leur sommet. se troifve enchassS en guise de ciel ouvert un gla^on plat, carrb et bien 
limpide, qui y tamise la lunai&re du jour. 

Chaque maison est prbcbdSe d’un passage long, 6troit et un peu courbe qui est construit avec de 
gros glagons pos£s de champ et recouverts d'autres blocs, k la fa$on des dolmens. C’est un veritable 
terrier de 15 a 20 pieds de long sur deux et demi dehaut,qui a pour butde preserver l’habitation de 
tout contact avec Pair exj6riem\ A cette fin, il occupe un niveau inferieur a celui de Yiglu, parce que 
l’airfroid ne tend pas a monter, tandis qu’il retient au corltraire dans la parie supbrieure fair 
6chauflfe et plus I6ger. Un simple morceau de parchemin de phoque ferme a Y cuxterieur ce couloir de 
glace, qui se confond avec le sol environnant, et rappelle parfaitement les mystbrieuses galeries 
druidiques que Ton voit en Bretagne. 

11 me souviendra longtemps des singulifcres impressions que j’bprouvai pour la premiere fois dans 
ces trous noirs et onctueux. L’odeur qu’on y respire est loin d’etre de l’ambrpisie; mais je sentis bien 
autre chose lorsque, me relevant k demi et soulevant avec ma t&te un autre parchemin huileux qui 
fermait une trappe en plan incline m6nag£e k rextrbmitb interne du terrier, la partie sup^rieure de mon 
personnage emergea dans Tinterieur brillant de clartb de la maison esquimaude. Quelles emanations,., 
grand Dieu, m'assaillirent tout A coup! Je crus que j’allais £tre renvers6 dans le trou tbnebreux ou 
je venais de me trainer k quatre pattes. 11 y avait I A un compose de tous les parfums ; on y sentait la 
sueur, 1a graisse, le lard ranee, la fumee de l’huile de baleine, l’haleine fetide des locataires, la vapeur 
du tabac, le fumet du chaudron, et l’odeur de bien d’autres choses. 

C’etait encore pis que dans les huttes de glace, que j’avais la consolation de perforet pendant la 
nuit, afin d’humer par un petit trou fair exterieur. V 

N’importe, je me trouvais en presence de mes hdtes; les oevoirs de rtiospitalitb re^ue et de la 
charite m’obligeaient a ne point les contrister et k rengalner mon dbgout, pour paraitre 6merveill6. 

Je posai done les mains sur le bord graisseux de la trappe (k$ata$k), et soulevant mes pieds juS- 
qu’au niveau du plancher, en un bond je fus dans la maison. 

Quatre troncs de sapin plantes dans le sol en rectangle, et unis dans le haut par d'autres arbres 
de moindre dimension places en travers, y formaient uhe sorte d’bchafaudage ; c’etait la charpente de 
la maison. Des planches grossifcrement ^quarries k la hache et placbes sur cette cage constituaient 
le plafond de l’appartement, au centre duquel le glacon que j’avais vu a l’extSrieur 6tait enchassG et 
cimente avec de la mousse et de la neige arrosees d’eau. Les murailles de la maison btaient formbes 
par des pieces de bois reposant obliquement contre chacune des quatre faces de l’Schafaudage. Leurs 
interstices 6taient remplis de mousse et de neige, pareillement tassSes et arros6es d'eau. L’espace 
laiss& au milieu (A) entre les quatre arbres servant de piliers k 1’ Edifice, btait foumi d’un plancher 
semblable au plafond. En outre, d’autres madriers equarris k la hache entouraient la muraille et for- 
maient un lambris de trois pieds de haut. En face et de chaque c6t6 de la trappe ou k^aia^k (B) qui 
sert de porte intbrieure k 1’ Edifice et s'ouvre dans le k^anitat ou corridor (C), sont les chambres 
(D), tout entires occupies par autant d'estrades ou de divans {igiepklit) (E) qui servent k 
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la fois de sieges, de tables et de lits a une ou deux families. Ces alc6ves sont naturellement formSes 
par l’inclinaison des parois (F) depuis le cadre de la charpente, qui surmonte le plafond k ciel 
ouvert (ipalcfk) (G), jusqu’au sol. Un revetement exterieur de terre et de neige arrosSe d'eau (H) 
complete cette ing£nieuse batisse, dans la construction de laquelle il n’entre pas un clou, pas une 
cheville, et qui a k peu prfcs la forme d’une <*glise avec sa nef, son abside et son transsept. Yoici 
d’ailleurs la coupe longitudinale et le plan k terre d’une de ces demeures d’hiver des Esquimaux. 



Coupe longitudinale et plan a terre d’uno Iglo ou maison d’hiver des Esquimaux. 


Celle de Nullumallok, que j’habite, n’a qu’une seule chambre ou alcdve placep au fond, en face de la 
porte; mais les autres huttes avaient chacune trois alcdves, comme il est marque ci-dessus. 

Dans ces habitations ingSnieuses autant que confortables, ce qui 6tonne le plus, c’est qu’il ne s’y 
trouve point de foyer. Il ne saurait y en avoir dans les contreesou iUn’y a point d’arbres. La localite 
ou nous nous trouvons fait exception; mais c’est un campement d’automne que mes h&tes ont eu la 
paresse d’abandonner en biver. La flamme des lampes ou k^oleit remplace celle du Yoyer absent. 11 se 
trouve dans ces maisons autant de lampes qu’il y a de families. Il y en a done deux dans celle que 
j’occupe; j’en ai d6j k donnS la description, et l’on connait maintenant par quel proc&te ing^nieux 
elles s’alimentent elles-m6mes etbrulent sans discontinuer et lejour et la nuit. Ledr place est aiupied 
de chacun des poteaux qui soutiennent 1* Edifice. Elies sont port6es aussi prfes que possible du plan- 
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cher sur une double rangee de pieux. Au-dessus e'st place unc sorte de treillis (paneztsiirik), sur 
lequel on depose les objets que Ton veut faire chauffer ou d^geler, ainsi que la viande que Ton veut 
^faire cuire. Qu’on se figure quel peut etre l’arome de viandes rdties k l^t flamme fumeuse d’une lampe 
f6 tide 4u delA de toute expression et qui ne rencontre aucune ouverture par ou sa fumee noire puisse 
s’6chapper! Voila le seul luminaire qui £claire ces terriers durant les longues nuits d’hiver. Voila le 
seul calorifere qui les chauffe en toute saison, l*6te excepts. 

Qui le croirait cependant, ces maisons sont d’un confortable que Ton chercherait vainement 
sous la tente des Peaux-Rouges. Les Esquimaux souffrent 6videmment beaucoup moins que leurs 
voisins les Dhih et les Dindjyh . La temperature de leurs habitations, depourvues de feu, se main- 
tient toujours de + 5° k + 15° centigrades. En outre, elles sont munies d’une infinite de petits meubles, 
d’ustensiles et d’outils appendus aux murailles : carquois, arcs, pipes, fourrures, vetements, sachets 
orn6s de griffes d’ours, bandeaux en peau de loup ou de renatd, lacetsa lievre en fanons de. baleine. 
Surle plancher gisent epars Toutre en peau de baleine blanche {k^loza^k) qui sert a contenir beau, la 
large pelle (pivaUtfn) avec laquelle, au debut de la construction, les femmes deblayent le sol de la 
neige qui le couvre , des plats de bois, des vases cousus avec des fanons de baleine, des couteaux de 
femme (ulualiik) semblables k des hachoirs k viande. 

Dans chaque alcove ou kcei/irgopk, la place des homines martes est a Tune des extr£mites late- 
rals; comme il y a d’ordinaire deux couples par alcove, les hommes seplacent k chaque extremite, 
la femme vient ensuite, k cbte de sa lampe, et les enfants ou les visiteurs occupent le centre, cou- 
chant d f ordinaire en sens inverse des gens martes, c’est-4-dire la tete au fond de falcove et les pieds 
sur le bord du divan; tandis que les maitres de la maison placent la tete sur lebord du lit et tournent 
les pieds vers le fond de l’appartement. 

Au chevet de chaque Esquimau male, n’eut-il que sept k huit ans, est fiche un couteau [tsariza- 
tsia$k). Cette arme accompagne FEsquimau partout, il ne fait pas un pas hors de sa demeure sans 
son couteau. C'est pour lui un vade mecum indispensable qui remplace la hache des Peaux-ftauges. 
A l’aide de ce couteau il mange, il depfcoe les animaux qu il a tues k la chasse, il construit en 
voyage la hutte de neige , il se defend de ses ennemis et se venge des injures qu’il a revues. Le 
tsavi^atsia^k est tout pour lui, aussi il ne le quitte jamais et se munit souvent de plusieurs. Lne fois 
j’aper^us entre les mains d’un Esquimau un superbe couteau de chasse provenant d’un baleinier am6- 
ricain. Je le pris des mains de FIndien afin de Fexaminer a mon aise. L’Esquimau se d6fit sans difficult^ 
de cette arme, et me la laissa examiner k loisir; mais afin de ne point se trouver sans defense il 
passa prestement la main dans sa botte droite, k la manifcre des Chinois, et en tira un second couteau. 
Surpris de ce mouvement de defiance, et voulant m’assurer de combien d’armes cet homme 6tait 
muni, je lui pris ce deuxifcme couteau, sans lui rendre le premier. L’Esquimau fut Stonne, mais il se 
dessaisit de l’arme; toutefois il plongea aussitot la main dans sa botte gauche et tira un troisifcme cou- 
teau. Je pris encore celui-ci, persuade cette fois que.je parviendrais k le desarmer completement. 
11 n’en fut rien , en un clin d’ceil il avait tir6 un quatrifcme couteau de sa nuque, et se mettait alors 
sur la defensive. Je souris de sa crainte chimSrique ainsi que de sa mefiance, et rendis a mon homme 
les trois autres couteaux. 

Les Esquimaux fabriquent eux-mGmes leurs armes, comme tous les objets et ustensiles qui sont k 
leur usage. Jusqu’ici ils n’ont eraprunte aux blancs que les matures premieres: les m6taux. Leur habi- 
let6 k forger et k travailler le fer et le cuivre n’est surpass6e que par l’adresse avec laquelle ils 
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faconnent, sculptentet polissent l’ivoire de morse et de mammouth. J’ai vu chez eux des manches de 
couteau, des outils, des ^pissoirs a arcades dards de flfcclie, des outils k coudre, des etuis, des 
boites, des pendants d’oreilles, deslabrets, des boucles de ceinture, des hamecons entiferement fabri- 
ques avec de Fivoire, et d’une facon qui ferait honneur a un ouvrier europeen 6m6rite. Leurs couteaux ■ 
ont souvent deux tranchants, et offrent de six k seize pouces de lame. 11s ont des formes aussi varices 
que curieuses. 
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OR1GTNE ASIATIOIE DES ESQUIMAUX PROUVEE PAR LEUR TEMOIGNAGE. 

Les Esquimaux n’ont pas l’id6e qu’il puisse exister sur terre d’autres varies d’hommes que la- 
blanche, la rouge et la leur. Voici done comment leur tradition raconte k la fois cette distinction dans 
la couleur, la langue et les coutumes, en m6me temps que Forigine de Fespfcce humaine. Je donne la 
version 6court6e comme eile m’a et6 donnee, et sa traduction fidfele : 


Uavapnof.-mun , pamin^, kpikepta-mi ,*kikid}iap-op,k mallae- 
f,ok-inn£optoa(i oj,k. lllamingnun akkiahgnin kpidjigilinpklutik. 
Apkf.idjigUinup,ublutik oj»k, katcliap-klutik irrming^nun. Nukkaprit 
gopk, a^viklapto^k, aypa Tclhglino;>klun6, aypa Tchubluapaoti- 
nof-klunC;. 


A l’ouest, sur la grande mer, sur une grande lie, le castor 
done cr6a deux liommes done. De la rive opposSe sur ce rivage-ci 
ils vinrent tous deux £ la chasse des coqs de bruy6re. Ces coqs 
de bruy&re ils sc les arrach^rent mutuellement des mains, ils . 
se battirent Tun 1’autre pour les avoir. Or done les deux fr6res 
(par suite de leur querelle) se s^parfcrent. L’un fut le pfcre des 
Hommes (les Esquimaux); l’autre fut le p£re des Souffleurs (les 
ctftaces, d’oCi ils supposent que les Europcens sont sortis, parce 
qu’ils sont arrives chez eux par mer). 


*i 


La tradition Innok d^daigne de parler ici des Peaux-Rouges. L’ayant fait observer k mon 
narrateur A^viuna : « Oh! me r6pondit-il, il ne vaut pas la peine d’en parler. Ils naquirent aussi 
dans Fouest, sur File du Castor, des larves de nos poux. C’est pourquoi nous les nommons 
Ils sont m6prisables, mais les K^ablunH et les hmolt sont frfcres. » 

Nos Esquimaux consid&rent done une grande ile de F ocean Indien, k Fouest de l’Am6rique, 
comme leur patrie originelle. Point n’est besoin de recourir a leurs traditions pour s’en convaincre ; 
ils m’ont dit clairpment Gtre venus de Fouest a une epoque qu’il leur est impossible de prSciser, etpour 
preuve de leur dire ils me demandferent si je connaissais Okzaytuktuaok ou « Thomme qui ne parle 
pas. » Leur ayapt demand^ des explications sur cet 6tre qu’ils me repr6sentaient comme habitant dans 
Fouest-sud-est, leur ancienne patrie,! ils se mirent a contrefaire, par une mimiquMi^bile, les allures 
de Forang-outang ou de quelqtie grand quadrumane, marchfmt sur les pieds et sur les mains, se 
redressant, s’ aidant d’un baton, grima$ant et sautillant, comme si peu d’instants auparavantils avaient 
vu Fanimal qu’ils d^peiguaient et qu’il me fut bien ais6 de reconnaitre. 

Ce seul fait, accompagng de la tradition mentionn6e plus haut et du IGmoignage oral des Tchiglit, 
me paraitrait pGremptoire pour la conclusion k l’origine occidental 1 des Innoit, snaoos n’avions 
d’autres preuves. ' •' ***' 

f . Toutes les fois qu’il est parle d 'Occident et d -Orient dans ces pages, il faut I’entendre relativement a ia position 
du continent americain. L’Oocident, par rapport aux Esquimaux, e’est done ce que nous appelons en Europe 1* extreme 
Orient; et l’Orient, pour eux, est notre Europe occidentale. Ceci m&rite h peine cette note. 
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Dans plusieurs des traditions groenlandaises recqei Hies par un savant danois, M. II. Rink, 
traduites en anglais par le D r Robert Browp, et n s sumees par le savant abbc Morillot, il est fait 
mention d’une contrive mysterieuse et occidentale si tude dans l’ouest, au deli <le la mor Glaciale, et 
que plusieurs habitants de la Terre-Verte 1 visilerent. Cette patrie (ear ils ne peuvent avoir conserve J 
le souvenir que du berceau de leur, nation), ils la nomment Akilinek , mais ils eu ignorent la position ; 
de sorte que le tfaducteur des ldgendes ne peut nous renseigner sur ce point. 

Je serai peut-etre assez heureux pour dclaircir cette question, du nioins d’une maniere partielle. 

J’ai dit en eflet que la septCme tribu occidentale connue des Esquimaux du Mackenzie so nomine 
Akilinepneul, c‘est-A-dire habitants d'Akilinesk. Par ce nom ils m’ont para designer la contree 
comprise entre le cap Lisbonne c it le cap des Glaces, cote, qui avoisine de fort pres le detroit de 
Behring et qui est connue sous le nom de Nouvelle-Georgie. 

Voila done YAkilinepk des Groenlandais retrouve, a moins qu il n en existe plusieurs, ce qui est 
peu probable en raison de son nom meme. En eflet, ce mot parait evidemment compose de 1 un des 
adverbes nko ou akugu , au commencement, d’abord, preincrement ; du suflixe ne?k, qui, ajoute a un 
verbe ou inn adverbe, dquivaut a la periphrase <;c qui est, et en fait un substantif; et enfln de 
Paflixe li ou ri, qui intercale dans un mot en fait un verbe substantif. Akilincok signilierait done : <( Ce 
qui est le commencement , on terre du commencement, terie de l’abord, terre premiere. 

Par un jeu de piots comme il s’en rencontre dans toutes les langues, Iq mot delte se dit en 
esquimau AkUiktcack, de sorte qu’en appliquant le suflixe causatif nezk h Tun ou a l’autre de ces 
deux mots, on pourrait aussi bien appeler la contiCe Akiline^k « terre du commencement » que 

« lieu de la dette. » * 

Rappelons-nous qu’il y aun combat etune separation au principe de 1’histoire la plus iCcente 

des InnoYt. 

.Dope, puisqueles Groenlandais ont consent le souvenir d'Akilinefk, cCst que la derni&re 6tape 
sinon le berceau de leurs peres, fut le detroit de Behring et les rivages compris entre ce passage et 
le cap des Glaces. 

Mais nos Tchiglit du Mackenzie portent lavue retrospective de leurs souvenirs beaucoup plus loin. 
.Akilineck est un point relativement voisin pour eux, e’est le lieu d’ou durent s’ eloigner les dernCres 
hordes de leur nation lorsque, en arrivant sur le continent americain, elles en trouverent les abords - 
(A kilinerk) occupy par les premiers emigrants. Mais ceux-ci d’ou sont-ils done venus? D’apr&s les 
Tchiglit ce serait de Natepovik . Nat^ovik est pour les Tchiglit ce qu’est A kilinerk pour les 
Groenlandais et Nunatagmun pour les Esquimaux centraux. J’ai lu en eflet dans un des recents 
ouvrages d’ exploration arctique publies par les Anglais, que les Esquimaux des lies de la mer Polaire 
parferent aux Europeens de Nunatagmun comme d’une sorte de pays de Gocagne d’ou leur venaient 
les produits europeens? ils le pla^aient Cgalement dans 1’ouest. 

Nous retrouvons encore ici ce Nunatagmun, mais parfaitement pr6cis6 par nos Tchiglit . Ce 
sont les abords du detroit de Behring. Nous connaissons done maintenant Akilineok et Nunatag- 
mun dont les Esquimaux de Test ignorent la position. Ou est done Natfyovik?' C’est ce que nont 
su me dire les Tchiglit. Tout ce qu’ili 
pas aussi loin que la grande lie de ¥ 


en savent e’est qu’il est loin dans l’ouest, mais ceppndant 
icikn d’ou partirent les deux fr&res dont parle leur tradition. 


4 ; Groenland, signifie terre verte en danois. 


9 




XXVI 


MONOGRAPHIC 


Fait singulier, dans toute9 les traditions de nos Peaux-Rouges, on retrouve cette l^gende 
primitive des deux fibres, quoique diversement racont6e. Lisez les narrations des voyages en Oc6anie, 
vous les y verrez encore seuls sur terre, tout au commencement. L’histoire du premier couple eat 
inscrite en caract&res ineflacables dans le souvenir de tous les peuples. Les deux frfcres sont bien 
connus dans tout le nord de FAm6rique. Done, Naltpovik est 1’ Eldorado de nos Tchiglit comme 
Akilinepk est celui d'es Groenlandais. Jamais vous ne verrez ce peuple tourner ses regards vers Pest, 
e’est-a-dire vers 1’ Europe ; mGme apr&s sa mort, sa t6te tournee vers^F orient envisage l’occident, le 
berceau d’ou parti rent ses peres. 

C’est de Nattpovik que les Esquimaux du Mackenzie tiennent et l’usage du tabac et la forme 
de leurs pipes-plateaux et la coupe de leurs bottes les plus coquettes, et la coutume bizarre de se 
percer les joues pour y introduire les labrets ou tidait , et la mode de la tonsure, et celle des 6normes 
chignons de leurs femmes, etc., etc. Le cap Bathurst franchi, vous ne trouvez plus dans Test ni pipes 
incrustees, ni bottes finement pliss^es, ni tonsure bien arrondie, ni putu dans les joues, ni tuglit sur 
la t6te des femmes. 

v D’oii viennentces grosses rassades bleues? demandez-vous A un Esquimau. Natepvalimnin (de 
Natcpovik); telle sera la r^ponse. Ou a 6te achete ce chaudron de fer? Natepvalinf, (a Natfpovik), 
toujours Natepovik. La les jours sont longs, le soleil montre le nez, cOmme Fexpriment les Innoit, la 
est chaude, les produits europ^ens abondants; de 1 A viennent les grosses verroteries des 
Riisses^ les blanches coquilles du Dentalium et de YArenicola, les plates et larges carottes de 
taqpc Cavendish, les longues et vieilles lames de seize pouces, defroques ’des arsenaux de marine. 

\ Le nom de Natepovik semble convenir a Fancien fort russe Michaelowski, en ce que la tribu innok 
la plus voisine de ce poste, vers le nord, est d6sign£e par nos Tchiglit sous le nom d’ Apkwam^mtut 
ou de Sedentaires ; or telle est la position g6ographique qui convient aux sedentaires Tchukatchis 
am6ricains, dont la limite la plus septentrionale, s^pn le capitaineJleOchey, est la pointe Barrow. 

Les NatepvalinH seraient done les KuskutchfvftNes ou Tchuktchis am^ricains de Von Baer, et les 
Pipklormnd seraient les Aleoutiensou les Tchrktchis du golfe d’ Anadyr, Quoi qu*il en soit, c’est tou- 
jours vers ce point occidental que convergent leurs aspirations, que se trouve leur id^al de la felicity. 
Eh bien ! je dis qu’il faudrait meconnaitre notre propre\ nature pour refuser de voir*dans ces souvenirs 
rStrospectifs des Esquimaux l’indice evident d’Un pass6 l regrett6 et d’une patrie absente. 

Et pourtant Behring ne fut pas certainement le berceau primitif de cette nation, mais seulement le 
lieu de sa diffusion. La legende de la grande lie »tu6esi loin A l’ouest-sud-ouest dans la haute mer, 
nous en est la preuve. ^ 

Maintenant que nous avons suivi les Esquimaux d’Akilinepk A Ntmalagmun et de Nunatagmun 
k Nattpovik au moyen des jalons que nous fournissent leurs souvenirs, il ne reste plus qii’A s’informer, 
sur la cote occidentale d’ Alaska et dans les lies - * Aleoutiennes, ou les Kuskutchewaks ou Tchnktcbis 
am£ncains, les Tchukatchis, les Al6outes, les Anadyrs et autres tribus de race esquimaude pl&cent la 
patrie de leurs p£res. Nous avons d’avance la coofiance, pttr tout ce que nous avons d£jA appris de fa 
bouche des Indiens et des Esquimaux en Am&rique, que si un savant de bonne foi vent s'occuper de 
cette question, son temoignage ne pourra que confirmer tout ce que nous en diaons ici. 
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ORIG1NE ASIATIQIE DES ESQUIMAUX PROUVKE PAR LA SIMILITUDE DES COl TI MES. 

^ ^ ' - \ 

Je n’ai pas 6puis6 la question d’origine, mais j’en finis avec les considerations qui s’appuient x 

uniquement sur le t£moignage oral de nos Tchiglit . * 

Celles que j’ai a deduire des coutumes, des moeurs, des traditions et des croyances de ce peuple, 
concourent egalement k prouver V immigration des Esquimaux en Arnerique du cote de l’occident, ^ 
c est-a-dire par la voie du Pacifique et de Behring. J’en fais fobjet de deux chapitres. Que ce soit de 
la haute Asie, de fempire du Milieu, ou de^la Malaisie que les Esquimaux aient emigre, c’est ce 
que Tavenir decidera ; mais k coup sur ils ne sont pas venus des terres arctiques, car toutes leurs 
aspirations reportent leur pensee vers l’ouest-sud-ouest. ^ 

A mon avis, s’il m’est permis d’en emettre un, les Innoit ont toujours ete uncouple eminemment 
nautique, et ont dti immigrer de l’Asie par 1’archipel aieoutien. Voici ce qui me pprte a le croire : ils 
fuient les bois, ne p£n&tr<?ht jarnais dans les terres, et se contentent d’une etroite zone de steppes 
arides sur les rivages de la mer. C’est en suivant le littoral, et non pas en traversant le continent 
qu’ilsont Emigre de Behring au Mackenzie, du Mackenzie dans la baie d’Hudson, et de la dans le 
Labrador jusqu’au d£troit de Belle-Isle ; tandis que d’autres, en suivant les lies arctiques et les bras 
de mer congeles, allaient aboutif* au Greenland d’un c6t6 et aux plages sib^riennes de fautre l . 

De nos jours encore, les Tchiglit se contentent d’hiverner dans les bouches de la Peek et du 
Mackenzie, ils ne remontent jamais ce fleuve au dela de la pointe Separation ; tout au plus vont-ils 
occasionnellement jusqu’aux remparts naturels du d^troit (67° 20'). Le long des fleuves Anderson, a 
Mac Farlane et LaRoncifcre, ils ne depassent pas le 69° de latitude nord. — Geux de la Coppermine 
ne se hasabdent pas au delA de Blood-Fall. Les Esquimaux de Repulse-Bay ne remontent la grande 
rivifcre Back que jusqu’au lab Franklin. , 4 . 

Les Aggutit de Churchill sont les plus braves. Us se rendent jusqu’au lac Caribou par la rivi&re 
des Phoques; mais il y a longtemps qu’ils ont appris k se confier a la bonne foi des Anglais. 

J’ai voyage en la compagnie des Esquimaux en et6 et en hiver. Jamais je n’ai pu les persuader 
de camper dans les bois de sapins,. ce qui jnous aurait valu une nuit confortable, un air pur, et 
I’&vantage de nous r^chauffer k cdte d’un bon feu; Non ; il leur fallait dresser leurs tentes coniques 
sur le sable du rivage aride, en et en hiver perdre beaucoup de temps k construire sur la glace 
nne de ces huttes de neige durcie, dont j’ai parle, dans laquelle nous devions nous con ten ter de 
notre chaleur naturelle et d’un air charge de miasmes. Ainsi en ont-ils agi depuis leur arriv^e dans 
cette contr^e 6pouvantable. Ainsi feront-ils probablement jusqu* A leur complete extinction. 

La g£neralit6 de leurs coutumes, la forme de leurs ustensiles, de leurs armes , semblent les 
rapprocber parfois des Polyn&iens et des Malaus, parfois des Hindoos et des anciens 


r 


K ; En effet les Ostiaks, dont les moBurs, les coutumes et le costume rappelleot ceux des InnoTt, s’appellent eux-m6mes 
TchouticMs, nom presqne identiqae avec ceux des Tekauktcku et des Tekoukmtchit jui soot de race esquimsude. 
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Ainsi, leurs danses different entferement de celles de leurs voisins les DM-dindjie pour imiter les pas 
mimiques et rhythmes des Tail inis et des Tongiens , d£crits par les voyageurs. Au lieu de tourner en 
rond comme les Peaux-Rouges, la troupe des musiciens et des chanteurs y fait cercle autour des 
danseurs qui, en petit nombre, gambadent, gesticulent et posent, 'en afTectant une allure tan t6t 
niartiale et terrible, tantdt gracieuse oucomique et mGine burlesque. ' 

Durant Pet6 ainsi que dans Pinferieur de leurs demeures souterraines, ilsvont nusou a peu pr£s, 
et ne concoivent pas plus de lionte de cet 6tat que les Japonais et les Gliinois. Gtfneralement d’ailleurs 
parmi les Peaux-Rouges , lanuditc estun signe de deuil et d’ affliction, comme chez les anciens figyptiens. 

Nos Esquimaux se saluent et s’embrassent en appuyant nez contre nez. Get usage, qui aet6 
retrouve au Groenland et parmi les lies de la mer Polaire, est Igalement propre aux Peaux-de-Lfevre 
et aux Loucbeux. Personne n’ignore qu’il a cours dans la Nouvelle-Zelande, dans les lies Philip- 
pines 1 , et qu’il est aussi usit6 en Egvpte. ^ 

Nos Tchiglit approuvent en fronrant le nez ala maniere des Thib6tains ou bien en branlant la t6te 
de bas en haut. Leurs boues [t chi kla ^k) et leurs petites haches [tukihmjo^k) sont identiques pour la 
forme aux hones et aux haches des anciens figyptiens qui se trouvent an mus£e du Louvre, et dont on 
peut voir 6galement la description en consultant Pouvrage anglais The ancient Egyptians. 

Les dards de leurs (leches et de leurs harpons en silex, en os, en ivoire et en jade, revetent les 
memes formes que P antiquity nous a legumes. 

Leurs longues rames se composent d’une perche, au bout de laquelle est fixee une palette de 
bois. On retrouve le meme module chez les bateliers du Gange et chez ceux du Nil. 

11s se liment les dents jusqu’au niveau des gencives, comme certaines peuplades malaises dont 
il est fait mention dans le livre de sir Edw. Reechey, intitule Voyage du Samarang . A Pinstar des Bor- 
n£siens ou Idaans , ils se servent de harpons a la hampe duquel sont attaches des vessies gonflees. 

11s ont Phabitude d’ornementer les voiles de leurs barques; ils v cousent des bandes d’Stoffes 
multicolores par zones juxtaposes, le$d6corent de franges, etc. Cet usage se retrouve surles bords du 
Nil. Leurs voiles, au lieu d’etre suspendues a une vergue, sont tendues entre deux matereaux obliques. 

Les filets de nos Innoit sont toujours months et fix6s par chaque extr6mit£ sur deux panforceaux 
ou petites perches qui servent a les tendre, usage hindou et egyptien. 

Nos Esquimaux se percent la cloison nasale, comme ces memes peuples, et y portent des ornements. 

En Amerique, le meme usage se trouve chez les Dindjie ou Loucheux, les Peaux-de-Lfevre, les Sau- 
teux ou Chip pcway s , les Patagons. 

Au lieu de se percef le lobe de l’oreille, ils en fendent le cartilage pour y suspendre des pendants. 

Ils tiennent des Tchiikatchis ou Aphrammiut la coutume de se percer les joues vers les commissures 
de la bouche, pour y introduce des ornements circulates, semblables A nos boutons jumelles. Ces 
joy aux ou lab rets sont en pierre blanche {tcfiimmipk), ou bien en ivoire et orn6s de la moitte d’une 
grosse verroterie bleue {tutapk). : 

Aussi bien que les figyptiens, les Matais, les Chinois et autres occidentaux, ils sont d’habiles 
voleurs, surtout les enfants et les femmes. Ils ne considSrent point' comme une honte d’etre 
convaincus de filouterie et de vol ; mais ils rougissent de leur maladresse s’ils sont pris en flagrant 
d£lit de larcin et avant de l’avoir accompli. Sur ce point leur code est Lac&fentonien. 
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Plusieurs de leurs vStements ressemblent a ceux qui sont represents sur les bas-reliefs 
d6couverts dans les ruines assyriennes par Botta et Layard; surtout une sorte d'habit court et rond 
par devant, mais qui par derrifcre descend jusqu’aux talons en forme d’appendice caudal oblong. Les 
pr6tres assyriens portaient quelque chose d’ analogue: 

Dans leurs scenes de magie, ils balancent un instrument comme nous le faisons de renccgsoir. 

Un autre instrument de jonglerie consiste en une boule fixee a un baton, autour dutjgel ils 
enroulent une ianifcre. Ceci rappelle les fuseaux dores et tournants des Chald^ens qu’ enLourqjjji une 
lantere de boeuf « quos rotantes dtzmones inrocabant » dit un auteur aircien. 

Un signe de grand 6tonnement chez etix consiste k se frapper la cuisse a la manikre des onehtaux y 
Plaude super femur tuum , est-il dit dans Eztfchiel (ch. xxi, v. 13.) , * 

Les femmes des Tchiglit portent au sommet de la tfite un £norme chignon, et de clmque c6t6 
des joues deux gros boudins de cheveux enlourSs de rassades bleues [tuglit). Chignon et boudins se’ 
composent des cheveux de leurs maris et, en s'accroissant avec l’age, ils atteignent bieiitdt un 6norme 
volume qui exigeun capuchon de proportions colossales. La tete d’une femme esquimaudecoifleedeson 
natca^k et flanqu£e de ses tuglit rappelle assez celle des sphvnx. Les hommes portent la tonsure. 

Oi*n<^fe voyons, par la relation d’un voyageur anglais moderne 1 , que plusieurs peuplades a demi 
sauvag^de l'lnde portent Sgalement de faux cheveux et de faux chignons; telles sont les Chukmas, 
les Kumis, les Mris, les Khyenges et les Khyugthas. Les Assyriens se rasaient aussi la t£te. Les 
figyptiens allaient plus loin : on sait qu’ils portaient de faux cheveux et m£me de fausses barbes. Les 
Tchiglit tiennent encore des Tcliukatchis l’usage du tabac, qu’ils ntlangent avec du saule rap6. La 
forme de leurs pipes, qu’ils tiennent des Esquimaux de la mer de Behring, est presque identique avec 
celle des Chinois. Elle consiste en un plateau circulaire, pent d’un tout petit trou & supports par 
une sorte de pSdicule creux, qui le fait communiquer avec un tuyau de bois formS de deux pieces, 
rSunies par une laniSre ou par des anneaux de metal. Le fourneau de cette pipe [kwine^k) est 
lui-mSme de mStal forgS et decore d’ incrustations en cuivre. Yoici comment ils se servent de cet 
instrument, dont l’invention et l’usage Smanent de leur gSnie. 

11s arrachent k leur blouse en peau de renne une pincSe de poils qu’ils introduisent dans le four- 
neau k l’aide d’une aiguillette. Sur ce petit tampon, qui a pour but d’obturer en partie le diamfctre 
par trop large du tuyau, ils mettent une autre pincGe compos^e de tabac pulv£ris6 melange k de la raclure 
de saule. Puis ils allument leur pipe, dont ils avalent la fum6e jusqu’a la dernikre boufiee. Cette 
operation leur procure une demi-ivresse et une agitation nerveuse ; ils se pr6cipitent alors sur 1’eau 
froide et en boivent quelques gorges, apr&s avoir exhale la funte contenue dans leur estomac. L’effet 
de ce narcotique les rend dSfaits, haletants, empresses a rechercher l’air pur. J’en ai vu chanceler, 
se coucher a moitte ivres, en s’accrochant ok ils pouvaient d’une main tremblante. J’ai vu des enfants 
et des jeunesfilles d^faillir complement apr&s avoir avatele contenu d’une seulepipe le matin kjeun. 

11 est .singulier de trouver une mode identique chez un peuple qui habite aux antipodes des 
Esquimaux, quoiqiie sur le continent antricain. En effet, les Patagons, nous dit un voyageur moderne, 
foment, dans des pipes , qu’ils nomment Kwitrah , du tabac m6lang6 avec de la bouse dess6- 
ch6e; comme nos Esquimaux, ils en avalent la fum6e qpi leur procure le m£me genre d’ivresse; 
puis ils boivent quelques gorgGes d’eau tout en demeurant agit£s de mouvements convulsifs, hale- 

1. Captain T. H. Lewin. 
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tants et renaclants. Leurs femmes et leurs enfants se permettent aussi cette detestable habitude. 

Les Esquimaux ne m’ont paru observer aucune de ces coutumes J DM-dindji£ qui ressemblent 
tant a celles des anciens Israelites; mais ils s’adonnent avec z&le aux pratiques occultes du chama- 
nisme ou fetichisme tout autant que les Tartares, les tribus noma'des de l’Asie septentrionale, les 
Algonquins et autres tribus Peaux-Rouges. 

Comme tous ces sauvages diflferents de patrie, de langue et de type, ils ont des sorciers ou prGtres 
nomm6s Ah^koit (au singulier Anffgok), des pratiques ten^breuses qui se passent dans le secret du 
Ktchim ou maison des assemblies. Ces coutumes, qui existent aussi chez les Cris, les Sauteux, les 
Assiniboines et les Pieds-Noirs de l’ouestde’la Saskatchewan, les Tchiglit les tiennent encore des 
Tchukatchis de l’ouest. 

Enfin ils sont grands amateurs de bains de vapeur, ainsi que tous les sauvages que je viens de 
nommer et la giniraliti des peuplades de la haute Asie et mime de 1* Europe septentrionale, tels 
que les Cosaques, les Russes, les Lapons. Cette pratique qui se retrouve dans l’empire Ottoman, oil 
elle y a eti apportee par les Turcs, me parait constituer une des coutumes des peuples Scythes ou 
Touraniens. 

VI. 

* 

ORIGINE ASIATIQUE DES ESQUIMAUX PROUVEE PAR LEUR THEOGONIE 
ET LEURS TRADITIONS* 

Les Esquimaux ne sont pas plus depourvus de’ traditions et d’une thiogonie que les autres 
nations de l’univers, dans quelque region et sous quelque ciel qu elles se trouvent placies. On ne 
sauFait dire que leurs idees touchant la nature de l’homme, celle des.esprits, la connaissance de Dieu 
et du ginie du mal, l’existence d’une autre vie et l’immortaliti de l’ame, /sont plus imparfaites et plus 
grossiires que celles qu’en avait conQues/l’antiquiti paienne. Elles leur' sont peut-itre supirieures. 
Pour s’en convaincre, le lecteur pourra consulter, dis qu’il parattra, lelivre actuellement sous presse 
du savant danois M. H. Ring, traduit par le docteur Robert Brown. J’avoue seulement qu’il faut une 
certaine habitude des ligendes indiennes pour y dimiler toutes ces connaissances. Assurement les 
. Esquimaux qui les possident et qui y ajoutent foi ne peuvent s’en rendre un compte tellement exact 
que, interroges sur lours croyances, ils puissent, avec l’aplomb d’un jeune chritien qui possbde son 
catichisme, faire l’analyse de leur foi en synthitisaot la substance des differentes traditions nationales. 

Cette analyse de ldur croyance et cette synthase de ses parties, nul sauvage n’en est capable, 
et^ je difie mime la plus grafide partie de nos campagnards de pouvoir les faire. Done il ne faut pas 
itre si erigeant qpe de les demander aux Esquimaux. C’est k nous de dissiquer ces traditions, d’y 
d6m^lei^^ t vmt4^ jmilieu de cet assemblage de balivernes et de monstruositis,de bizarreries et de 
puirilitis, .qui sbnt comme les oripeaux dont la fable l’a habillie. Ce travail est facile & tout homme 
dipourvuMe^pcijuges antireligieux; instruit du ginie des Indiens, qui ne craint pas de soutenir 
la v^rit^j-forsqu’elle se prisente k lai, et qui ignore tout compromis avec I’erreur. 

Eti^pfestlmant done les traditions et les croyanies >dte nos Tchiglit , j’y trouve tout d’abord la 
connaissance de Dieu, Ane$n£-aluk (Esprit- grand) ; connaissance vague et imparfaite, si Ton veut. 
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mais qui n’est pas moins reelle. Quel est ce Dieu? Ou habite-t-il? Inutile de le leur demander. 11s 
rignorent et ne sen inqutetent pas. D’aucuns pensent qu il est le soleil lui-meme et ils Fappellent le 
Pfcre des hommes. En tous cas, il est si bon qu il ne saurait nuire et ils regardent comine indiffe- 
rent de sen occuper. 

Quant au soleil lui-mGme (Tchik^eyne^k), les Tchiglit l’adorent et lui font mille protestations et 
recommandations lorsqu il descend sous F horizon pour y demeurer environ trois mois. Son retour est 
acclamG et fete par des danses et autres c6r£monies. 

Sur le continent amSricain lui-m£me nous retrouvons ce culte chez les tribus Pieds-Noirs et 
Siouses, chez les Apaches, les^Natchez, les P6ruviens, les Puelches et les Patagons. En Asie et en 
Afrique, il a 6td et est encore profess^, comme personne ne l’ignore, par un grand nombre de 
peuples. 

La large tonsure que portent nos Tchiglit a pour but, m’ont-ils dit, de permettre au soleil de 
r6chauffer leur cerveau et de transmettre par ce moyen sa bienfaisante chaleur a leur coeur pour les 
faire vivre. Lequel de nos savants eut jamais imaging une thGorie si tran seen dan te? 

Nos Esquimaux ont conserve vivace le souvenir d’un homme cel&bre, bienfaiteur de leur nation, 
qui, apr&s avoir pass6 en faisant le bien sur la terre, s’eleva‘au ciel en corps et en ame. Cet homme, ils le 
norament Pangmuna 4 . Tignore s’ils Fidentifierit & Fastre du jour, mais je n’en serais pas 6tonn6, car 
chez plusieurs nations americaines ou asiatiques qui nous parlent d’un semblable h£ros ou bienfaiteur, 
son existence est 6minemment li6e k celle des astres. Pour preuve, je citerai le Napi ou Natous des Pieds- 
Noirs, le Manco-Cappac des Peruvians, YEtsiegt des Loucheux et le Kotsi-dat'i des Peaux-de-Li&vre. 
Ces deux derniers, s’ils ne resident plus actuellement dans le soleil, e’est, disent les traditions, qu’ils 
Font trouvS trop chaud et sont all£s habiter la lune, ouon peut les voir encore. Sakiamouni, le h6ros 
et le cr6ateur du Bouddhisme, n’eut-ilpas aussi des relations avec Fastre moteur de la luml&re; et 
le dieu Soleil ne fut-il pas consid£r6 comme un bienfaiteur de F humanity en Chaldee, en figypte 
et dans tout THindoustan? * 

Dans les contrGes ou cet astre a 6te l’objet d’un culte quelconque, la lune et les etoiles ont eu ega- 
lement leur part d’adorations. La divinity male que les Cris des prairies reconnaissent dans la lune sous 
le nom de Muslate awasis ou FEnfant bison, les Pieds-Noirs Fappellent Kokoyt natus , les D£n£ la 
nomment Sa-kk£-d£n£, Ebce-tkon, Sa-yt-wtlay, S(i-£kfwi-tfn£, Si£-zjit-dhidi£ , etc.; le.s uns et les 
autres la reconnaissent pour bienfaisante, et son histoire offre de grands rapports avec celle de 
Moise. Elle s’identifie aussi avec le Natous des Pieds-Noirs. C’est ce dieu qui envoie sur terre la neige 
et les troupeaux de rennes. Ils le prient pour en obtenir une grande abondance de viande, comme 
jadis Astarti et Phihi Gtaient invoqu^es par les anciens dans un but semblable. Lorsque la neige est 
trop abondante sur terre et qu’il en tombe sans cesse, les Peaux-de-Li&vre pretendent la faire cesser 
en dirigeant vers la lune un tison enflamm^ qu’ils plantent en terre en manifcre de torche. 

La lune est egalement une divinity m&le chez les Hindous, etelleavait un nom masculin dans 
tous les dialectes gothiques 2 . Eh bien, cette m&me divinity male nous la retrouvons chez nos Esqui- 
maux, qui la nomment Tatkpem-innok (FHomme de la lune). Ses attributions et son pouvoir sont les 
m6mes que chez les D£nt-dindji& et dans toute F anti quite. 

4 . De pan ou tatpan, en haut, et de mun, vers, e’est-k-dire l’elevd, celui qui est montd au ciel. 

2. Science du langage, par Max. Muller, page 7. 
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Les Tchiglit croient aussi aux influences des etoiles et s’imaginent qu’il meurt un homme toutes 
les fois qu’il parait se detacher de la voute des cieux un de ces gaz inflammables que nous nommons 
etoiles tombantes. Meme persuasion parmi les DfnP-dindjii’, et, il faut bien l’avouer, chez beaucoup 
d’EuropSens supersfftieux ou imbus de croyances orientales. 

In dieu non moins grand peut-6tre mais bien autrement puissant et redoutable qu' Ane$nf-aluk 
ou le Bon-Esprit, est Tocnoack (le S6par£, le Retranche). Celui-la est le dieu veritable des Tchiglit 
et g^neralement de tous les Esquimaux, de m£me que le terrible Shiva , le d£mon du brahmanisme, 
est le plus en faveur auprfcs des sectateurs de Bouddha, et que Scrapis, l’Osiris ten6breux, le prince 
des mauvais esprits, le fut en figypte. To^nzazk est respecte et ador6 parce qu’il est craint. Les Es- 
quimaux 1’aiment parce que, disent-ils, il leur fait voir toutes sortes de choses soit en songe, soit 
par les revelations du Kcchim. 

Cette croyance manicheenne en un bon et en un mauvais * principe, la meme chez presque 
toutes les nations Peatix-Rouges, est egalement repandue dans la haute Asie et semble etre le fon- 
dement du chamanisme. Le fetichisme americain ou nagualismc , ou encore todcmisme , comme 
Pa appele sir John Lubock, faitpartiede ceculteet il a trait aux genies inferieurs ou Anezneit , spiri- 
tuels comme Ancpi£-aluk et Topizapk, mais susceptibles de revetir n’importe quelle forme. 11 se 
rapporte aussi aux ames des defunts ou Innulit. 

lei done nous avons la double croyance a la metempsychose et aux incarnations, base de la 
religion en £gypte, dans l’Hindoustan e.t en Chine ; et le culte des manes ou des anc6tres si connu 
dans le Celeste empire comme dans toute l’antiquite pai'enne. Quoi de nouveau sous le soleil? 

En verite, il faudrait presque de la mauvaise foi pour ne point voir les liens qui unissent l’Am6- 
rique a l’Asie. 

Ce qui caract^rise la thtfogonie esquimaude, ce n’est point que Tozn^k soit le g6nie de la terre 
et qu’il habite dans ses entrailles comme le Pluton antique; ce n’est point qu’ Ane%nt-aluk ou le 
Grand-Esprit soit relegu6 dans un ciel semi-sph6rique et glat6; mais e’est que le paradis des Innoit, 
le sejour des nifcnes ou Innulit, se trouve place au fond de l’Oc^an. La les ames jouent A la paume et 
dansent de sempiternels £h van, yan, h6! van, yan, 6h ! LA se trouvent avec elles, disent-ils, des 
6tres immortels revetus d’ecailles et avec lesquels ils pretendent entretenir des communications 
m£me dfcs cette vie. VoilA un trait distinctif d’un peuple essentiellement mariij et qui^ eiitre le lieu 
de son origine et la contree qu’il occupe de nos jours, a du parcourir les plages de la mer et les lies 
de l’0c6an. 

Comparez A cette croyance celle des Ndo-Caledoniens dont parle le R.-P. Gagni&re, mariste 
(Annalcsde la Propagation de la Foi), vous trouverez identity parfaite. Les ames des defunts habitent 
au fond de l’Oc£an, elles passent gaiementleur temps A danser autour d’un mai dejoie, en faisant sau- 
ter gracieusement une orange. N’est-il pas singulier de retrouver ce jeu de paume {ipkpatcapk) en 
si grande faveur, non-seulement chez les Oceaniens et les Esquimaux, mais encore parmi tous les 
Peaux-Rouges? Les mais ou arbres depouill£s de leurs branches, sont egalement trfcs-goutes des 
Esquimaux, chez lesquels les Europ6ens en trouv^rent l’usage r£pandu. 

Les traditions groenlandaises parlent d’une d£esse qui habiterait le ciel. Cette divinity femelle 
n’est pas connue des Tchiglit, mais nous la retrouvons parmi les Loucheux et les Peaux-de-Li&vre, 
tribus de la famille D6nA-dindji£, ainsi que dans la thSogonie des Otchibway ou Sauteux. Ces derniers 
ont foi en une sorciere nomm£e Wisakutchask , qui offre la plus grande ressemblance avec la vieille 
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A^nakuagsnk des Karalits. Vieilie, laide, bossue, elle habits les eaux du grand lac Winipeg qu’ellc 
troubla et rendit limoneuses en s’y purifiant des ordures dont un de ses ennemis Pavait cpuverte, et 
qui exig&rent toutes les eaux du lac pour disparaltre. C’est k elle, sous le nom de la vleille Gibotte, 
que les Sauteux et mSme nos m6tis font des oflYandes dans le but d’obtenir un vent favorable et 
P absence de tempetes: « Souffle, 6 la vieille! » s’6crient-ils, en jetant dans les Hots une guenille, un 
vieux soulier, un bout de tabac en carotte. 

Les revenants ou Eyunn? de nos D6n£s sifflent comme les Innulit des Esquimaux, 
Quelque braves que soient ceux-ci, ils concoivent une grande frayeur des fantomes de leur imagi- 
nation. 

Dans la tradition esquimaude cit6e a la page xxiv , nous avons constat6 la crovance 
a un couple unique primitif. Ce couple masculin se retrouve, avons-nous dit, chez plusieurs 
nations am6ricaines et ocSaniennes. Il constitue 6galement une tradition Sgyptienne bien connue 
par la traduction qu’en a faite le savant comte de Roug£, un des continuateurs de Champollion. 
Les Groenlandais, comme les ftontagnais d’Athabaskaw ont retenu plus fid£lement la tradition 
primitive. 11s font naitre d’abord le premier homme, qui cr£a ensuite la premiere femme d’une 
motte de terre. 

Nos Tchiglit ont conserve le souvenir traditionnel decants ante et postdiluviens qu’ils nomment 
anfyoap-pdliiit, anuvap-paluit. Ils en representent une certaine classe comme ii’ayhnt qif un seul ceil. 
C’est ce que relate egalement une tradition des DM Castors de la riviere la Paix. 

Mais une tradition beaucoup plus remarquable et bien faite pour prouver l’origine asiatique de 
nos Innoit , c’est la connaissance que Ton a du serpent (kfipdn) dans les glaces de la mer Polaire. II 
y aici de deux choses l’une : ou un souvenir vivace d’une contree chaude, peupiee de grands reptiles 
du genre Python, comme le serait par exemple la Malaisie ou l’Asie m6ridionale; ou la plus antique 
et la plus r£pandue des traditions religieuses. Dans l’un comme dans Pautre cas, ce fait demeure 
inexplicable et pour les hommes qui veulent voir dans la famille esquimaude une race isolee, autoch- 
tone, et qui n’aurait eii aucunes relations m^me traditionnelles avec l’ancien monde, et pour les 
savants qui, tout en admettant la v6rit6 de la relation et l’unite de l’espfcce humaine, ne peuvent 
convenir que les Innoit viennent de l’Asie. 

Mais en presence d’un tel fait il faut bien que nous admettions ces deux conclusions, k savoir : 
Pimmigration asiatique ou oceanienne des Esquimaux, et la connaissance qu’ils ont eue de la 
relation divine soit primitive, soit mosalque, car chez eux l’id£e et le nom du serpent sont si inti— 
mement lies aux< notions et aux pratiques du chamanisme asiatique qui est leur propre culte, qu’il 
est impossible de n’y point voir un reste de cette crainte que Pancien serpent, sSducteur du premier 
couple, a toujours inspire aux humains. 

En effet, le nom de koipdn (celui qui ferine, du verbe tyiputoayk,, fermer k clef) ne convient-il 
pas parfaitement a l’Stre qui ferma k nos premiers parents P entree du s6jour du bonheur? Ge nom 
du serpent ou plutdt la racine de ce nom, k$i ou k?ip (car pdn<m~dn ne sont que des suffixes qui du 
verbe k$ipayoa?k } ramper, font un substantif) sert Egalement de racine k toutes les expressions qui 
ont trait au mal et au culte d&noniaque de To$n$a$k] l’Esprit des t6n£bres. Elle prSsente aussi de 
P id entity avec nos racines rep dans reptam, reption, et serp, dsns serpent; dans Pune et Pautre 
langue, c’est Turnon des consonnes r et p qui parait convenir a l’id^e du serpent. 

Outre les mots koitutuavk, souple comme le serpent, k$ipioyoaok> sinueux comme le serpent. 
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nous avons dans le dialecte esquimau du Mackenzie ksiyonzk, malade, c’est-A-dire quia le serpent 1 ; 
k^ilayo? (serpen taire ou serpentine), jonglerie, magie, prestige; ksiuwa^k (semblable au serpent ou 
qui est serpent), le d£mon; k%ilakoh, talisman, fetiche, magique (de kpilayok, magie); kpilafin, tam- 
bour magique 2 A 1’aide duquel les AFio^koit op&rent sur les malades; kzilau-tcidjoa%k , battre du tam- 
bour magique ; ksilaluvapk, faire des insulllations sur les malades ; kzipoafo image ou representation du 
serpent ou du demon ; IrJpigiyazk, traquenard, embuche, pi£ge, etc. 

Notez qu’il n’existe pas le plus petit serpent dans tout le nord de l’Amerique d£s qu’on a ft^nchi 
lc 52° de latitude nord, et qu’il s'en trouve encore moins sur les plages arctiques. Or les traditions 
esquimaudes, en parlant du serpent, le represented comme tres-grand. Et ainsi s’expriment aussi les 
Den&s. 

La connaissance que nos Innoit ont de la terre est semblable a celle de 1’ antiquity. 11s se la repre- 
sentent comme uneile disculaire entounte d’eau et sur laquelle repose le firmament ou ciel solide. 
Cette terre repose sur un pivot ou etancon. La meme crovance est r^pandue chez nos D£n6-dindji6 
et chez les Algonquins, comme parmi les Abyssiniens et les Arabes. , 

Les Tchiglit ont conserve vivace le souvenir*du deluge, dont ils donnent pour cause une grande 
pluie et les inondations de la mer. D’aprfes eux, il aurait eu lieu au printemps. Void cette tradition 
abregee : \_^ 

Avalcpmi uIlutilTiatigut^'e^ktQinanayak. Inoim-tupkpep-luafk* 
luj.it, titkpcyhiugmapit. 

Umiuit akclupcklutik ipiutapkpatigdlt. Malloepit Eppet tunapti* 
giymrt; anopcm nuuamun tibialuiigmapit. Innuit pancptoit 
kaleufigmata. 

Avalcpk nunaeplu apklupo.Onapkpalafigmun innoptokponayapk; 
ulim kpOutapeniiia. 

Innoit kpcavakpaluk t$akpapaiiata. I\'6apkponat auadjapaloat 
mallocpom. 

Innoit umiat ipiutapkpatigeit kpekpem patadjematik. Apkpalb! 
innoit it^ak atanun imulcepoyoa kallummata. 

Innom Anodjium pitikt^ia imma-nun kivitalunmayo : « Kpe» 

^ncepaotikt^iapk ! » opakloaptoapk. Innum-minintaopknoplund kivi* 

' tal u n mo neapma pit. Tayinak. ltr.uk cytut. 


| Sur le disque tcrrestrc i cau ayant duborde, on s epouvanta. 

I Les dcmeures des humains disparurcnt, le vent les ayant em- 
portSes. 

! On lia cbtckcote plusieurs barques ensemble. Les vagues 
1 dopassbrent les montagnes Rocheuses; un grand vent sur la 
j terre les poussait. Les hommes se firent seclier au soleil sans 
i doute. 

Bientbt le monde et la terre disparurent. D’une chaleur af- 
freuse l’homme mourut; dans les flots on pbrit aussi. 

Les hommes se lamentent. Les arbres ddracinds flottent au 
gre des vagues. 

Les hommes ayant lie les barques , ensemble, tremblaient de 
froid. Helas ! les hommes se tenaient recoquilles sous la tente, 
sans doute. 

Alors un homme (un jongleur), nommd le fils du hibou, jeta 
son arc dans la mer : « Vent, e’est assez, tais-toi! » cria-t-il. 
Puis il jeta dans l’eau ses pendants d’oreilles. C’est assez. La fin 

. O 

arnva. 


Nos Innoit nomment la vertu nakoyoaok , e’est-a-dire'le bien, et le mal auyoapk; mais le mal 
moral n’a pas d’ autre nom que celui de p6ch£, tchninauyoa?k. L’idee de m6chancet6, de malice ne 
s’exprime pas autrement dans leur langue que par les mots qui convierment au libertinage, tchui - 
na^k; et cette expression, ainsi que celle de kulchuktu, plus vile encore, derived de la racine otchuk. 

■Les Tchiglits n’ont pas d’ autre loi que le talion . Le droit de represailles est consid£r6 par eux 
comme legitime, et engendre des haines inv6t6r6es qui se transmettent de famille en famille. Aussi 

1 . Les Denes Peaux-de-Lievre disent de m£me d’un fievreux, d’un epileptique, naUvfddi yetta nadtnkkwd : le serpent 

est entre en lui. J 

2. Le kfilaun, semblable au t’el$<>li des Denes, et au tambour des Lapons, est d^alement identique pour la forme au 
tambour abyssinien, au tambour basque et au darabouka que Ton voit si souvent reprdsentd entre les mains des alm6es 
egyptiennes. 
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vivent-ils dans une crainte et une mefiance contumelies les, uns des autros. Ils se vengont dos 
hommcs parle poignard ou par les armes a feu, des femmes par la strangulation. Mais, chez eux , 
comme chez les Peaux-Rouges, la vengeance sexerce rarement en plein jour ou ostensiblement. I Is se 
couvrent du voile des tenures et assassinent leur ennemi durant son sommeil, ou k son insu. La 
superstition et la crainte du ressentiment de Yinnulik du defunt semblent etre le mobile de cette 
lachete. 

Les meurtriers sontmEnagEs et respectes par toutes les personnes Strange res au dEfunt; mais ses 
proches doivent venger sa mEmoire. Ils acquierent ainsi de la gloire aux yeux de lcurs compatriotes, 
qui d’ordinaire cboisissent les plus braves pour leurschefs.il estpeude Tchiglits qui n’aientcxercE leur 
tcavi^atcia^k a la vengeance. Mais la mort ne s’ensuit pas toujours. Lorsqu’un Esquimau a cause 
sciemment le trepas de Tun de ses ennemis sans y Etre oblige par la loi du talion , il doit se tatouer 
de deux ou trois lignes bleues en travers du visage, c’est-a-dire d’une pommette a Tautre,par dessus 
le nez. On Pappelle alors loftsota ou meurtrier (de tozk%o y mort). Ce nom, diflamatoire cbez nous, 
Equivaut presque chez eux k un titre de gloire, car il est en quelque sorte F equivalent de guerrier, 
et meriteaisEment a celui qui le porte le titre A' Innokpaluk, ou grand bomme. Ge tatouage du nez 
se nomme lomnilik. 

C’est sur Fepaule que nos Esquimaux inscrivent, au moyen d’un autre tatouage, leurs hauls 
fails a la pEche de la baleine. Ils Fappellent tcavaok , et il consiste k dessiner sur la peau autant de, 
croix que le chasseur a tuE de baleines franches. Cct usage n’aurait-il pas eu cours dans FOrient 
anciennement? Et la parole du prophete : « Il portera sur son Epaule le signe de sa gloire, » tout en 
s’appliquant exactement au Sauveur, n’aurait-elle pas eu sa raison d’etre dans une pratique ana- 
logue a celle que nous constatons ici, et qui aurait alors rendu le sens de la parole mystique par- 
faitement comprehensible a ceux auxquels s’adressait le prophete? 

Il est temps que j’achEve ce long chapitre, consacre a etablir Forigine occidentale et asiatique des 
Esquimaux. Je ferai remarquer, en fmissant, que les peuplades qui bordent les rivages gtaces de la 
Siberie, quoique dilTErant des Esquimaux quant a la langue, en ont cependant les traits, les mceurs, 
le costume, les armes et jusqu’aux ustensiles. 

Rien ne ressemble plus a un Esquimau et a un Groenlandais qu’un Kodiak, un Ostiak , un 
Samoicde. Ils ont des tralneaux a chiens, vivent de chasse et de pEche, se revetent d’habits de peau 
de phoque, de renne et de liEvres blancs; ils avalent la fumee du tabac et mangent la viande crue 
comme nos Esquimaux. Si nos Innoxt amEricains et groenlandais n’ElEvent pas le renne, ceux du 
Ramstchatka Font domestiquE ainsi que les SamoiEdes et les Lapons. Yoyez ce qu’en dit Hooper 

Il ne suit pas de la que nos Esquimaux soient venus des bouches du Kolyma, de l’Obi ou de la LEna, 
puisqu’ils assurent Etre venus de Foue«t-sud-ouest. Mais serait-il improbable que le Rot de cette 
Emigration partie des mers de la Chine ou du Japon, et cdtoyant les rivages orientaux de FAsie, se fut 
scindE a Behring, aprEs qu* une partie dela horde eut pris possession des premiers rivages sur les deux 
continents; et que, pendant que les uns se dirigeaient vers Fest et atteignaient le Groenland, les 
autres eu^sent mis leur cap de route vers le nord-ouest, en suivant toujours les bords de la mer 
Glaciale? vois la non-seulement rien d’impossible, mais rien que de trEs-admissible et de tres- 
probable. \ 

L Ten monlfu amongst the tents of the Tuskis . — Les Russes appellent les Samoiedes du mEme nom que les 
Algonquins donnent aux Esquimaux : Mangeurs de chair crue, Sirogneszi (Malte-Brun). 
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Quoi quil en soit et a quelqae conclusion qu’on en vienne, jecrois avoir prouv6 paries donn^esque 
ie viens d’ exposer sous les yeux du lecteur, que la vaste nation des Innoit n’a pas eu originellement 
d’ autre berceau que le notre, cest-a-dire le continent asiatique. Voila pour moi la question capitale 
et fondamentale, la seule que j’aie essaye d’^claircir, car si nous n’allons droit au but, nous risquons 
fort, k force d’hypothesesing^nieuses, de nous egarerde plus en plus dans nos conceptions et de faire 
faire fausse route k la question. Aujourd’hui, celle de l’homme pr6adamique ne parait pas assez 
solideinent etablie, pas assez irrefragable aux savants materialistes qui Pont le plus vivement 
defendue et soutenue, pour etre susceptible d x e saper Pordre religieux et intellectuel par sa base, en 
attaquant sur un point la veracity et partant Pautorit6 des Livres saints. IIs croient avoir trouvS 
quelque chose de plus convaincant en posant en principe Pautochthonie des AmSricains et surtout des 
Esquimaux. On tache de representer ces derniers comme un peuple tellement distinct et s6par£ du 
reste des liommes par sa conformation, par ses usages, sa langue et ses croyances, qu’il est totalement 
denue de Pidee de la divinity, qu’on ne trouve dans son histoire 16gendaire rien qui rappelle cette 
revelation divine, dont la tradition des peuples et la Bible nous parlent, et que nous aflirmons hau- 
tement. 

Nous venons de voir le contraire; nous avons trouv£, parmiles coutumes, les croyances et les 
I6gendes esquimaudes du Mackenzie, quantite de points de ressemblance, non-seulement avec les 
coutumes et croyances de la Chine, de l’lndoustan, de POc6anie et de PAmgrique, mais encore avec 
celles des peuples 6loign6s dans PextrGme Occident, notre Orient a nous, et dont il ne nous reste que 
le souvenir. Qu’est-ce que cela prouve, sinon une origine primitive commune a tous ces peuples? 

C’est la tout ce que nous avous voulu Stablir, c est \k le seul point qu’il fallait Sclaircir, et nous 
nous estimous heureux si nous avons pu produire la conviction dans Pesprit de nos lecteurs. Que 
nous importe que les Innoit soient lesrestes misGrables d’une invasion mongole ou bienune peuplade 
d’origine malaise; qu’ils soient les descendants des colonisatfcurs chinoisdu Fou-sang 1 ou une colonie 
japonaise; qu’ils aient 6migr6 en AMerique en m6me temps que les Dtnte-dindji^ et les Algonquins, 
ou bien apr&s eux, comme ceux-ci m$ine lerappor tent? Ces recherches pourraient s£duire notre curio- 
site, rassasier notre imagination amoureuse du merveilleux ; mais elles ne nous apprendraient rien 
de plus dans la voie de la verite. La seule conclusion qui puisse servir celle-ci et augmenter notre 
foi en la sainte Bible, en PStayant par des arguments qui lui sont Stranger^, c’est qu'il est bien cer- 
tain que les Esquimaux sont sortis de l’Asie, berceau du genre humain, et que par consequent les 
adversaires de la Revelation ne sauraient trouver dans ce peuple la preuve qu’ils cherchent vainement 
contre elle. 


t . M. de Guignes, dans son Histoiyp des Fluns , a prouve, par la traduction qu'il fit de I'historien chinois Lx-you - 
tcheou, qu’une immense contree nommee Fou-sang , situee a Test de I'empire chinois, futcolonis^e par des bouddhistes en 
Tan 458 de J.-G. II est tres-probable que«ce pays est l'Amerique. 


* 




ABREVI ATIONS 


acc 

. . accusatif. 

adj 

. . adjectif. 

adj. pi 

. . adjectif pluriel. 

adj. der 

. . adjectif derive 

adj. num 

. . adjectif numeral. 

adj. v. . . *. . . 

. . adjectif verbal. 

adv 

. . adverbe. 

anim 

. . anim£. 

conj 

. . conjonction. 

dat. . 

. . datif. 

j;6n 

. . gSnitif. 

i. c 

. . e’est-fc-dire. 

imp 

. . impersonnel. 

imper 

. . imperatif. 

inan 

. . inanime. 

interj 

. . interjection. 

loc 

. . locatif. „ 

loc. adv 

. . locution adverbiale. 

loc. conj 

. . locution conjonctive. 

loc. prdp. . . . . 

. . locution prepositive. 

lor. interj. . . . 

. . locution interjective. 


, n. der. 
i n. plur 


n. c. ou comp 

nom 

plur 

plus 

P r <4> 

pr. pers 

pr. poss 

pr. ind. 

pr. inter 

pos. . . 

v. intr 

v. g* • • 

v. mut . . 

v. r£fl. ...... 

v. tr 

v. unip 



nom derive, 
nom pluriel. 
nom verbal, 
nom racine. 
nom compose, 
nominatif. 
pluriel. 
plusieurs. 
preposition, 
pronom personnel, 
pro nom possess! f. 
pronom ind&flni. 
pronom interrogatif. 
possessif. 
verbe intransitif. 

(verbt gratia), par exemple. 

verbe mutuel. 

verbe r£fl£chi. 

verbe transitif. 

verbe unipersonnei. 

vocatif. 




PRECIS 




DE 



GRAMMAIRE ESQUIMAUDE 

DIALECTE DES TCHIGLIT DES BOUCHES DU MACKENZIE 


CHAPITRE PREMIER 

ALPHABET ET CLASSIFICATION DES LETTRES. 


I. — DES LETTRES. 

Le dialecte esquimau du Mackenzie possfcde 28 lettres qui sont : a, b, ch, /_, 6, fe, ce, g, b, i, 
dj, k, 1, 1’, m, n, n, o, p, p, s, t, ts, u, v, w, y, z. 


-> A, se prononce comme dans avare, amour . I 

B, se prononce comme dans barque , bambin. 

CH, se prononce comme dans charmant, chant. 

X, exprime un soufflement guttural qui prdcMe ccrtaines 
voyelles ou accompagne les consonnes g et p. Son emploi est 
rare. 

£, bref et ferm6 se prononce comme dans bontt. 

E, long et ouvert se prononce comme dans t4te. 

CE, equivaut k notre e muet, et se pronoace eu comme dans 
heureux. 

G, a toujours le son dur comme dans guSpe, guidon. (Suivi 
de l’apostrophe ’ i^est accompagne du soufflement ex primS par 
la lettre X) 

H, se prononce comme dans keros , hordes . 

I, se prononce comme dans image, imiter. ' 

Dj, a une prononciation mixte entre DJ et DZ. Prononcez 
. Tune ou l’autre de ces consonnes doubles, les dents serrdes. 

K, se prononce comme dans cabane, habile. 

L, se prononce comme d*n«t lame, leger. (Double il n’est ja- 
mais mouilte). 

V, se prononce comme chi , accompagne d im soufflement pa- 
latal, qui se produit en tenant la langue contourn£e dans un 
coin de la bouche. Son emploi est tr&s-rare. 1 


M, se prononce comme dans maison, mime. Final i 1 est tou- 
jours sonore comme dans le latin gladium, suam. 

N, initial, se prononce comme dans nager, nebule. Final ou 
mediant, il est toujours sonore comme dans le latin non, must- 
cen, innumerabilis. 

ft, est nasal et forme diphthongue avec la voyelle qui prdc6d«‘ 
comme dans enfant, ingrot, nonne, undo , ondoyer. Lore done 
que, dans le corps d*un mot, il est suivi d’une autre voyelle, i! 
ne se lie point avec elle, mais exige un hiatus. 

O, se prononce comme dans operer , commode. 

P, se prononce comme dans paradis, pape. 

p, exprime VR dur et grasscyant des Arabes. Suivi de l’apos- 
trophe (’) il devient encore plus guttural, 6tant accompagne du 
soufflement palatal. UR doux, tel qu’on le prononce dans la 
France ceutrale, en Espagne, en Angleterre, etc., n’existe pasen 
esquimau. ' - 

S, se prononce comme dans savoir, souci. Son emploi est 
trfcs-rare. Il conserve le m£me son entre deux voyelles. 

T, se prononce comme dans bonte, tout, tendre . Sa pronon- 
ciation reste dure mfime devant i, comme dans nous portions. 

TS. a une prononciation mixte entre ts et tch. Prononcez 
cette con sonne doable les dents senses, comme pour dj. 

U, se prononce comme ou dans ours, pour, c ou. 
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V, sc prononrc coinmc dans van, vnuloir. j Y. sc prononcc comme dans yack, yeble Y et non pas commo 

W. uVst?autre chose quo la h-ttrc U formant (liphtlinngiie a\ec ; dans royaume. ayant. 

la voyoll* 1 . ou syllal‘>fT qtri snrt, wmmc dans l’anglais will, teen. I Z, se prononce comme dans zigzag, zibre. 

Ainsi prononcez W.\ comme le mot franrais oie. comme j II est orctmaHvment lie avec la consonne D, laquellc oe so 

out, etc. ' rencontre jamais scule. 

1 rv Remarque . — La consonne G suivie de PN ne se prononce jamais avec un son mouilte, comme 
dans ague an , inais elle conserve sa valeur phon^tique propre, se liant k la voyelle ou k la syllabe qui 
pr£c£de, comme dans le l|tin ignis, Ainsi ignepk, feu, se prononce ig-ne?k. 

2* Remarque . — Les consonnes qui* terminent les mots conservent leur voix et doivent se faire 
sentir, comme en latin. 

& Remarque . — 11 y a affinity entre les consonnes B, M, P et V; TCH et DJ; S et DZ; CH, 
/, G, K, p et Y. Ces -consonnes sont done susceptibles de permutation. 

4 e Remarque . — La plupart des mots esquimaux commencent par une des voyelles A, fi, I, 0, U, 
ou par la consonne gutturale K, qui les termine aussi en grande partie. On ne trouve point d»is ce' 
dialecte de mots commenrant par les consonnes B, D, G, L, B, p, S, Z. 

r>* Remarque . — Pour bien parler esquimau, il est e^sentiel de s’ exprimer avec lenteur, d’un 
ton de voix doux et tr&s-accentu£, et de bien observer la quantity prosodique. A cet effet, je place 
un accent grave ou circonflexe sur les voyelles longueA. 

Remarque, — Le K se change et s’adoucit en G, ou en p, au gGnitif et au possessif. 
Ex. : teikteik , marmotte; nappartum-trikteiga (marmotte des sapins), mulot. 



En esquimau il y a neuf espfcces de mots : le pronom, le nom, P adjectif, le verbe, le participe, 
Padverbe, la postposition ‘, la conjonction et P interjection. - ' v 

Le nom, P adjectif et Padverbe sont convertibles en verbes au moyen de suffixes. Le verbe ou le 
participe peuvent devenir un nom ou un adjectif. En adjectif peiivent Sgalement se transformer les 
adverbes. . 

L’article n’existe pas. 

En esquimau, on distingue les nombres et les cas . 

Les genres n’ existent pas pour les mots qui expriment des 6tres inanim^s, tek que arbre , 
maison, ou des 6tres de raison, comme: joie, mort , esprit. Pour Phomme, le genre est intrinsfc- 
quement contenu dans les mots homme inn ok, femme apn^gar<jon nukatpOpapk, fille apnaptnapk, etc., 
ou dans les adjectifs male arihon , et femelle apnOncepapk. 

On forme les genres des animaux en ajoutant k leur nom ces memes adjectifs, qui se traduisent 
par pangnepk, male et kulava^k, femelle^our les grands animaux; aiihuth'iak, male, et kibiopk, 
femelle, pour les petits animaux. 

4 . Les mots que nous nommons propositions en francais se pla^ant, en esquimau, apr&s les autres mots, ils ne m^ri- * 
tent plus le nom de propositions, mais bien celui de postpositions. Cependant, pour rintelligeuce du vocabulaire, nous 
leur avons conserve le nom de propositions. 
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11 y a trois n ombres en esqaimau : le singulier qui convient A 1’unitO, le pluriel qui convient 
A la multiplicity le duel qui exprime deux personnes ou deux choses. Ces trois nombre^s appliquent 
au pronom, au nom, A l’adjectif, au verbe, au participe et a 1’adverbe. 

Le pTurlel est caractOrisO par la consonne finale T, le duel par le K. 11 en sera question plus loin. 

Le cos- est la propriOte qu’ont les noms de marquer leurs relations verbales et leur emploi dans le 
discours A l’aide des changements de leur desinence. r . 

La recitation de tous les cas d’un mot, tant au singulier qu’au pluriel, se nomme dcrlinaison . 

Les pronoms, les noms, les adjectifs, le3 participes et les adverbes se dOclinent, en esquimau, 
au moyen de llexions formOes par l’addition ^suffixes postpositionnels au radical des mots. Ces suf- 
fixes ont la valeur de nos prepositions et leur sonffeomparables. 

11 y a huit cas en esquimau Tchiglepk, et'jls aflectent fadjectif corame le substantif. 

1° Le nominatif , qui indique que le nom ou le pjonoru est sujet, et que fadjectif, le participt* 
ou l’adverbe se rapportent au sujet du verbe. Seul parmi tous les cas il ne prend pas de suffixes; mais 
c’est lui qui est passible des suffixes casuels. Sa place est avant le verbe, a moins qu’il ne soit-pro- 
nom, car alors il se He intimement avec lui. 

2° Le gtniti /*/ qui\iarque une relation de filiation, de provenance ou de propriety. Il correspond 
a nos prepositions du , de^de la, des. 11 exige que le mot auquel il se rapporte prOcOde le sujet, qui 
prend alors la forme possessive. On le forme par faddition au nominatif d’une des.consonnes M, B, P 
ou V pour le singulier et le pluriel, et de G ou p pour le duel. Exemples : 

' Le lard de renne : tuktub optchopa. | ’ L’os du front : kragup tQaunoepa. 

La tcrre des Blancs : kpdblunap nunailga. i La peau de bclette : te^eyum amepa. * 

3° Le datif, qui exprime la convenance, la necessity la tendance, la possession (le mien , le lien). 
11 remplace les propositions fran^aises A, au, vers, pour , et il est formO par des suffixes qui ont une 
signification analogue : nun, nut, nua , gnun, mun, mnun , mwia. Ces derniOres marquent le mouve- 
ment. Exemples : 


Itkpa, haute mer; itkpanun itgvkan xtowut, nous gagnons la ' IpkpeUnulu tchiglinulu kipuktapneaptufia, je vais le raconter 
haute qier. j iux Peaux-Rouges et aux Esquimaux; 

Taleppik, la droite; taleppimun HUktoapk, H est as&is k | Innopnu* kpoleapiufta, je parle k la foule. 

droite. j IUimnun okpratyldjoami , je m’adresse k toi. 


h° Le locatifryq ui exprime la position, la place, la superposition, la submission, i’intOrieur. Il 
tient lieu de nos propositions en, dans , sur, sous et par, lorsque cette derniOre proposition a la signi- 
fication de en, r dans. Les Suffixes qui leur correspondent en esquimau Tchiglepk sont nt, mi, gni, gmi; 
mi, ni, gni. ? . 

On n’emploie pas le4ocatif lorsque le Verbe implique mouvement. C’est la fonction du datif. 
Exemple : ' 


Nuna, terre; nunane, eni tcrre, dans la terre. 
Aunami, sur terre; tQham, dans la mataon. 
Immepk , eau ; tmmame, dans Peau. 


PfaatpM* Mme nmmmfr tchiweya Anegnealuk, le troisifcme 
joor Dieu crda la terre. 

Atkpcrtgne tiltUgnun fcpoWoptefta; c’est cn son nom que je tele dis. 

k 


< 




7 


\ 
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5 Vaccusatif, qui sert a distihguer le regime £u verbe de son sujet. H est caractArisA par les 
suffixes mik, mnik, nmik, gmik, qui sont intraduisibles en lran^ais. Exemples : 


Donnez-moi de la vian^e de castor et de renne. I kikidjiam-ne^k^emikblune tuktub-ne^k^iklu \w^mnwi aytutin. 

' I- 

6° Uablatif ) qui marque lWignement, la recession, la translation, II est form6 des suffixes min, 
gnin , nin, minun , mingnun , qui correspondent k nos propositions de, depuis , des, de Id, du. 
Exemples .* 


Eppepmin ttkilufla, j’arrive des montagnes. . • I Adgipamiftgnun olopoyopfc, il est tombd de mes mains. 

Nunamiilgnun tcavikloapktoapk, il est parti de son pays. ^ | ■ 

7° Le causatif, qui exprime le moyen, la cause instrumentale, et se rend par les affixes nik, 
miriik , nmik , qui signifient avec, de, par . Exemples : 

Kadjunamnik nunarhik tchen&ya, il fit la terre par sa pensde. Kannoyapnik taptQimnik kpapdjilaiia^e vais tore des filches 

Maramnik ineoloa^ta Nunatchentya, Dieu crda 1’homme du avec des cercles de cuivre rouge. ' 4 

limon de la terre. 

8° Le vocatif, qui sert A appeler, A interpeller. On l’emploie trAs-rarem§nfet seulementavec les 
iioms de parents. Il est caractArisA d’ ordinaire par la desinence a. Exemples : 


apart , p6re; apanal.b mon p6re. 


[ a mama, mere; amma! 6 ma m&re! 


Outre ces huit cas, le nomj’adjectif et l’adverbe sont passib’es du possessif, qui se forme par 
1’ addition d’un crAment particular. Iljjn sera parlA dans le cbapitre suivant. 


CHA PITRE II. 


DES PRjONOMS. 


Les pronoms sont des mots qui represented les personnes ou les Atres considArAs dans leurs 
relAtions de sujet et de complement. 

En esquimau, les pronoms personnels, outreja valeur qui leur est propre lorsqu’on les con- 
sidAre isolAment, ortt trois proprietAs : lears desinences s’ajoutent comme suffixes aux noms et aux 
adjectifs pour remplacer les pronoms possesses; elles communiquent A l'adjectif et A Tadverbe 
la forme verbale; eiles se lient aqx ratines* verbales pour former 1-AlAment personnel des verbes. 
C’est pourquoi nous pLujons les pronoms en premiAre ligne. 

On divise les pronoms en persbnfiels, possesses, dAmonstratils, relatifs, interrogates et indAfinis. 
11s n’ont point de genres et prennent les trois nombres et les cas, A l’exception des pronoms 

interrogates. . 


C 
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I. — DES PRONOMS PERSONNELS. 

Ces pronoms se nomment subjectif$\or$q\i 9 il$ font Taction exprimSe par le verbe; rtflf chisel ors- 
jqu'ils sont k la fois sujet et complement du m£me verbe ou que Taction s’opfcre en eux; complitifs, 
lorsqu’ils sont seulement regime da verbe. 

ir 

Det Pronoms personnels sabjeetifs. 

Ce sont les suivants pour les deux genres : 


SINGCLIEB. 

♦ 

/ e pers. uvana, moi. 

2* pers. illuit, toi. 

/ oma (pr£sente) 

5 e pers. ! tabioma (absente) 
f ibiunma 


lui, elle. 


uvaput, n^us. 
illiptQi,. vous. 

okkoa (pr&entes) ) 
tapkoa (absentes) 1 


eux, elleg? 


uvapuk, nous deux, 
illiptik, vous deux. . 


okkoak 

tapkoak 


eux, elles deux. 


Laseconde personne du singulier, illuit , me paralt signifier « ce qui est de m£me nature que 
. moi, w et driver de la racine ilia, substafnee, a laquelle appartiennent 6galement les mots illak, 
parent, proche, ilUpak, ami (au Labrador), illuliyak, 6gal, semblable, illua, doublure, revers, 
envers, illualasulu , allte, beau-frfcre, etc. On peut lui comparer nos pronoins latins, tile, ilia , illud . 

Oma paralt signifier animatus , i. e. vivant ; il a la m6me racine que omdn, coeur, omayok, 
animal, omayoapk, anim6. Tabiomcrest un mot agglutin£, forme de tablio, peut-6tre, et de omayok, 
vivant. , 

Les pronoms personnels subjectifs, quand ils sont employes isotement, se dSclinent de la 
mani&re suivante : 


SINGULIER. 


i i pers . uvafiam, de moi. 

'j-jj ) 2* pers. illu-tim, de toi. 

I i 5 ^ 1 - 1 Saga i deW ' d ’ eUe * 


uvapum, de nous., 
illiptcim, de vous. 

okkoam, d’eux. 


uvapung; uvapup, de nod 
illiptim ; illiptip, de von 

okkoang ; okkoa^4^ux deux. 


4 r pert, uvam-nun, k Ou pour moi. uv&ptim-nun, k ou pour nous, uvapufig-nun, k ou pour nous deux. 

2* pers . illingnun ; illimnua, — toi. ilfiptoim-nun, — vous. Hliptig-nun, k ou pour vous deux. - 

2 [ ( umnua \ k 

g. I o* pers. J omuna, takiomufia | ou pour akkom-iroa, — eux. okkoangoun ; okkoangnua, k ou pour eux deux. 

( tapoomnun; tapeomnua ) lui. ^ 

g | 1* pers. uvam-n£ (ou nij, en ou sur moi. u vaptim-n£(o*ai) ,en ousur nous . uvapungmd (ou mi), en ou sur nous deux. 

I ] 2* pers. illing-m e (ou mi), — toi. iiliptoin-ra£ (ou mi) , — vous. illiptignd (ou ni), — vous deux. 

4k ( &pers. tapeom-nd (ou ni), — lui. okkoamnO (ou ni),- —eux. okkoangm<5 (ou mi), -r- eux deux. 


g i /• pers. uvam-nik, moi. 

| 2* pers t illin-mik, toi. e 

S- f 3* pers. tap^om-nik, lui, elle. 

% / f* pen . uvamnin, de moi. 

5 ! 2* pen. illibg-min, de toi. 
s, { 5* pen. tapeoxn-nio, de lui, d'elle. 


uvaptin-mik, nous, 
illiptoinmik, vous. 
okkoanmik, eux. * 

uvaptimnia, de nous. 
Illiptoimuhr, de vous. 


uvapung-mik, nous deux, 
iltiptig-mik, vous deux, 
okko&p-mik, eux, deux ; 

uvapu5gmin r de nous deux, 
.illiptigmin, de vous deux, 
okkoapmin, d’eux deux. 
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SINGULIER. 


^ - > $ ers . uvam-nik , avec ou par moi. uvaptim-nik, avec ou par nous, uvap$m-nik, avec ou par nous deux. 

5 Vg, pers . ( >^ im - nik ) _ toi. illiptcim-^ik, — vous. illiptim-nik, — vous deux. 

Z.) . * ( illutim-nik S 

l I 3* pers. \ ,abiu,, - mik { _ ' lui, elle. okkoam-nik, - eux. okkomiiiga, - enx deux. 

. * ( umiiiga . » 

Le vocatif n’existe pas pour tes pronoms personnels. Des interjections en tiennent lieu. 

Det Pronoms personnels subjectifs employes en composition. 

En composition, les pronoms personnels sont tellement lies avec le nomj l’adjectif, le Verbe, le 
participe ou l’adverbe, qu’ils ne peuvent en tire sdparts. Ils communiquent alors la forme conjuga- 
tionnell'e k tpus ces mots, par l’addition des desinences personnels. On peut leur comparer les 

flexions des verbes latins. V. g. amo, amas, amaf, ama»ins, ama/is, aman*. 

Exemples de la manifere dont l’eltinent pronominal-personnel s’ajoute aux ratines pour en for- 
mer des verbes. Du mot ne?M, chair, uni aux desinences, pronominales, derive le verbe ntftl-yuna, 
je mange : . , 


SINGULIER. 


4* pers. n6pp£-yuiia, je mange. 
2® pers . n6pp6-yotin. tu manges. 
3* pers. n6ppfc-yoapk, il mange. 


n£pp£-yowut, nous mangeons 
ndpp£-yopt<;e, vous mangez. 
n<$pp£-yoat, ils mangent. 


De imme^k eau, derive le v. immeptuna, je bois : 


4 t pers. immep-tuiia, je bois. 
2* pers. immep-tutin, tu bois. 
0 5® pers . immep-toapk, il boit 


immep-towut, nous buvons. 
• immep-totgi, vous buvez. 
immep-toat, ils boivent. 


n£ppfc-yowuk, nous deux mangeons. 
nfypfc-yotik, vous deux mangez. 
n6pp£-yoak, eux deux mangent. 


immep-towuk, nous deux buvons. 
immep-totik, vous deux buvez. - 
immop-toak, eux deux boivent. 


Exemple de la maniere dont 1’ element pronominal-personnel s’unit A l’adjectif pour en faire 
un verbe. De nakoyopk, bon : 

• 1' pers. nako-yuna, je suis bon. nako-yowut, nous sommes bons. n ^u. y ovrak,a 0n >deuxsommMbons. 

Su pers, nako-yotjn, tu es bon. nako-yopt<;i, vous «tes boos. aako-yotik, vous deux etes bo . 

5' pers. nako-voapk, il est bon. nako-yoat, ils sont bons. y nako-yoak, eux deux sent bons. 

Exemple de l’union de 1’ element pronominal-personnel avec l’adverbe pour en faire tin adjectif 
adverbial. De illopatey,, tout : - 


/' pers. illopaout, nous tous. illopoy-klutik, nous tous. 

g. pers. inopat?d, tous tons. • ■ ilk>pey-ktut<ji, vous tous. 
S* pers. fflopatit, eux tous. iUopey-klutit, eux tous. 


. illopanuk (nous), tous deux. 
illopatQik (vous), tous deux, 
iilopatflc (eux), tous deux. 


Exemple de l’ union de l’element personnel avec l’adverbe, pour erf faire un verbe intransitif. 
De unateiktop, loin : 

SINGE LI ER. . PLURIEL. ’ DUEL. 

IZ;. -• - itoat, ils sont loin. •. - Ho*, eux deux .out tap.. 
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XLV 


Rtoimi 


Les efoments personnels subjectifs des verbes et de tous les autres mots passibles de la con- 
jugaison esquimaude sont les snivants : - 


SINGDMER. 

pers, ufi*. 

2® pers . otin ou utin. 

5® pers. oapk ou ok, ou ak. 


owut ou opput ou opwut. 
ot<ji ou opt^i ou opt$£. 
oat ou oit ou ut ou dit. 


owuk ou oppuk ou opwuk. 
otik. _ 
oak ou uk. . 


Quelques adjectifs qui, m£me en fran^ais, se lient foac Bremen t aux pronoms, font exception a 
cette rfcgle. Exemple : inminapk, Thomme m6me. 


SlNGCLIfcR. 

f • pers . uvam-ninapk, moi-m&ne. 
2® pers. illiBg-ninapk, toi-m6me.' 
3® pers. inmi-ninapk, Iul-meme. 


tLURlEL. 

uvaptim-ninapk, nous-m£mes. 
illiptcin-minapk, vous-m6mes. 
okkom-ninapk, eux-mfimes. 


uvapung-ninaipk, nous deux m6mes. 
illiptin-minapk, tous deux m ernes, 
okkoang-ninapk, eux deux mftmes. 


Du Pronoia personnel rtfUchi Independent. 

U est unique, pour tous ies genres et pour tous les nombres : umifia, soi. En void la d6clinai- 


son : 


i° nominatif. . . . umifia, soi (inminfna, soi-mSme). 

2° genitif . ... ... uminam, de soi. ' 

3° datif. * . . ' . . . . inmi; iomi-nun* k soi du pour soi. 
fr locatif.. ..... inmi-ne ; inm$ ; inminigop, en soi ou sur 
soi. 


5° accusatif .. ... uminam-nik, soi. 

6° ablatif inmina; innrinia, de soi. 


7° causattf 5 umina-minik, par soi, desoi. 

" * * ‘ * *( inminik, avec soi. 

. Joint k un verbe, le pronom r^fl^chi on modifie la forme et perd son autonomie propre. 


Des Pronoms personnels oompletifs. 

Les pronoms completes se, me, te, le, la, nous, vous, les, n’existeat pas, en esquimau, ind6- 
pendamment du verbe. 11s s’y ajoutent comme suffixes et changent la desinence verbale mentionn6e 
ci-contre en la desinence possessive quisuit. . _om 


. Ii. — DES PRONOMS POSSESSES. 

* ■ a 

. Les pronoms possessifs rmn, ma, mes, ton, ia, tes, etc., n’existent pas ind^pendamment du n‘om 
ou de 1’adjectif, en esquimau. Ils se lient aux mots sous forme de suffixes qui, en se combinant 4vec 
les personnes, prennent la forme conjugationnelle. C’est ce que je d6signe sous le norn de conju- . 
gaison possessive. , ' 
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Exemple de Turnon du pronom possessif avec le nom singulier : num, terre : 


| /" pers. nuna-pa, ma terre. 
T pers. nunfc-n, ta terre. 

.5* pers. nuna-a, sa terre. 


nuna-pwut, notre terre. 
nuna-pt$i, nunapyi, votre terre. 
nun&t, leur terre. 


M6me exemple avec le pluriel : nunat, terres. 


/• pers. nunatrka, mes terres. 
2* pers. nuna-tin, tcs terres. 
3“ pers . nunat, ses terres. 


nunat-iwut, nos terres, 
nunat-iktQi, vos terres. 
nunait, leurs terres. 


M6me exemple avec le duel : nunak, deux terres : 

4* pers. nunaga, mes deux terres. nunap*iwut, nos deux terres. 
2* pers. nunak-tin, tes deux terres. nunap-it$£, vos deux terres. 

3 e pers. nunik, ses deux terres. nunagat, leurs deux terres. 


nuna-pwuk, notre terre k nous deux, 
nuna-ptik, votre. terre k vous deux, 
nun&k, leur terre k eux deux. 


nunat-iwuk, nos terres k nous deux. 
nunat-it<?ik, vos terres & vous deux, 
nunaik, leurs terres k eux deux. 


nunap-iwuk, nos deux terres Jt nous deux, 
nunap-igtik, vos deux terres k vous deux.-<V 
nunagak, leurs deux terres k eux deux. 


Relativement k la place qu’il doit occuper en se liant avec le radical des noms, des pronoms ou 
des adjectifs, le suflixe. possessif doit pr^ceder la flexion casuelle. Exemple : 


C 

f° nominatif ounapa, ma terre. 

2° geniUf . ... ... nunapam, de ma terre. 

.3° datif. nunapam-nun, k ma terre. 

4° locatif . . .... . nunapam-nfc, dans ma terre ;-nunapam- 
ni, sur ma terre. 


5* accusatif . . . . . nuriapang-mik^jna terre. 

6° ablatif.. . nunapamnin, de ma terre. 

7° causatif. . . . nunapam-nik, par ma terre. 


Rinimk * 

Les elements possessifs sont ordinairement les suivants; pour nn seul objet 


SINGULIER. 


4* pers. a pa, aga. 
2* pers. an, in, 6n. 
3 e pers. k. 

Pour piusieurs objets : 

pets. atka. 

. 2* pers. aktin. 

3 e pers. &t. 


apwut, ou awut, ou apiut. 
apt?i, oil aptQd, ou at$i, ouayi. 
at. 

'P 


atiwut. 

atiktp. 

ait. 


apwuk ou awuk. 
aptik ou atik. 
ak ou eik* 


atiwuk. 

atit<pk. 

aa. 


Pour deux objets : 

1* pers. aga. 
2* pers. aktin. 
3* pers. &k. 


apiwut. 

apit$i ou apit^S. 
agat. 


apiwuk. , 

apigtik. 

agak. 
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J’ai dit ordinairement , parce que les Esquimaux varient indefiniment les suffixes possessifs, 
selon que l’euphonie exige Taddition, feiision ou reUmination d’une lettre ou d’une syllabe. Ces suf- 
fixes dependent aussi de la manure dont les noms forment leur pluriel. L’ usage seul peut les ap- 
prendre, car on en remplirait des pages sans toutefois donner des rfcgles fixes. 

Les pronoms possessifs le mien, le tien, le sien , le ndtre , le vdtre , le leur , etc., s’expriraent par 
le datif des pronoms personnels. Exemple : 

uvamnut, k moi, ou les miens, lesmiennes. 
illingntU, k toi, ou les tiens, les denies. 
omnuat, k lui, k die, ou les siens^ Ics siennes. 

i . 

Ainsi de suite pour le duel et le pluriel. 



uvamnun, k moi ou le mien, la mieane. 
illifignun, k toi ou le tien, la tienne. 
umnua , k lui, k elle, ou le sien, la sienne. 



^ III. T DES PRONOMS D£MONSTbJtIFS . 

Ce'sont les suivantis, qui se dOclinent de la mOme maniSre que les pronoms personnels. 

CE, CET, CETTE, * | LUI-LA. CELLE-LA 


CELUI-CI, CELLE- ^ {animes). . . . . . igna. == kp^biunma. 

x Cl (aitimes) .... nna . — imn& f = tamna, CE , CET, CETTE, 

CE, CET, CETTE, . CELA (inanimts) . > tava. = tamana. 

CECI (inammes). . maya ou madjja. = oma-pufia. •“ CEUX-LA.CELLES-LA itkoa. 

CEUX-CI, CELLES-CI. tapkoa. TEL, TELLE. .... taymana. = tayman. * 

CE, CET, CETTE, CE- TELS, TELLES taymat. 



IV. — DBS PRONOMS RELATIFS ET INTERROGATIFS. 

Ge sont :■• ■■■ 

LEQUEL, LAQTJELLE, kiya. = kina. I QUI? LESQUELS? 

LESQUELS, LES . . kikat. . kiput? = nakit? 


QUI?. . . . . ... kiya-kiya?= kina-kina?=kitcik-kit$tk? QUE? LESQUELS? 

QUE?' QUOI? tchuna? — .tchuva? = tchavaop? = (inanimes). . . . . tchuvit? 

tchona-tcbuna? ' 


Cesprouqjg^ ne se dOclinent pas. 

Les pFOnoxfis ou adjectifs conjonctifs qui, que, dont, & quoi, ou n’existent pas en Tchiglepk. On 
peut cependant y exprimer les suivants : 

CE DONT, CE PAR 

CELUIou CELLE QUI. imra-ifipop. QUOI?. • ..... tamaptnik. = tabionnna. .= uminapk. 

. n ... = umifia. •_ * . 

DE$ PRONOMS INDfeFINIS. 

Les pronoms indefinis ou indetermines sont : 


ON innok. . f QUELQU’UN, QUEL- 

QXTUNE. . ..... immSL 
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QUELQUES - UNS . 


PERSONNE, AUCUN, 

' . /\ 

- UNES . . • . • • 

aviklupit. 

NUL 

innuitop. == innunmiktopop. 

QUELQUE 

avaya-illuaptop. = t^uatciapk. 

AUTRUI, AUTRE. . . 

innuiin6.=aypa. =aypa-inna. 

QUELQUES 

avait. = illang6it. = tcuattfat. 

NUL AUTRE 

kitQian. 

QU1CONQUE 

ianupopkpona. 

RIEN 

nupuntop. = t^uat^a-illuaptop, 

CHACUN 

attunim. 



Ces pronoms sont susceptibles de d6clinaison 

comme les pronoms personnels, Exemple 

qu’un, innufl. 


* 


Nominatif 

inuun. | 

| Accusatif 

innun-raik. 

Genitif. . . . . . . 

innum. 

| Ablatif. ...... 

innum-nin. 

Datif. 

innim-nun. 

I Causatif . .... . . 

innom-nik. =* innufig-nik. > 

Locatif. ....... 

innun-m6. 

1 



CHAPITRE III. 



DO NOM. 

''V * 

Le nom est un mot qui'sert k designer les personnes ou les choses. 

En esquimau, les noms se divisent en norms ratines, noms composts, noms ddrivts et noms 
verbaux, ; 

Les noms. racines sont des mots originates, simples et indivisibles; ils sont ordinairement dissyl- 
labiques comme iyik, ceil, irinok, homme, ulik, vague, taayk, obscurity, ublupk, jour, a^nt, femme, 
putu, trou, apun, neige, iglu, maison, ttiko, glace, etc. ^ 

Rarement ils sont monosyllabiques comme pd, overture corps, riviere, kamk, 

tremblement, po^k, paquet, awk, sang. \ 

Les .mots composes sont formas ou de deux noms racines agglutm&s comme tulu-a$na$k, fiiron- 
delle (corbeau-femme) , immun-tcialuk, tasse k boire; ou d’un'nom racine auquel se joint un suffixe 
exprimant la quality, la comparison, la ressemblance ou la contenance. Y. g. 

Fnnu-lik fantdme (i. e. sembtable k un homme); igolp-p6k, | au verre); tuppep-kat, coxnpagnon (i. e. qui a la mfcme tente); 
fort (i. e. grande maison); kutchu~papk, stalactite (i. e. semblable | ncppe-vik, salie h manger (i. e. lien ou I’on mange). 

Les noms derives sont formes d’un nom racine ou d’un nom verbal qui comporte Svidemment 
une anteriority de facture, ou bien nteme d’un verbe. 

Krilakpon, fetiche , d6riv6 .de kptiayok, magie (ce mot. est, | fette, d6riv6 de tgnepk, feu; winepfc, huite de lin, d6riv6 de 
lui-meme. d£riv6 de kpipdw, serpent); ignepott, vofcan, moof- | tvik, fcerbe, plante; aunepk, .sani’e, pus, d6riv6 de axok, sang. 

D’autres noms d^riv^s se forment d’un verbe en changeant sa desinence persormelle en Fun 

des suffixes nepk, awn, en, on, dn. Exemple : 

' # " . * ’ * . ‘ - ‘ . • ’■ * 

. • * • • * * 

aileptoapk, il croit, aRepnepk, foi; nitopaptoapk, il a lehoquet, | instrument de travail; ntUchxtpaga, tirer, nutckup&w n, drisae; 
nitop&wn, hoquet; tcMniyoapk, faire, travailler^ tcWnea^ootil, | nanuktoapk, oindre^nouMW^ onguent, cte. 
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J’appelle noms verbaux ceux dont la forme est identique en tant que verbe et en tant que nom, 
et qui par consequent se conjuguent; tels sont, par exemple : 

Forgeron, tcavilioptoapk, qui signifie auasi il forge ; magicien, I PScheur, ttkpalepk-kpeyoapk, qui veut dire aussi il ptche, etc. 
uflavaomayoa^k, qui signifie cgalcment il evoque . | 

Les noms ratines et les noms composes peuvent se convertir en verbes au moyen de 1’ addition 
des suffixes verbaux : Toapk, yoa^k, tridjoa^k, etc., v. g.: , 

Il fait le fantOme, innuliktQidjoapk ; il fait la raagie, kpilayoktoapk : il serpente, il rampo comme lc serpent, kpipayoapk, etc. 

Les noms derives du verbe doivent, pour redejrenir verbes, remplacer leur suffixe substantif par 
les suffixes pronominaux propres aux verbes. 

D&clinaison dei Komi. . 


Les noms se cteclinent comme .les pronoms. personnels, dont la d^clinaison Jeur sert de module. 
Exemple : nuna, terre, nunat, terres, nunak , deux terres. 

SINGCLIER. , PLURIEL. . D CEL. 


4 0 Nominatif. . 

nuna. 

nunat. 

nunak. 

2° Gtnitif. ...>.. 

nunam. 

nunap. ■ -4*. ■ 

nunap ou nunag. 

3° Datif 

nunam-nun, nunamun. 

nunaknun. 

nunafiguun. 

4° Locatif ....... 

nunanS, nunami. 

nunagn£, nunagni. 

nunangm£, nunangni. 

5° Accusatif 

nun&mik. 

nuflagmik. 

nunafigmik. 

6° Ablatif . ...... 

. nunamin. 

nunagmin. 

nunffngnin. 

7° Causatif 

nunaminik. 

nunagminik. 

nunangminik. • • 


Autre exemple tupepkp, tente. 


4° Nominatif . . 

. . . tupepkp. 

tupkp&t. 

tnpapkp. 

2° Genitif .. . 

. . tupkib. 

tupket. 

tupap. 

3“ Datif. . . . 

. . tujjepmun. 

tupepmun ; tupkinun. 

tupangnun. 

4° Locatif . . . 

. . . tupepmd. * 

tupkimng. 

tupangnS. 

5° Accusatif . . 

. . tupepmik. 

tupkit. 

tupangmik. 

0° Ablatif . . . 

. . . tupepmin. 

tupepmin. * 

tupafignin. 

7° Causatif . . 

. .. . tupepminik. 

7 tupkimnik. * 

tup&ngnik. 


Outre les cas, les noms sont encore susceptibles de ce que j’appelle conjugation possessive j 
c’est-A-dire de leur union avec les suffixes possessifs y comme on l’a vu au § des pronoms possessifs. 
. J’y ai dit que les Esquimaux varient ces suffixes selon que Feuphonie l’exige, et selon la manure 

dont les noms forment leur- pluriel et leur duel. Or void comment s’opAre cette formation : 

» • ' 

Les mots terminus forment et 

\ au singulier en : leur pluriel en : leUrpuEL en: exemples ; 


I ak. at <m ait. ak. milak ^tiquet^. 

ak. kpaL . kpefc. uyapak : pierre. 

apk. at ak. kpalduyapk : livre, dcrii. v 

apk. t^et ott tpat. tgak. . ' nuyapk : cheveu; kpafiapk : crochet, 

apk. et ou&X. ak. aklunapk : corde. 

apk. . apkpat. apkpak. nntapk : fils ; kpoapapk ; feuille. 

apk.: aluit. aluk. kpikepktapk : lie. 

apk. kp et. kpek. tulupapk : eorbeau ; nutkupiapk : enfant, 

apk. kat. kak. kpoapapk s feuiUe. 

papk. , gait. gapk. ' adjipapk : main, 

kpoiu kput. kpnk. kpapkpoa; front. 



Les mots terminus 
au sing llier en : 
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forment 

leur pl Uriel en : 


et 

leur duel en : 


desinences 


en E. 


6 . 

e. 

en. 

epk. 

e P k. 

epk. 

epk. 


Oit. 

it. 

kpOit. 
eit ou 6at. 
it. 

et. 

epklit. 


ek. 

6k. 

kpepk. 

eik. 

ik. 

6k. 

epklik. 


apne : fggune, 
tugle : 
atOn : nbm. 
talepk^iras. 
amepk : peau. 

. eppepk : montagne. 
igiepk : lit. 


pcheveux. 



; ik, ipk. 

it. 

ik. 

iyik : ceil;, tumipjc : piste. 

en I. j 

! t?ipk. 

kpet. 

kpek. 

patQipk : -coquille univalve. • . 


|°. 

ot. 

ok. 

cpklo : entrailles. 


i On. 

otit. 

. otik. 

olluapOn favoris. 


Opoir. 

% opkit. 

opuk. 

atopOn : chant. 

en 0. ( 

'ok. 

oit. 

uk. 

anpOgok r.devin, sorrier; innok : Homme. 


| ok. 

ot. 

uk* s 

mitkpok : poil. 


lopk. 

ut. 

uk. 

tapeopmedpk : marin. 


1 opk. 

oput. 

opuk. 

ikapgopk : falaise. 

i 

un. 

oa. 

oak. 

ipun : rame. 

* 

1 uk,upk. 

ut. 

uk. 

ublupk : jour. ' 

enU.W. \ 

gut. 

gutit. 

gutik. ' 

aggut : hoinme* - 


< Stwn. 

" awt. . 

awk. , 

tchubiftwn : aiguillette* 

\ 

ftwk ; 

' awgut. 

awguk. 

kwk : sang. 

J’ai dit qu’en g6n£ral les suffixes du possessif sont : 



pa, n, a, pour le singulier. 


uj, t?i, at, , pour le pluricb 


uk, tik, ak, pour le duel. 


Voici quelques exemples de conjugaisons possfessiyes quiindiqueront la mani&re multiple dont 
les Esquimaux varient 1* union de ces suffixes avec les noms* ^ 


SINGULIER. 


amama 

PLUR1EL. 



f * pers. amana, ma mere. amamaput. 

2* pers. amaman, mere. ammapkt^i. 

5« pers. amama putfsa mere. * 


amamat. 


% 

s 



apnapa. 

apnenr. 

apna. 


atoepa. 

atkpen. 

atkpa. 


atepait. 

atkpit. 

atkpat. 


a?n£ : femme. 

apnavut. 

apnat<;i. 

apnat. 

uteri ; nom. 

atepput. 

ateppttf. 

atkpat.' 

atk^eWi noms. 

atavut. . 
fttaptci. 
r atkpOit. 


r* ■ 


amamapuk. 
ammaptik. 
ama 


apnavtgMt 

apnatik. 

apoak. 


atcpvuk. 

atepptik. 

atkpak. 


atavuk. 

at&ptik. 

atkpek. 
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LI 



innok : homme, 





* ■ 

SING t LIE R . 

PL i n I E L* 

DCEL. 



•# 

V 

4 * ’ 


innoktapa. 

innoktavut. 

'innoktavuk. 




. 

innokten. 

* innoktaptci. , 

innoktaptik. 




J 

innokta. 

inrioktat. ° - 

iunoktak. 




1 

t . • 


omdn : coetii . 





dmatiga. 

dmatitut^ 

omativuk. 




- ' 

dmaktin. 

omatekt^i. 

omateptik. 





6mata. 

omatait. / 

omatak. 






awk : sang. 




' . 

‘ i 

awkaiia. 

awkativut. 

awkativuk. 



t ' 

, ;* 

awkatin. 

awkatltQi. 

awkatit<Jik. 




# ‘ t 

awka. . 

awkat. 

awkak. 




.. ’ ; t 


umit. — umyit : barbe. 





{ 

» 1 

umitka. 

umivut. 

umivuk. 




i 

1 

umiktia. 

umikt^i. 

umitik. 




• ' ♦ « 1" 
M 

umpa. 

umpit. 

umapik. 



.. *. 

> 


tale^pik ; drpite. 





■ . ! 

taleppitka. 

taleppivut. 

taleppivuk. 




• ' \ 

9 f 

taleppiktio. 

taleppittf. *■ 

taleppitgk. 




• ■ . V 

talepp&L 

taleppdat. 

*talepp<5ak. 




V • j- 

• } 


talepk : bras. 





* i 

J 

ta!6pa. 

talgvut. . 

talevuk. 




1 

talin. 

taleptQi. • 

talepdk. 




■ . • • . f 

tales. 

*a!6at. 

tal&k. 





* 

kadjtmapk : pensee. 

' ... 




1 • : 

kadjanapa. 

kadjunapput. 

~kadjanappuk. 


l 


‘ . 1 

kadjunan. 

kadjunaptci. 

kadjanaptik. 




i 

kadjuna. 

kadjunat. 

kadjunak. 




, ’ \ 


Il est ais6 de voir que ces. nuances, sans 6tre bieii franch^es ni s’ecarter beaucoup de la cooju- , 
gaisan possessive module nunapa y ma terre, peuvent^varier ind6finiment. » 

La suffixation des cas.s’ajoute aprfes celle du possessif. • 


Cq B f Ww ioB de* Nom* en Verim. « » 

Un nom se change en verbe au moyen de flexions que Ton obtient par F addition des suffixes \ 

oyiiapk, iyoapk, itoapk, fiyofk, itofk. Exemples: s 

■ ■ ' \ • - .*• ' o 

innofc, bomme, innop-*yoapk , il est bomme* inrtop-iyutta, je apafl, pfcre, apapipopk, il est p6re, apapyovkk, nous sommes 
sais hotnme* ptres. . 

iQlu, m&ison, iglumi, dans lamaisoa, iglumitoa^k, il est tchikgeynepk, tote^tchikptyn&togk, il fait soleil. 
dans la maison. a»op4, Vent, fl«op<ifeptoapik, il vente. 


■: .. Vy r 


< / 




Llf 
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Dc§ dirivii. 


L^s noms d.6riv6s se forment*par d’autres mots plus simples, ou par la suffixation. Void quel- 
ques'exemplesde nortis derives : - ‘ 7 


Dr tcivu, l’avant, la partie anterieure, ontetd formas : t^ivuprupk, ' 
buste, torse, tfivopkpa, midi, sud, tQivopak et tfivu- 
liklopo, consdcutivement, tcivupnafpane, et tQivupnce- 
p ayun, avant que, tcivtipnoepcn, avaitf, prepos., 
f t$ivupla!pap»toapk, devancier, ptc. 

De kinu, Tarn^re : kiftunepk, arrrierc-train, kinuncepa , apres, 
kiflomukj en arriere, kifiunoepagun, apres, kiilulea, 

/ ci apr£$, kinulepk . dernier, Auluyoapfc *'chavirer, 

• kitiulu-otuglia, avant- dernier, kiniUept^atoapk , 
arrive;. otc. „ _ 

De ilia, substance, identity : illak, parent, proche, illaak,' 
trois, illaminik , consubstantiellemcnt, ill&lik, com- 
mun Si plusieurs, illagcelun, conjointement, Mutt, 
toi, md/aA’pd,,epoux, conjoiuts, tWa-ffia-iWo , coiri- 
m.un£ment> illapiknitapk, -parent <Hoign6vtMw<?, int6- 
rieur, revers, ill Aw n, escoubane (l’bbjet qui pdn£tre 
dans l’ean), illupapt, jupon (vfitement de l’interienr), 
illuapotafk , doublure, illupapk' aubelle, ullua, 
joue, illualapalu, ami, allie, illutapk, intdrieur des 
cuisses, etc. , 

De t^anepk, mal, pechC (ce qui n’est -pas droit) : tganipapk, c&td, 

. tpamgmun, do cOte^ tpanepkpapa, coptrairement, 
malgrd, tpanik , balayures (ce que Ton jette de cbtd), 
tpanapon,balai, tQaneane, contre^upr^s, Lgatkpaluk; 
marc, dcchet, tganea, k cbt&, tpanepane, en dehors 
de, tpanepkpanitoapk, contredire, etc. 

De tQavapk , co\inmt:tQavapluktoa}k,tlTe in-eflCchi, prompt, etc. 

De kpaa, toiture : kpaan, dessus, sur, Jspatapk, chaudron, 
kpaapk . tapis, kpalepeit, pile de bois, kpaldpit, 
empilgs, kpalepek, croisC.s, kpalenotot, dix (les deux 
mains appliques Tune snrl’autre), kpaltuyapk, livre, 
kpaepktopk, terrasse, kpayutapk, plat, ecuelle, etc. 

De pin, Sldvation spin/ bravo! pinot, malnelonnc, piHoplQapiopk y 
colline, dune, pifiuyapk . verrue, pinotapk, dCmoli, 


ptfiapolcapktoapk, s’ebahir, piiioptpapiuk , grotte, 
pifloptitc iopiopk , le fres-Haut, etc. 

Dc 6ma. lui, ou de om&n , coeur : omayoapk , vivant, omayokto, 
les vivants, les humains, omayok, animal, omonepfr- 4 
toapk , vivre, omaptoap , erige, debout, etc. 

De ntpk, corps : nepkpe, \iande, chair, neppeyoppk, manger, 
tpaonepk t corps, nepkiktpet, provisons (Labrador). Et 
en y ajoutant \'a privatif : anepntpk, esprit, &mc, 
souffle, respiration, anepnepaluk, Dieu, ano pi, vent, 
anepnaopk, rcspirer, anepeaptoapk, souffler douce- 
' *. ment, etc. 

De okpapk, langue : okpapk, batterie de fusil, okpameun, parole, 
okpa&n, pridre, okpayuapk, parler, opafcpayopfc, 

. pridre, okpayoympk , prCtre, orateur. Observez que 
' . . * •• • ces mots ent la mfime racine qu’en latin, car k et p 

; opt entre eux affinity oratio, orare. 

i - De taapki obscurity : iapapk, ombre, silhouette, tapapktot, mi- 
;■ . f ■: roir, tatkpapk, lune, topapmt, i l’ombre, etc. 

| De kpitkpa, milieu kpitepk, reins, milieu du corps, kpitcpklv 
! pon^ apneau, bague, kpitepgnapk, nceuds des filets, 

i . kpitepklepk, mddius, kpitepkpapk , midi, kpeykpan n 

'kpitkpant, au milieu, etc. 

j De topkloi] go^jer : torkloalik , chalumeau, topgloap *, tuyau, 
$tklok, tunnel, ^tc. 

De kpipdn, serpent : kpipun/ t&raud, \\s, kpipotceptoapk, visser, 
tarauder, kpipayoapk, ramper, serpenter, kpiputoapk, 
j fermer, serrer, kpiputit, serrure, kpipoap, serpent, 

! kphnvagk, diable, kpiyova, tonsur^ consacrd k , 

| . Kriuwapk, kpigopk , tonsure, kpiilapktapk, couronne 

'j - en pcau de carcajou, kpiogdjiapk et kpiopia, aurore 

j 1 borCale, kpilayok, magie, jonglerie, kpilayon, tarn- 

' hour magique, kpilakpon , fCtiche, talisman, fcpi- 

pioyuapk # tortueux, sinueux, kpitotoapk, souple, 4 
kpikutepon, autel, etc. 


CHAPLTRE IV. 


DE LADJECTIF. 


I, — DES ADJECTIFS QDAL1FICATIFS.> 


L’adj,ectif esLun mot qui ajoute au nom une idee de qualiti o u de d&ermination. En esquimau, 
il se place aprfes lenoau-^ A, 

tes adjectifs^ont les m6mes pour les deux genres, ils prennent les nombres et les cas comme 


Ar 

; 
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les pronoms et les noms, et s’accordent.en nombre et en cas avec le nom auquel ils se rapportent, J- 

au moyen des mGmes suffixes. Excmple .*j . 

- • * • ■ • „ 

Avoz-vous mang6 l’excellente viande que je vous ai donn£c? J'arrivc it peine par leshautes montagne* : eppegmm takiyun • $ 

nepkremik nakoyomik aytulfaptauginneppel'eit? j gmin tikiktuua npalaepalo. 

Je vais voir la belle terre dont vous ni'avez parlt* : Nunau - Comment vous trouvez-vnus nral dans unc demeure si propre 

g)iun tiguyominaynun umarnnun kpoleploaptutin takumapkap « et si bien eclairee? kpano-k^ano kpaumwapk-k^aplagfapCutin 
lilufidt , ' taymana iglnmi'tutuepktuni lu kpaumapktumi ' 

En esquimau, tous les adjectifs sont susceptibles de se conjuguer et leurs desinences se dis- 
tinguent par des terminaisons verbales. Les plus ordinaires sont : 

opk, examples*: nakoyopk, bon, tipipitopk, odorant, illiyopk, 1 e, exemples : igitane, abandonne, makitane, rclevt*, inme. 

ressemblant, maneaptopk, doux au toucher, mftme. - # 


Pour leurs conjugaisons, Voyez celles des verbes^ 


nakepklopk, droit. # 

kpilukta, recoquill6, oteptita, rendu, mama - 

naya> savoureux, utopota', tomb4, kpiyova, 

tonsurd. apropa, flexible. . / 


ikeapetapk , stratifie, mmyopatgtapk^ tros- 
petit, nadjitapk, con<:u, itchivavapk, sddentaire, 
nulealik, marid, ignilik, ac£rt, Hlalik, com- 
mon, ipuUpalik. frit. J 


• Compa^ataf et Superlatif. 

11$ se fpfrnent k l’aide de la suffixation. ' . ? 

Le comparatif se fait en changeant la desinence du positif en iloepa. Le superlatif , en lui sub- 
stituan volktfya ou itk^&ya. Le suffixe tcoaok exprime aussi le superlatif. Exemple S , 

/ •. • • / - - ' . ♦ 

POSITIF. COMPARATIF.. SUPERLATIF. 

: andyopk, grand. /• aniloepa, plus grand. . * • dnotkpdya, trds-grand, gigantesque. . 

tchulnapk, mauvais. tchuina-iloepa, pire. tchuinaotkpeya, detestable, 

nakoyopk, bon. nakoiloeoa, meilleur. nakootkpdya, nakoyopktQoapk, excellent. 


Aogmentatif et Dimmutif. 

L’augmentatif se formed Paide des' suffixes p&k on pdfc pik, pOk y v&k, ink (trbs-rarement), 
tiliky qui s’ajoutent aux mots. 

Le diminutif se forme bgalement par la flexion au moyen des suffixes pluk, aok, ia?k yoa p. 

Le suffixe aiuk, outre la petitesse, la faiblesse, la division, la diminution, la filiation, la multiplica- 
tion., exprime aussi, de m€me qu’un trbs-grand nombre de racines. dtiii-dindj ity la con trad ictoire de 
toutes ces accqptions, c’est-&-dire la grandeur, l’unitb, la force. Exemple : anepni-dltik, le grand 
Esprit, Dieu, an£yoa$paluk y g6ant. ^ \ ' * 


POSItriF. ACGMENTAlflF. 

. - ; ’ ' 

iglu, mai8on.\ iglop-pftk, fort (grande maison). 

1 umiapk, barque* / \ r umiap-pftk, navire (grosse barque), 
tdpdap, belette\ ■ * tdpdap-pftp, vison (grind® belette). 

itkpaluk, ^oisson. itkpalnkpik, saumon (gros poisson). 

kiipk, rividre, * kupvik, fleuve (grande rividre). 

tuktu, renne des deserts, tuktu-v&k, caribou ou grand renne des bois. 


DIMINCtlF. 


iglu-piapk, hutte (petite maison). j" ^ 

umiapaluk, petit esquif. 
tdpdapaluk, hermine (petite belette). ' . 
itkpaloapk, fretin. 

kupapk,* petite riviere. • y 

tuktupapk, capricorne (i. e. petit renne^. 



I 


% 
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C- ' .. . * ” 

La progression dans le diminutif se fait au moyen des suffixes dluk, aiciapk, aiciapaluk. 

Exemple ' & 

mikiyopk, petit. * mikiyopnluk, plus petit. . mikiyopAtriapk, tres-petit 

kupapk, petite rivterc. ^ kupapkluk, ruisseau. kuptriapk, rigolc. 

* » 

La progression dans 1'augmentatif se fait a l’afdedes suffixes ^, p6k, pdluk.~. 


aiievopk, .grand. 

( ' " 


; afioyopkp&k, t^s-grand. 


Privataf. 


ahcyoappMuk, g6ant. 

( 


II s’ exprime au moyen des Suffixes ito?k, oyofk qui signifient sans. Exemples : 


% 


STERILE. . . . . . . paneptopk. 

STEPPE. kptfyuitopk; oappaptoyopk. 

D&POURVU . . . . itopopk. 


AVEUGLE. . . .. . . takuman-illuaptopk. 
SOURD-MUET .... tut^ilayopk. 


Suffixes adjectifs pouvaot «enrir A former let mots. 


Voici comment jbes suffixes qui expriment le comparatif, le superlatif, Taugmentatif, ie diminutif, 
et d’autres suffixes encore s’unissent aux racines substantives ou verbales pour la formation de 
certains mots. Ainsi au moyen du suffixe : 


I 

aluk (aluM), sont formds les mots : nuiapah/fc, fils cadet, ino» 
nepluk, blaspheme, pvdjualuk, lycoperdon (petit 
champignon), utkutQialuk, chaudron, anttuapaluk, 
^bre frfcle, rachitique, ipeapiudtuk, arbre brfite dont 
la cime Seule subsiste, at?iyapluk, petiole, pgdicule, 
tgakpatukid6p6u 'marc, tpilla^luk, p^uie, anopap* 
luktualuk, ae^ue'nilte, etc.' 

De vik (t jit), qui exprime la contenanca, le recipient, le lieu, sont 
formas les mots suiv&nts : Ichenaoik , atelier, neppe* 
vik, salle k manger, rSfectoire, ^auberge, aUugvik, 

* auge, kpaplivik, carrcfour, kpopvik, vase de nuit, 
illuvepvik, cercueil, b&re, aktopvik, charnier, atop* 
vik, 6glise, odjepvik, balance, etc. 

De nepk (net, neepe/), qui signifie corps, commc racine substan- 
tive, sont formds, k titfe de suffive adjectif, les fitres de 
raison, les causalit6s, les abstractions : tpaymanepk, 
grice, benediction, iqiktQelfapnepk , bond, saut, 
anepnepk, foi, ulopeynepk, courage, apkputQinepk, 
sentier, chimin, aktyapnepk, couraqt, kpoplonepk, 
cascade. . * 

De otik {otit)i sont formes les mots qui expriment un objeten bois, 
uaobjot qui a un pied, un Blanche, unetige, one 
queue : tchenepotik, brpuette. nutQOpaotit, ar moire, 
" . oppitkpotik, arbustejskpotiJfc, pl&nte, kpamutik, 

tralneau, etc. 

De papk [kat), qui indique ressemblance, similitude entre le mot 
' compare *et la racine dont il provieptj sent formes les 
„ mots : naptopapk, champignon, tutupapk^ corbean , 

kpeymipapk, colline, kpalcpapk, cloche, tikitgopapk. 


ecureuil, matopapk, couvercle, kutchupapk, stalac- 
tite de glace, etc. 

De alik (alapit), qui a la mSme signification, les mots : topkloa* 
lik, chalumeau, epndlik, oignon, tchulialik , affaire, 
ctpealik, Pextrdmitd d’un lac, etc. ^ 

De tapk (teit) t qui expci me la mati£re dont 1’objet est forme, sa 
nature, viennent les mots : kpeyuktapk, ecuellc, 
plat de bcn$,un*aptapk , capuchcra de femme, illapig* 
riitqpk, parent eioigne, etc. 

De piapk (pioit], qui marque la propriety, l’entite, sont formes 
les mots : innopiapk, humain, nunapiapk, terrestre, 
kpistopiapk' chretien, nutgupiapk, gland, cordon dc 
sonhette, etc. 

De meopk (meat), qui marque la residence, la possession, sont. 

I formes les mots : iglopmeopk, sgdent&ire, casanier, 

i nunapmeopk, terrien ou terrestre, kpikeptapmtopk, 
F insulaire, topeopmeopk, marin, kpeyopkmiopk, fores- - 
" tier, tmmapmidpk, aquatique. etc. • 

De kat (kti), qui marque communaute d’origine, de vie, d*idees, 
tglomokat, voisin, locataire, tuppepkat, concbam- 
briste, comp^gnon, nunapkat, compatriote, etc. 

(efif), qui indique l’appropriation de 1’objet, son usage, 
sa fin, sont formes : tchenen, couteau de travail, 
neppeu, couteau de table, pwaleepen, pelle, etc. 

De on qui a la m6me signification : a<jja pon, echelon, 
marche^egr^, nutpupaon, drisse, kpaUuyon, crayon, 

* plume k ecrire, kiliilepkpon, onguent i blessures, 
kpummepkpon, onguent papolitain, kUhmmiyaponZ 
rabot, yarlope, patkpon, cure-moelle, etc. 


De en 


I ' 


T 

I ^ * 

l\ • ' 
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grammai.be esquimaude. 


II. — DES ADJECTIFS NCMfiRAUX OU N.OMS DE NOMBRE. 

Comme les Dtni-dindjii, les Esquimaux comptent sur leurs doigts, de .sorte que la main est 
pour eux i'6ta^pn du calcul. . 

. * » 

Rombrti OBrdintui. 


I ataotcipkp. 

.2 aypak.. mallcepok. 

3 illaak. = pjfiatf ut. 

4 t^itamat. . 

5 taltemat. 

6 apv^nfclcepit. 

/7 apv£n£loepit-aypak. 

malla*ponik-apv6n£lcepit. 

8 apven£lcepit-illaak. 
pin&tcunik-apvlnttoepit. 

9 apvea^Icppit-t^itamat. 

kpolin-illoat. ^ v 

10 kpolit. = katennotot (les deux mains appliques). 

II itiangnfyat. 
ataotci-itiaftgn&oepit. 

12 itiaiign^pat-ayp&k. 

13 itiangil^t>ilaak. 

; isnar*- • 

14 itianguepat-t-citafnat. 

" ttiumanik i itiaflgna<B P it - 
■ | tchikpalik. 

15 iiiafign^at-taUemat. 

v-^-jasss*- . • 

16 igluin-itiaago&oepit. 
itiafign^pat apyen^lcepit. 

17 igluIn-itiaftgD&oepit aypak. 

itianga^pat apv^o^lcepit aypak. - • \ 

18 igluin-itiangn^kBpit Illaak. 
itiangn^pat apTdo^loepit illaak. 

19 igluln-itiafign&aepit t^itamaU 
itiangn^pat apv&ifckepit t^tamat. 


innun \ naama >'°P k (#«** * mains). 

\ nayopk. m r 

iglut-tcheptut 
innun tchikpapk. 
iglut^aypatopk. 
fnnuntcdikpapk aypak. , 

* iglut-illayopk. 
innuntchikpapk illaak. 
iglut t^itamatopk. 
innuntchikpapk tritamat. 
iglut tallematopk. 
innuntchikpapk tall^mat. 
innuntchikpapk apven^loopit. 
innuntchikpapk apv£n£loepit aypak. 
innun apven&lcepit illaak. 
innufi apv^n^lcBpit tritamat. 

ihnok kpolinik-tchikpalik ( unhomme plus les deux mains). 
funufi mallepok ( deux homines). 
adjigaynapmitoat (autant de fois 10 que de doigts dans 
la main). * 

iunumipit (trois homines). 
innuhmallcpponik apv^n&lcepit. 
innun piuatcunik apvcnfclcepit. 

. innun Ujitamanik apv£nekepit 
, itchangn^pkp. • 

itchangnepkp aypak. 

— illaak. 

— tritamat. 

— tallemat. 

— apveu&cepit. 

— malloeponik apv£o£Icepit. 

— pin&t<;unik apv£n£lcepit. 

— tQitamanik apv&n&loepit. 
itchahgnep-pipk (le grand cent): 


Je ne coimais dans le dialecte Tcjiiglepk que trdfe nombres ordinaux : Premier, tcivulepk, (i. e. 
celui de devant), second* tcivulu-otuglia, (i. e. celui qui suit le premier) et troisifcme, pihayut. Les 
autres ne sont pas usit6s, on bien on y substitne les nombres c&rdinaux. « 

Ceux-ci sSnt susceptibles de d6clinaison. 


w 


**'/ 
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l v i - GRAMMA1RE ESQUIMAUDE. 


CHAPITRE V. 

Dll VERBE. 


Le verbe est un mot qui, dans la proposition, exprime le rapport du sujet au. regime. 

Les verbes esquimaux sont transit if s 7 intrnnsitifs ou \tfltchis. Hs se placent en dernier lieu > 
^tlans la phrase et poss&dent les memes nombres et les mSmes personnes que les pronoms. 

L’esquimau a trois/temps : present, passe et futur, et six modes d’apr&s Hans Eg&d e : indi- 
catif, interrogatif, imperatif, permissif, conjonctif et infinitif. Mais je n’en reconnais que cinq, savoir : 
les trois premiers- nomm^s, le substantif ou indSfini et le participe ou gerondif/Ils se forment tous par 
des suflixes. Exemples des modes et des temps : . / 


I"* mode 

I N D I CATIF 


2 e mode 

INTERROO ATI F. 


PnESEXT . . . . . 

i immddiat . 
defini.. . 
ind^fini . . 
eventuel , 
absolu. . . 
/ immcdiat 
^ passe I defini. . . 
\ indeSfini. . 


Fl’TU R j 


jc marine. 

je viens de manger, 
je mangeair. 
j’ai mang£. 
je vais manger, 
je mangerai. 
as-tu fini de manger? 
mangeas-tu? 
as-tu mangg? 
mange? 


! as-tu 
a-t-il 


futlr. . veux-tu manger? 

( mangel 


3 C mode imperatif . 

4 e mode substanti f oi ixdkfini . . . 

( participe prdsept. 
w participe pass£. . 


5 C mode oerondif 


ne mange pas! 
manger, le manger, 
en mange&nt. 
mange. * 


neppeyttTiai 
nepp emaniktoa. 
nepp&yotka. 
neppeluaplufta. 
neppeyeapktuiia. 
neppeneaptuna. 
neppelepalutin ? 
neppelaopveit ? 
neppeveit ? 
neppepepka? 
neppeyualoappatm ? 

n4ppen! 

neppevaftncepti ! 
neppenepk. 
neppeklune. 
neppeyotka. 


rtiangeatcs-vous? neppelaoppetfi ? etc. 

avez-vous mangS? neppevitgi? 

ont-ils mangd? ntepepepktt? 

Veut-il manger? neppeyualoappak ? 

j mangez! neppegitgi? 

j mangez! {duel* ntppegitih? 


Us se declinent. V 


On peat obtenir une forme impersonnelle du verbe en ajoutant a sa racihe les* Affixes onay'ak , 
nanayak , v. g. : v ® 


on mange t neppeitaiiayak. 

tokpoyoapk : il meurt. = tokpoiiayak : on meurt. 


-j epktgidjoapk :■ il est effrayd. 

| epktpinailayak : on est effrayS. 


Le pass# immcdiat se forme par 1’ intercalation de Taffixe marnk, qui derive de manna, man- 
rnigo, presentement. 

Le passe defini se forme au moyen de la su {fixation en d. Il equivaut a un participe pass^ et a 
un adjectif. 

L e passt indefini se forme par les affixes luaf, loa^ leap, laoo , qtii demandent quelquefbis que 
la desinence se change en loayk, toazk, ou miyoayk. *- • 

* Vtoentuel, par les affixes neap, nao? T qui exigent'Ordinau*ement que la* desinence soit m£o$k. 


Le futur absolu, par les affixes y£a$, yoma$, yua?,. qui veulent la desinence en toapk. 

interrogate f, par les suffixes vdit,.vit, &t, en y ain, awn. ' 

L’ imperatif, par les suffixes it, in, th, un, awn. , \ . .... ' . 

Relativement & leur nature, les verbes esquimaux sont simples ou cdipposis, 

Les verbes simples sont formas d’une racine invariable a laquelle se joignent les suffixes prono- 




GRAMMAIRE ESQ UIM AUDI?. . LV „ 

minaux qui constituent 1 <5l6ment verbal comme terminaisons. Les affixes qui marquent les temps se 
placent entre la racine et la desinence, comme nous venons de le voir. Exemple de verbes simples : 

AVppe-VUil a, jc mango (jo viande), de nepkpi, viande, et yuiitt, | uliktuna, j’ai froid (jo fais couvertvrc, jo rcquicrscouvcrture). 
je (on taot qu’dldmcnt personnel rerbal). = ituiia, j'y suis. | de ultk, couvcrture, et tuiia, jo (comme c'leinent pers. verbal). 

Les verbes esquimaux prennent la forme negative par 1' incorporation, entre la racine du verbe et 
sa desinence, des affixes uhi, tchui, ytiik, qui sont les abr6vations de l’adverbe de negation tchuitop, 
non; ou de papnak, vamafr bannak, qui dGrivent de pinnami, je ne veux pas; ou encore de l’affixe 
Ini. Exemple .* 


nepptytUin , tu manges. 
nSfteyuiktutin , tu ne manges pas. 


ne?p4vanfloe?et ! je ne veux pas que tu manges (defense). 
newelailut'm ! ne mange pas! 


Les verbes simples et affirmatifs peuvent tous se conformer aux cinq conjugaisons modules qui 
suivent : 


1° en toapfe v. g. itcayk, y 6tre, ulliktoapk, avoir 

froid. 

2°en ydapfc ou djoapk. — neppgyoapfc, manger, tfidjoapk, 
faire. 

3 0 en apk ...... — nalupapk, jeter au feu, nippitu 

tapk, coiler. 


4° en opfc ...... v. g. kapiyopk, darder, pcrcer, tafci* 

popfc, fitre grand. 

5° en ik ...... . — akitilik , reposer sa tHe^winilik. 

6tre marig, natgapalik, avoir 
un couvre-chef. 


} Au reste les verbes tchiglit ne prgsentent pas la m&qe regularity que ceux du Labrador et du 
Greenland, et l’euphonie joue un grand rdle dans ie changement de la desinence. Les tempsordi- 
nidrement employes sont le present, Ie passe indefini et le Tutor. 

1° Conjugaison en toapk, v. g. iloafk , y 6tre. 

— S1NGELIER. PL URIEL. * DUEL. 

4* pers. ituna, j’y suis. itooyut, nous y sommes. itovuk, nous deux y sommes. 

2* pers. itotin, tu y es. itopttf, vous y 6tes. itotik, vous deux y fctes. 

3* pers. ituapk, il y est. ' ito&t, ils y sont. itut, eux deux y sont. 

Les Tchiglit orit de plus pour le pluriel et le duel les desinences suivantes : 

ito&h£, nous y sommes. itoangne, nous deux y sommes. 

itoing, vous y fttes. itoingng, vous deux y gtes. 

itut, ils y sdnt. . ituk, eux deux y sont. 


present. 


PASSg 

lHOgFITU 


■i 


PETER 


1* pers. iluaptuna, j'y ai gt g. 

2« pers. iluaptutin, tu. y as. etg. 
3* pers. iluaptoapk, il y a gtg. 


( /• pers. itopngapmguna,j’y serai. 

; \ 2* pers. itopngapmeutin,tuy&eras. 

3* pers. itopngapmgopk, il y sera. 


iluaptopvut, nous y avons gtg. 
iluaptop^g, vous y avez etg. 
iluaptoat, ils youtgtg. 

itopngapmgvut, nous y serous, 
itopngapmgt^i, vous y serez. 
itopugapmgut, ils y seront. 


iluaptovuk, nous deux y avons gtg. 
iluaptotik, vous deux y avez gtg. 
iluaptoak, eux deux yont gtg. 

itopngapmgvuk, nous deux y serons. 
itopngapmgtikjVOus deux y serez. 
rtopngapmguk, eux deux y seront. 


INTERROGAT1F. 


itopvit? y es-tu? 


2» La conjugaison en yoa$k et djoafk 
defini qui fait nfypi-luap-luna] etc. 


itopvit$i?y gtes-vous? itopmik? y £tes vous? 

est la m$me* que celle eo toapk, a l’exception du pass6 


IMpgRATIF. 

INTERROGATE. 


neppen! 


neppggittf! 

ngppgvittf? 


ngppggitik 1 
ngppgvitik? 




1. 

1' 

*i, 

i; 

■-(; ‘ 


- 

• 
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„ 3° Conjugaison en a$, v. g. nalupapk, jeter du feu. 


1 



• i 

SING V 1. 1 F. R . 

PL URIEL. 

Of El.. 

1 



PRESENT. | 

/* pers^ nalugapa, je jctte, etc. 
2* pers . nalupgan (ou pkaa). 

3* pers. nalugapk, 

nalugapput, nous jctons, etc. 
nalugapt^i, vous 
nalugat (ou kal), ils 

nalugappuk. 
nalugaptik. 
nalugak (ou kak), 

I 



pa*s£ ■ j 

INDEFINI. ) 

4* pers. nalu-laopncapa. 
2* pers. nalu-laopneapdn. 
3* pers. nalu-laopnCapa. 

ualulaopncapput. 

na!ulaopnCapt<;i. 

nalulaopneapat. 

nalulaopnt^appuk. ^ x * 

nalulaopn«5aptik. 

nalulaopn6apak. . 

1 



FlTlR. | 

4* pers. nalum-apmeuna. 
2* pers. naluruiapmeutin. 
3 C pers . nalunCapmCopl^ 

nalunCapmovut. 

naluneapmCt<;i. 

nalumeapmeut. 

nalumiapm^Vuk. 

nalun^apmetik. 

naluneapm6uk. 

1 



INTERROGATE . 

> 

nalngivit? 

nalugivitgi? 

nalugivitik? 

■ 

4 


IMPKRATIF. 

nalukan ! 

nalupapt<;i! 

nalupaptik! 

B 

i ■ 

-i * 


A 0 Conjugaison en opAy v. g. kapiyopk, percer. 


B 

f 

I’ 

- 

PRESENT. | 

4 e pers. kapiyufia, je perce. 
S' pers. kapiyotin. v 

5" pers. kapiyopk. 

kapiyovut, nous persons. 
* kapiyotci. 
kapiyut. 

kapiyovuk. 

kapiyotik. 

kapiyuk. 

■ 

-i 


PASSE. | 

4* pers. kapiloapmeuna. 
2* pers. kapiloapmcutin. 
3® pers. kapiluapmeopk. 

kapiloapmevut. 
kapiloapmCtQi. * 

kapiloapmevut. 

kapiloapmcvuk. 

kapiloapm^tik. 

kapiloapmcvuk. 

■ 



FlTlR. | 

4* pers. kapinoapmCuna. 
2® pers. kapineapmCutin. 
5* pers. kapineapmeopk. 

kapineapmevut. • 

kapin£apmCt<;i. 

kapirteapmCut. 

kapinCapmCvuk. 
kapineapmCtik. 
kapinCapmCuk. , 

1 



INTERROGATE. 

kapigivit? 

kapigivitqi ? 

kapigiyitik? 

■ 



IMPER ATIF. 

kap6:i ’ 

kapotcit<$ l 

kapotQitik! 

i 

■ 



5° Conjugaison en ik , v. g. akitilik. 

reposer sa t6te. 


■ 

/ ■ • - 


PRESENT. J 

4 ® pers. akiti-lisine. 
2® pers. akiti-lipkin. 
5® pers. akiti-lik. 

+ akfti-lagnC. 
akiti-lignc. 
akiti-liut. 

akiti-languC. 
‘ akiti-lingoC. 

akiti-liak. 

■ 



j PASS?.. . 

akiti-lau-meuiia. etc. 

akiti-lau-mevut, etc. 

akiti-lau-mevuk, etc. 

: ■ 

?}. \ 


fitch. 

akitchep-nCap-meuna, etc. akitchep-nCap-mCvut, etc. 

akitchep»nCap-mCvuk, etc. 

■ 

]/■ ■ 

' 

i 

J ; 

*5 

i* ’ • 
r 

1; - 
;y • 

• V 

Lorsque le verbe est pronominal, c’est-Anlire qu'en outre des pronoms subjectifs, il se con- 
^ jugue avec les pronoms completifs, la desinence du verbe change par suite de la flexion produite par 
Taddition dessuffixes pronominaux coraplStifs. 

U element ; r6fl6chi change 6galement la desinence du verbe par une nouvelle modification des 
suffixes pronominaux. 

' Cependant beaucoup de verbes ne s’incorporent ni le pronom compl^tif, ni le r6fl6chi. En ce cas, 

ces pronoms se d^clinent independamment du verbe. Exefnple des formes pronomin&le et r6fl6- 
chie dii verbe : tcava$k$£yoa$k, parer. • , 


fe- ' 


FORME 

IND?F1NIE. FORME 

PRONOMINAL COMPLETIVE 

FORME rCfL^CHXE. 

■ 

r, .!v* 

^ ■ ■■ 
m. 

% ■ ' 


/' pers. je passe, tqavapkpC-yufta. 4* pers 

2® pers. tu tQavapkpC-yutiri. 2* pers 

3® pers. il tsavapkpC-yu&pk. 3® pers. 

je le pare, tqavapkpe-yagapa . 
tule — tqavapkp^-yapkin. 
il le — tcavapkp6-yapa. 

/• pers. je me pare, tcavapkpC-yoam^. • . 

2® pers. tu te — tqavapkpC-yotin. 

3® pers. il 1C — tqavapls^C-yoapk. 

I 

,U' ■■ 

% 

11 ■ 


- ■ • ;o 


. ' _ ' x ,, * ■' 

" 


■ 






t. v 

■ 

li- ' 

I ' 

**j/ - 
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GRAMMAIRE ESQU1MAUDE. 


LIX 


FORME nD^FINIE. 


FORME PRONOMTNSLE COMPLETIVE 


FORME RKFLECI11E. 


t e pers. pi. 

2® pers. pi. 

3® pers. pi. 

/« pers. duel. 
.2® pers. 

3 e pers. 


tcavapkpeyuvut. 

t$avapkpeyut<j6. 

•r 

t^avapkpeyuat. 

tQavapkp^yuvuk. 

t<^avapkp(5-yutik. 

tcavapkpu-yuak. 


I 9 pers. pi. 

, . fya&ne, 
ttavapkp^ yapput _ 

pers. pi. 

t^avapkpe-yovut. 

2® pers. pi. 

yain£, 

2® pers. pi 

tQavapkpd-yotr.tf. 

tcavapM )yapt(?ii 


3® pers. pi. 

tgavapkpe-yapat. 

3® pers. pi. 

tcavapkpt^-yoat. 

4* pers. duel. 

fc^vapkpe-yaagufc. 

4 v 'pers. duel. 

tcavapkpeyovuk. 

2® pers. 

t<:avapkpe-yaign^. 

2® pers. 

t^avapkp^yotik. 

5* pers. 

t(javapkpe-yapak. 

3® pers. 

travarkpeyoak. 


Void maintenant l’emploi des dements pronominaux compldifs en renversant l’ordre ci-dessus : 


je me pare, tQavapkpt^yoame. 
tu me tcavapkp4-yapma. 

il me tqavapkpeyana. 

vous me t^avapkpe-yaptQiua. 
ils me tcavapkp6-yata. 

vous deux me tgavapkp<5-yaptina. 
eux deux me t^avapkpdyaka. 

tu nous pares t<javapkp6-yapkut. 
il nous tgavapkpS-yaput. 

nous nous t^apvapkp^-yovut. 
vous nous tcavapkpi}-yopt<;iput. 
ils nous t^avapkp^-yoatigut. 
vous deux nous t^avapkp6-y,ootigut. 
eux deux nous Ujavapkpc-yoakput 


je te pare, tcavapkpeyugin. 
tu te - t<;avapkp<tyotin. 

'il te tQavapkpcyatin. 

nous te tQavapkpeyavugin. 
ils te t^avapkp^-yaittin. 

nous deux te tQavapkp^yapvugiu. 
eux deux te tcavapkp^yakin. 

je vous pare, tQavapkpe-yautQL*. 
ilvous t<;avapkp<5-yat^. 

nous vous ' t^avapkpe-yovut<;6. 
vous vous *t$avapkp£yot<;6. 
ils vous t(?avapkpe-y0atQe. 
nous deux vous tcavapk£yotikt<?6. 
eux deux vous tcavapkpt!*yakt<?$. 


je les pare, Kavapkptiyagapat. 

. tu les t^avapkpeyatin. 

il les travapkpe-yatit. 

nous les t^avapkp6yativut. 
vous les t^avapkpdyatitQi. 
ils les t^avapkpeyatit. 

nous deux les tgavapkptlyativuk. 
vous deux les t<javapkpt*yatit<;ik. 
eux deux les tQavapkpeyatik. 


Toutes ces combinaisons doivent fctre appliques aux autres temps, en changeant la desinence 
du verbe en lauga?a, ?en y pa, ?put; p*c/, pa* pour le pass6, et ncuomiya^a, mi gin, muga, miyap%ut> 

miya^tci, miya^i pour le futur. • » 

En esquimau, 1* infinitif proprement dit, tel: que boire , dormir , etre^ n existant pas et 6tant lenjr 
places par des substantifs formas avec le verbe, tels que le boire , le dormir , ou par desimper- 
sonnels tels que on boit , on dort , on est dans la ^outume de remplacer. cet infinitif absent par la 
3® personne du singulier. C’est ce que j’ai fait dans le vocabulaire qui suit. 

% Dans le dialecte tchiglepk, la troisifeme personne du^ singular e^t ordinairement termini en 
*#ap&, yoaoky tcid joa^ky yo^ky / 0 p&, ¥ap&, pap ky hky mais tous les verbes qui semploient avec les 
pronoms personnels compl&tifs ont la troisi&me personne du singulier terminee en a, pa, yaj djay ra, 


gay etc. 

Quelques verbes composes ontune terminaison irr6guli&r^adyerbiale, tels sont les verbes ter- 
minus en ugOy uniy an&y ama. Leur plurielse fait regulierement. En voici des exemples. 


VERBBS BN UGO. T^BRBES EN UN&. 


VERBES EN A ft' 6. 


4? pers. aypapiluna , j’accom - nalugaptchapkluna, j ’agis s&ns r&lexio □ kaymagapa, je suis libre. 

pagne. • ' j», - • ■' 

2* pers . aypapUutin, tu. nalug&ptchapklutin, tu . • j kaymagapkin, u es. 

5* pers. aypapilugo, il. * nalugaptcbapklunfe, il. kaymaganS, il est. 

pi. /« perS. ajrpapiluta, nous. nalugaptcbapkiuta, nous. kaymagaond, nous. 

2* pers. aypapiluna, vous. 4 nalugaptchapkluta, vous. kaymagaine, vous. 

3* pers. aypapilutit, ils. nal ugaptchapkllitit, ils. . . kaymagat, ils. . 

duel. 4* pers. aypapilunuk, nous deux. nalugsitchapklunuk, nous deux. kaymagapugnd, nous deux. 

& pers. /aypapilunik, vous deux. nalugaptchapklunik, vous deux. kaymagapignfc, vous deux v 

3® pers. aypapilutik, eux deux. nalugaptchapklutik, eux deux. kaymagapk, eux deux. 


VERBES EN VGO. 


1UEME PASSE AVEC fuap. 
fttub, aypapinfcapmiyoamt*. 
j aypapin^apmiyutin. 

\ aypapio^apmiyoapk, etc. 


GRAMMAIRE ESQUIMAUDE. 



Ft 

com me ci-contrej 


en neapmiyoamb. 
verbesIen AM A. 


VERBES EN AXE. 

passe , kaymalua-ayapa, etc., 
com me dessus. 
fitter en ncapwij/apa, etc. 


aytot^cppalukima, je promets. 
aytot^cppalukipkin, tu. 
aytot$eppalukama, il. 
aytot^eppalukitigin, nous -koguk.duel. 
aytot<;eppalukiptci,yous — kiptik. 
aytot$eppalukikat, ils — kikak. 


Conjugaiton inr6guli£re pronominale 

en pfl, ta 9 dj a, ya , va : 


4* pers. nalungitapa, je le devine. 
2* pers . nalungi-tapen. 
o e pers. naluiigi-ta. 
pi. 4 r pers . naluiigitapput. 

2* pers. nAlungitaptiji. 

5** pers, nalungitat. 
duel. 4 e pers . nalungitappuk. 

2 e pers. nalungitaptik. 

5* pers. nalungitapk. 
autre pluriel en aone, ain^ 
autre duel en apugme, api'gnb . 


PASS£ 

en lua-apa, comme au present. 
FCTCR 

pers. nalungin£apemma. 

2® pers. nalungin£apepkin. 

5* pers. nalungin6apiga. 

4 • pers. nalungin6apeptivut. 

etc., etc. 


Sans doute il existe beaucoup d’autres exceptions .dans les verbes, et peut-6tre pourr ait-on 
trouver un plus grand nombre de conjugaisons. Mais en l’etat de ma connaissance actuelle de 1 esqui- 
mau tchiglerk,. e’est tout’ ce que j'ai pu d^couvrir.. 


AS-TU RfiPONDU ? . 

AS-TU FINI DE MAN- 
GER?. ...... 

L’ AS-TU FAIT?,. . . 

QUE F AIS-TU ? . . . 
POURQUOI PLEURES- 

tu?. . 

.. ENTENDS-TU? . . . 

“ COMPRENDS-TU? . . 
LTGNORES-TU?. . . 

L’AIMES-TU? . . . . 


ASSIEDS-TOI ! . 
COUCHE-TOI 1 . 


okpap^vit? = plur. okpap^vitQi? == duel 
. x okpap6vitik? 


Exercioe tor rint$rrogatif. 

AS-TU DORMI? . 
AS-TU VU? . . 


n6pp616palutin? 

tch6n6ovap6n? = pi. tctadn&jyap&ci? == 
° d. tch6n£ovap<Hik? 
tchuna-tchuna tch&iavion? 

tchu^avit kpiyavit? = pi. kpiyavittf? — 
d. kpiyavitik? 

tutchovit? = pi. tutchavitci? = d. tu 
tchavitik? 
tutetaayotin ain? 

nalup&t? = pi • nalupStci? = d. nalu* 
pStik? 

kumigiyen? = at$6aptop6n? 


ES-TU LIBRE?. - ■« 
PARS-TU?.. . . . 
T’ES-TU GANTE? . 
L'AS-TUDIT?. . ■ 
L’ AS-TU TUt ?. . ■ 

L’ AS-TU COUPE ? 

EST-CE ASSEZ?. . 
EST-TU ASSIS ?. . 


Exercioe tar l’lmptratif. 


iniktin ! = pi. iniktitQi ! = d. iniktik! 
tchinig^n! = pi. tchinipiktcil = d. 
. tchinipiktik l 


FAIS-LE! 
DORS'.. . 


tchinikpit? = pi. tchiniviktQi? = d. 
tebinmtik? 

takuyigin? = pi. takuvip&gi? = d. 
takuvipgtik? 

kaymugivit.? = pi. kaymagivittf? 
aulap4n?=pi. aulap6tci?=d. aulap6tik? , 
adjerpivigit? = pi. adjupivigitQi. 
okpapatagSn? = pi. okpapatap£t$i? 
innuk tavappit? = pi. tavappitgi? = d. 
tavapyitik? 

kpipigivit? = pi. kpipigivittf?. = d. 

kpipigivitik? 
t ay main? 

iniktivit? == pi. iniktivit^i? = d. iniktf* 
vitik? ' 


tchfinepit ! = tchdnigen ! 

nuUitin ! = pi. nullit^in ! = d. nuUitik ! 


4 

% 
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FERME LA PORTE. . okuan ! = p|. okuattfn ! = d. okuatik! i 
maptitup! 

RESTETRANQUILLE ! nokapit! = pi. nokapit<;i! = d. noka* I 


• ® p<Hik ! 

MANGE! i*eppen! = pi. n6pp<$gittf ! = d . n<5pp6» 

gitik! 

LEVE-LE 1 ikGpun! = pi. iic^pitQin ! = d. ik^p^tik ! 

VA-T’EN! alllcepit? = pi. aillcepit^i ! = d. aillce* 

p6tik l 

OTE-TOI DE LA! . . pin! = artin! 

VIENSi kpain! 

LEVE-TOI! . • de couche : tupapin ! == pi. tupapiktgia! 

= d. tupapetik! = — debout : niku» 


vitin ! — pi. nikuvititrin ! = d. niku* 
vitiiptik ! = — sur ton seant : niaki- 
tin ! = pi. makititcin! =? d. makitep* 
tik i 

DfeCOCHE-LA! TIRE- 


. LE!. pitiglip&ipun! = pi. pitiglipi'aptQiun ! 

DEVINE! . . . ... nalugiga! = pi. nalukfein ! = rf.naluktjk! 
MARIE-TOI!. .... tchagen ! = pi. tchakt^in ! 
REPONDS-DONC ! . . ok pa pen ! = pi. okpapet^i ! 
RELEVE-LE! .... makitapkin ! = pi. -makitayn»5! 

METS TES GANTS ! . adjukit! = pi. adjukit^i ! 
PCHGNARDE - LE! 

EERCE-LE ! . . . . kapon ! = pi. kapotchit^i ! 


Exeroioe tor le Rigatif. 


NE RECELE PAS!. . idjeppapnago ! = pi. idjeppapnagit! 

NE MANGE PAS! , . n£pp6vafincep6t ! = pi. ri£pp6vannce* 

... ^ ^ 

NE TRAVAILLE 
PAS! ....... tchulilaltunl 


NE LE TUE PAS! . . topkpotchuitoptin ! = pi. topkpotchui. 
topt<^6! 

‘ NE LE DfeROBE PAS! tigiliyuiktin ! =: pi. tigiliyulkt$6? 

NE REGARDE PAS! . takulailutin ! == pi. takulailut^l 
NE BOUGE PAS! . . nutchigin! / 


Det affixes modifies* tif* da Verbe. 


Quant A leur conformation intrinsfeque, les verbes esquimaux sont composes de radicales dissylla- 
biques, quelquefois monosyllabiques, auxquelles s’ajoutent des affixes quiexpriment Tetre, Taction, 
la manure, l’habitude, la reiteration,' le manque, la negation, la defense, la possession, Tindefini, etc. 
Nous avons d£jA vu quelques-uns de ces affixes. En void quelques autres : 


pi, marque Tfitre ; apafl,. pfcre, apaftpivopk, il est son p6re. 

It (yoapfc), marque une cause active. Paction de rendre tel. v. g. 

talopktoapk honteux, talopktuliyoapk, faire honte ; 
at* Jo* topic, fttre complet, aulcutuliyuapk, computer; 
tgltf, butte, ighUiyoak, faire uffe-fcutte. 
tg t ( djoapk), marque aussi Taction de faire : ntpptyoapk, manger, 
nepkpe-tpidjoapk, faire manger; miluktuap, feter, 
miluktutgidjoapk, faire tftteif. 

a , o ( yoapk ), exprime l’etat, e’est la forme ordinaire des verbes 
intransitifs anope, vent, anopeayoapk, il vente; 

,unupk, nuit, unuaOoyuapk y il fait nuit; kpatetgey, 
chef, kpatttceoyuapk, it est chef; apn$, femine, 
apnioyuapk , elle est femme. 

fl gilak, qui au Greenland marque, la negation, le (fefaut, se re- 
trouve eq tchiglepk . dans quelques verbes, mais 
modifte eh ftgitap, ftgiluap. v. g. tutchaomayepput, 
sense, tuichaomailgitapput, sot; takuyaopk, clair- 
voyant, takumaflgiluaptopk, aveugle. 

v Enfin ce que nous avons dit des affixes adjectxfs convient aussi aux- verbes, pi 
jugue en esquimau. 

Les verbes esquimaux se transforraent en substantifs par le changement de la desinence verbale 
en Tun des suffixes ne$k y en, *n, dwn, dn. (Voir p. lxvju). — Us se changent en adverbes au moyen 
des suffixes hurf, klund, fund, mittik, v. g. Kuyopk, §tre mauvais, kuyonoyklunt, mal (adv.). Nakoyopk, 
6tre bon^ nakoy&ofklurtf, bien (adv.); Dans cette forme le verbe 6quivaut aussi aa^rundi/latin. 

La simultandt6 dans faction est intrins^quement exprimSe par le duel. 


apk, op (toapk), ddsignent aussi une cause active, instrumen- 
tal, Taction de faire. p. g. dpkputginepk, sentier, 
apkputginepoptoapk, faire le sentier; tnnok, homme, 
inneoptoapk, creer un homme ; . 
ma , mi (yoap, yaptoapk ), indiquent l’habitude, la rSpStition de 
Tacte, itgimayoapk, singer, Stre s6deutaire; immep 
uflmiyoapk , Gtre buveuir, ivrogne; avatail-miyap* 
toapk , r6der. c 

aria (yoapfc), marque ggalement Thabitude, v. g. allaflayopk, 
nomade; aUafioptanitoapk, immuable. 
toyap ( tuapk ), marque la simulation : tcheneyoapk, faire, tchene * 
toyaptuapk, faire semblant de faire; opaktoapk, 
dire, opaktoyaptuapk , faire semblant de dire; 
. neppeyoapk, manger 'neppetoyaptuapk, faire semblant 
de manger. " v < y . . 



c tout se con- 
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Le mutuel-r£ciproque se rend au moyen des locutions pronominales : l’lfl^taote de 1’ autre, de 
Tun k 1’ autre, l'un sans l’autre, Tun pour l’autre, etc. ; elles sont soumises k l|tw^inaison. 

La forme passive du verbe est car^cterisde par les desinences adjectives Turnt il a et£ parl£ en 
leur lieu, et par 1’ intercalation de Taflixe li ou pi, apart piwuna, je suis son p£re. 

. Le participe est le in£me que le preterit, & et il est aussi adjectif. 


• CHAPITRE VK 

* 

■* DE L’ADVEHBE. 

i • 

L’adverbe modifie d’une tnanifcre complete le verbe, 1’adjectif ou un autre adverbe. En esquimau, 
les adverbes sont tres-nombreux et se divisent ei* r ^ 


t° ADVERBES DE TEMPS. 

AUJOURD’HUT. ... ublup-kpakimna. 

DEM AIN . apkpagti. = ublakon. = ublum-aypa. 

•HIER ^ ........ ikpektriapk. — . 

MAINTENANT'. . . . upalcepalo. = awpiloepodjian. = aw. 

paloepolut. ,y 

PAS ENCORE . . . L . t<?ulc. = kpakut^Ua. 
POSTERIEUREMENT . kinunoepa. 

PREMIEREMENT . . . t$ivqpnoepan6. 

APRES-DEMAIN . . . ubluk-illaa. = akpagu-unaliago. 

QUAND?. kannakpfc? 

A PRESENT ..... manna. = raannago. 

DEPUI? QUAND? . . tayman-aptanin? 

TOUJOURS. ..... t<;akpon. — t^opc-ilapk. 

SOUVENT. . katimayut. / 

QUELQUEFOIS. . . . tgokon-iktoat. = innuviaktut. <= ani- 
guyaptflt/ ? 

DE LOIN EN LOIN. . akpagop. /. ' *• 

ENCORE. akt^un. j=z malinuya. 

LONGTEMPS. .... unavak/Sn. 

DE NOUVEAU'. . .... anakp/natop. == otepkpaklunc. = taku. 

vinfni iinepklun^. 

PEU APRES. . . . . anajtp&n. 

AUTREFOIS.'. ... ajtfan<5. . 

DfeJA . . . .. . ... iiokt^An. ■ 

DfeJA?. .... . . . Aymain? 

TBES-LONGTEMPS. ./kpaiialipami. 

PEU DE TEMPS . tchivikitop. 

JADIS /. alp&nS. . . 

AU MEME INSIST, malingba. 

BIENTOT . . . /. . Apanikon. = kpillamik. . 

TOUT A.L’HEURE. . anakpatop. 4 


DE' SUITE, AUSSITOT upaloptop. 

. TOUT DE SUITE ... »• tiguana. 
D’ABORD /. . . . . ako. = akugu. 
PAR AVAffCE. . . . tcWupnoepatigun. 


# 2 ° ADVERBES DE LIEC. 

Ees principaux son* : 


ICI ..... . 


unin. = tamAn. == ovin-m&n. 

ICI-PRES . ... 


avuna. = uvuna. 

LA ..... . 


um&n. 

LA.-PRES ... 


inuna. = tablioma. 

LA-DEDANS. .. 


uwin. 

LA-DESSUS, . 


kpain. 

LA-DESSOUS . 


kanin-atimni. 

LA-HAUT . . . 


pik&n. 

LA OU . . . . 


ikin. = ikanfc. = akiptiiinS. 

OU. . . ... . 


nAni. = kitop. = kitumi. * 

OU? . %. . . 

• . 

nainut?= nain-naw? == nawk? — nakit? 

OU ET POURQUOI ? . 

nawkut?== tchokdn? . 

PAR COTE . . 

. . . 

Kan6a. — tQanigna. 

PAR-DESSUS . 

. . . 

ming6pa. 

PAR-DESSOUS. 


atapon. 

AJLLEURS. . . 


a wane. ~ kpaninitop.' 

PARTOUT . . . 

. .. . 

tamaptigun. 

DEDANS. . . . 

. . . 

atau<5. s= an 6. = itan<5. 

DEHORS. . . . 

. .’ . 

kpani. = t^illatAn. 

PRES, PROCHE 

. . . 

kpaniktop. 

DE PRES . . 

... 

kpaniktorn-nin. 

LOIN 

, . . 

avane. = kupa. == appiok; 

TRES-LOIN. . . 

i . . 

uuat(jrktop. 

DE LOIN. . . . 


kiluvanin. 

EN BAS. . . . 

•*, * * 

unkn. = atpanun. = annum. 

EN DEDANS. . 


at&n. 

EN DEHORS. . 


kpat^An. — t^an^panA. 

EN FACE . .' . 


akunapk. 

EN HAUT. . . 


pin. = tatpinmi-^= tatpkonut. = kpu* 
lipnut. = kpabiap-nnt. 

DEV ANT, EN AVANT 

t^akpap-mut. =: t(?atkpam-nan. 

EN ARRIERE . 

• . . 

kinupgkn. = tunomut. 

A RECULONS . 

. . . 

kino-muk. == tunom-mun. 

debriEre. . . 

. . . 

kinupnin. = kinupnoep^u. 
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BEAUCOUP AU DELA unaktciktom. 


AILLEURS kpaniflitop. 

DORfefcAVANT. . . . kpakopyoapop. 

3° ADVKRBES DE QCANTlTtf. 

BEAUCOUP ..... innui-aktunik.===innuvi-aktut. ==innui- 
aklutik* = toyOwut. 

COMBIEN? kpaptcinik? = kpapt^i? 

COMBIEN DE TEMPS? akdnit? 

PEU . . ikiput. = innupiktut. 

UN PEU. ..... . nuktop. ==. nablichamik. 

PEU DE CHOSE . . . pimaptunitapk. 

TOUT illopatey. = illopeyklutik. * 

ENTlfeREMENT. ... tamanuopk. = tamatkip^it. ==. tamat* 
kepklupit. 

AUTANT . tayma-illiblap. = tayma-illiblupit. 

MOINS. . .... . . mikiyomun. 

PAS BEAUCOUP. .> . innukitut. 

GUERE . . ... . . innukitut. 

PAS PEU DE CHOSE, pimaptoapk. 

ASSEZ. ; tayma. = natoatayhaptop. 

4° ADVEBBES DE QUALITY. 

BEAUCOUP .... , %lopkan. 

PEU. ........ Vpayulu-ro^neptop. 

FORT, TRjfeS. .... unuptup. = kpanok. 

TRES-BIEN '. . . . . t^avi^iga. 

BIEN ........ nakoopklunS. = mamaptomik. , 

Voyez les autres dans 1$ dictionnaire. 


k 5° ADVKRBES DE M A N I K R F. . 

\ 

AINSI, COMME. . . . taymak. = taymat^i. = imanna. = 
kpaunna. 

AUTREMENT .... pinnago. — tayma-tcilioptc. 
DIFFICILEMENT . ... tcliiniklun. e= ugluktopmik. 
DIRECTEMENT. . . . nakepkttfblunt*. ==- nakepktomun. 
SEULEMENT. v . . . kitcimi. = kitrivit. =^kitci&n. = apva* 
ya-illuaptop. 

GRATUITEMENT . . . ami-unin. 

COMMENT ? naw-naw? = naw-kut? = kpano-kpano 

. =nna-una?- 

TOUT BAS itchiviuklund. 

VAINEMENT unin. 

VRAIMENT . CERTAI- 

NEMENT. ..... tamadja. ... " 

POURQUOI?. . ... . tchuma? = tchupavit? ' 

6° AD VERDE D ’AFFIRMATION ET DE n£gATIO!S. 

OUT. ..... ;. . . in ! 

PAS . nuptmtop. = eptopopkp. 

C’EST BIEN l C’EST 

ASSEZ. . . . tayman! = taymana! = nupuntop. = 
. fT namaktuna! 

NON . . . tchnitop! = diunak! 

NE PLUS . . apklupo. = apklupit. »• . 

C’EST BON!. . . . kpanak ! > 


CHAPITRE VII. 


D-E LA PREPOSITION. 


La preposition est un mot qui modifie le verbe et Fadjectif d’une manifere incomplete. 

La proposition suit toujours le verbe ou Fadjectif en- esquimau, et doit s’appeler par conse- 
quent post-position. * 

Nous avons dOjA vu cedes qui servent de suffixes. ' y 

Voici les principales postpositions employees isolOment. Le dictionnaire fournira les autres. 


ENSEMBLE ....*. 
A TRAVERS. . ... . 
AVANT, AVANT QUE. 

SUR. . . .... 

ALORS, POUR LOBS. 
CONTRE AUPRES 

DE. 

AU LIEU DE.. 1 . . 
A PEU PR£S . ■ . . 

LE LOMt> DE .. . . . 


illagoelun. 
akuncepatigun. ' 

t^ivupnoepand. = tQivupacepagun. 
t$iyapnoepdyayn&. 

kpa&n. = kdn. = kiln. = kut. 

kulonin. A 

pin! 


i t^aneannn^^^g^ 


tc&n&nd. : 

inan-ipa. ^ '* 

pineplttkton. = pine^ktut. 
kpftiknun. 


DE L’ AUTRE COTfe 
DE 

EN RETOUR U MO- 
TENNANt.^}’. . . 

■ ENVERS . . ." • * 

DEPUIS, .DEPUIS QUE 
SANS. . . . . . 
AUTOUR 

afr£s, apr£s QUE. 


akkia. = unaiayne. = avec mouvemefit 
d’arrivee : akkiangnun. == akkiming- 


tnkt^dpon. = taktgeptop. 

Kjanepkpapa. 

tayman-aptat. 

itopop. < - . . * 

ag*ut. = kayiaptnt. 

.kiftunoepa. =5 kifinncep£n. = kinancn- 
pagun. =‘kinupgan. •= kinnldpdit. 
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SOUS; A COUVERT 


DE at;\n. = atanun. = atan6. = atpang. 

AU J HILIEU° DE < . . kpitkpane. == kpeykpam-nun. 

AU PIED DE kiklifia. 

VIS-A-VIS akiwut. = akunapk. 

PRES DE ..... . avunamnun. 

DE PRES ...... kpaniktomnin. 

LOIN DE ufiavanun. 

ENFIN . kinunoepen. = kiiiupgan. 

EN PRESENCE DE. . t^akpamoi. * 

PARMI. . . . . ... . kpitkp&n. . # • 

ENTRE ....... akonoopet. == akkiananA 


DE PLU3 malingoya. 

DE PLUS EN PLUS .. aglivaliablupit. 

PLUS, DAVANTAGE. kila. — aii6yomun. s= tchikpalik, 

JUSQUE tikillugo. 

JUSQU’A CE QUE . . manna-likillugo. 

A CAUSE DE .... pi min. 

TOUCHANT, CONCER- ’ 

NANT. tayk&n. = akkiang. 

MALGRE , CONTRE . 

(oppos.) tcanepkpapa. 

PAR DELA .... ufialeynun. 

SUIVANT, D’APRES . tayma-illiblup, = titcepapklun6. 


CHAPITRE VIII. 

DE LA CONJONCTION. 


La conjonction exprime un. rapport entre deux propositions. En Esquimau elle est toujours finale. 


SI. . • . . . . . . ailugo. = umik. 

PUISQUE . . . . ... pim&n. 

MAIS ^ . ami. 

QUAND, LORSQUE- . pin. = pata {suffioces). 

COMME . ...... taymana. — imanna. — taymuna-mun. 

. = tapt<jotunapk. 

SUPPOSE QUE ou JE 
SUPPOSE . . . . ■ . kpanop-mi-kpanop. 


AUSSI, ET, ENCORE, blu. = lu. = l’u. 
DEPENDANT . NEAN- 
MOINS .....; amik-amik. 

PUIS kinunuepagun. 

C’EST POURQUOI?. . uminga. = umiiiapk. 
DONC. ....... unami. = uminga. 

PLUT A DIEU QUE • tchuvatijanik. 


-CHAPITRE IX. 


DE t’lNTERJECTION. 


JUSTEMENT 1 . . . . matuninat 

AH, AH! - (admir.) > . . kpat^ia ! = apkpal6 ! 

HALTEI . anakpan&a! 

HE! HOLA! (appelj. . kpopk! 

HELAS! AIE!.. . ; . na-oa! 

MERCI ! . ill6pauayn6! = kpayabaynd! = kpaya*. 

napa! 


BON 1 ASSEZ ! . . . . taym&n! 

V1ENS 1 ...... . kpain ! 

VA-TEN anin! . 

CHUT l SILENCE ! . ; . „taymaknipapnak! * 
PUISSE-JE ! . . . . . tQavatcand ! = t^uvat^ainga. 
QUOI! (Stonnement 1 kpate ! = apkpate ! 
VRAIMENT1. . . . . aifa ! ^ : 


N. B. Nous sommes permadi que les linguistes qui voudront Hudier V Esquimau trouveront & 
cet idiome plusieurs rapports avec les longues Ougro-finnoises. 
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A, AU pr6p.* (dat. pos.) 
A, AU (locatif). ... 

A, AU (directif) . . . 
A, AU (relatif). . . • 

ABAISSfi, adj . . - - 

ABAISSER, v..tr. . . 
ABAISSER (s%v. intr. 
ABANDONNfc.Er.. . . 

ABANDONNER, V. tr. 
ABANDONNER (ft*) , V. 
rdfl. . ....... 

ABATTRE. v. tr . . .‘ 
ABATTUr adj .... 

ABDOMEN. ..... 

ABERRATION (fctre 
dans l 7 ). ...... 

ABHORRER, v. tr. . . 
ABHORRERCs 7 ), v.mufc 
ABDCfe, adj ... . . 
ABIMER, tr.* . . . 

ABJECT (6trej v v.intr. 
ABLUER, y. tr. . . . 
ABONDAMMENT.adv. 
ABONDANCE (ea) 

ABONDANT, E, ad]i . 
AB0NiDANT3. ES. . . 
ABONDtf . . . ... 


•1- ABO 

dun. Awe tafproaom* : nua. = mua. 

• = V. g. & moi :■ uv&m-nun; d quel - 
; qu’un : innum-nun. 
mi. = n6. = nut. = nik. — an. = 
Iwut = V. g. il est auciel : Kreyla-um 
dtoapk. H aborde d la pointe : nuvu- 
mi apoptopk. 

man. = Kjivumun. = V.g. il s'en va 
4 la tnatson : iila-mun aulak. 
pad. =jran. = an Le soleil se Uvera 
d midi : kpitepkpap-pan kpagvan-ndap* 
toapk. 

akfiublaptapk (antro.) = akpublapt&n6. 
(•nan.) 

akpdbl^ptitcidjoark. 

akpiiblaptoapk. 

(onim.) igitapk. = (inan.) igitang.- = 
dkmeure : iuuiktopam. 
jgiuiapk, igita. ( 1'pers .) 

■ . 1 , '■ 

inminik-igitoapk. 

matdyoapk. = — la tente : iHja-djoapk. 
ulopota. ' 

akoapk. = akoak. (C.) 
titan-dyapk. 

oapk. % 

padj^po-onuti?o-t<ndjoak. 
ipkpapWapk. 

(taaii.1) ipkpa-oyapk-toapk. = (amm.) 

turn dyotaoyuapk. 

’ pdond fttopa-yoapk. 
tanik-t Mpk. 
tamatta . = tamat-kir&t 
ilia-flla-UW. == — de vtande : 
po-aAeptoat. 
illalik. • 
i Halit. 1 
innai-a^tclik. 

• 


ABONNtR, v. tr . 

A BORD 

ABORDER. y. Iocom j . 
ABOUTER. v. tr . . . 


ABOUTfes‘tES.adj.v. 

ABOYER, v. unip. . 
ABRI, n. c. ..... ’ 
ABRUTI, a$. . . . 
ABSENT ( &re\ v .intr 
et ABSENTEE (s’) 
ABSOLUTION, n. c. 
ABSORB ANT, adj.-. 
ABSOUBRE v. tr. . 
ABSOUT (Stare) v. intr 
ABSTINENT (fttre), 

intr 

A CALIF OURCHON 
adv . . . 


A CAUSE DE, loc. pr£p. 
ACCAPARER. v. tr. . 
ACCEPTER, v; tr. . . 
ACCIDENT, n. v . . . 
ACCIDENTS adj^v. . 
ACCLAMER, v.tr. . . 
ACCOLADE, n. y. . . 
ACCOLER (s’), v.r£fl. 
ACCOLfi. E. adj.y. . 
ACCOMP AGNER, v. tr. 
ACCOMPL®, v. tr. . 


ACC 

nakoii-yoapk. 

umiak-mi..— umiappak-mi. 
d pied ou d. la nage : tuloptopk. = — 
en canot : apoptopk. 

des cordes ataotppk-mopktgftpk. = — 
deietoffes : kiltoak, killoaka (1) = — 
des pieces debois : kpapaii-ukta. ukta- 
ka (i) t * 

killoat (i Hoffes ), kpapan-uktat (bois, cor- 
des). y — ' 

kpilumcpalukt^apk. / 

opkpoevik. \ 

kpeymipnak. \ 

mapkpeynep-toapk. 
tchuinaoyuat aulatitang&pktoat. 
nippititancepit. 

aulapektik-t^okpo-tcepkpiyotik. 

tchuinaoyuat-aulatitan6apta. 

^>* . 

payiyopk. 

ablum^uktapia. == ablaktopk. = — sur le 
cou de quelqu'un : apnapia. = — 
le dos de quelqu'un : kakapia. = 
sur Vepaule : ipktsupia. = • — nr 
objet quelconque : ablan-mi-tchip 
oytfk. 

pinna (final). = — quoi : tebnpa-rit? > 

tamatkepklupit>tch^jap^it. .• 

tiguniaplugo. • 

kpano-^ytok. 

kpanik-toaL 

kpagoptoapk. 

patikti-nepk. 

patikti-toapk. 

patiktitapk . plur : patiktitat. 
aypapflugo. 

illingap-tcbaponk-toapk, 

4 • • 
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atoptik-tapk ( le chanleur ). 
ipaptoapk. = igaptoptopk. 
anivigiya. 

cpn^yoapk-toapk. = v. iwfr. aniviya.. 
cpneyoapk; plur .-•epnSyoat. 
ikutQi-mi paptoptopk. 
igaptop-vik. 


anopakaluit ( vent 


ACCORDtON,.n. c. . 

ACCOTER (s’), v. M. 

AGCOUCHfcE, n. v . . 

ACCOUCHER. v. tr. . 

ACCOUCHEUSE, n.V. 

ACCOUDER (s’),v.r6fl. 

ACCOUDOIR, n. c.. . 

ACCOUPLER (s'), et 
ACCOUPLfeS. . . 

ACCOURIR, v. intr. . . , , A . 

ACCOUTREMENT, n.c. anopakaluk; plur 
cache). 

ACCOUTUMfe et ACr 
COUTUMER (s’). . 

ACCROC, n. rae . . 

ACCROCHER. v. tr. 

ACCROCHER (s’), v. * 

r 6fl ^nttanik-toapk. > 

' ACCROUPI , E ° (fttrc) , 

* v. intr akpublaptoapk. 

\ ACCROUPIR (s’), v.r^fl akpublinaptoapk. 

ACCUMULER, v. tr. . nuatepk-toapk. 

ACCUMULfe.feEadj.v. nuatepk;^ plur. : nuatat. 

ACCUSATEUR, TRlCE ... 

(Gtre) • . nuktitt'pc-yoapk; plur . : nuktitepcyoat. 

ACCUSE, tE (6tre), v. 

intr . . nuktitigapa. 

ACCUSER, v. tr . . . nuktitepfyoapk. 

ACCUSATION, n.v. . n«ktit£pap-nepk. 

igniiik. plur. : ignilit. 


nvayape-klutik. 

kpaitkpoyapk. 


tchume-ottfdjoapk. 

altapk. 

niktchigapftoapk. 


A DOS, loc. pr^p . . . 
A DOS DE NEIGE (au- 
to ur des buttes). . . 
ADROIT (£trc),v. intr. 


A DROITE, loe. adv. 
ADULTE, n. masc . . 

ADULTERE' n. v. . . 
ADULTfeRIN, adj. v . 
A fcGALE DISTANGE 
(l’un de Tautre). . ^ 
A EUX, A ELLES . . 

AFFABLE (fctre) v.intr. 
AFFABILITfe, n. v. . 
AFFAIBU, AFFAI - 
BLIR (s’), v. intr . . 
AFFAIRE, n. c. . . , 
AFFAIRfc.feE (6tre),v. 

intr. ....I... 
AFFAISSER (s’), v.intr. 
AFFAMfe, E (6tre), v. 
intr. . 


AC£r£. tE, adj. c. v 
A CETTE HEURE, adv. upalcepodjun. 
ACHABNfi (£tre), et ? 

ACfcXRNER (s’). . . 

ACHETER, v. tr . . . 

ACHETEUR, n. c. . . 

ACHEVfc, adj. v.. . . 

ACHEVER, v. tr. . . . 

A CONTRE - CCEUR, 
loc. adv. . ... . . 


kpeymipk^apnOpk. ■ • 

akpaneptoapk. = niuvcptopk. 
niuveptopk. 

otcheptun. = otcbeppSun. 
utcheptopk. (se dit de parler comme dc 
faire). 

amanuyapklunk 


AFFEGTlONNfe, E; 

AFFECTUEUX, SE. 
AFFILfe, E, adj . . . 
AFFILER. v. tr. . . 7 
AFFLIGfe, AFFLIGER 

(s’), v. intr 

AFFLICTION, n.v.. 
AFFLUENT, n. te. . . 


AGO , 

nanmapk. 

Qaw. 

avayalluaptopktul tch6n6yopk. = — au 
tir : nitin itopk [de rare). = pitiktQi 
aptopk ( du fusil). . 
taleppim nun. = taleppiwut. 
anhdn. ==• aiWhutimapik. — — n. fem. 
apnapk. 

kutchuktu. = apioapeik [mutuel). 
tigumiyaptina. ' 

kpay^pot^U. f 

okkora *taua.’— okkoa nut. = d eux- 
mdaies, d elles-mtmes : irfmin nut. 
pilopiktoapk. 
pilopinnepk. > 

m^payun-oyaptoapk. 
tchuli-alrk; plur . : tchuli-alepit. 

tchuli-yoapk. 

iktehaptap-toapk. 

t 

ft 

pay&yopk. = kpakbjoapk. 4 c pers : kpap- 
t<?oapma. 

illupiyalk. 4* pers. : illupiyaind. . 


kinapk. ' < 

tchili-yoapk. 

kpigceluk-tuapk. v 

kpigoelun-nepk. ■ 

kup-alik (de rity). — aypam inotkpolo* 
toapk (de lac). "• 


tchuina-owapk. 
imuna. = mar (finals) . 


atanun. . 

kidjiepk-ttfdjoapk. ‘ 

nut^yuiktuapk. 

piuva. = piliuva. =? t?utiyuapk. 


A COTfc DE “loc. pr6p. t^an^a. = t$anigna. = — Vun de Van • 
tre ; tatuta^kl6p<5L 

A COUVERT.DE,. loc. 
prep.. 

ACRETE .d’estomac 
(avoir de l^, v. intr. 

ACTIF (6tre), v. intr . 

ACTION, n. v 

ACTIVER LE FEU, V. 

tr nauparlalapkpitcagfi. 

ACTUELLEMENT adv. mawna. = updlepodjun. 

A DEMI ($tre), v. intr. illapiktoapk. ==, — mur, v. intr. optQop* 

, # tapk. = — ptein, v. intr. ikeppaw^ 

mayopk. = iSiawoptopk. v ^ 

A DESSEEN, adv.. \ . opotpit. . j 

A DEUX BO^TS, adj . tunul^pek-itgllc. » _ . 

A DEUX FACES, adj . tunul^pek-avatik. 

Adherent, adhe- 
rer. v. intr . , . . atapottfn-optoapk. — . 

A DISTANCE adv* . . onat$iktum. s=s itre — v. intr. onat^ik* 
tum-itoapk. 

AlfMIRATEUR, ADMI- . 

RER^v. tr.. . . . . takonp^ova. pers. : takoup^ovapa. — 
s’— v.refli titkonp^ovapk. 1'pers : ta- 
konp^ovapma. 

* ADOLESCENT, TE-adj. tciumuk. = ttre — : t^utnuk- toapk. 
ADORATION, n. c . . ip^nannepk. 

ADORER, v. tr . . . . ip^naptoapk. 


AFFREUX , . SE (6tre), 

v. intr 

AFIN DE, AFIN QUE 

loc. pr6p . 

A FLEtJR Dfe (€tre) . v. nal^pektapk. = kpa6pktopk [et par cote). 

intr • • 0 1 ' V 

A FORCE, pr6p. . . . 

AGAQANT, adj. v . . 

AGACfe,E(€tre) v.intr. 

AGACER v. tr .... 


A GAUCHE, loc. adv.. 
A Gt, E.(fetre), v. inU*. 
AGGLOMfeBER, v. tr. 
AGGLOM£r£s. ES adj . 
v. . 

AGENOUILLER (s’), V. 
rSfl r . . 

AGILE (fttre), v. intr . 
AGIR, v. tr. . . . . . 


AGITt,E(6tre), v.intr. 
AGITER(en l’air).v.tr. 


AGITER (s’), intr. 
AGONISANT, SER, ^ 
intr. . ... . . . . 


tchiniklon. 
kpuking-unaptopk. 
tch^pneptopk. . * 

en actes ; tuyuk-alonnik-toapk. = — e» 
paroles : tchutigiiiepk-toapk. 
tQawnrim nun. = t^awmi wut, 
an-ayuklepk. 
kavinoyi-yoapk. 

kavin-oyiyfit. 

tchitko-m^yo-aptoapk. = tcbitko-»6gau- 
aptoapk. 

matcholok-toapk. 

piwap-toapk. — tchuli-yoap-toapk. = — 
d contre-cceur : aman-uyap-toapk. ~ 
— en cachette : tchuoa tayvamaa 
tch^u^-yoapk. — — sans reflexion : 
mul ugaptekap-toapk. = — ■ parfatte-^ 
tnenl tchavapik-Wl^optoaplr. 
t^ayuktuapk. 

ipsuktop-tuapk. = — ► aulak-kpiluktuapk. 
= — en ebroUant : kpapuitsopk- 

to**. . • 

in^rartoapk. = i. e. ee donmr.du mon- 
vement : kpaybia-oyoapk. 
tchupepktopk. 
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AGRAFE, n. plur 
AGRAFER, v. tr . . . 
AGRANDIR. v. tr. . 
AGR^ABLE (fctre). V. 

intr / . 

AGRSMENT, n. c. . . 
AH l interj. d’admir. . 


aktchi-taotit. 

ipiutcheptoyuapk. 

aglilip’a; 


aviyopiomlyapktopk. 
okapka tigtfpepnepk. 

kpatQia ! = kpalfe!- = akpale.! (au super- 
latif). 

AHURI (tftre), v. intr. tcumtfu-t$iman-itoapk. 

AIE! interj. de doul. . nana! 

AIDE, n. v tQanepkpa-tcidjoapk. 

AIDER, v. tr. . . . .. t$anepkpa-t<;eptavaopk. 1* pen. : Kcpta* 
vapa. 

atita! au nocat if. = atatapk. 
anana! au vocatif. = ananapk. 
tigratfap-pak (oiseau-gros). = — ameri- 
cain n. rac. kdnepk. == tfpgmiuttft. = 
*— brim : ncktopalik. ' 
‘t^epnaptopk. 
tdhuluna. 


AIEUL, n. rac. 
AIEJJLE, n. rac. 
AfGLE, n. c . . 


AIGRE, adj. ...... 

AIGRETTE, a. c ^ . . 
AIGRE UR d’estomac 
(avoir deF; . . , 
AIGRIR, v. intr . 
AIGU, E, adj. . 


AIGUISER, v. tr . 
AILE, n. rac. . 

AlUfc, E, v. intr . . 


kidjiepk-tcidjoapk. 
t^epnaptoapk. 
ignitik. 

AIGUILLE /. . . . . metkpon; plur . : mekpotit. = — carree : 

~ kpoapi-ulik. = — ■ fine : aulap£. = H -— 

? grosse : ulapiten. = glace : t$i* 

koplinepk. < . 

'AIGUJLLON. . . . . .. kap&o. = — <T insects igu-utal , 
AIGUILLETTE { de pi- 
pe). . tchunbiapn. 

AIGUILLONNER, v tr. kapo-yoaptoapk. 

AIGUISfe, £e, v. int. apikta.’== kinapk. r 

apiktoapk. 

it<japok. plur : itcapot. = it<japkpopk: 

( lesdeux — ) * 

it^apolik. = tigtni-vak-topk. v 
AILERON (deacdtacds). kpeymiploat. 

AFLLEURS adv., . . . awdntf. — kpaniii-itop. = — {tire) tv 
intr . kpaninitop-toapki 
AIM ANT ........ illupiyalt. 

AIMS, E (Gtre), v. intr. kpumigiyapk. 

AIMER, v. tr: . . . . kpumigiyaopk, lepers.: kputnigiyapa. ±= 
— la viands, ies mets: mamapiyaop'k. 
pers.: mamapryapa, -yapkin. = — 

* • les personnes, i. e. dimer <T amour: 

najjigidj l apk. pers.:- djapa,-djapkin. 
= 4 —. Ies c hoses v. g. Ies beaux ha- 
bits! .-“‘at^apto apk . • 4 

imdnak. 

nutapapk. = an-ayuklepk. = frere — : 
an-ayoalu. 

taymak. = taymatci. = imanna. =kpa- 
unna. =flre — v. intr. optunepkp.= 

— soit-il! loc. interj., tayman-tcuva* 
t$at. . 

tqiila. = — : (aura) *. c. anopfc-poapk. == 

— de musique : atopkton. 
bleues {vaccinium uluginosum) okpoit; 

sing.: okpopk. = — rouges {arbutus 
idea vttae) : kimnin£t; sing.: kimni- 
napk. = — rbuges, dites graines depie 
... r .{arbutus alpina) : awncepSt; sing.: 

I awnap^pk. = — noires {empetrum 

. \ mgrum): pwo&t. sb+: p^noepepk. 

AISfe. adj. % . okjtopk. 

AISfeMENT. adv. . . . okitbpklan4. = t^avap-eytoapk. 
AISANCE, n. v. . . . okit^flpepk. 


AINE, n. rac . 
AINE (ftla) . . 

AINSI, adv. . 


AIR (afir), n. rac 


AIRELLES , 


AISSELLE, nr.... 

A JEUN (t^tre), v intr. 

AJUSTEMENT 

AJUSTER (s’), v r<5fl. . 

ROUTER, v. tr. dcf- 

■ fectif . . 

A L’ABRI DE.locadv. 

A \ LA FILE (etrc), v. 

iptr 

•A £A FIN, loc adv. . 

A tA FOIS. loc prip. 

A L'AGONIE (^trc). . 

A L’XlR, loc. adv. . . 

A LA MfeME PLACE, 

loc. adv . inna. 

A LA ^LACE DE, loc. 

P^P-V inan-ipa. 

A LA PORTfeE (etre), 

v. inter ^ ayun-itoapk. 

A LA RAQUETTE loc. 
adv: ........ tagcelur\nik. 

A LA RENCONTRE DE 
loc. pr6p. i'. 


6nopk; plur., outfit, 
tgulle ntfpptfyoapk. 
tchnpian-minakopcp-tcoptcimaya. 
topanniyap-toapk. 


tatkptfklugo l r pers.: tatkptf-ptfgapma. 
atdnun.==^re — v. intr. atanun-itoapk. 

wiwultfpeit. 

kinuno&ptfn. 

kalodjat. = taraap-mik. « 

tch«pepk*topk. 

tcilla-mi. 


A LA SURFACE, loc. 

adv. . . 

ALARMS, ALARMER 
(s’), v intr.. .,. . . 
A L’ A V AN CE ,\jocpr£p . 
A LA VEILLE ,\ loc adv. 
A L’AVENIR, loc adv. 
A LA VUE DE, loc. 


tcakpap-mun. 

djork. 

kp<ptoa*mi. 


= aller . — tikilapM^i- 


epkcidjoapk. 

udjeptut. 

tuno-mugluta. = tchippop-pan. 
kpakop-yoapop. 

tcivupncpptfL 




prtp. ... a 
A L'EGAHD DE. loc. 

prtfp,. . . . . . . akkiantf, = taykan. 


ALSNE, n. c . . \. . 

A L’ENTOUiR. loc\ adv. 
A L’STROIT, loc.^idv. 

A L’EST, loc. adv .1 . . 
A ^EXCEPTION pE. 

loc. prtfp . ... \. . 
A L’EXTtRIEUR, ioc. 

adv . . I . 

ALGUES, n. plur. i . 

' *■ * i 

. • • . 1 

ALIGNfeS, adj. plur*, . 
ALIMENT, n. V. . \ . 
A L’IMPROVISTE, loc. 
adv. 

A L’INSTANT, loc adv. 
A L’INTERIEUR, ldc. 
adv. ..... 


ALLAITER, v. tr . 
ALLEGE i. e vide (bar- 


que). . 
ALLER, v. 


tuputapk. 
avata. 

tatibluntf.=:^/re.— v. intr\ tatit^iWunc- 
iniktoapk. 

niycpk-mi. - 

• ■ ' 

inuviak-tunik. 

tcillMane. 

epkloyalult ( mtistins de Veau). = tap^- 
t itut {ilanslamer). =kpopkt?op-pbluk- 
’ toat. 

wiwulepeit. . 

n^pp^yoat. = nepkiktgat. 


\ 


upinoegapklupu. 
mawna. = malingna. 


— malakut. 


illua-mi. = ta^u-antf. = igla-mi : (en ‘ 
compos .) 

roiluktu-t^idjoapk. = amamuk-toapk: 


• ama-itopk. * 

• aulaopk. 4* pers.: aulaplana, aulaplapin . . 

plur.: alllut. = — d(a chasse : taktu* 
ltfapk. = — d la mer: unultfap-toapk. 
= ■— d la viande (i. e. chercher dans 
les bois un animal (tie): nepkp^-tcap • 

. toapk..~ — d la voile ; tingceUpau* 
tap-toapk. = — au fond : kiviyoapk. 
= — au feu : ignep-pangt^in^aptoapk. 
= — au large : itcuk-anitoapk {en 
canot ). — it^fuk-ayoapk (d pieds). = 




AMU . — l 

— au portage la Lochs : ibiapialigtf- 
aptoapk. =5 — au loin : pitchay6top- 
toapk. = unava-nun-6aptoptuapk. == 

— c he roller • tykl6ploapk. = — de- 
dans : utepktbapk. *= — dehors : attf- 

T nepktoapk. = — directemient : nakepk- 

toapk. — — en esprit (et esprits ): 
tCitayukcHitoapk. = — nu-pieds : 
kawga-eytuapk. == — nu-tSte : natsap- 
rytuapk. = — ramasser des fruits : 
atcidjap-toapk c . = — visiter let filets : 
kubiaptoapk. = — voir : takumapkap- 
' klun6. 

ALLlE. (Mre) v. intr . ak6pawn-mituapk.p!ur.ak6pawn-niitoat. 

ALLONGE, E v. intr... amiktuluft-oyapk. 

ALLONGER. v. tr . . tatcidjopaptita. = — lesjambes : epkpik- 
. toapk. = — Its bras : ichaptoapk. 

ALLONGER (s’), 6tant 

couchfi ichapkchimayoapk. — taUjkiJoapk (»non.). 

v ALLONS! interj.. . . pin! = k6! fcpvikta! (a lloni! par- 
tons!). 9 

ALLONSDONC! interj. 

(pour fair© coaaer), . • tchundappit ! = tchuva una, tchuva- 

* * tchuva! 

ALLUME..E v. intr. . iklyoapk. = imdopta. 

ALLUMER, v. tr . . . im^op toapk. == imiuktoapk. 

ALLUMETTE. n. v . . Ikkut (C.) = ikkit. (C.) = iknaut (C.) 

== ikitawn. plur. : ikitaotit. = aiiud* 
Jopk. 

A L’OPPOSE DE, lt>c. 

- * prdp akilepepk. 

A L’OPPOSITE, loc adv. akivut. 

ALORS, prdp. .... pin. 

A L’OUEST. loc: adv . uvaingna-mi. 

ALTErE, v. int . . . imdpuktoapk. = patitcon-vuyo&pk’. 

ALTERNES. adj. plur. apglatik. 

A Lin . A ELLE . . . tap<^om-rui&- = tap^om-mua. = umnna. 

AMADOU, n. c. . . . tcbuput; ‘plur. : tchuputit. = umaliyok 
(C.) = — de saule : pallek. plur : 
* >. pallet. 

AMANT. AMANTE . . kpumigiyayluaptopk. 

AMARANTHE disci- 
pline de religieuse. 
n. plur appioyat. • 

AMAS, n. plur .... kpattp<5it. 

AMASSER. v. tr . . . nuatepkoapk. 

AMBULANT, v. intr . nipit^oatappak. 

AME, n. c ...... . innu-lik. = tapnoe. = adepnepk («spsif). 

AM£NER. v. tr . . '. . ikiyand. f'pers.: ikigana = — tin ani- 
mal ppr la cards : uniapia. = — en 
captivite : aniteyniiiktoapk. 

AMER. adj . v kpat^ilinaptopk. 

AMI. n. v. ) kpumigiyapk. = kpupk! (voc.) — (On 

emploieaussi le mot beau-frdre cotnme 
en ddnd et en algonquin.) 

AMIANTE, n. c. . . . mitkpot^apk. = uyapak-kaumayopk. . 

A MIDI, loc. adv . . . kritepkpap-pan. ' . % ' 

A MOI datif : uwam-nut. = possess'if : uwam- 

nun. 

A MOITIE. loc. adv. . avan-muh. = uvuna-mup. =4tre — : 
illapiktoapk. == tire — plein : itnak- 
itop. 

AMONCECER. v. tr. . nuatedttoapk. 

AMORCE (d’hamepon). ainepk. ===,— de traquenard : nappdapk. 

• = — d’arme d feu : tcbiutaoyapk, 

AMOUREUX, SE. . . kpumigiyayluaptopk. 

AMPLE, adj. t. ^ ; ttflflrtopk. — ilhituyuapk. 

AMULETTE. . .... $pi(akpon. 


APO 


AMUSEMENT, n-v. . kpuviat^unepk. 

AMUSER, v. tr . . . . piuyeptoapk. = anepkpotooptoapk. =s 
AM USER (»*), v. intr. piuyaptopk. = afiepkpota. = s'—pardes 
paroles badines: tcavioyaptoapk. 

AMYODALE kpinepktchioak.. 

AN v . . . ugiopk (hwer) 

ANCRTRE . ..... uytnufta-Tiupumayoapk. plur : -mayoat. 
ANCIE^jl, NE, v. intr. cypanitapk. ^ 

ANCIENS (lea). . . . eypam? tokpoyoat. 

ANCIENNEMENT. . . eypane. 

ANDOUILLERS du bois ^ 

de renne nagyuk. = nagjuk. 

ANDROMilDE (bruyftre 
rampante). ..... ikt^ialik 
ANQE, ja. c.. . . . . anepnepk ( esprit ) = kpilaum-innua. 
ANOfeLlQUE ou Berce 
(plante ombellif.). • kpapligit. 

ANGLAIS ( et los 

Blancs) kpablunak. plur. : kpablun^it. = kappd- 

% lunak. plur.: kapp&lundt. (C.) . 


ANGLE (rentrant) .... killuk. = — sortant : iictaok. = — ex- 
terne de Vail : iy£potik-killuk. 

ANIMAL, n.rac.* . . i^jsayot : (vivant, de 6manoe, cceur) plur: 
dmayot. 

— ruminant. . . pangnepkp; plur . ; pangndifr= — cfun 

an (faon, veau) noftpapk .plur.: nob- 
pelt. . : * 

— k fourrure. .'«> omapkpol^ataptopk- 
ANIME. E. v. intr . . 6mayopk. = Omayoapk. 

ANNEAU. n. c. ... kpltep-klopon. plur.: kpitep-klopotit. 

— nasal : nuvapon plur.: nuvapotit. 
i ANNEe . ...... ugiopk (hirer) = Cannes demure : eypa- 

n^-ugiopk. 

ANNELE, E, adj. v. . , napitQdpolik: 

ANNULAIRE (doigt). . mikildpapk. = nrildllcepak (C.). 
ANNONCER, v tr. . . kilcegondpapk. , \ 

A NOUS. uvaptim-nacr. ' 

ANSE (de pot). ... nopl<Mt°. (I'u final est trh-faible). 

— (petite baie).. . . kabdpaluk; plur.: kandpalult. 
ANTECEDENT, adj. . tQivulepktuabig’a. 

ANTENNE. ..... nagyuk. = nagjuk. 

ANTEpENULTDEME. . kinulu-otugUa. 

ANTERIEUR t^vutepktwtftiga. 

ANTRE.. ... . . . tchiti. = tchitilik t (deTours) — piftop* 
tgapiuk (i. e. grotte). 

ANUS. n. rac . . . . itepk. 

AORTE. n. rac. . . . 4t6ta. 

AOUT, n. c . . . . . it^ayoat i (ils muent, c.-k-d. iune de la 
mue ). 

APAISER, v. tr. (quel- 

qa’un en colfere)- . . ilHtchimnan-oyaltnapk. *= — urn enfant 
qui pleure : inepktiga. gapma, gan6. 
APAISER. (a’j v. intr . utcbepktuapk (se dit aussi det dementi). 

A PART, loc adv. . . ttfaklutik. 

A PARTS EG ALES 

loc. adv. . . . . . tayma-illiblupiyait. 
APEUPRES.loc.pr6p. pio^plukton. 

APHTES (avoir lea). . ipkp6Iepktoapk. 

A PIC (coHine), adj. . kpeymipk. 

APLANI. adj. r| . . . natepnapk. 

APLANIR, APLATIR 

(les bois). v. tr. . . tcavig’a. = le sol : pattag’a. = nipiti- 
tig’a. 

APLATI, adj . . . . tcakpAtig’a 

A PLUSIEURS. . . . innui-aktuqik. = ionuftg-nik. . 
APOPHYSE ( condilia- tunu-t^uk. = — maitotde : tciatit- 

I que) tunupik. / 

» APPARAITRE. v. intr. nalyuapk. . 

■ r ' * 
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APPAREMMENT adv. t<;illa-ttn. 

APPARENT, TE, ad]. v. takuyapk. 

APPAT ./. voir amorce. 

APPAUVRIR (s’),v.dnt. kpalupeptoapk. 

APPEAU k rats mus- 

qu£s. . . . . . . kpalpop-taodik. = — & rermes* avilopk- 

APPELER, v. tr. . . kpopopktoapk. = i. e. nommer : att^i- 

4ja. , - • 

APPELER (s’), v. intr. att^idjapa^ - 

APERCEVOIR, v. tr. . takunoapa. f e pers.: takunnag’apa. 

APPLAUD IR, v. tr.. . pataktopk. 


APERCEVOIR. v. tr. . takunoapa. 
APPLAUDIR, v. tr.. . pataktopk. 
APPOINTER, v. tr. . . ignipitsag’a. 

APPORTE! kpaylik! 

APPORTER, v. tr. . . kpayfcjiyoapk. 


APPORTE! kpaylik! 

APPORTER, v. tr. . . kpayfcjiyoapk. 

APPORTS des rivieres, • • * 

(sediments) itchopkp. .= itcljppopkp. 

APPOSER (un sceau) v. 

.tr nipidjiuttfova. > 

APPRENDRE A, v. tr. kiloegopaoepapk. — illitpapo-tcidjoapk. 
APPRENDRE DE, v. 4 * 

intr illit^aftoapk. 

APPRRTER (les mets), «• 

v. tr.. ....... upalupktoapk; / e pers ., -tuna. 

APPRETER{s’),v.intr. upalupktoapk; pers. f -toami. 
APPRTVOISER (s’) v. 

intr .1. . , kpuinaktueptuapk. 

APPROCHER, v. intr. kpaniniaptoapk, = ataptopk. =tutukay! 

* . approche ! (t.) — — sa tile de quel- 

/ qu'un : uveptoapk. 


'aF^ROChIjR (s’), de 


APPROTJVER, v. tr. 


APPUI, n. v. 


ataptopk. • 

afiaya; 1* perk.: aiiavapa, — — de la 
Me : a&ayokpk. \ 
igaptop-vik. 

ayiyoapk. = — satite sur : akit^ep- 
topk. * 


APPUTER, v. tr.. . , ay&yoapk. = — satHe sur : akit^ep- 
* , topk. 

APPUYER (s’) contre, 

v. intr.. . , . . igaptoptopk. = — sur : ayapeptoapk. 

APRE, adj ...... illuputQuatanpitoapk. 

APRES, prtp. .... . kift-uncepa. = kin-unoep4n. =-kin- 

uncepagun. = kin-upgan. == kift-ol^* 
p&t. ' 

APRES-DEMAIN, adv. ubluk-ilaa. — akpagu-unaliago. 

A PRESENT, ady. rac. nuumago. = manna. 

APRES-M1DI, adv. . . uata. = aukachap^apa. 

APRES QUE, loc. prtp. kifiuncBpagun. 

A PROFUSION, loc*adv. tamatkipeit. 

A PROXnCTE (fctre), 

v. intr ayuft-ituapk. > 

A QUELLE DISTANT . . 

CET. ...... . kpano ufiat^ik? 

A QtJELQXfUN. . . . innim-nun. 

AQUI?. . . . . . kepkdal 

aquilin. adj. . • . . p^r*y<**- i 

AQUILQn, n. rac. . . my6pk.(iV.-jE.). = o&aMapk (N.-O.). 


ARABESQUES . 
ARAIQnEE. . . 
arbalEte. . . 


ARBOR Eft y V. tr*. 
ARBBE* n. rac. . 


ARC, n. c 

ARC, ARCADE. . . „ 
ARCEAU„ an tori our du 

kpayak 

.ARC-EN-CIEL, u. o. . 

ARCHE (coffro). . . , 

ARCHET . . 

ARCHIPEL, n. plur. . 
ARECULONS, loo. adv* 
ARETE. n. plur.. . . 

ARGILE 

ARIDE, adj. v 

ARME 

ARMEe, n. plur. . . . 
ARMOIRE, n. plur.* . 
ARMOISE(plante card.) 

• n. plur 

ARMUS (extrdraite du 

cubitus). 

AROMATIQUE , adj. . 
ARPENTER. v. iotr. . 
ARQUE, adj. v. .. . . 
ARRACHE, adj. v. . . 
ARRACHER, v. tr. . .. 


ARRACHIS (arbre d6- 
racinS et entratne 
par les eaux). . V . 


ARRANGE, adj. v. . 
ARRANGER, v. tr. . . 

ARRETE! 

ARrEteR. v. tr. . . . 

ARRETER (s’), v. intr. 


ARRlERE (!’), n. rac. 
ARRlERE -BRAS. . 
ARRIERE-MAIN. . . . 
arriEre-train. . . 

ARRlERE (fetre ), v. 

intr . . 

ARRIMER. v. tr . 
ARRUtES. EE S, adj. v. 
ARRIVE, ARRTVER.V. 


. illoepavkyak. • 

' r^ 4>jkBpaytcbopktopk. = — (team : kiaok, 
. tcatkoyapk {CwrbaliU ext en usage chez 
Tnoott eo&m eUe Pdtatt ekes let 
Efenfe de Vile & la e roste). * 

. dkoptHk. 

. kp^yok. = nappaptopk. == — {torch* : 
kpayliik. = — frtie : amitaapaluk. 
s; — pedchi .* an paR aptopk. = — 
Urdu: amagdjlftayopk. = — touffu: 
tchiNktoapk. 


ARRONDI. IE*, adj.. 
ARROSER. v.ir.. . 
ARTERE* n.- 
ARTICULATION.. . 
ASCENSION, n. rac. 


A SBC loc, adv. . 


pititrik. ■= sort arc : pitikteia. 
kayviajik. 

matrik. — — pnsterievr : iktap\ik. 
kayviapon. = kaybiapon ( larche . ( ar- 
cade] . . 

knppok. / 

atota. 
amipaitut. 

tu no -muk (amm.). = kinc-mnk 
kuvapip&t. = — [anyle saillant : kpoa- 
. pioa. . 
mapak. 
paneptopk, 

ulapifktqatun-iUiyopk. 

apvinayoat. 

nut^opautit. 

ivigyuyat. 

•ikoteik. 
tipipitopk. 
abluumiyaptoapk. 
apofi ayoapk. 

. unavapa. 

nutcuktuapk: I 9 pers. : nutcupa. = — 
*des plumes, du poil : i^taptuapk. = 

— des mains : tigudjiya. = nupublu* 
toapk.^ (mutuellement). 

n^apkponapk; plur., n^apkponat. = — 
flottant : tchiamot* (le petit o final est 
d peine sensible ). 
immalik. 
tutkp^ktoap&it. 

Anakpadan ! = nokpaloepit ! 
tiguya. a tigudjidja. (se dtt de n' im- 
ports quoi.) ■ 

kpikaptoapk. = animal , aslre : nutkpa 
toapk. == pendule r montre : nikpanapk* 
toapk. = g laces : tulupktuapk. — co- 
not : u oik toapk'. 

tunug (du corps). — akpo (d’une barque). 

• aktyatkpopk. 
adjigait-tunuat. 

kibunoepepk. ’= upatikin Joule la pdrtie 
infer, du corps). 

, kinulept^opktoapk. ^ 

, immaliktoapk. = nuatop^yoapk. 

, immalik. 

. tikitoapk. =*kpayopk (prssque arrive). 

■ = — en canot : apopktoapk. = — en 
courani; vite tikitoaptoapk. = — 
(animaux, esprits, oiseaux) : tiki- 
udjuapk. as tikitoapk. = (courrier ) : 
tiiiiyoapk. 

. . anmaloepotatoiapk. 

.. oaddg’fc * 

. auimk-imalik. • 

. Wkpepk; ipcpMH- 

. mayon. = Paftgmo&a t nom cTun per - 
stmnaoe q*e lee Esquimaux dissnt 
Hr* npmtt au M en corps et en 
■' Ante. 

. opktcboapa. * • 
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A SOl -MfcME. •••• 
ASPEHOKH. v‘. tr. 
ASPIRATION. II. ' * • 
ASPIRKH. V. tr. . . . 
ASS A I LEANT . AS* 

SAILLIR, v tr.. . . 
ASSASSIN, n. <1- r • • 
ASSASSINAT, h. ' • • 
A ; SSASSiNER, v, tr. . 
ASSEMBLER, v. tr.pl. 
ASSEMBLER (') , v. 

intr. plur • 

ASSEMBLEE. ii. l'lur. 


ASS 

in mi. - inmi-nuti. 
k',ipt<>lig’a. 
rnir.iluk. , ■ 
aimond-urnivoa'.k. 


— G - - - 


oinitrlmktnapk. ' A ^ 

|i*pkv»ta (dp topkpo, mort). 


inpkpo-niktin. 
tnpkponiktuapk. 
nuat i tail; /' pers. . 


uuatitaind. 


nwatnput. nuatut?r, niutyut. 
nuamayut. = katimayut. 

N. I). -Tom l«s mots «pn rftnforraent l'nldtf. 
d’unf* multitude, d'une collection, sont mu 
au jduriol on. f.vyu*>«aM, par<:e <ju« ce sont 
da veritable* verbcs A la 3« pers. plurielleX 


ASSEMBLES, ASSEM- 
BLAGES (dc. bobk, 

ASSEOIR. v. tr. • 
ASSE01R 


. ASSE4 ild v; . . . . . 
ASSIEGEANTS. n. pi.. 
ASSIETTE. ...... 

ASSIETTEE, n. v. . . 
ASSINABE (picrrc 
qui rotieut un filet 
captif) X . ■ i/.; .. . . 
ASSISTER, v: tr.. . . 
ASSOMMER, v. tr. . . 

' ASSOUPl (c>tre), v. intr: 
/SsUREiAENT. adv. . 


AST ERIE ( dtoile ’ dc 
^mcr ) ; n. plur. . . . 
ASTRAGALE ( plant© 
legum.). . ..... 

ATELIER, n. v. . . . 
A TERRE, loc. adv . . 
ATMOSPHERE, n.rac. 

A TO! '.. 

ATOURS. n. c . ... . 
A TOUT.... . , . 

A TRAVERS, loc. prdp. 

ATRE, n. c. . . . . 
ATTACHE, n. rac.. . 
ATTACH^; E{dtre), r. 
intr. ........ 

ATTACHER, v.tr. . . 


attunim-itnk. 
iniktita. 

infktoapk. = assieds-toi! iniktin! = 

- inikto : il .yassied. = ifiniktok (C.) 

.* •=s= — d terre: ^tpanun-iniktoa^k. = 

— long temps*: ikehimayoapk. = — 
peu de temps : ifiil^pktoapk. = — 
pour se reposer : imilaktuapk. = — 
en.haut : kpolua-nun iniktoapk. == 

— jambes rroisres : kpipignoap-tchi- 
t^ijnapk; 1" pets.: -tchitQijoami. = — 
jambes allongees : tclnktonaptoapk. 

tayma. = namatayaaptop. = a*o (C.). 
tigulaopat. 

illovdapk. = pmitak (C.% 
lmapoaptop ilidvdapk. 

ippik; p/ur., ippit. 
ikayoptoapk. 
anaoyoaplt. 
winoepatopk. 

pimmapit. — ldummapit. = leummayo. 
.-sss Iduii-mdnd-apraapit. = kaldum* 
mata. 


' ATTELt. adj. V. . . 
ATTENDRE. v. tr. . 

; . *ATTENDRI (dtrc\ v 

intr \. .. . 

ATTENDS UN PEU 
! Ip?. intprj. . / . . 

. ATTENDU QUE, loc 
I .prep ' finale'. . . . 

J ATTENTIF. .VE, ; \ 

! intr, 

ATTENTIVE ME NT 

advv.v.. 

ATTIR^R. v. tr. 
ATTITUDE, ii. v.. . . 
ATfISER. v. tr. ., . . 
ATTOCATS (baies de 
i ‘bruytro). ..... 

1 ATTOCATIER, n. c. . 

I ATTRAPER. v. tr. . . 

I ATTRISTANT, v. intr. 

ATTRJSTER ( s ») % : v. 

intr.. . .'•••• 
ATTROUPEMENT. AT- 
TROUPER (s’)., v. 

: intr. . . . . . 

j AU (aveemouvement). 
j AU (pour £), prt^p. . . 

I 

j AU BAS DE, loc. prSp. 
AUBE. n. rac. . . 
AUBIER, n. c.. . . , 
AU BORD DE. loc. pr6p. 
AU BORD DE L’EAU. 
AU BOUT. loc. prop.. 
AU CENTRE. 1.0C. adv. 
AU CIEL. loc. adv, . . 
AU COMMENCEMENT, 
loc. adv. 

AU CONTRAIRE, [adv. 
AUCUN, E, adj. indOfi 
AUCUNEMENT , adv.. 


atiga-oyat. . 

mdtebo ( esculente ). = natkatc ( vireuse ). 

nakat (C.). 
tchOnavik.. . ^ 

ikkappopk. = nnna-kon. (». e.sur terre), 
t^illa. 

illing-nun. = illim-nua. 
tchuatsianan-nakopeptcoptijimaya. 
tamapta. = tamatepla. 
akiyin. = akuncepAtigda. == kut {-en 
compos.). 

ignep-mun iyukapeykun. 
akliinapk. 


kpilepktcuand. = ipepktapk Jen laisse).. 
kpilepktoptoapk. =d^ilcepa (/• pers.) = 
— ensemble : nT&ep-toptoapk. = —* 
en Vair ;.kpolua-nun nimeptoptuapk. 
ATTAQUER, v. tr. . . omitehok-toapk. 

ATTEINDRE, v. tr. .. tuluva. = tulupa. 

ATTEIN^f (Otrc), v.intr. tuluvapk. = tulupapk. 

ATTELAGE.(fc chiens) . and; j»l»r .,andt u (i’u est d peine sensible ) . 


AXJDACIEUX . v. intr. 

AU DEDANS, adv. de 
lieu. .. . . . . . , .. 

AU DEHORS, adv. de 
lieu. . . : . * ... 

AU DELA. adv. de 
lieu . . 

AU DELA DE (avec 
mouvement). . . . . 

AU-DESSOUS. adv. de 
lieu. . 

AU-DESSUS, adv. de 
lieu. • ....... 


\TT ^ 

aiiopa 'un chien*. = p lusieurs anopelt. 
neii*';opto»pk<; : ce qu’an vu .dire : 
utap-kpiyoapk. * ' 

kpdaniktra-djidjopk. 

^nakpanan ! =t nokpalcepitl 

piman. = pikpan. == pikpago. 

ulaptipkpiyoapk. 

ulapepkpillune. 

nuchupa. —tiltire! nuchupon ! 
afihotiktranan (i. e. faire Vbomme). 
iyaptQoapk. *•’ , 

kimuindt ;• sing.’ kimnlnapk. 
kimnindt-kpotik. == atQiavioyat-kpotik. 
akwagapa. ... 
inmini-nataptoapk. 

taloptopk. / ■ 

nuamayut. = katimajhit. = nuatut. 
mun. = nun. = t<:ivumun. 
mu =>pan. ^ nut. = ut. — an. = um 
(en compqs j, — nd. 
illimayapa^ 
kilaka. . ‘ . 

illupapk. 

tchdndpa. .= nakepnepk. 

t^idjiak-kun. = t^idjiak-mi. 

kappand. 

kpcykpAn. 

kpeylap-mi. 

Akug'u. = Ako. = alpand. .. 

tcanepkpapa. 

inu-itop. = inu-ituapk (ii n’y en a — ).. ^ 
tchu-itop (Ce mot signifie aussi : non, 
ne pas), 
ulopeytuapk. 


AU DEVANT, adv . . 
AU 'DEVANT DE, loc. 

* * * • 
AUDITEUR, v. intr. . 
AU FIL DEL'EAU. loc. 
ady. . ........ 

ATT FOtfTV adv." . . 


atAn. 

kpat'An/ 

kpollAn. — un-atAnd (trfo-eloigne). = 
un-aleynd (il est au-deld). 

um-atAnd (C.). = un^aldy-nun. = nn- . 
aldit (tie ioni au-deld), 

kanna. = atA-nun. = . Qimnatsw-mxm. 
niumataw-nut. 

tatpaw-nut. .==■ kpulip-nut. = kpabiar 
nut. — kpolla-nut (ioin an-dessus). = 
kpuli-wuL 

t^atkpAn. 

t<?atkpam-nan {avec mouvement). 

ulapepkpiyoapk. 

t^apra-tcheptut. 

tnnff«avak lie dit aussi de Veau). 


AUS 


AYO 


AU FOND ;fctre\ v. 

intr imayutciapk. 

AUGE. n. der allug-vik. * 

AUJOURD’HUl. adv. . ublup-kpakimda. *= ttpelumi \C.\ 

A,{] LARGE, loo. adv. imuua. imapb-ikt<;oapk-mun. 

AU LIEUDE, loc.pr£p. inan-ipa. __ 

AU LOIN, loo. adv . . ufiava-nun. = auwa-nfc. = tapva-ne. — 
ta?pkpatet (ils sont au loin). 

AU MEME INSTANT. 

loc. adv maw-nsu — maliiig-na. r 

AU MILIEU, adv . . , kp^yVpfrn. 

AU MILIEU DE. loo, 

prep. : kpitkpa-n^. — kpeykpam-nuji {a^«cmot 4 - 

vement ). 

AUN£. u. d< 5 r nunanepk. 

AU NIVEAU (»Hre), v. 
intr. . . . . . . nalopig'a. 

AU NORD, loc, adv. . kpanubgnap-mi. = kpanuiighap-mun 
(avec mouvement). 

AUPARAVANT, prt*p. tcivupnoepfct. = it^apk. 

AU PIED DE, loc. 

prep kiklina. = atA-nun (i. e. au-dessous de). 

AUPRES DE, loc. pr6p. tQanea-n^. = tcan&i-nun (awe mouve- 
ment)* 

AUREOLE, n. d6r.. . puyopa. 

AURICULAIRE, n. der. ekpdtkpok. 

AURORE, n. rac. . , ntiipap. = — boriale : kiopia. = aiiaya- 
luktuapk (elle serpente et scintiUe). 
AUSSI, adv. de comp, taymaiawka. v . 

AUSSI, conj. . . . . lu, = blu. luop. = milaop. 

AUSSI GRAND QUE. 

(*>tre),. v. int. . . . aktikutigik, gipa ( 1 * pers.). 

AUSSI LONGTEMFS 
QUE CELA. . . . . taynuna tchivitoyoat. 

AUSSITOT, adv. upaloptop. 

AU SUD, adv. . . . . > tchikepynep-mun. = piangnap-mi. 
AUTAN. n. c. . . . . piangnapk. 

AUTANT, adv. . . . tayma-illiblup. = tayina-iiliblupit, = 
— de fois que, loc. adv.t iglupit-apklu* 

* n4.=— chacun : tayma-illiblupiyait. 
=• -7 que cela : taymko-itoat 
AUTEk, n.jter. * . . kpikutApon. 

AUTOMNE (l er ) chute 

des feuilles, intr. iyukapktoapk. = 2* — avec 'neige et 
glace : okk6ak-tQapk. = uk6apkt<;iapk. ’ 
AUTOUR, jpr6p. ... ag’ut. = kaviaptut. 

AUTRE, L’ AUTRE, pr. 

ind6f. rac.. . . . . aypa. =.tm gutre : aypa-ina. = e'est 
un autre : illami. 

AUTRE COTE (T), n. 

rac . akkia. = ikig’a [d’un objet). 

AUTRES, LES AU- 
TRES, pron. indCf.. itkoa. 

AUTREFOIS, adv. 


AVANT ;i. o. prone), 

n. rac 

AVANTAQE. n. v. . . 
AV ANT-BRAS, n. rac 
AVANT-DERNIER. n. 
c 

AVANT-HIER, adv. . , 
AVANT MIDI. loc. adv. 
AVANT TOUTES CHO* 
SES, loc. adv, . . . 

( AVARE, v. intr.. . . 
\ AVARICE. n. v. . . . 
VvARlE, Ee, ad], v . 
AVEC, prep.. .... 

V • 


t^i\u. 

pikteatciopt^apk. 

adjigikwn. 

kb'mlu-muulia. 

ikp»‘',kt«;i:m. 

puavap-pJni. — kp.igvaumiii'a 10 1 


\. M.) 


A A VENIR. adv. de 

temps .. 

AVERSE, n. plur. rac. 
AVERTIR, v. tr. . . . 
AVEUGLE, v. intr. . 
AVEUGLEMENT, adv. 
AVIRON, n. rac.. . ^ 
AVOIR, v, intr. . . . 

AVOIR (i. c. poster). 


alpane. 

amopaluktuapk. ~ amopnfridioapk. 

amopmn*pk. 

auueptoapk. 

niik. = mnik. nimik. - m»* nine 
ttmir {en. rnmpos.'. •- i e. par 
umiua, --- »..»*. rnsrtnbl" : ilauirklun 
= — crainte, tWjreis . ultklun. ~ 

— eua: : okkom-nik. -=■ — instances 
cpprnibJunC. — — larmes : maniklun 
=r — lui ^tabjun-mik. iHpsnm-nik 

— — nous : uvaptim-nik. pc i 

tic : tciutiiklun. • — — qwa J trim 
mik? — — tqi : dlimnik. -i.- — rows 
iLliptini-nik. 


AUTRE PART, adv.' . 

AUTREMENT, adv.. . 

AUTRU?,^ pron . indSf . 

AUX A€ftIETS (6tre), 
v. intr. • , * . •• m, 

AUX ENVIRONS, loc. 

pr£p. . . . 

AVALANCHE, v.intr. aktga-yoapk. 
AVALER, v. tr. , 


aypanA. = kpanalipa-mi (dans un passe 
trtsrtloigne). 
kpanin-itop. 
pinnago. 

innok. = inun-n6. = aypa. 
tchulaktgdapia. « 
kaviaptut. 


iyaopk t iyapa (/« per*.). = iiyo^c. = 
ovate l ikldun! =-r- la fumte.: kimi- 
; oapk. 

AVAST, prdp.. . . . tQivuptKBpan^. = tcivupnoBp^yayn^. = 
t^ivapocBpa^gun. 


AVOIR (nfrpaa)^. 


AVOHl (ne pas y). 


kpaydji-aodjuapk. 
kotit. . * 

inopt^peyoapk. avertfs-le ! incpUipeu! 
takumin-illuapk^topk. 
takuinln-illuaplun^. 
anOu. = — double : paotik. 
s’exprime en ajoutaut lik k la fin du no*n 
de t’objet qae Ton dit avoir * 
afiiyignitoapk. == - 1 - asses : tayiytAn- 
ituapk. = — besoin : tchualu-iluap- 
topk. = — chaud : onapktoapk. — 
awkpiyopk (grand chaud). = — de 
Iqrges sourcils : kpablutuyuapk. == 

— des crampes : Upaloyiyoapk. — — - 
[aim : patkpatchuktoapk. =kpaktuapk. 
= kanepluktuapk. (de rapines, de 
vices). ” y — foule : auamayuat. =• 
-r- froid : uliktuapk. = — honte. : 
talopktoapk. = — la louche beante : 
anutuapk; de tracers, tordue : ipk'poeii* 
aptoapk. = ipk^ttsitoapk. = — la 
flevre : kidjiaptdapk. = onapktoapk. 

la migraine : n^apkpon-paptoapk. 

_ la retention : kpoyiptoudtoapk. 
= — la voi^c forte kpaluktoapk. = 
nipitdyuapk; faible : nipikitwapaluk- 
toapk. = — la vue courts : tap 6 optQi* 
i-aktoapk; longue : takupkpag’a. == — ' 
le cauchemar : imhawmiyaptoapk.. — 

— le c&urfort : dmaluktoapk ; tendre : 
illupiya; dur : pilitatdn-ita. = — le 
hoquet : nitopaptoapk. = -* le regard 
fergee : kpdi^aptoapk. ■=» — les dents 
agacees ‘ tutitkpuveptoapk. = ■— 
fophtalmie : iya-luk-toapk. == — mat: 
auniapktpapk. 

aniyiyoapk. = Se rend aussi en ajou- 
- * lant la desinence verbale itopkd. la fin 
du mol dont on manque. Ex.: tawapa- 
je n’ai pas de tabae; taw&pa- 
itopk, if n*a pas de tabae. 
itopop. Ex : tawapa-itopop, it n’y a pas 
de tabae. == nawk (C.). 



All- 
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BAB 


AVOIR ' s n»* |»;is) <1*: 

lorn-.. . . . . tcbukaiVayoapk.^ apktunl-tcidjoapk. ==. 

ne pas — d'abvi. i^lu-itoap.k. =; ne pas 
* — man ye : ni'pp^-tchuitopk. = ny — 

, prrsoune: innu-ituapk. ~ — pm'. cpk' 

t«,iyoapk; dequelqunn : opkt.cidjopk.= 

‘ — pttui de lui : tchu^aTolita ; de' soi- 

meme trhupalulitapk.=: — soif : nuva* 
kcpkpab’ptak. = pativ^n-vnyuapk. 
-~^sotn de: tukpd-tcakat. f r pers. . tea* 
Cinka.-,— — sommeil : winoepapk. — 

— suffisamment tayman-ituapk. = 

— tue d la chasse : piktualu kapio* • 
japk. r= — une rupture: niuluktuapk. 


= — u/i collier : uyamitkpoleaptoapk. 
AVOIR (y). . . . . apap-topop. [r'est Vanaloyue du unli, 

gunli, konlli ties Dcn^-dindji* 1 ). Ex : 
y a-t-il une maison ld-bas ? igluapap* 
topop manakk? = yon, it n y a pas 
de maison : tchuitnp, iglu itopop. 

AVORTE. AVORTON, 

n. y. . toc,kpon-apm£ aniyoapk. 

AVORTER. v. int. . . topkpmca. « 

AVOUER, v. tr. . . . inraipu-apktuapk. • 

AVOUER (s’), y. r£fl. . inmipun tch6n£yoapk.. 

A VOUS. . . . . . . illrptin mut. = illiptim-nua (possessif). 

7 AVRIL, h. c . . . •» . amapolik-epvik (tune des bruants de 
neige). 


B 


BABICHE . ( Ian i toe 
mitjee servant de 

cordon)! ...... aklutiapk. = tres-mince : kpunipo. 

BABILLER, v. intr. . oipuluk-t^idjoapk. 

BADAUD, v.-intr. . . anutiiapk. . 

BAD IN, BADINER*, v. 

intr . pit^amtoptoapk. = tQavioyaptoapk. 

BAGAGE, n. plur. . . nakt^aptget. 

BAGUE, n. e kpitepklopon. plur., kpitepklopotit. 

BAGUETTE, n.'v. . . napalopektoapk. 

BAGUETTE DE FUSIL, 

n. der tchakpayOn. 

BAIE de lac, dc mer. . tchinaapk. = pepnepkp. 

BAIE de rivitoe. . . . hpamanipk. = nuvup-aluk. 

BAIES (petits fruits, , 

n. coll. oppik; oppit. = atcidjetjsmp., attfyapk. 

- = paonoepfct. ' 

BA1GNER (se), v. intr. ipdpak-toapk. 

BAILLEMENT, n. ddr. aytopbn. 

BAILLER. v.'intr. . . aytoptoapk. 

BAILLONNE.EE v.int. matudjidjapk. 

BAILLONNFR. v. tr. . matudjidja. 

BAISER, n. v . . V . pataktchdn. v %, 

BAISER, v. tr . . . . pataktehukaopk. 

BAISSER, v. tr . . . puktita. = — la ttte ; Itn-mun tako* 
chaptoapk. = — les bras ■ nakkakak. 
BAISSER (eau)v. intr. imep-palea-yoapk. 

BAISSER (se) v. intr. akpubjap-toapk. 

BAISS1ERE (mot ca- * 
nad. petit yahon); / pepn-aluk. = uvinayuapk. 

BAJOUE. n. c.. . . . uluain-illua. 

BALAFRE, D. rac. . . luBit. . . > 

BALAI, n. dto. ... tpdnoepon. =s tcangi-yaotit, 

BALANCER, v. tr. . . apklun-dpatatttapk. = — les bras : ant- 
■ kpa-toapk. ^ 

BALANCER, (se), W-" 

intr . . . .... nayAnagjapktoapk. = — sur une bos- 
cule : kpapktchuvala-oyoapk. 

BALANCER (pendule, 

objets, etc.) ,v. intr. aulayapk-toapk. ( ce'rrwt signifle aussi 
■ > . balancjer). , . 

BALAYER, v. tr. . . tcanepktbapk. 

BALAYURES, n. rac. t^anik. =s= tQanin-fiyak. 

BALBUTIER, v. intr.. uliklun opaktopk. / 

BALEINE blanche. . . kpilaluk. = . kpilala-vapk. 


BALEINE franebe . ... apv^pk. = apvapk. = akuviapk. = 
kpoptciapk. = fanons de — t^okpak; 
plur., tQokpait. 

BALISE . . . ... . akok° (Vo final est d peine sensible ); 

plur., akokut. 

BALISfe, feE, v. intr. . tch^an-aploapk. 

BALISE Rj, v. tr. . . . abdpunikp^-aptQilip^it. 4 

BALLE, h. c . . . . ipkpat^apk (ajouer). = kutd ( deplomb ). 

BALLON (k jouer).. . apkt^apk. 

BALLOT, n. raC . . . popk. 

BALLOTTfe (tore) en 

canot. ....... uvcepa-tchikitapat. = — (canot) : uvtBpa* 

tchikitaptpapk. = — (bois flottant ) : afi 
adja-paloapk. 

BANC, n. Ci . . . . . iktQivaotapk. = iktgivavik. 

BANC DE SABLE, n.c. tigiyapk. =dkatuapa-alnk. 

BANDE (de peau blan- 
che du capuchon). . iptcapk. = — lelong des (tylottes : kipi* 
ti;eppkpopk.) = — le long des bottes . 
madja-kigcelepk. = kpopkoyapk. = 
— autour de I'epaule : tayapnoepto. — 
autour du coude : pepn^potik. = -r- 
sur la poitrine : manitchihepk. = — 
de peau noire, le long ■ des bottes : 
madja-pituk-tchinepk. 

BANDEAU, n. c. . . . ■ kpinapktapk. — — de femme, en cuivre : 
kaopot (C.). 

BANDER (Fare), v. tr. kpiluyapk. = — une baguetfe : p£p£ta. 

BANDOULIERE, n.c. uniotapk. 

BANNI-, v. intr. ... ig’itapk: ’ 

BANNIR, v. tr. . . . ig’iipapk. 

BANQUETER, v. inir. n^pp^yiyoapk. = inuit-optoli-ynapk. . 

BAPTfiME, n. v.. , kuviya. = ivoepdn. 

BAPTISE, Ee, vSintr: ivikta. = kuvepkpiya. — kuviyiyoapk. 

BAPTISE, Ee (non), v. . 

intr. . . . ... iviyuitpa. = kuvepkpiyan-iktu&pk. 

BAPTISER, v. tr. ^ . iviktoapk. = kuvepkpiyoapk. 

BAPTISEtJR, y. intr. . ku/epkpinitoapk. == kuvepkpiyapk. == 
ivignitoapk. 

BAQUET, n. der. . . puflutapk. . 

BARAGOUTNER v. in- 
tr. . , l ...» ulapepkpiyoapk. 

BARBE, n. pi. . . . nmpit. = uiiilik. = umwit (C.). 

BARBE (de f&che) n. 

plur. . ... V • • tchuluit. = — de baleine : tchokpapk. 



y 


BARBOUtLLER. v. tr. mamitoptepkp. 

BARBU, u. intr. . . . umik-itoapk. = umipo-apna-toapk. 
BARQUE, n. c. . . . umiap-pak. ■= urniak-tCoapk [qrossr). — 
— de peau (bidarka) : umiak. 

BARIL. n. c kpatap-pak. = kattt-wiak (C). 

BARRAGE & castor, 

n. plui*. tchimiktootit. 

BARREAU. n. rac.. r allepk; plur., all&t. 

BARRE (i. e. traver- * . * 

riore du canot). . . ayapk; plur., ay ay 6 1. = — des taquet- 


BEAU. 'BELLE iitan.). tiguyominavue. — trillapiktrhtyo.v.k 

— pvvabi'pt’dcidjapttoi'.k .»</.). 

BEAUCOUP. :uh.' r de 

quanlite mimdrale.. main C. . inui-aktiuiik. — iunvi- 
imu’-aklutik. = uwit . 


BARRfe . (i. c. strie). 


ayapk; plur., ayay6t. = — des faqaet- 
tes : tcanncp-tapk. == tcanneptaft. = 
t. e. sommier de tente : tunep-madjia. 

kpupit^apok. ' = i, e. obture : tchimik- 
toptapk. 


BARRER (i.c.obstruer), 

v. tr. . ..... . . . tchimiktoptoapk ( une riviere). 

BAS (vfttement), n. 
var.. ........ atike. = alluput (C.). 

BAS (partie infer.), n.c. udjipktoap. 

BAS, adj. et v. intr. . pukituapk. 

BASAN& tE. v. intr. kpcpneptchiliga. 

BASCULE, n. v. . .. . apkt^ikitapktopk. 

BAS-FOND, n. d£r.. . itkpatopk. 

BASSIN-A-RETS, n. 

. raCr-_ ; J- . ..... publapk. 

BASSINET (du fusil), , 

n. c..; • illivi-oyapk. 

BASTION, n. c. . ... iglu-oyapk. 

BAS-VJSNTRE.. . . . nakat<;uk. 

BATAILLE . ..... ak£p*wn. 

BATArILLER, EUR. v. 
intr. . . ...... akSpaptoyoapk. 


BEAUCOUP, adv. de 
qnQutitu ponderable . 

(v. g. «*au, lin'd.'. ; toyitaut. 

BEAUCOUP, adv . do 
qtial.. do puissance. aklopkAn. 

BEAUCOUP, adv. de 
nranitVe ( v. g. dans 
jV l’aime_6fvi%v>up). otkpova l final). 

BEAUCOUP AU DELA. una-triktorti. .= 

BEAU-J£ILS. n. c. . . niiia-ovapk. 

BEAU-FRERE, 11. c. . aypal’uk.= ana 


BEAU-PERE. n. rac. 
BEAU TEMPS, m c. 

BEBE. n. c 

BEC, n. rar 

BfeCASSINE. n. rac. 


otkpova (final). — unuptupk. 
una-t oik tom. una-torktop. 
nma-oyapk. 

aypal’uk.= anakpalu. illua-lapalu. - 
ukana. 
aypaluo. 

tcillftn-opa. — faire — : atkpapaptonpk. 

kpapklun-ulivilu. 

trigbpk. 

akpifi-apk. 


BATARD, v. intr.. 
BATEAU, n. c.. V 
BATIR, v. tr.. . . 


&k£paptoyoapk. 
tigumiyaptifia. . 
umiap-pak. 

igluli-yoapk, = igiulioptoapk. 


BATTRE, v. tr., 


BATTRE, v. intr . 


BATON, n.c ayaup^atoptopk. = — detente : tchukak, BENI, ITE, v. intr. 

BATTANT, n. c. . . . avilcekpota. , - BfeNIR, v. tr . .. . . 

BATTEFEU, n. dSr. . kpat^Awn. — kpilopkpalu-kpat<?auta. = 
ikn<5*(C.). 

BATTERIE (du. fusil) . okpapk*( la ngue). = ipoan-goyak. (avec BEQUILLER une ei 
.. la platine), . barcation, v. tr. . 

BATTRE, v. tr.. . . . anauyook.= - avec un b&ton : anau> BERCE (plantc ombi 
l^poyoapk.=— at?ec lepoing: tiglunS. liffire).. • • • • 
= — avec des verges : anaulaoyapto* BERCEAU, n. dt5r. 
apk. — aveedes cordes : nupkpatapk*; BERCER, v. tr.. . 

. toapk. = — avec la main : apklfoap^-c BERCER (se), v., in 

• '' toapk. BERNE, n. ddr. . 

BATTRE, v. intr . . . des ato . paoptoapk. = — des mains : BERNE, v. inlc* . 

^ » patak topic . = — du tambour :,kpilaw- BERNER, v. tr. plu 

^ tpidjoptoapk. = — de fer' ; kauktoapk. BfiTE, n. d6r; . . 

= — le briquet : kat<?aopktoapk. = BEURRER, v. tr. . 
lechemin: apkpot^inepoptoapk. BIANDRE, v. intr. 

BATTRE (cceur), v. • BICHONNER (se), 

intr. . . . ... . . tigeel4ptoapk. 1”^" • • • • • 

BATTRE (se)^ v. mut. fr a tchaptoapk. = ak^paptoyoapk. = — BIBLE, n. c. . . . 

. . les flancs : akldpaptoapk'* • n -l. c ‘ # 

BATTU. v. intr. . . .. nupkpatag’an6. BIEN, adj 

BATTURE (i. e. banc • ^ . BEEN, adv.. /.> 

submerge) ..... tigiyapk.=kpap-kpaluk. = kpap-kpayak. 

BAV^.RD, BAVARDER ^ ; BEEN-AIMt, adj. y 

v. intr. . > . . ... . okpatoyuapk : (languer). BIEN (fitre), v. intr 

BAVE, u. rac. .... nuvapk. J . BIENF AISANT „v. i 

BAVEB, v. intr. . . J tibukiyapnepk. BIEN FAIT (6tfe) 

BfeANT, adj. v — » . anutuapk. intr.. . . ... 

BEAU. BELLE (anim.), BIENF AIT, n. v.. 

v. intr. . . . , .. . anana-nyoapk. = inokatQd. = ndpek- -BIEN PLUS, adv. 

, ' * topk {ammo}). BEEN PORTANT,v.i 


BEC DE PLUME.ji. c. ogb'poluit. “ kpalouyo-trtinat. 

BfcCHE. n. dt^r . . . . pwaloep^n. ' 

BECQUETER. v. -tr. . pudjukaluktoapk. : 

BEGAYER. BfeGUE,v. , ^ 

intr . . . nliklun-opaktopk. 

BEIGNET. n. v. . . . akutoyapk. 

BELETTE. n. rac. . . topoap. 

BELLE-EILLE, n. rac. pania. 

BELLE-MERE, n. c. . okoapalua. 

BELLE-SCEUR, n. rac. tr&kia. 

^BfeNfeDICTION, n. v.. t<;'ayman^pk. 

BfeNfeVOLEMENT adv. unin. 

BilNIN, v. intr. . . . nakdyopk. = pilopiktoapk. = pidlapk* 

■ toapk. 

BENI, ITE, v. intr. . tcaymaoiint*. , - 

BfeNIR, v. tr ... . . t<;aymaopk. V pers.: tcavmoti'Ti^’a. =• 
— par i imposition des mains : ^ udjepk* 
toapk 


BfeQUILLER une em- 
barcatioii, v. tr. . . potqikpayopk. 1* pers.: pot^ikpaypa. 
BERCE (plante ombel- 

liftre) kpapligit. 

BERCEAU, n. d£r.. . apklufieptAwn. 

BERCER, v. tr.. ... apklun-^pata-tuapk. 
t BERCER (se), v.,intr. nayan-ag’iap-toapk. 

BERNE, n. dt ; r. . . . naluktapk. 

BERNE, v. iiitt. . . ^ naluktapa. 

BERNER, v. tr. plur. . nalukataptoat. 

BfeTE, n. d&\ . . .. . Omayok. 

BEURRER, y. tr. . . . nanuepkpa-t^idjap-toapk, 

BIANDRE, v. intr. . . malloepo-nulleapk. 

BICHONNER (se), v. 

intr ... t<;avapkp^yoapk. 

BIBLE, n.c. . ... . Nunatch^n(5yam-kpali!uyai 
.BIEN, n. c.. . , . autkoadl iep-tdnan-itoat. 


BIBLE, n.c. . ... . Nunatch£n£yam-kpal<iuyapk v J , 

.BIEN, n. c.. . •;• , . autkpadj iep-t<?inan-itoat. 

BIEN, adj. ...... mipkpoyoyopk. _ . . ; • 

BIEN, adv.. /•>'.• . nakoopddumS. == nakoy6-mik. — ma- 
m&ptomik. = unuptup.,= kpanok. 
BIEN-AIMt, adj. y. . kpumigiyapa. 

BIEN (fitre), v. ,intr. . nappayuapk. 

BIENF AISANT,. v. intr. i pilopiktoapk; = katchapiktoapk. 

BIEN FAIT (6tre), y. 

intr.. . . . . . . . t tcWneokat. 

BIENF AIT, n. v.. . . t<?aymanepk. . 

-BIEN PLUS, adv. .. . kilu^ 

BEEN PORTANT,v.int. at^uiliyoapk. 
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B1ENS (let), n.'der.. tcualult. 

B1ENTOT. adv. . . . kpanik&n. = kpilla-mik. 

BIERE, n. c illuvep-vik. ’ 

BIFURCATION (decbe- 

min).. ...... kpaplivik. = — de riviere ; kadjiapek. 

= apcapek. 


BIFURQUER (se) v. 
imp. . . . . . • •• 


kpalig*ik-toapk. = 
apbapcktdapk. 
mallcepo-nulteapk. 


kad]iapekt<?apk. = 


BIGAME. v. intr. . . mall«po-null6apk. » 

BIGAME (nc pa* £tre) . 

v. intr mallmpb-nulteap-pufignapk. 

BILLOT, n. c. . . . . iglu-kp6yuk. 

BIS, adv. ...... malloepo-atopklQn. 

BIS! adv. . ..... anakpanim! 

BISCUIT, n. d£r . . . akutoympk. 

BISE, n. rar.. .... apkl6. 

BITUME. n. rac . .*. &n-gOn. 

BIVOUAC, n. rac. . . iglu. 

BL^BUE A TAB AC. . tila-mkyok. 

BLAMER, v. tr. . . . pingwaptapegmtuapk. 

BLANC, adj . et v. intr. kbawloptopk. = kpagaptopk.== kakoktok 
j (C,). = aptfn-itopk (de neige). = — 
! des yeux : kpatppnepk. = — tVoeuf : 

I kpatcepncepa. .= homme — : anhOn- 
j kpagaptopk ; plur ., anhut-kpagaptut. 
BLANCS (les), n. d<*r. kpablunapk; plur., kpabluncit. = kup' 
‘ f pelunet (C.). = kpoteap-kuttft. = 
I ichublu-apaotit. 


BLANCHE adj. v. . ./ kpikolepklupu. 
BLANCHIR. v. tr. . J kpikolepk-t^idjoapk. 
BLASPHEME, n. c. J innonepluk. 
BLASPHEMER, n. c. j ihno-nepluk-toapk. 


BLEME. v. intr.. . . 
BLEMIR, v. intr., . . 
BLESSE, EE, v. intrj. 

BLESSER, v. tr.. . 


ihno-nepluk-toapk. = ne pas — : inut- 
kpituapk. 
tfvingneptopk. 
kpakoiyoapk. 

kapiya ( avec un couteau). |= pitig’a 
f (avec imearme d feu, une fleche). 
kapiyapa. = pitig’apa. / 


BLESSER (se), v. intr. invol.: kilepktoapk. ^votbnt.: kapm 
BLESSURJS, n. rac.J . killepk. 

BLEU, v. intr . . i . tugun-yoptopk. = umik-bijik'l [C.). 
BLINER, v. intr. . 1 . uliloktoapk. = kawk-tddtfapk. 
BLOCKHAUS, n. d6r. Kpattpapk. • 


BLOUSE avec poil , 
(pelisson) ... . . j 

BOBINE, n. v. .... 
BOCAGE, n. plur. 
BCEUF MUSQUlb^c. 


BOIRE, v. tr. 


BOIS (i< e. substance 
des arbres).. . . . . 
BOIS (i. e. forOt). - . . 


BOISER, v. tr 

BOITE, a. c.. . . . . 

BOITER, BOITEUX, v. 

intr 

BOMBE, adj. v. . 
BON, v. intr. . . . . 


BON! (c’est).. . . . 
BON h rien; pas bs 
BON (faire) . - 

BONACE^T intr. . 
BONAS^E, v. intr: 
BpiTO, d6r. *. . 
^ONDIR, v. intr.. 


= tCineptat ( entassis «*r Us rivages)' 

— — clair-semi : nappapto-aluit. — 

— de chauffage , sec : ikinepk. = agu* 
nepk (coup4 de longueur). — —+de 
charpente : iglu-kp^yuk; plur*, jglu- 
kp^yuit. = — de corde : mitkpolopa* 

t^at. = nap6pak-kp6yukt«;6it. == — 

decortiqui : amep-eytopk. = — de 
renne. d'elan. de cerf : nagyuk: plur., 
nagyuit. — naggiu (C.). = — embou- 
vetes, entes : kpapafhuktat. = — . 

pourri : aunak (de n’importe quel 
arbre ) . = — qui sert d lancer Iqjaue- 
Ime = — qui sert d serrer 

lesydordes du canot : iktopk. • — — 
qxu supporte Vappdt des trappes .* 
ayautapk. — — sain,' sans nauds : 
akoepo-illuaptopk. = — tordu en spt~ 
rale : amagdjin-ayopk. y' 

kp^yyktaptoapk. 

tchulootit." = — d tabac : mato^aligap- 
aluk. / 

tut^ipiktuapk. L '" • yf 
pepkpokd] in-aybapk. ' 

anim : nakoyoipk. = nepktchaptchap* 
topk. = i*an : ayunitopk. — nakoyopk. 
= ydu godt : mamapktopk, = na- 
kpaptQi-mamma. == — d Vodorat*: 
yttpipitopk. o 

/petQaukuni (C) = taymana ! 
nepktchapk-tch u itop. 
kigoeli-itopk. = kigoeli-inaya. = Kavap- 
eytopk. 

t(?illa-pikti«?d]a. 

illupiya. " 

mikt^kapnepk. 

mifigapt<^p£paptoarpk [homme). — pana* 
liktoapk (animal). 


Ctikay. ==>aj5ituapk. — — en peaupas- 
seeejrimsane : aliktapk. 

'uptcimayut. = nuamayu-at^at. 
umin-mipk. = mdle : pangnepkp. = 

; femelle ; kulavapk. — r eau : noppapk. 

plur.: umin-mait. = pangn^it. = 

[ kulawait. =^= nopp^it. 
imepk-toapk. — imepk-tchaptoapk : (on- 
T- der). = — avec exces : kanivawtapkn. 
i — — tout-: tamatkepkiup’imig’a. 

kp4yuk. = kayak (C.). == kapyuik (C.) 
nappaptopk. = uappaneptat ( epais ). — ' 
kp^yuk-uktopk (C.). 

br&ie ' par un incendie : pallepk; plur., 
pal^It. == ipbapitaluk ( dont il ne reste 
que la time d’intacte). = ■ — char- 
rie par Veau el flottant horizoni. :. 
tchiamot? (Vo final est d peine sen- 
sible ). = nugloapk (qui • flotte per v 
pendkul). ^=' charrie par Veau et 
gtsant sur les greves : kp^guvik. = 


BONHEUR. n. d<§r. . . 
BON MATIN, BONNE 
HEURE [de), adv. . 
BONNET, n. rac. . . 
BORO . 


BORD A BORD, lOC. 

adv.. . : . . . . . 
BORDE, v. intr. . . . 
BORDURE, n. rac. . . 


BORGNE, v. intr. . . 
BOSQUET, n. plur.. . 
BOSSE, n. c . . . . . 
BOSSU, v. intr. ... 
BOSSUE, v. intr.. . . 
BOSSUER, v. tr ., . . 
BOTTES (europ^ennes), 
n; c . i ..... . 
BOTTES (esqdintaudes) 


kpuviopkpimapncpk. 

kpilla-mik. 

nat^apk. = na^ak (C.). 

(Tune stt fac(j plane : avatik. ==— d’nn 
vase : kpapklo. = — (Tun vttement: 

' tchinik. == — de Veau : kudjigum- 
avatik. 

tatutapktepet. 

tchini-liudjiapk. 

tchinik. =; — en peau de renne : pokit. 
— — en peau de carcajou : tchin6- 
apvek. = — de blague d tabac : pn* 
k^pa. = — du capuchon des femmes :■ 
ipf^apk. = pittftapota. = itepv^a : en 
. poils de carcajou. = voir aitssi : 
t Bande. 

^iglup^aptalik. 

uptQimayut. = nuamayu-atcat. . 
pikpik-ulik. 

kpuman-a ptoapk. = kpuni-tcbnitopk. 
k&tc&ulaya. = ihiteptitepktapk. 
katcaulayoapk. 

ikpap-klakin. 

| atepkpak ; plur., atepkpait. — tchiniap* 
vik; plur., tchin^apvit. = ipp^pautik 
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(C.). = apkvvam^feppthk (d larges 
’ Pl*)- 

BOTT^ DE EOIN, n. 

plan, kpaleptetf-otit. 

BOUCANE (fum£e de 
boucani&re). . . .^^Kipkp. 

BOUCANfe (expose k 
la fumtejdtfla bou- 
caoi^T: . . . . . it$ipttfp-tapk. 

BQBC ANER(soumettre 

y' k la fum^e) iKipk-tfupak-toapk. 

BOUCANlfeRE (loge de 
. peau pour fumer lea 

viandes).. ..... it$apk. = son envelope : 

BOUCHE, n. c. . . . . umilcepok. = — de poisson : kaokloa. 
BOtTCHE (i. e. embou- 
chure) ....... pan a. 

BOUCHfe, feE tchimnuaptopk. 

BOUCHER, v. tr. . . avec tin bouchon : tchimnik-toapk. == 
— avec une planche^ une cheville : 
pipoloapk. = bouche-le! pipolo! = 
pipol6apt& 


BOUCHER (se) lea 
oreiltes, v. intr. : . 

BOUCHERIE (i. e. lieu 
od l’oii a ddpecd ud 
animal).*. . . . . . 

BOUCHON, n. rac.. . 

BOUCLE D’OREILLE, 
n. plur. . . . “. . 

BOUCLE DE RUB AN. 

BOUCLIER. n. c.. . . 

BOUDER, v. intr. . . 

BOUE, n. rac. .... 

BOUfeE, n. c. . ... 

BOUFFfeE. . . . 


umik-toapk. 


BOUFFI (h e.enfld), v. 

intr.. . . . .. . . . 
BOUFFON, v. intr.. . 
BOUGER. v. idtr. . . 
BOUILLANT, v. intr..' 
BOUILLIR, v. intr.. . 
BOUILLON, n. d^r . . 
B OUILL ONNEMENT n. 

c. 

BOULANGER, v. tr. . 
BOULE, n. c . . '. .- .. 

BOULEAU, n. c. . . .: 


BOULETTE (deviande). 
BOUQUIN de pipe, n. 


aktop-vik. 

tchimnua. == — de verre : illaminik- 
tchimnalik. 

noptui. 

kpilepktopk. - 

talutapk. 

nipaytoaptopk. 

mapak. == machak (C.). 

puktalik. 

de chaleur : kpaut^eptopk. = — de 
fumte : puyomiyapk. = — de vent : 
ulayoyu&pk. 

pupituapk. 

iglaoyaptQilig’a. 

in^paptoapk. 

yop&laktok. 

yopatoapk. 

imSpak. 

tc'natQiapk. 
akutoya-ieopk-toapk. 
aggiktopk. = anmalcepotatciapk. 

de neige : anmak>p6ktcapk. 
kpeypoiik, == uligiitepk. = ecorce de — 
kpeypopk. = — pourri : uligiilepk- 
aunepk. 
apkt^eapk. 
milu-kutea. 


BOURDAINE (eleagnus 
argentea) , n. c. . . 

BOURDON des mous- 
ses, n. c. . . . .. . 

BOURDONNER, v. Int. 

BOURGEOIS {i.e. offi- 
cer de la 0* de la 
baie d’ Hudson). . . 

BOURGEON... rac. n. 


vUta. ** — dr *<»*»< n nappaptop- 

kpap; plur., -kuit. 

BOURDEGNNER, v. 

intr num^ptoapk. 

B0URGU10N0NS ou 
Bordillons ( chalne * 
de gla$ons amonce- 

Itfs). maneylopk ; plur., m&oeylot. 

BOURRASQUE, n. c.. oiialep-kpayopk. 

BOURRASSER, v. intr. irieptap^yoapk. 

BOURRE. n. rar. plar. t^nveptnt. 

BOURRfeE (armo) v. 

intr. plur. ..... kautog*at. 

BOURRER. v. tr.. . . kautuapk. 

BOURRELET (vt^tal). pih-inglik. 

BOURRU, v. inu. . . tchuag’a. 

BOURSE, u. c... . . mitkpotek (en peaudesauttton), 
BOURSQUFLfe. v.Inir. pupituapk. 

ipkpayoapk. 
anakp. 


BOUQUET, n. c. plur. kpalepkt^a-otit. = — d'orbres, voir bos- 
quet. 

at$ialikr(kpotik). 
ig’utc&pk. .. 

avcepalap-toapk. == (oreUles) ; ovioyuapk. 


BOUSCULER. v. tr.. . 
BOUSE, n. rac.. . . . 
BOUSILLAGE (i . e. tor- 
chis). 




kpopneptopk. , 

BOUSILLfe.EE, v. intr. tutdyopk. == tutolepktapk. 

BOUSILLER? v. tr. . . kpepneptopk-liyoapk. 

BOUSSOLE, n. d£r. . kpaviaptokn (Cobjet qui tottme sur lui - 
mdme), 

BOlfr, n. rac. .... it^uk. = avatik. = - de lac : ap6alik* 

== — de la terre : nunap4kotcik. = 
° — des arbres ( cimes ) s kappa; au 
bout : kappan^. = — des doigts 
maonepk; plur., maoncit. = — du 
nes: kpavik. — — des raquettes (on- 
terieur ) : mayuminapk; (poiferieur) 
kinlincepa. 

BOUTEILLE, n. c. . . moppa-oyipk. 

BOUTON, n. e . . . . poliatca, == tdtaoyapk. ==— deceinture 
/ tan6peap. — — en nacre ; k'paolaptoa* 
‘ luk. = — en os. qui se trvuoe sur le 
canot : tapkp^in. 

BOUTON DES FLEURS 

n. rac ... . . . . ommapk (r. e. bourgeon ). 

BOUTON DU SEIN, ^ 

uyapainepk. . 


n. c.. . . . 

BOUTON (Le. pustule) , 
n. Tac. ....... 

BOUTONNER. v r tr. . 
BOUTONNIERE, n. c; 


kpat^t^d (i. e. chef) 

ommapk. = — <U saute ( chdton ) i oppi* 


kigepk. 

tutaoyap-Kitoiyoapk. 
tutaoyati-nepk; plur., -neit. = naktivia. 
noplua (i e ouverture des oreilles ). — 
puto (C.). (i. e. trou.) . 

BOYAU, n. rac. . . . epglo; plur.. epgluit. 

BRACELET, n. c.. . . talepapk. = t^iapaua. = — de racial 

tchufi-oyapt. * 

kn-giin.. 

auma. == — refroidie : Uuma-l^nepk. 
adhereates : apitapk; plur., apit&t^ == — 
coupees : kayak-tuhut (C.). 
v. - mat^i. 


BRAI, n. ric. ... 
BRAISE, n. rac. . . 
BRANCHE, S . . . 
BRANCHIES, n; rac 
BRANLANY, TE 
intr . . ... 
BRANLER. V. tr. 
BRANLER , v. 

(passif). ..... . 
BRANLER LA TETE, 
v. tr... . . •. .... * 
BRAS, n. rac. . . i . 


r . . . aulapkp^luktnapk. 
inU-. aulayepk-t^idjoapk. 

aulayaluktoapk, • 


BRAS DE HER, n. C. 


ilWkpfetamaptoapk. 

taiepk. = tailek (C.). ^ sa partie su 
per.; akka-atkok. 


BRAS-DESSUS BRAS- ikapat^apk. — kanepfdn 
DESSOUS, loc. adv. pepnam^utuak. 
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BRASIER. ii. < . . •• . iiw-p-pak. 

BRASSE. n. r itcafi-nepk. - . 

BRASSE. EE. iutr. akuta-A. 

BRASSEE. ii. f. . . )>. rnami‘ktrimaya. 

BRASSER, ' . tr . . . . kautoptopkp. — acre les'pieds : mau-yapk. 
BRAVE, ii.- \ . . . . ^ aktrut. tres-brave : akt<;optcoapk< 
BRAVER, v. tr. . . . manrnpfoapk. 

BREDOUILLER. v. int. uvapepkpiynapk. *>. 

BRELOQUES d’ivoire. uyamit-kpopk ; plur, -kpot. == nigiyat. = 
aitmukpotik-omnigiyat. 

BRETELLES. ir c. pi. uyatehi-utit. 

BRIBE, ii. (*.. . . . . yukinnepk ;plur., yiik&nncep6t. 
BRILLANT, a. intr. . tupalia aiiepktcjdjoapk. 

BRILLER. v. int.. . . kpatunayoapk. = keblapiluoapk, 
BRIMBALE (bascule ’ c 

des lacets it lie\ re).. maktruktapk. 

BRIN, n, c. amittoak; 

BRISANT. n. c. , . . tagi&neptoapk* 

BRISE. y, intr . . . . anope-poapk. 

BRISE. EE, v. infr.. . mekpeptqupta. = rtavikta. 

B RISER. v.tr. .... du bois: kpipiyoapk. = — du fer : me* 
kpcptcaptoapk. = — de la pierre : na» 
viktoapk. 

BRISER (se), v. intr. . .m£kpcpt?apa. m6kpept$af>-itapa. 
BROCHE a poissons. inidji-vik. 

BROCHET (poison), . tciulepk. = tyintik. , 

BRODE . BRODERIE, . 
n. filar. ...... kpamep-otit, 

BRODER, v. tr. . . . kpamcp-toapk. 

BROSSE. n. plur. , . . tilakto-otit. 

BROSSER. v. tr* . . . tilaktoapk. 

BROUETTE. n. v. . . tchemSpotik. 

EROUETTER. v. tr. . tchenep-toapk. 

BROUILLARD. n. c. . taaptupk. 

BROUILLER>e) y.intr. : kpuniigiiignita. 

BROUSSAILLES . . . oppik ; plur. oppit. 

BROUTER, y. tr.. . . aluktoapk. *7 

BRU, n. rac.. .. . . . pania. — ma bru : panig'a. . 

BRUANT des neigcs . 

(embcriza nivalis) . amapnli-papk; plur., ' -kct. a= — aux 
v trois notes : kp6npu-t$apk; plur., -t?at. 


BRUINE. v. intr. . . mikiyoat<^iaptopk : (il s'cnvapetittment . 
BRUIT (des pas) . . . ta on entend). — — de I’eau : nipalepk. 

. BRULANT. TE, v. intr. utiepafia, = i. e. caustique : kidjaptoapk. 
BRULE. EE. v. intr.;,. ignepta: = auma-lepta. = — par It 
soletl : kpepnep-tchilig’a. — — ( arbre , 

1 fortt) : pallepk; plur palleit. 

BRULER, v. tr. . . . ikipkancrpa. =• — {[raid) : nut&yoapk. 
BRULER, v. intr. (pas- 
s'll) ig’oalopktoapk ( feu ). — igneptapk ( objet 

en/lamme). 

BRULER (se) par le 

feu /. . . oteptapk. = — par la gelte : kp£kp6- 

tapk. = ot£pa. 

BRULOT (moustique). opk&e-payopk. = milluveyak (C.). 
BRULURE. n. v. ; . . kp^kpe-nqpk {du froid). 

BRUME.. taaptuk. = niptt'pa. = tapkt£gupa. 

BRUMEUX, V. intr. . . niptalpa. 

BRUN, BRUNI (Gtrc), . kpepneptcbilig’a.^ 
v. intr. v 

BRUSQUE, v. intr.. . kpubluitchapoitoapk. 

BRUSQUER. v. tr., . ineptap^yoapk. 

BRUTAL, v. intr. . . tchuag’a. 

BRUYANT, v. intr: . tuavik-tuapk. 

BRUYERE andromeda tetragona : ikt^iulik (G.). — 

■arbutus alpina : atQidjeit-kpotik. = 
arbutus uva ursi : kimnimit-kpotik. = 
empetrum nigrum : pHwnoepet-kpotik. 
= vaccinium uliginosum,: okpolt-kpo« 
tik. == En retranchant le mot kpotik, 
qui signifie plante, on- 0 btient le nom 
du frmt. ‘ 

BUCHE, n. c. . . .. . mitkpolo-pat 9 epk; plur., -patqit. 
BUCHER, v.tr. , : . tchiklap-tOptoapk. » 

BUISSON, n. rac . . . oppit ■; plur., oppit. ^ 

BULLE D’AIR, n. rac. publapk. 

BUSTE. n. d6r. • . . t^ivunepk, / 

BUTIN, n. c. plur. . . kpimapapkKdt. 

BUTTE, n. c. . . . . imn6-apopk. 

BUVABLE, v. iritr. . im6pi-oyuapk, 

BUVEUR, v. intr. . . im6pun-miyoapk. 


C 


QA, pron. d<5m. . . . una. —ana. — madja. — tamina. : CACHET (k cacheter). nipidjidja-pon. ±== i. e. empreinte encire: 

QA ET LA, loc. adv. . i'pklaptcliimayut. . * nipidjin. 

CABANE, n. rac. . . igla; plur, iglult. — — esquimaude CACHETE.EE v. intr. nipidjidjapk. 

d’ele : t^aypopk; — kpcingopk. i CACHETER, v, tr. . . nipititapk. = nipititapa (/« pers.). 

CABINETS. anapnk. CADAVRE, n. c. . . .illuvdpkp. = Um^-topkpufi-ayopk. * 

CABRER (se),'v. intr. man^optoapk. CADEAU, n. d6r. . . tunikut. 

CABRIOLER, v. intr,. nimepalopkpiyaptoapk. CADET (fils). . . . . ' nutapa-paluk. — frire : nayapot. ==. 

CACHAX.OT. . . . . . , uloepoapk. ■ t • nukkafi, — mon frire : nukkapa. 

CACHER, v.tr. . . . iycpktt5peyoapk. = i. e.. voiler : taiun* CADRE, n. d6r . . -. avdteh^pon. == —quisvrmonte les lam-. 

mayoapk. = i. e. deposer en caihe : ‘.pes esquim.: initat^at # n.iplttr. 

iyepktoyoapk. = ses pensees : nin- ' CADRER, v. tr. . . ; avatchoepo-tchul^ova. • v 
apto .= — ses paroles: atQinoptep^yoapk. CADUC (6tre),V. intr. eypanitapk. = innut-koaptopk, ' 
‘CACHER (se), v. refl;. i^ifuapt^imayoapk. = it^uatoptoapk. == CAHIER, n. d^r. . •. . kpal^uyak: 
le visage : taluyoapk;oveclesTnatns: CAHOTTfe (€tre),v.intr. uniapktoapk. 

matuyoapk. =— pour une embus- CAHUTTE . . . . . . it?apk. — de neige : ^ apun-iglu. 

ca^fc ; idjipodjidjoapk. = — (aslres) : CAILLOU, n. rac. , . . . okpupapk. — kpaulopk : quarts com- 

itcuatoptoapk. = — (animaux) : inop* # pacle .= tchikoptchopk (pierre dejard): 

- kpiaptojpk.' . . * steatite. = uyapkpat : marbre. 
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. CAISSE. n. r t<;avik-topapk. 

CALCULER. v. tr. . . kiicitfidjna'pk. 

CALE. ». rac illoa. — a fond d e — : illoa-nii. j 

CALEQONS., n. d&r. . illopapk: ( vileme nt. de l'uUerieur ) % , . 
CALENDRH&, n. pi..' kicitiH. * 

CALER, v. tf kmyoapk.,== tnanuyaptoapk. 

CALME, n. c. . . . . t<;illd-piktrig>. 

CALMER, v. tr. . . . illitchiman-oyaitnapk. — — un enfant 
• inepktiga. 1* ptrs., in epktigapma, gan£. 

CALMER (se), v. intr. .utchepktuapk. (se dit aussi des elements). 
CALOl^NIER. v. tr. . patvimaniloapk. 

CALORIQUE. n. c. . . uyumeptfapk. = uyunuipeapktoapk : le 
calorique court, circule. 

CAMAIL, n. c., . . . olikpitapk. 

CAMARD (nez),adj. v. kpavik-itopk : (le bout est absent). 
CAMBRER (se), v. int. anotik-tcyimavoapk. 

CAMP, CAMPEMENT. igluli-oyapk, — — de voyage: en hiver : 
S apun-iglu. = vieux — : trh&iapiut. 

CAMPER, v. tr. . . . tanmapk-toapk. = tupepk-toapk. = - — 
deux fois,au mtme lieu : tamnaptep* 

" ( Wopo. =■ mallaepo-aptepklopo. 

CAMPHRE, n. v.. . . n^opmig’apk. 

^CANAL^ n. c. .... ikipat^apk. 

^CANARD tomm. (Anas 

crccca). . . .... . . ivupapk ;p/ur.,ivupeit. — — de France,. 

mallard ( anas boschas ) : tchoplepk . = 

— d’automne ( a . americaba): kpapk • 
t<;ayap-aluk; plur., aluit. = — aux • 
yeux (f or (a. clangula) mallcepapk ; 
plur., malloepeit. =«*- d queue poin- 
tue, cancanwi ( llarelda glacialis) : 
h&lig’epk. = — noir, esq uiniau (d. per - 
spkiilala ) : tuncepa-vik. ==' — eider 
( fulijula mol is sima ) : tutep£-alik. == 

— d ventre blanc, sifleur (a. vallisne- 
ria) t oyi-ovi-aluk, 

CANETON, q. c.. . . neplanepk ; plur., neplauic 
CANICULE. . . . ... onaftayak. * * 

CANIFi n. c.. . . . . . pinokitopk. 

CANINE (dent). . ., . tolopSak. — aegtepk-k^nnepapk. 

CANON (de fusil). * . topkloak. ' 

CANOT.. ...... umiagak. = — eiquimau : kpayapk; 

a plur., kpayait. = umiapapk. 

C ANTIQUE, n. d6r. . atop6n; plur., atopklit. 

CAOUTCHOUC, . . . nan6n. * 

CAPOTE. . atfgd. = attiyi^C.) — blanche. : 

> kpaulopk. — —noire : atigi-mapkpapk. 

CAPRICORNE (lamia obsc .) : tuktuvak : caribou. 

CAPSULE dnmaptapk; plur., &nmapt<H. 

CAPTIF (6tre), v. int. opkwapodjapk. 

CAPUCHON. n. rac. . oatQapk, = naak (C.). = ne$ak (B.), 
CARCAJOU (guio lus- ' 

cus). . . ..... kpavik. = kawik (C.). - x 
CARESSE, n, y. . . . pataptchqn. •== — nez contrenez: £anik. 
CARESSER, v. tr. . . tilag’a, = i. e. baiser : patajltcho-kaopk; 
pers.i -kapa. 

CARIBOU on Kennedies ' 
boia (rapgifer cana- 
densis). . , . . . . tuktuvak. 

CARNASSDER, CAR- 
NIVORE. . .. . . :. nepkp^vik-toptoapk. 

CARPR, n. c. J > . . alikiak (C). 

CARQUOIS, n.e. . . . pitit4?k-tak. = kay^pok-puok (C.). w . 
CARRE, n. c. v. . y . ipkpatapalik. = epkp^dj^palik. 
CARREAU. rac. . akio. * 

CARREFOUR, rac. sec. kpali-vik. 

CARRIOLE (sorte <le 
tralueau). ..... inillaL 


CARTES jouer'. . . pin-uyann: jdnr., j*iu-u\ aotii. 
CARTILAGE. . n. r . . . kpapopalo^’a. ° 

CARTON. 11 . c i.liiu-\napk. 

CASCADE, r:\£. ; we . . kpnpio-n»'pk. 

CASCATELLE. dimiii. kpoplonjvpaluk. - tignytiapk ( «nvr 
la rntne . 

CASQUETTE, ti. rac.. nom «j»»o <(ii>uchon. 

CASSANT. adj. v. . . run iktrapa-it**pk. 

CASSE. EE. adj. v. . . nutit<;innoyapk. -fer~^ :'na\iktii.V,k.', 
cordc : kpifopapktopk. - branch? 

— : kpipiva. 

CASSEAU ( plat . dV- 

corc**) aymapk. ^ plat en ravines tYcssfcs 

ivik-ikpiapiuk. 

CASSER, v. tr . . . . naviktt»apk.^utr*kpeptcap-toapk; I'pers., 
-tsapa. *— — des branches . kpipiv oapk. 
CASSER Cse), v. iutr.. nu’kp«>pptrapa. == nn’-kpoptcanitapa. — 

— un membre : nU‘kpcppt<^igap'a. 
CASSE-TETE, n. c. . aniotapk. 

CASSETTE (coffrct). . esquimau: tchulootit. tch%lupat<;iapk. . 

— — cur<;pc«i koppok. ^ k^yopot 
CASSIS (ribesfloridum) kpepnoptut. j 

CASSURE, n. dt'r. . . iiutiKinianeptr 
CASTILLES (ribes ru- 

brum). . . . . . . nappaptopaoyam-atQiyafm. 

CASTOR, n. rac.. . . kig^apk. == kikidjiapk 
CATARACTE (malad. 

des. yeux).. .... mrlig’apk. 

CATfeCHISER, v. tr. . nakteap-toapk. 

CATECHISME. n. d<*r. naktcapOn.. 

CATHPLIQUE.. . . . katolik. 

CAUCHEMAR, n. dir. jmha*miyap6n. 

CAUSER (i. e. parler).. opaktoapk. =±: i. e. fairesans It vouloir: 
imnipu-aptoapk, 

CAUSEUR (etre), t.. . 

ihtr okpatoyuapk. 

CAUSTIQUE (i. e. brtl- 

lant),'adj. ... . . k idjaptoapk \se dit aussi du froid). 
CAVE, n. der;,. . . . . kpeyg-nepk. 

CAVERNE, CAVITfe, 
n. c. . . ... . . piR-optQapiuk. 

CE, CET, CETTE, pron. 

d<§m. ... oma. = una. = imtia. = tamna. = 

oraaopk. = oma-puna (inan.) = uva 
' ‘V ■’ (inan.) . 

CfeANS.adr.. . . . . uultn. == tamkn. = ovlncEmiln. 

CECI. pron.,d^m. . . maya. = madjia. 

CE DONT, CE PAR 

QUOI.. dtein-ark. = tabiufinua. = tamap-mik. 

CEDER, v. tr. . . . apotitayniapa. 

CEINT, TE, adj; v.. . tapt^ilik. 

CEINTURE, n. rac.. / .taptQipk. ikpiyceyoak (C.), 
CE1NTURE du corps, , 
rac.. . . . . . ... kpitepk. = nadjiak-kpitepk. 
CEINTURON, n. c.. . tapKiaininepk. r 
CELA, pron. d6ip. . . igna. == tava, = tamina. > ? 

CELA NE FAIT RIEN I 
loc.interj.. . • ami-unin! 

CELA SEUL, loc. adv. una-kit<;idq. 

CELfiBRE (etre), v. 

, idtr,. ....... apgHIiganA / : 

QEXtBBER, v. tr. . . apgli-lipa; ^ pets. y -ligapa. 
CfeLEBATAIRE; U. des 
deux genres ... . wiloep’atchuk. ' 

CELUI QUI, , CELLE % - 

QUI. . ...... iauinpop. i '' 

CELUI-ei. CELLE-CI, ' 
prsn v d6m. . ; . . oma. = tamna. = una. 

* • ■ *• ■ ' . 4 • 


% 


OF.I.UJ-LA. CELLE- 

. LA *. . • 

CE MATIN. )«*c. ad\ . . 

CENDRE. n. rac . . .^ 
CENT. ad], mirri , . . ; 
CENTRE, n. rar. . 

CE PAR QUO!. CE 
DONT 

CEPENDANT. pn'-p. . 
CERCLE. ...... 

CERCUEIJL. n. c. . . 
CEROSITfc des oroillcs 



CERTAIN. ’NE. adj.. .- 
CERTAINEMENT.adV. 
CERVEAU, CERVEL- 
LE. n. c. • 

CES. pron. drm . . . . 
CESSER, v. intr., . . 


€E SOIR. loc. adv.. . 
C’EST AINS1, loc. adv. 

' C’EST ASSEZ ! U>c. 

adv . . 

C’EST . BIEN! loc. adv. 
C’EST BON! loc. adv.. 
C’EST DIFFERENT! 

loc. adv 

C’EST DIFFICILE, loc. 

adv . . 

C’EST EGAL! 1. interj. 

. C’EST MA FAUTE, loc. 
adv. ....... 

C’EST POURQUOI. loc. 

conj. . . - . . r . 
CET HOMME QUI, adj. 

. Ind^t.’. .-....• 

. CETTE TERRE. . . . 
CEUX-CI, CELLES-CI. 
• pron. d6m. .... 

CEUX-LA, CELLES- 
LA. pron. dem. . . 
CHACUN . . CHACUN 
DES DEUX, CHA- 
CUN D’EU£.. • ... • 
piAINE, ri. pi. . - • 


CHAIR, n. rac. . . 
CHAISE, n. c. . . . 
C HAL K, n, C. . . . 
CHALEUR. n. rac.- . 


igrn. - kp^biuTjma. 

kpaw-pikn. - - (rer.v fO u A. Si. : kpagva- 
uniig’a. 

W*- , j 

itrhangnepkp. . ! 

kp« v nkpa. .— an — : kpt’*ykp&n. 

uniiiapk, — r. uinmp’a. ’ 
aiTiik-amik . 

taptyipk; plur.. tapt<;it. 
iiluv<v\ ik. 

trictrik. — t<;iutinvt<:iptcipa. • 

tamadja-npk. 

tamadja. 

k'papoytapk, 

itkoa (eloignes\ = tava (rapp roc hes). 
tchuliktuapk. = — de parler : ut<;ep- 
kpoya. = ichuma-inopmipa. = — 
d'etre : taymap-teynap-toapk. = cess? 
donr! taymiln! s= — ile pleurer : 

\ tcaymapen ! imperat. 
unup-p&n. as (d d‘'i , ..W.) : nukachi!*.6apa. 
hliale. 

taym&n! = namaktuiia! = nupuntopk! 
tavtnana ! = p&ca-ukuni! (C.) 
kpanok! . 


CHALUMEAU. n. c. . 
CHAMBRE, n.c , . . 

CHAMPIGNON, n. ?. . 
CHANCELER. v. intr. 
CHANDELIER, n. c. . 
CHANDELLE, n. c. . 

CHANGE. E, adj. • . 


nallunakuni! (C.). 


innnpu-apntjapa! 
uminga. = .uminapk.‘ 
innupopkpona. 

nuna-m6, = manna-opk nuna. 
tava. = okkoa. 


kpibiot. = wiwul^pt'it (crt chaine). = 
-^ y de montagnes : eppet wiwulcpdit. 
— —de glaQOns : maneylopk aviwuld- 
pdit. 

uyinit. = — des anima ux ; Qepkp^. 
ikt^iva-vik. == ikt^imaotepk., 
tunu-ilitapk. 

Onapk. = kidjiapdyok. = grande , 
canicule : kidjiaptopk. = opappalak. 
= — so l air e : onuap. = patcin-ayopk. 
topku-alik. 

kp^ingopk : des cabanes esguim . = kpa« 
padjak. = lgltt iliuk-itop. . 
naptokpapk. — — des drbres : anakp. 
ayapaiyuapk. ‘ 

igliv^apk. = kulWk (C.). u e. lampe . 
n^nn6poapk. = ikkiyak (C.).^= de glace: 
kntchupapk. = plur., kutcbukat. 
kipiltit. 


CHANGEANT, TE.adj. 
CHANGER ' i. rcm- 
plaror I’un par Tall- 
in* L v. tr 


CHANGER, v. intr,. 


CHANSON. CHANT, n. 
der 


CHANTER/ v. intr. . . 


CHfflSAU, n. c . . . 
CHAPELET. d. plur. . 
CHAPELLE. n. ddr. . 
CHAQUE. adj. ind.. . 
CHAQUE FOIS, loc. 
adv . . , . . . . . 


CHAQUE JOUR, loc. 
adv 


' CHARBON, n. rac . . 

CHARBONNER, v. tr. 

CHARGE. £e (arme), 
adj.. ....... 

CHARGER, V. tr . . . 

CHARIOT dc David, n. 
plur. . . . . . . . 

CHARITABLE (Stre), 
v. intr. . . . . 

CHARITE . 

CRARMANT, TE. v. 
intr. .. . . i . . . 

CHARNIERE, d. c. . . 

CHARNU, UE, v. intr. 

CHARQGNE ( animal 
fuO par les lonps). . 

CHARPENTIER, v. tr. 

CHARRETTE, n. c.. . 

CHAS. n. rac. . .’ . . 

CHASSER (i. e. pou* 1 - 
suivre) . . . . .'. 


CHASSEUR, n.. v . . 

CHASSIEUX* ad,. . . 
CHASSIS, a. ddr. . . . 
CHASTE, v. intr.. . . 
CHATIER, V, U. . . . 

’• ♦ ■ 

CHATON DE SAULE. 
CHATOUILLER, v. tr. 
CHATRE, adj. . . . . 
' CHAUD, adj. . . . . 


allan-oy alap-k p^t^ad j oapk . 

kipukuituatf.ve (tit aussides femmes). = 
le — de plar e : kipupitaptitak ; de na- 
ture : inmindn-to^tuapk. 
allan-optatonpk. = nopkp^-mini-ilan- 
iy*»ta. — — de carartere : nakooptoapk 
(pn bien). = tclmina-liyoapk (cn mat). 

— — de visage : ipkpoyoapk. = — de 
place : kpasvaluk. = kipuktuapk. 

atopdn; plur., atopkjt. = mumcktok 

• (C.).. 

atoptoapk. = otopomiktuapk : ne pas — . 
sa piyiek (C.). idem. = — pour l'a- 
motir : imyepnepktoapk. = — pour 
la guerre : uniyuapk. = — pour la 
jonglerie : tivoppap-tchimayoapk. = — 
pour les morts ; atot<;idjoapk. 
kpayviap otilinat<;iapk. 
oyamitkpot. 
atop-vik. 

-atmnim. — anigui-ncalugnapit. 

attunim itapan^. = attunlm-itapland. 

= kpayapan-ata. = kpayapanSm. 

attuni-kpddjiok. = iveepapapktoat. = 
anigun^-alugnapit ubluu 
pHo. — piolion. = apiyiJlUn^k (C ). == 

— ardent *: awina. 

min-uaptoapk. ** 

imalik. = imapo-aptopk. = I'ehicitle — : 
imalik*— personae — : kakkalik. 
kakkilik-toapk. == imaliktoapk. 

. apiapkt^at. = petit — . : tchivulik. 

» - 
. ilopiktoapk. = katchapiktoapk. 

, ilopinnepk. 

. kpumigiyapa. 

. ipepkpepkp. 

. pubin-oyuapk. = uvinik-toyuapk. = 
charnu et grand : nepkpavaptoapk. 

1 

. amapkpfencepoyoapk. ( 

. iglulioptoapk. 

. kpamutik; plur., kpamnt^it. 

. iyaa. 

. kpineptoapk ; lepers, fulur , kpinepn£apa. 
= i. e. congedier : anitkpopdyoapk. 
= anuaptchoktuapk ( pat foref ). = . 
i. e. faire fuir : akpidj i gi liopklutoapk. 

. nipkp^n^-kpdmiktopk. = pitiktaptoat. = 
iglu-mut tdpp^yoat ndpkp6-nepk. 

. iyaluktoapk. 

. ig’alepk. = — de glace : kpeyleytit. 

. tchui-tchui-tuapk. 

. eplikuya. = — : en frappant : tchuang* 
nitoapk. = tchuaga. 

!. oppip-at?a. „ ’ ' 

*. kwineptoapk. : 

. igiok-itopkV 

. onap-niktoapk. = ut£pan&. == avoir — - 
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Cl.O 


CHAUD. n. rac. . . . 
CHAUDIERE, n. c.. . 
CHAUDRON. n. c.. . 

CHAUFfF. EE. adj. 
CHAUFFER, v. tr. . 
CHAUFFER (soldi I 
feu), v. intr . . . 
CHAUFFER (se), v 
CHAUSSE, v. intr.. 
CHAUSSfeE de castor 
n. plur. . ... . 
CHAUSSER (se), v 
intr. ...... 

CHAUSSONS. n. rac. 
CHAUVE, v. intr. . 
CHAUX, n. rac. . . 
CHAVIREa^. intr. 

CHEF, n. ddr . . . 

% 

CHEF (grand).. : . 

CHEF (Gtre), v. intr. 
CHEMIN, n. d«5r.. . 


CHEMINfeE, n, rac.. . 
CHEMINER, v. intr. . 
CHEMISE, n. c. . 


CHENAL, n. c. . . . 

CHENIL; n. c 

CHENILLE, n. rac. . 
CHER, adj. . ... . 
CHERCHER, v. tr . . . 


CHfeTIF, v. intr . . . 
CHEVEU, EUX, CHE- 
_ VELURE. ...... 


CHEVRE des Monta- 
gnes Rocheuses. . . 

CHEZ, prdp ... . . ; 

CHIEN, n. rac.. . .. : 

CHIEN DU FUSIL.. . 

CHIEN DE MER (pho- 
qne), ... 

CHEENDENT . . . . 

CHIFFON.. ... . . 

CHIFFONNfc, Ee V, 

intr . % 

CHIFFONNER, v. tr. . 

CHIFFRE, u. rife. ... 

CHIGNON, n.. c . 

CHIQUENAUDE , n. 
ddr .'. 


onap.k-aniktoa&kjrrr: fa ire — : kidjiapk* 
took. 

onapk. : kidjapeyok. - mmskum (!.'.< 
utkutcipap-pAk. 

utkdtciki. — kpatapk. = immo-envak' | 
(C.;. := )*tit = : utkutci-nluk. — j 
utkut^ip-atciaok. — awiyapak (!.). | 

pat^ika. j 

auktcig'n. = talotcitootoapk v 7/k lituft . | 

' i. 

onap-tcilipa. 

autoptnapk. , 

kawpalik. •— kawkiaptopk. I 

tchimik-tootit. j 

ad}optoapk. | 

aldptik. = atftn; .plur., atdtit. i 

mitkpo-tpayuk. 

kpiko. I 

kin-uyoapk. 

katun. — kpatdtce. == tunepk. = na* 
ldg’aik. 

kpatet^©p-pak = innok-paluk. = innopk- 
toyopk. 

kpat6t<;d-<myuapk. 

apkputcincpk. = ikikoatoapk : (le tony 
d un cours cTeau). — A direct : 
apkputginepk nakepktopk. A — des \ 
rennes : kpoti'p'opktoapk. — — eh pente : 
in-mftti apkput?inepk. = — \ mo«- 
tueux kpin-mtin apkputcinepk. 
ig'a. — ip’a. \ 

riit<;ipaptopk. . ; 

illupapk* t= uvincepok. = illupak' (C.). 
= — esquimaude : atigit. = ma — : 

atigitka; 

ikdpatcapk. 

kpemippait-iglua. • 

aoyuvepk. 

amdpait-tulepkpiyoapk, 
kpinaptop^. = ulapiktoapk. = — • dedans ; 
kpdnepktoapk. = — le sentier : apkpu* 
t<;inep&tcheptuapk. 
okpiktopk. ; 

nuyapk; plur.. nutpat ( et c). = k^ydpit. 

: = — emmiles : raatcolop-toat. 
kikeptapk. = kawkwapk : des lacets d lie- 
vre. — du pied : kpapmapk. 

, imnepk; plur., imndit. 

. mi, == mat (awe 

; kpeymepk; piur., kpeymit. = kummdk. 

)C.). pettf — : kpcymd-apipk 0 . 

. tallepk. i 


CHEQUER 

CHQlSlR. \ . tr. . . . 
CHOMER. intr. . . 
CHOSE, n* rar. ... 
CHOUETTE. u. c. . . 
CHRETIEN! ..... 
CHRYSOMELE insert e 
■Ct»|i'opti. , n*} . . . . 

CHUCHOTER. v. intr. 
CHUT! inter]. ..... 

CHUT FAIX! interj. . 
CHUTE D'EAU. n. c.. 
CHUTE des feuillcs. . 
CHUTE DU JOUR. n.r. 
Cl, adv. de lieu.. . . 
CI-APRES. lor. adv. . 
CIBOULETTE SAU - 
V AGE . ...... 

CICATRICE, n. rar. . 
CIEL, n. rac. . . . . 

CIL.\, tir rac . . . 
CIME. li. rac* . . . 
CIMETIERE. n. plur. 
CINQ, ad., num. . . 
CINQU ANTE, adj. n 
CINTRE, n. rac. . . 
CIRCONFfeRENCE. n 
rac.. . . . ... 
CIRCULER. v. intr. 
j CIRE D’ESPAONE . 

! CISEAU, n. ddr . . 

I CISEAUX. n. der. . 


kpatQigdapk . • 
mitkpolinepk. 

©pkpauyapktoapk. 

imun-aptoapk. == imalopkpatpdit. 
imutpaya; 

kitpeipk; plur., kltpit. 
kpali-kpavr-oyapk. = klika-miunik. 

mitigifr^wn. = donnirdes — : niitigljpa- 
yoapk, • . . . 


PL AIR, RE. adj. v. . 
CLAIR DE LUNE, n.c. 
CLAIR DE LUNE(faire) 
v. imperr? .... . 
QLAIRIERE, ri, der. ./ 
CL AIR-SEME, adj. pi. 

CLANCHE. n. ddr.. . 
CLAPOTEMENT, n. v. 

. CLAPOTER, V. impers. 
CLARINETTE, n. rac. 
CLAVICULE, n., rac. . 
CLEF, n. rac. . . . . 

CLIGNER. v. intr. 
CLIGNOTER, v. intr. . 
CLISSE DE PIROGUE, 
n. c, ...... . 

CLOCHE, n. c.. . . . 
CLOCHER, n. c . . . 
CLOCHETTE, n. ddr. 
CLOISON, n. c. , . . 

CLOS, u. plur 

CLOTURE, n. plur. . 
CLOU, n. rac .. . . . 


tamupatcliidja' t<eA . 
k v'rm I < roda t na %k . 
teliuliktuapk. 
truateiapk. 
ikp^-apink. 

J. -(!.-ii> apk. •- Kpist-uy.vA. 

oovinnapk^ 
itribiuktoivrA. 
ta! tutcliftynk ! 
taviua! nipnppak! 

kpopliHtiepk..-- pet iff* — : kydon.v.aluk . 
iyukapktoapk/ 

t.iktuvAu-aiitiip’a. __ 

tauian. r= ovainemau. 
ki iiu lea. * 

epnAlik-ivik; plujr.. -ivit. ■ 
killepk; plur. killit. 

kpeylapk. ~ kaillek (C.\ - — chnr. 

pur f kilootit. ~ — .rnriivrf . talipok, 
— khyewut.’ 
t^ipkpik; -'plur. tripkpit. 
kappa. = ci la — : kappAn. 
illuvirpdt-nuamayut. 
talldmet,.= tallimAti. = talllmal (C.;. 
adjigay'nap-mitoat. 
kayviapk. 

Avata. 

ingilenpayoapk. ~ — (sany) : piiyoapk. • 
' nipititAwn. = nipititccpou. 
kibilAn. 

kipurik. = tchukfn. = tchutikin. -- 
kikpiautit (C.). =?= petits — : «nmia- 
otik. = pudjoyapk. 

Kpawinaptopk. — kpawmapdat^iapk. 
tatkpama-ubltipk {jour de lune). 

kpaw m a-tcid j oapk . 
angtiia-nepk.' 

nappapto-aluit ( arbres ). — tamakt^i* 
« djoat (objets). \ 

kpaktchutAwn. 
iglukitaoyapnik. 

, iglukitaoyapk. 
nip<?awt. 

kpotok; plur, kpotut. 
kpipok; =kpipin. = aMpchln. == uku* 
neepot (C.). 

tchikubiaktoapk. = iyinmiktoapk. 

. kpabldlayoapk. 


CLOU t. tE, y. intr. 
CLOUER, V. tr. . . 
CCECUM, n. rac.. . 
CCEUR, n. Tac.. . . 


chiancepapk; plur., chi&noepdt. 

avilcegappAk. • 

kpaldpapk. 

aviloepAwn. 

angmapak; plur ., angmanoepdt. 
panaL 

adiguliktdt. 

kikkeapk; plur., kikkdlt. = i. e. furon- 
cle : t<?oppok. 

kapaktoapk . = kpatchaptoptapk . 
kpacbaktbapk. = kikkdaktoapk. 
igvi. 

omAn. = mon — : oraantia. = d contre 
— ; oman-uyapto&pk. ~ de tout mon 
— : omam-nik; *» 


COM 
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CON 


C'EUH UK L'HIVER . . 
COFFRE. n. ra< . . . 

CQGNER. v. ita . . . 
GO I FEE i. »■.* ajmchon 

d(‘ fi'tlllM* 1 / 

COIFFER. v. fj. . . . 
COIFFER intr. 


ka\ ial.vA. 

k"'A"k. k*\npot (C. . icliuloot-it 
— fs'itumuu lrliuiupul';iu'A. 
aptruiiavak. , 


inVaptn&k. 

COIFFER. v. tu. . . . tiatraji'a. - t. eCpetyner . illata’u. 

COIFFER m* , , intr. natcapktoa'A. — iiaukl»k (C„) t. se 

petyner , illcptoapk. 

COIN. ii. rar k'illuk. = — de l\td : kipaUmpk. 

jCOL. COLLET, n. rac. trhini, . * 

*GOLER£(«Hro),.v. intr, <>p<>! yuapk. 

COLERE Mr.* on., v. 

intr ninakplopk. — gadluppopk. m trhukapk- 

tioapk. i*pkp<jtchulimayoapk. 

COLERE ;ia). n. v.. . op'donrpk. 

COLLE. n. c. . . . . nipititupdn. — liipitit&wn. 

COLLE, fcE. v. intr. . killupikipk. = killupiktridjopl. 

COLLEGUE. n. r. . . tnppt*p-kat. 

COLLER, v. tr. . . . nipiti-U.idjoapk. 

COLLIER, n. c. . . . oppatkpoy. nfapkotit. = oigapt<>a'A- 

— de rhien iprpktapk. — — servant 
a porter Ie$ fardeaux : uniutapk. 

COLLINE, n.c. . . . kpcym»»p-pak. •==*— riveraine : kpeymi- 
papk. 


COLERE (la), n. v. . 
COLLE. n. c. . . . 
COLLE, £e. v. intr. 
COLLEGUE. n. r. . 
COLLER. v. tr. . . 
COLLIER, n. c. . . 


COLLINE, n.c. 


CQLORLS. ou incarnat 
d« visage . . .... 
COMBAT, n. d^r.. . . 
. COMB ATT ANT. ri. v.. 
COMBATTRE, v. tr. . 
COMBIEN ? adv. . • . 


COMBLE. n. . c . . . 
COMESTIBLE, n. v. . 
COMIQUE, v. intr . . 
COMMANDEMENT. n. 

v.. . . 

COMMANDER, v. tr. . 


CGMME. conj. (signif. 
ai-nsi) ... . ... . 


awk-tchaapktoapk. 4 
akdp&wn. . 

akepaodjoapk ; plur., ak£pao<J]oat. 
akdpapu yoapk. 

krapt^i-nik? — —de fois ? krapt<^i-atop- 
klunt*? = — de jours? kpapt^inikublu* 
nik? — — de nuits ? tchinuktint^alik? 
• = — de temps? akdnit? 
kavifi-uyalik. 1 

n£pffcyaoyuapk. * 
iglaoyapKilig a. 

tilliniQir, = kibugapdn. = okkpak&wn, 
okkpa-kak, kaya, kakin. = kibugceper 
yuapk. yakin. == — d'aller : ipepkpo* 
yapk. 


‘COMMIS i.v. employe) kpatirtrd-mikiyopk. 

COMMIS. adj. v . . . triiemyoak. 

COMMISSURES des 

doiirts tapifi-anu&t. 

COMMODE, v. inipvrs. travap-cytnpk. =t kigceli-itopk. == kigceli- 
inaya. 

COMMUN (i. e. ordi- 
naire illa-lik. 

COMMUNEMENT; adv. illa-ilia-illo. 

COMMUNIANT. adj. v. tamuputaopk, 

COMMUNIER (so dit 

d*‘s tiddler), v.. intr,. tamuputaopk, tana, tAn; tamupAwn ! 
COMMUNIER (so dit V . 

du prOtro), v. tr«. . okpunrgitaopk, tapa, tapktin. 
COMMUNION, 11. v. . ttimupopnopk. 

COMPACTE. adj.. . . ulamoptopk. 

COMPAGNON, n. plur. iglom-okat. . = tuppep-kat/ ,, == — dr . 

voyaye : ingak^t. = ingiapkatek. 
COMPAS. n.dt*r.. . . iyauyapktvin. 

, COMPATRIOTE. . . . nunap-kat. . . / " - 

COMPLET, adj. . . . aula-itopW. 

COMPLETER, v. tr. . aula-itu-liyuapk. 

COMPRENDRE, v. int. i. e. entendre : tutchiyok.= i. e.cona *• 
voir : tutchaoyoapk, yoa. 

COMPRIMfe. £E.adj. v. patig’a. ^ 

; COMPRIMER. v. tr. . patinnitoapk. = — enacculant : tinopap- 
nito&pk. 

1 COMPTE. n. plur. . . kitijit. 

| COMPTER, v. tr. . . kitci-t^idjoapk. 

J ^CONCAVE. adL . . . avati-lik. 


COMPAS. n. der.. . . 
COMPATRIOTE. . . . 
COMPLET, adj. . . . 
COMPLETER, v. tr. . 


COMPRIMER. v. tr. 


COMPTE. n. plur. . . kitijit. 

COMPTER, v. tr. . . kitci-t^idjoapk. 
‘CONCAVE, adj, . . . avati-lik. 

CONCEDfi, £e. adj. v. apoyak. 
CONCtDER, v. tr. . . apotitaynap'a. 
CONCENTRIQUE, adj. ipna-alik. 
CONCERNANT, pr6p, taykin. =akkian$. 
CONCEVOIRrv.tr . . nadjitapktoapk. = n 


CONOTOYEN.. . . 
CONQU, UE. adj. v. 
CQNCUBINE, n. v.. 
COttDUIRE, v . tr. r . 


■ai-nsi) . . . . . .. . taymana. = imanna. = taymufia-mun. 
= tapgotunak. 

COMME (sign, tel que). kpawna, = . iklapkpova. = y. g. cest 
comme du sdhy : awA iklapkpova. 
en compos. : ^uyapk. = uya (/Inals). 

COMME (sign. d'apr^s). tayma-illiblup. 

COMME. ." . . . . . de coutume : illalepklunfc., =. — il faut : 
inunak. 

CONMENCEMENT, n. 


taymufia-mun. CONFESSER, v.‘ tr.. 


CONFESSER (se) v. 
r6fl ........ 


nadjitapktoapk. = nayitapktoapA. si e. 

comprendre : tutchaoyoapk, yoa. 
nunap-kat. 

5 #U‘t»pk. 

i^ttgapaya. = akQutcioptit^opk. s — ' 
- ii I’aide rTune cords : tachikoapia. = 
— les chiens, un tratneau : tchuafigna* ' 
luktoapk. 

nalaktoapkr = iomipuapktuapk : (i. e. 
dvouer } ; 


tchuinepkpitayiliypapk. = tchuinaoyoat 
igitupit.' 

inmipuannepk. = tcbulnep kpitayiliyan^. 
naoungnepk. 


COMMENCEMENT (au) 
loo. adv ...... 

COMMENCER. V. t’.. . 


COMMENT ?‘ady. w 


COMMEHQANT , 


alpanfc. = Ako. = akug^u. 
pit^mag’a. == — d’etre : pitpamapni- 
toapk. ='— d marcher r pitchukpa* 
lepktoapk. 

t. e. de quelle mani&re? naw-kut? = 
naw-naw? == kpano-kpano? = upa- 
una? —i.e. parquel moyen ? tchu-mik ? 
. = — . s'appelle-t-il? naw-naw atkpa? 
(antnt.). == una-una tchuna? ( inan .). 
= — v t'appeles-tu ? naw-naw atkpfin? 
= iibil unat (C.) ^ 

kipaktoak. 


COMMERCER, v. intr. kipuktgimayoapk ^ . 
COMMETTRE. v. intr. t^lAapoagtoapk. * j 


CONFESSION, n. v. 1 inmipuannepk. = tcttuinep kpitayiliyane. 
CONFIRMATION, n.v. naoungnepk, 

CONFIRM^, adj. v. . nanukig’a. 

CONFLUENT, n. rac.. kat^apk. . 

CONFONDRE (les), v. naluyanakt^ak tchimayoapk. = ». e, ren~ 
dre confus : unulliyapa, yapma, yap- 
kin. 

CONFONDU, US, adj. ; , 

v. ..... . naluyanaktgak tchimaya. 

CONFONDU, CONFUS. 

v. intr. inuiliyuapk. 

CONGEDIER, v. tr . .* aulakpot?idjoapk.= — dufifes(« ; k^atap- 
toyoapk. 

.CONGElE.Ee, adj. vl kpdipA itofdc. 

CONJOINTEMENT. 

adv ilagcdun. == en compos.: mik. = mtrik. 

nimik. 

CONJURER (i. e. sup- 
plier. . . ... . . . . Appdniyoapk. 

CONJUREUR, n. d£r.. anpAkok,. 


V* 


CON - 
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CONNAlTRfc. % . ir. • iliitchimaynapk, ya<5fc et yatka : f r pers. 

•— — jwrr sai-mtme , tndkakW'pvmt. 

— — par des on-dtf illitcliiraayait. 

— — tout nalunitnt. 

CONNAITRE (se), v. 

intr illitchimavoapk, yoami : f' pers. 

CONSECUTIVEMENT . 

adv . ... . . . . bjivuliklopo. 

CONSIDERABLE, adj. 

r . ant-yoap-p&k. 

considErablement 

adv ........ aklopkin. 

CONSIDERER, v. tr. . kpuwepkpiynapk. 

CONSOLE. tE. v int. tchaymatoopk. 

CONSOLER, v. tr. : . un a frige : traymakt<;ftga. — — un en- 
fant- : inepkiiga, gApraa, gaud. 
CONSOLER (se).v.r6fl. inminina t^ymapktotok. 

CONST AMMENT, adv. t«Joko.' \ 

CONSTIPATION, ft. v. ana-jpiiiaifi. 1 ■ ' ‘ 

CONSTIPE. ▼. intr. . aua-ybi-toapk, 

CONSTRtJIRE. v. tr. . igluliyoapk. 

CONSUBSTANTIEL.v. 

intr. . . . . . . . innok-atapotcipk malloepon-optapk. 
CONSUBSTANTIELLE- * 

MENT, adv.. . . . illaminik. r „ 

CONTAGIEUX, Jdj. v. tapodjidjoapk. 

CONTAGION, n. ddr.. tapodjm.* 

CQNTE. n. ddr. . . . kipuktAwn. 

CONTEMPLER, v. tr.. kponndaptoapk. ^ H 

CONTENANT. n. c. . imA-lcepik ; plur., imAImpit.. V 
CONTENIR. tr. intr. . imalcepdktoapk. == — par sa prise nee 
■■ " agliyoapk. == tAnepktpyuapk. \ 

CONTENT, v. intr.. . popepktoapk. = piopiyopk. 

• a t<;uktoapk. = kdnayanakuni (C.). = 

— de quelqu'un ; uminga popepktoapk. 

CONTENTER. v. tr. . popepktuliyap’a. ~ ' ' % 


CONTE, n. ddr. . . . 
CONTEMPLER, v. tr.. 
CONTENANT. 0. C. . 
CONTENIR. tr. intr. . 

CONTENT , y. intr,. . 


CONVERGENT. TE . 

adj. \ 

CONVERGER, v. intr. 
CON V EXE. adj. cv . . 
COPEAU. :i. ddr. . . 


COPIER, v. tr 

COQ DE BRUYERE.. . 


AumJtfit**pk-ta'A ; -tat. 

kuniMiirpktoapk. % 

ipkprdjrpalik, 

de ha^he ulim.yA; ;>/ur\ >>lima»t. 
trhikilap-topnii'pvt. tukm %v 
tnrwt. - tie varlnpe t« aui. 
Ires -Men tin ^errant de fmurre U .t 
lit. .-.-i kiHikait. 

igivf»pt»;Hj.>arA. mall<i'p.>ti idj«vi;A 
tetrao phasninellus talid|iprA 
«p>pl4.v flwrrn*<l«M.< kaiit-fA < elte 

4Vn/Y>Vt<r). akadjirk i. - ;rA 
djfc^pk . plur., apkp«M|il»t 
* solnensts feu olbus tutr',»\i!ik. 


COQUE de barque, do 


COQU1LLE bivalve, n. 
plur ........ 

COQUILLE univalve. 


i COQUILLE dYouf, u. c. 

; CORBEAU. . . . . '. 
i CORDE. n, rac 


j. CORDEAU dc pdche, 
j du>toudc.. ... . . .. 
: CORDE DE BOlS r ft. 
|* plur.. .... . 

I CORDER. v. tr?;.... „ 

cordon, nj c :- ' ; *; * . :; 


popepktdliyoapk. 

kipuktaptoapk. 

indii-una-ituapk. == tchui-tchuiktuapk. 


tayma«t<;ilioptd- 


CONTENTER, v. tr. . popepktuliyapa. 

CONTENTER (se), v. 

intr. . . '. . . popepktdliyoapk. 

CONfER. v. tr. . . kipuktaptoapk. 

CONTINENT, ▼. intr.. indfi-una-ituapk. = tchui-tchuiktuapk. 
CONTINUELLEMENT , . 

adv . . anigodjaptoat. 

CONTRADICT EUR 

^ CONTREDIRE, v. tr. t(;anepkpaniktoapk. = tayma-t<jiliopte- 
• ’ . . •; ilig’a-, >' • * 

CONTRAINDRR, v. tr. Amanago. 

. CO N,T R A IREMEN T .. * 

adv . . . » *. . . . tcanepkpapa. = L e. d Vencontre run de 
Vautre : j»dJ<5podjiuk. 

CONTRE, prtp. (mar- 
quant opjftosition). . ti^inepkpapa. 

CONTRE (avec moqyer # ' 

: rlient).. .... . . adjigo^-rfitin. adJigopkpamCtn. = ad]i- 
gop^kumtku.v^ > — le cours des astres : 
illupa-mdn. = — le courant : tvapva 
^ adjigopkumda t^akat. — Tun — I’au- 

* , 4 tre : padj^epo. = kung-uyuk. 


CON’i^E ( marquant 
J)ruximitA). . . . 


CONTRE-CCETIJR (A), 
loc. adv. . . . . . amafwiyaptoapk. 
CONTRfcE. n. rac.. . . , nuna. 
CONTREPOIL (A), loc. 

adv.. .. . . . ipa. 

CONTRITi v.Aitr. . . kpiggiuktoapk. 
CONTRITION, n. y. . kpiglohaepk. 
CONTUS, SE.adJ. y.._ tuftoyopk. 


t^apda-nA. = tpanda-ndn. — le feu : 
i igndpum tpanda-ntln. 


CORNE, n. rac . . . 


CORNER; n. ddr. . . . 
CORNlRRE, n. rac.. . 
CORNU, atij. ddr. . . 
CORONAL, (oa), n. c.. 


CORPS, n. rac 

CORPULENT, v. intr, 
CORRIDOR, n. c. plur. 
CORRIGRR. v. tr.. .. . 
CORRGMPRE. y: tr. , 
CORROMPRE (se). v. 
intr.. . ...... 

| CO i RROMPU, UE, adj. 
j : v... 

COTE. COTEAU, n. c. 


COTE, COTELETTE, n, 
c. . ... • • • 

COTE rivage). . . . . 
COTE A COTE, loc. ad. 
; COTfe, n. rac. . . . .. 


u willow, tr kuku^-tiptiv. 

tfhiutdpnpk. denlalium : patripk; 

plur.. papkp^t. 
tcawnapk-lovopk, 
tulu^apk cptur.. tuhTkpeU 
aklunapk. — de fare : nupakta. 

— qui rrnforee I’arc pilpafia. 
de la nitre : nujyapk-. *’ 


kpaldpdit. 

nuatdpdyoapk. 

oyamiyuta. = uyaraiyutepk. ^ uyamiti 
kpon. — des roquet tes . tchinipk. 
= — des souliers kpdldpotit. 
nagiuk; plur.. napiuit. naggiu (C ). 
= nakdjiuk. {se dit aussi pour jH)ire d 
poudre). — qui termine les pointes 
du kpayak : niotapk. 
kpatepnepk. 
itQuk. 
nakd)iulik. 

kpagupt^aundpa. = kpablunapk.. ~ de 
Id le nom donne aux Euroj>een$. kpa- 
blundt, ceuar qui sont covronnes, t/ui 
portent une sorfe de couronne {t'ha- . 
peau). 

timd. = t^aon^pk, — mimepnet. ~ — 
sans ttte ; katipapk. 
pavalayuapk. 
k pan i tat. 

epiikuya. *=—»>» frappdnt ; tcliuag’a. 
kuyuliyoapk. 

manepk (nom d’hammej . 

aunrktoapk. • • 

d pic : kpdymipk. = — sablonneuse 
pinopt^apiopk. =4 — riverame : kpey. 
mipapk. = — en talus rapide : imuapk. 
= accore : ikapgopk ; plur., ikapgoput. 

tulimapk; plur., tuIimAti. 
t^ik-tQapk. i 

tatutapkldpdt. == akdlcppdklutik. 
inan.: avatik. = ilia. .jp anim.: voir C6te. 
= tf — : tcanig-mut. == t^anca. = 
tqanigna* = de — :> t^anigmun . 


. /" A 
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CRt: 


COTON. n. c patt'it. 

COU. n. c kpufi-itcipk ( se dit aussi des animaux). 

COUARD. v. intr.. . . alaiitapk. = epkt<;iyoapk. 

COUCHANT. n. r. . . uavap-nepk. 

COUCHER. n. v. . . . nulidjiln.= tchiniktoapk. = — dusoleil: 
nipiyopk. = — de la lune : unukpok 

(C.)- 

COUCHER (se), astrcs. nipiyoapk.= illauyak nuyunakum (C.). 

COUCHER (se,, v. intr. tchiniktoapk. = — sur le dos : nivcppa* 
lapktopk. = nivcepalapklun£ tchinik* 
toapk. = sur le ventre : pat<;apktopk. 

= paicapklun^ tchiniktoapk. = — sur 
le c6te : ignaptopk. — jambes al - 
longees : tchitomipk. = — d Vetroitj 
tatiyoapk. — — jambes recoquillees 
imublonfc tchiniktoapk. 

COUDE. n. rac. . . . ikot^ik. = ikkuik (C.). 

COU-DE-PIED. n. c. . achepncpk.=t<;i»epna!p&k. = t^inanpna. 

COUDRE, v* tr . . . . mipkpopktopk. = miptcoptuapk. 

COULEE, (petit valldn 

avec ruisseau) . . . kup-nina. 

COULER (eau, riviere), 

v. intr ingiloepajoapk. = immepkoktoapk. 

COULER BAS (na- 
viro) nuloyoapk. 

COULEUR, n. v. . . . akun^pep-koptchop-paluk. 

COULOIR, n. plur. . . ' kpanitat. 

COUP, n. d6r .... de bAlon . anakon. = — de dent : kig’a. 

= — de feu : pitgika. = ikokpola- 
tuaktok (C.). = — de pied : apkpbn. 
= — de poing : tigldn. 

COUPfe, feE, adj. v. . e» tranchant : pilakto. == — en frap- 
pant : anaoyopk. = — aux ciseaux : 
pudj uoyaptoptuapk. = — en morceaux: 
kpipiya. 

COUPER, v. tr. . . . en tranchant : kikteptoapk. = — en 
taillant : t^avi-oyapk- toapk. = — en 
frappant : anaoyapk. = anaoleptoapk. 

• = en sciant . pilapktoapk. := — 

avec des ciseaux : pnyuyak. = — en 
dechirant avec fcs mains : aiikatApk* 
topk. = — • arec la hache : kibl&noepdt. 
= — avec les dents : tamoapk, mopa. 
= — en morceaux : kpipiyoapk (se dit 
aussi de la coupe des cheveux). = — 
en deux : napiyopk. 

COUPER. v. tr. figur. un chemin (». e. le traverser ) nabiapo* 
tcig’a (etun cours (Teat*, d pied). = — 
un cours d’eau, en canot : napiyopk. 

COUPLE, n. plur.. . . mallcepoit. 

COUPON, n. rac. . . . tchika. 

COUPURE, n. rac. . . aloapk. = pilapk. 

COUR. n. rac p£. 

COURAGE, n .* v . . . . alayuinepk. 

, COURAGEUX, v. intr. alopeytuapk. = alayuituapk 

COURANT, n. ra*'. . . t^apvapk. — — fort , rapide : akt^apnepk. 

= itepktcapnepk. = — marin : in6- 
* papnepk. 

COURBE , adj tnan. aponayoapk.^ amapiuk : (ligne, C). 

COURBfe, £e, adj . . anim.: tchikipkag’a. = inan.: p£pena- 
yopk. 

COURBE (i. e. mem- 
brured’embarcation) titpepk; plur., titpit. 

COURBER. v. tr. . . . tchikipkaptig’a. = — la tite : tchikiyopk. 

COURBER(se), v.intr. okoyuapk. 

COURIR, v. intr. . . . mitqipaptoapk. = apkpalaaptoapk. = 
akpanepktoapk (se dit ausft des aniy 
maux ). 

' V - V 


COURIR (feu), v. im- 

pcrs - . . aulatchimayoapk.'* 

COURONNE. n. c. . . kpinapktapk. 

COURONNER, v. tr. . natcag’a. 

COURONNER (sc), v. 

intr nat^pktoapk. 

COURROIE, n. c... . . uniutapk. 

COURS D’EAU, d. rar. knpk. = kuuk (C.). 

COURT, adj. v naitopk (inan.). = naltuapk (anim.]. 

COUSIN ou maringouin 

n. c kpiktop^apk; plur., kpiktop6ait. = kikto- 

weyak (C.). 

COUSIN (nom de pa- 
rent^), n. rac. y . . . 


epnak. == mon — : epnatka. = plur.. 
uyupualak. 

COUSINE, n. rac.. . . panik. =ma — : panitka. 

COUSSIN, n. rac.: . . akin. 

COUSU, UE, adj. v . . mikpopkta. 

COUTEAU, n, c.. . • esquimau : t$avik.= igluktoolik. = tea* 
vipat<;iapk. = — crochu : t^en^n. = 
anelpot (C.). = — de chasse : papin- 
gnapk. = — de femme : uiualuk. = 

— de travail : t^avipdn. = — de table : 
n6pp«in. = ignipitualik. = — de poche 
ou fermant : t^av^paluk. = nabayapk. 
titayapk. 

COUTURE, n. rac. . . killuk; plur.. killuit (ef C.) (se dit „ 
aussi des coutures des canots, bar- 
ques, etc.y 

COUVERCLE, n. v.. . matopapk. = nepom6ap-vik. = — de 
chaudron : gukkuak (C.). = — de 
pipe : millik (C.). 

COUVERT, TE.v.intr. anime : ulilik. = ttte — : naujapalik. 

= inan. : matoyopk. = taluyopk. 

COUVERTURE. n. rac. ulik. = olik. = — de laine rayee : ulik- 
kpupit<;apok. = ulik-aktak (C.) = — 
de livre : kp^upotik. = i. e. toiture ; 
nappaptum-am^pait. 

COU¥RIR. v. tr. . . . quelquun : ulig’a. = — un vase : ma- 
topaptoapk. = — plusieurs vases : ma* 
v topaptoeit. 

COUVRIR (se), v. intr. uliktoapk. = — la tite : natpaptoapk. = 

— du bouclier : talutcheptoptuapk. 


COUVRIR (se), temps, 
del, v. impers.. . . 
CRACHAT, n. rac. . . 
CRACHERaV. intr. . . 
CRACHCKRj n. v. . . 


nuvu-yalepktoapk. 
nutapk. 

kpitch6peapktoapk, p^apa. 
nuvapkuvik. 

CRAIE, n. c tchik-optchok. 

CRAINDRE, v. tr. . . opktQidjopk. = alapktatoapk. v. g. de 
par Ur. 

CRAINTIF, VE. v. intr. alantapk. 

CRAINTIVEMENTadv. ulikldn. 

CRAMPE (avoir la), v, 

intr. . . ; kpaloyiyoapk. 

CRAN, u. d^r. . . .. titcepapk. 

CRANE, n. c kpap6ktapk. 


CRASSE, n. rac. 

CRASSEUX.SE , v. intr. 
CRAVATE, n. d<Sr. . . 
CRAYON, n. d4r. . . 
CRfeATEUR, n. c. . . 
CR^TION, n. v.. . . 

CRECHE, n. c 

CR&DULE, v. intr. . . 
4- CRfeER. v. tr 


tutupk. = tutuk. = — de pipe : ipkpopk. 

= — de lame : kpayl6nepk. 
totbyot. 

kpomit^ipdn. . ^ 

nakatciun* — ikk^pAwt (C.). 
Nuna-tchen^ya. 
nunamik-tch6ndyoapk . 
allugvik. 

tamalta anepktokatka. 
tchumaynapmig’a. = kadjunapk nimik- 
tchdn^yoapk. = kpaooppilaoppa. 
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CRfeMAILLERE. n.c.. naktitapk. 

CREMAILLON, n. c. . kpapt'apk ; plur.. kpapitcat. 

CRiPE. n. c akutoyapk. 

CRfcPUSCULE, n. rac. ublapk. 

CRESSON (draba al- 

pina) p^poptopk. 

CRETON* de la grsisse, 

n. c Kakpaluk. 

CREUSER. v. tr. . . . killik-tuapk. 

CREUX, SE, adj. v.. . itiyopk. = itit^iyopk. 

CREUX. n. c de la main : itimak. = — de I’estomac . 

n£dji£k. 

CREVASSE, n. c.. . . kpumnepk. 

CREVER, v. tr tuvaptoapk. 

CREVER (se) t v. intr. kpapktopk Jessie). = pakapktoapk (fusil). 
CREVETTE, n. c.. . . nauFapnapk (femme de mouette }. 

CRI. n. d4r kokpo-apbn. 

CRIBLE, n. c inaepaptoapk. 

CRIER, v. intr. . . . kokpoaptopk. = eppealoaptoapk. 

CR1N, n. rac. ... . mitkpok. 

CRIQUE, n. c kanep-aluk; plur., -aluit. 

CRIQUET (locusta tu- 
berculosa) pigcel4p4apk. 

CRISTALLIN, n. c . . takonkn 

CROCHET, n. c. . . . niktt;in-ayopk. = — de chaudron : nak* 
titapk. = — de dard : kpap£apk ;plur., 
kpapitcat. 

CROCHETER, v. tr. . niktQigaptoapk. 

CROIRE, v. intr.. . . ancpktoapk, toapa. = ne pas — : an4y» 
tuapk. = kigloapa. avapma. == tunop* 
kp&opk, kpana. = se — plus que les 
autres: aiiitkatkagop, katka. 

CROISfe, feE. adj. v. . kpal4p4k. 

CROIS&E, n. rac. . . ip'alepk. 

CROISER, r. tr. . . . les bras : unepkmitchimayoapk. = — 
lesjambes : tukeptcimayoapk. 
CROISSANT, n. c. . . miptapapk. 

CROITRE, Tv impers. . vegetaux : aglivaliayoapk. = eau : ulit- 
palgayuapk. 

CROIX, n. c kp4yuk-kpal4p4k. = i. e. crucifix : olia* 

mitkpopk. 

CROSSE de fusil : kanepk. = i. e. bois recourbe, 

— d’ev4que : kpibiapk. 

CROTTTN, n. c. . . . anatQat-kpapk ; plur., -kpat. 

CROUPE, n.rac. . . . tunug. 

CROUPION, d. c. . . . pap-kiti. 


CROUPIR. CROUP! S- 

*■ 

SANTE, v. impers.. 

opktchoatoapk. 

CROUTE. n.c 

de [flare : t<;ikoleapk. — — tie la nenje 
naniktika. 

CROYABLE. adj. v. . 

onepktoapk. 

CRUCIFlt. v. intr.. . 

itchapvra. 

CRUCJFIER. v. tr. . . 

ichapktitapk. = icbanapktoapk. 

CRUE DE L EAU. . . 

ulikpaliayopk. 

CRUEL, LE, v. intr. . 

epktrinaktoapk. 

CUBITUS, n. d<*r.. . . 

adjigAwn. 

CUEILLIR, v. tr. ... . 

des rameaux kpipiyoapk. = — des 


fruits : tigopaptoapk. 

CUILLER 

tie bois. esquim.: kpayutapk. — kpayutap- 
at^iapk. = opw^wuyak = — de 

ferenrop.: alukt^Awti. = kpayutapiapk. 

CUIR, n. rac 

amepk; plur.. am^pait. = — ri repasser 
les rasoirs : ipatcliep-vik. 

CUIRE. v. impers. . . 

ip'ayuk. = — d Veau : im<*palik. 

CUISINE, n. rac.. . . 

ip’a. 

CUISINIER, n. c.. . . 

ip’ayt'-aluk. 

CUISSE, n. c 

kpok-toapk. = koktoak (C.) 

CUIT, TE. adj. v.. . . 

otut. = — d Veau imalik. 

CUIVRE. n. c 

moppapioapk. =-^kpamuyak [jaune). ~ 


kannoyapk (rouge}. 

CUL, n. rac 

nunluk. = i. e. fond de plat etc.: ataa. 
= i. e. fond de barque : natkpo. 

CULASSE, n. c. . . . 

kimik-kpcoyak. 

CULBUTE, n. d£r. . . 

nimcepalopkpivap^n. % 

CULOTTE esquim. . . 

kpaplik. = attaktoak (C.). 

CULOTTfe, £e, v. intr. 

kammilik. 

CULOTTER. v. tr. . . 

kpapliktuga (se dit des homines). = 
kammiktuga (se dit des femmes et des 
Europeens). 

CULOTTER (se^ ,v. intr. 

hommes : kpapliktoapk. = femmes et 
Europeens : kammiptoapk. 

CURE-DENT. n. d4r.. 

kupkilin. 

CURE-MOELLE n. d4r. 

patkpon. 

CURE-PIPE, n. rac. . 

tchubiipn; plur., tchubiiwt. 

CURER, v. tr 

pateptoapk. 

► CURIEUX, SE, v. intr. 

kpeymiloep^aptoapk. = it<;ivcep^ opoma- 
yoapk. 

CUVE, n. c 

puputapk. 

CYATHOPHYLLUM, n. 


rac. (madr^p.fossile ) . 

kokdn. 

CYGNE. n. c 

kpopk-djiuk. = kopk-yuk. 

CYNIQUE, v. intr. . . 

taluniktoapk. = talopot^onitoapk. 


D 


D’ABORD, loc.adv.. . ako. = akug’u 

DAGUE, n.c kigalik. 

DANGERETJX, adj. ▼. anayanaptopk. 

DANS (marquant le + 

lieu), prdp. rac. . . at&n. = itanfc. = anfc. = n4 .). 

t. g. il demeure les bois : kp4yult 
itan4 ikttfvayoapk . — — la met : 
„ imang-at&n. = imma-n4. = ikkian- 

anfc. — — le pays des.blancs : kpa* 
bluna nuna-n4. 

DANS (marquant 1*4- 

tat) mi. = minun. = v. g. il est — la mai- 

son: iglu-mi-oyuapk; — les mains iti- 


rnaog-minuD. = — la barque : umiap- 

DANS ( marquant le mi. 
mouvement) 

mun. — nun. ( devient muk en com- 
pos.). = — feau : imma-mun. = 
jeter — Veau : imma-muk-toapk. = 
— lef eu : ignep-mun, = jeter — le 
feu : ignep-muk-toapk. 

DANS (marquant un 

lieu exigu) kon. = v. g . versex de I’huile — la lampe : 

kpalunepgnik kpolep kon ikhaumun. 

DANS LE HAUT, loc. ^ 

pr4p . pulyopk. 






! ; 
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DANSPEUDE TEMPS. 

loc. pn'p 

DANS QUELQUE 
TEMPS, loc. prep. 
DANS LE SE1N, loc. 

pr»-p 

DANS (<Hrc) 

DANSE, n. v. . - . ■ 
DANSER. DANSEUR. 

v. intr 

D’APLOMB. loc. adv. . 
D'APRES, loc. prep. . 

4 

DARD. n. rac 


DARDER. v. tr.\ . . . 
D AVANCE. loc. adv.. 
DAVANTAGE 


kp.ani-kon. 


DE (signif. avec, par), 
DE (marquant prove- 
nance) 

DE (marquant separa- 
tion) 


kautoptopk. 

ataiiitoapk. 

moineptopk. 

momoptoapk. / 

kpafiatayoapk. = napang ( en compos.). 
titcepapklun£. = tayma-illiblup. = — 
le cours du soleil : papklu. = — le 
sens du poil : malinayapk. 
cn fer : kukia.= — en os : tibia. = — en 
silex : kpan-miapk. = — de harpon : 
Uhan-miapk. = — d'insecte : ig’uuta. 
naoligoepaptopk. 
t^hupmepagun. 

sigmf. plus: kiln. = aiieyo-mun. = 
aniblut. (en quantile). = tchikpalik 
{se dtt du calcul). = signif. encore : 
akt^un. = encore plus : eypaptijop. 
mik. = me. = nimik. 

min. = v. g. les gens — la maison : iglu 
min innoit. = — lerre : nuna min. 


DE CE COTE-CI. loc. 

adv ilia. = tugliptinn£. = ilangnan : t. e.: 

en renan/. = manni (C.). = ilaiig- 
minun . id., avec moiiwtnenf. 
DECEDE. EE. v. intr. tukpo-yopk. 

DECIDER, v. intr. . . tokpo-nepkoapk. 

DECEINDRE. v. tr.. . tapKi-djapa. 


DE (marquant le g6ni- 
tif, le possessif). . . 
DE A COUDRE. n. rac. 
DEBACLE, n. v.. . . 
DEBALLE. EE, adj. v. 
DEBALLER. v. tr. . . 
DEBANDER, v. tr. . . 
DEBARQUER. v. intr.. 
DEBARRASSER. v. tr. 
DEBARRASSER (se), v. 

^ intr 

DfcBATTRE (se),v. intr. 

DEBAUCHE. v. intr. . 
DEBAUCHER. v tr. . 
DEBILE. v. intr.. . . 
S DfeBLAYE. EE. adj. v. 
DEBLAYER, v. tr. . . 

DE BON MATIN. DE 
BONNE HEURE. . . 
DfeBORDE. EE. adj. v. 
DEBORDER, v. intr.. 
DEBOUCHE. EE, adj. 


DEBOUCHE, n. c. . . 
DEBOUCHER. v. tr. . 

DEBOUT, ▼. intr. . • 


DEBOUT ! DEBOUT 1 

interj 

DfeBOUTONNER. v. If. 
DEBUT, n. rac. . . . 
D&BUTER, v. intr. . 
DECAMPER, t. intr. . 
DfeCAPITfe, iTE. v. intr. 
DtCAPITER, v. tr . . 


miiigntin. = v. g. il est parti — son 
pays: nunak miiignun t^avikluaptoapk. 

se rend par les desinences um, p, v, b. I 

tikik. ^ - 

iniloepa-optopk. 

anpiptigwa. 

anpipliga. 

nopkpakt^tapk. 

niuyuapk. = t;. tr. : niutigait. 
nanmayapa. 

nalupa. 

ayakalaptoapk. = tukepaptoapk. = ana- 
laluktita. = tuk£paptita. 
tchuinapk. 
kuyuliyoapk. 
okpiktopk. 
kpepktapk. 

t^annig’a (le terrain ). = tpanncpt oa pk 
tune maisOn). 

kpilla-mik. 
i mmepk-ti pal i-ay opk . 
i mmepk-ti pali-ayopk . 

tchimneptapk. 
tatpipkpuun (ae lac). 

. tchimnig’a.=unavaptoapk. = — dl'aide 
d’un tire-bouchan : pitigiyoapk. 

• nikuvigtopk. =nikuva payoapk. — ani 
mat : napayopk.= napap^ktoapk (objet ) . 


DECEINDRE. v. tr.. . taptpi-djapa. 

DECEINDRE (se), v. 

intr. . taptpi-yapktoapk, toatni. x 

DECEINT, v. intr.. . taptpi-itopk. 

DECELER, v. tr. . . . nip&oyoapk. 

DtOEMBRE. n. c. . . kpayviyivik : lune des cahuttes. 

DECENT, TE. v. intr. . annpadjiaptoapk. 

DE CETTE FAQON. . imanna. 

DfeCEVOIR. v. tr. . . wiy^niktuapk. 

DE CHAMP, adv. . . napayopk. 

DE CHAQUE COTfe. loc. 

adv tpayn£-lop£ifut. = avec mouvement : 

katchopktoag. 

DECHARGfe, £E.. . . ima-itopk (se ditdes armes comme des 
vehicutes). 

DfeCHARGER. v. tr. . quelqu’un: nanmayapa.=— imebargiie- 
niutigait. = — unvehicule : ut^idjapait. 

DECHABGER(se),v.int 

intr nalopa. 

DfeCHAUSSfe, &E. v. 

intr kawveptoapk. 

| DECHAUSSER. v. tr . kawvay^panfr. 

' DECHAUSSER (se). v. kawvayeptuapk. •* 

DfeCHIQUETfe.feE.adj. 

| tchepkpoptapk. * 

1 DfcCHIQUETER, v. tr. tchepkpop-tpidjoapk. 

DECHIRt, tE. adj. v.. ayuUpk-tciyopk. = aliktoptuat : par l u- 
sure. — aleptatutt : soul ter s. = kil^ 
lak (C.). 

DECHIRER. v. tr. . . aliktoapk. = nut^uktoapk. — ~ en 

morceaux : alpulogiug a. = — en 
deux : avig’a- 

DECHIRER (se) , v. intr. abwopnig’a. 

DfcCHIRURE. n. v.. • allapk. = tchigapnepk : par suite de 
fente. =E«Bgoepk : par suite dfaccroc. 
= alepnepk : par suite c Future. 

j DECLARER, v. tr. . . tigwaptommajm. *= — le coupable : ni- 
pioyoapk. 

\ DECLIN DU JOUR. n. c. taktuvaiiagt^ipa. 
i DECLINER (uae offre), 

! v. intr eplftoapk. 

i DfeCIDfe, v. intr. . . . onoptopk. 

! DfeCOCHER. v. tr. . . pitiklig’a. = pitepktcapkteapk. = piti* 

| t^kaoapk. 

[ DECOIFFER.V. tr.. . natQaip’a 


DfeCOIFFER (se), v. 
intr. 

DECOMBRER. . . - 
DE COTE, loc. adv . . 


nat^eptoapk. = isaeeptok (C.). 

tqmnik; p/nr., tcannit. 

t^an^a. = tganigna. = avec mouve - 


tubapin ! 

tuta<oyap-tay£peit. 

avatik. 

pit^amag’a. 

nuputaptoapk. 

neapkpo-eptapk. 

neapkpo-eptoapk. 


; t pa igntm. 

DfeCOUPfe, ilE. adj. v. ipitig’a. 

DfeCOUPER, v. tr. . . ipit£piya. = — par tranches : ikdapa. 

= — en lanieres : t^avipaptoapk. 

DfeCOUPURE, n. pi. . ki Diktat. 

DfeCOURAOfe, tE,' v. 

intr t$ol6aktpapaloan6 kamapkitiit. 

D feCO URAGER (ae). . tQdl6akt?apaloand kamapkit^it. 

DfeCOUVERT, T. adj.. ulitopk. = tite — : nat^ap-itopk. = 
vase — : taloSpa. = matoeptopk. 

DECOUVRIR. v. tr. quelqu’un : ik^paptoapk. = ik^payoapk. 

= — un vase : oepomiagapk. = — 
piusteurs *vases : n^pomiagalt. 
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DECOUVRIR (»•*), v. 

intr uleitoapk. 

DECROCHER le chau- 

dron * atkpagapk. 

DECRUE dclVau. . . imm*pktipaliavopk. 

DEQU. ue. v. intr. . . wiyiya. 

DECULOTTE, EE. v. 

intr kammiktopk. = kammilitopk. 

DtDAIGNER. v. tr. . umitclioktoapk. = — du regard : kpiii* 
iHepeyapnitoapk.=kpintldepe-uniyoapk. 
DEDANS, n- rac. . ./ illua. = — des cuisses : illutapk. 
DEDANS. pr<!*p. . . \goir dans. 

DEDANS (etre). v. intr. at^u-itoapk. = iglumi-oyopk. = iglumi- 
oyapk. 

DEDIRE (se),. v. intr.. opkpam^un opalocpodjuapk. 

DfcFAILLIR. v. intr. . nukigeptoapk. = cpp^viopaptoapk. 
DfeFAIRE. v. tr.. . . anpiptig’a. 

DEFENSE, n. v. . -. . eplikon. 

DEFENSE (v. g. de- 

morse^ n. rac.. . . tupapk. 

DEFENDRE (le),v. tr. epmangniktoapk. 

DfeFENDRE (tui), v. tr. opliktoapk. = eplekot^idjoapk. 
DEFENDRE (se), v. opolepkpataptoapk. = itigncpkpataptoapk. 

= i. e. purer les coups avec le bou- 
clier : talutcheptoptoapk. 

DEFENDU, UE, adj. v. tapo. 

DfeFIER (i, e, provo- 

quer), v. tr ak^poaptoapk. 

DfeFIGURfe, feE.v.intr. akidjidjoapk. 

DfeFIGURER. v. tr.. . kpiptaktQag’a. 

DfeFUNT.TE, adj. v.. tukpoyopk. 

DfeGAINER, v. tr. . *• amuya. 

D&GEL, n. v iniloepaotuark. 

DfiGELE. EE, adj. v .. apokpeyoapk. ^ 

DEGELER, v. impers. kpitomayapkpiya, 

DEGRADE (etre), terme 
f canad^en : i, e arrttd 

par lemauvais temps. kp^ymepnak. 

DEGRINGOLER, v. tr. apktch&yoapk. 

DEGUENILLfc, tE, v. 

intr anopapluktualuk, 

DEGUISER sa pensee : ninapto. = — ses paroles : 

taluiimayo&pk. 

DfcHONTfe, feE.v.intr. taluniktoapk. = talopot^ohitoapk. 

DEHORS, adv kpani. = tQila-tin. —avec le V tt^ila-ipi. 

DEHORS (etre), v. intr. t^ila-mi-oyopk. = it^optopk. 

DEHORS, n. rac.. . . kpaa. == t<;ilata. 

DEJA, adv eypane. = ipoktt^rff 

DfeJA? taymain? 

DE LA. loc. adv.. . . t<;anig-min. 

DELAB r£, £e, adj. v. olupoyopk. 

DELAISSER, v. tr.. . igitoapk. 

DE LA SORTE, loc. adv. imanna. 

D ELAT EUR, TRICE, n. 


v tiguaptommaya. 

DE L’ AUTRE COT t . . akk£a. = unalayn6. = unatane. = uma* 
tane. (C). = s'emploient indifferent 
meat pour les cours cteau, les mon- 
tagnes , etc. 

DE L’ AUTRE COT&. . avec mouvement de depart : akk6ang> 
nun. = avec mouvement de retour : 
akki-ming-nun. 

DELAYER, v. tr. . . awp^pkaptig*a. 

DfeUCIEUX.USE. adj. 

v mamanaya. = nakpapttji* mamma. 

DfeLFfe, feE, v. intr. . . anpipt^Wa. 

D&LIER, v. tr. . . . anpiptiga. 

DfeLIRER, v. tr. . . . illitpmafiuykleptoapk. 


DELIVRER. v. tr. . . kaymayuapk. 

DE LOGE EN LOGE, 

lor. adv itikatapklom" 4 . = aniguyuiloapklmt. 

DE LOIN. loc. a$\\. . kiluvu«nin. 

DE LOIN EN LOIN. loc. 
j adv akpagop. 

j DELTA, n. c kikcoktaluk. plur. : kikepktaluit. 

DELUGE, v. impcrs. . uliktuapk. 

DE LUI-MEME. . . . mnifura. — tabiu-mina. --= omaptiiwnik. 
DE L UN ET L’ AUTRE, tatutapklrpi-t. 

DEMAIN, adv akpagu. — ubla-kon. — ublum-aypa. 

= — matin : k paw. pan. 

DEMANCHE. E. adj.v. amuya. 

DEMANCHER. v. tr. . amupkpaga. 

, DEMANCHER , v. 

1 impers amuyopkp, 

; DEMANDE. n. v. . . atrrpon. — atepkt^ion. 
j DEMANDER, v. tr. . . at«‘pkt.;iopt<>apk. 

DEMANGEAISON.n.v. ufiilapkitin. = kumpdn : {causer par la 
t ermine'*. 

: DEMANGER, v. impers. unilapktchljonpk. 

I DE MEME, adv. . . . imanna. = taymatri. — kpauna. = en 
compos.: uya. — auya. = uyapk finale). 
DEMENTIR, v. tr. . . uidjitcapnitoapk. 

DEMEURE, n. rac.. . iglo. = i. e. lieu, place : innc. = ma 
— ; inniga = ta — ; innin. 

DEMEURER, v. intr. . ikt^ivayoapk. = — lomjtemps assis : 
kpat^ilinappok. 

DtMI, E, adj dans le sens vertical : kpopapk. = kpow* 

pak°. = dans le sens horizontal : 
napapk. — naviktopk. 

DEMI (a), loc adv. . . imak-itop. = — plein : imawaptopk. 
DEMI-JOUR, n. c. . . kpilapoppalu-itopk. 

DEMI-LUNE.v. impers. akimuktuapk. 

DEMI-MORT, v. intr. . avaptaoyoapk. 

DEMI-PLEIN, adj v. . imawaptopk. 

DE MOI-MEME. . . . umingam-nik. 

DE MOINS EN MOINS, . " ' 

j loc. adv illni-tchunagop. 

DEMOISELLE ou libel- 

lule. . niulocpapk (libellula). = illat-kputchi* 

toptopk ( agrion ). 

DfeMOLI, E, adj. v.. . pinotapk. 

DtMOLIR, v. tr. . . . pinota. 

DfiMOLIR. (se),v, intr. pinoyoapk. 

DiMON topnpapk (i. e. separc . retranche ). = 

kpiuwapk. = tchiutilik. 

DENONCE, v. intr. . tikwaptomayapk. 

DfeNONCER, v. tr. . .# tikwaptommaya. 

DfeNOUER, v. tr. . . iyunagtoapk. 

DE NOUVEAU, adv, . anakpanatop. = otepkpapklund. = taku* 
vimni-unepklunO. 

DENSE, v. intr. . . . in£paptoapk. 

DENT, n. rac kigut ; plur., kiputit. — kiutit (C.). = 

ma — : kiputka. = ta — : kipuktin. = 
— canine: tolop^ak. — apglepk-kp^n- 
ndpapk. = — incisive : t^ivopak. = 
ta— :t?ivodjatin.= — molaire: epklep* 
paki. = — de mammoutli : kiltfkuvapk. 
= — de morse : tupapk. 

DINT He scie, n. d6r. kig'uUpk ; plur., kigutait. 

DENTALIUM (coquille 

univalve blanche). . patkpapk; plur., patkpeiL 
DENTELfc, E, adj. d6r. kiliik-tatopk. 

DENUDES, * £e, (arbre, 

' plante) kpoapeptoapk. 

DE PART EN PART, 
loc. adv atipoptop. 


; 
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DE PART ET D* AUTRE, tcnvn6-lop6y tut. j 

DE PARTOUT, adv . . tamapti-pun, = kponnC-apapk. ! 

DEPASSER, v. tr. . . i. e. laisser en arntre : tch<'-nt:petkpol*'Ya. 

- = i. e . exceder en hauteur ; takilcepa. 

= i. e. exceder en grosseur : anilaepa. 

= man.: tunnp-tigiyuat. 
dEpEcE. EE, adj. v.. ipitiga. 

DEPECER v.tr.. . . ipitepiya. 

DEPECHER. v. tr. . . ipepkpoyapk. 

DEPECHER {so\v.ini. kpuinitchepktoapk. 

DEPENDRE (lo). v. tr.. atkpagapk. 

DE PEUR QUE. loc. 

conj tranepkpapa. 

DEPISTER, v. tr. . . okpupiynliyoapk. 

DEPLACE. EE.v. intr. nuputa. 

DEPLACER, v. tr. . . nupuntapk. * 

DEPLACER (se), v. 

intr nuputoapk. 

DEPLIER. v. tr. . . . it£i\iklugo. 

DEPLUMER. v. tr. . . epetaptuapk. 

DE PLUS. prep. . . . raalifigoya. 

DE PLUS EN PLUS, <. 

loc. prep aglivaliablupit. = — haut : kiviktitei 

mayoat. = — loin ; unaleynun kivik 
titcimayoat. 

DEPOSER, v. tr. . . . illiyapk; f* pers. f ill6o. 

DEPOUILLE, (lard du- 

dos tunopk. 

DEPOUILLER, v. tr. . illitc»mapaluaptilugo atig’a. 
dEpoURVU. v. intr. . itopop. 

DEPRAVE. EE. v. intr. tchuinapk. 

DEPRIMER, v. tr. . . patinnitoapk. 

DEPUIS. prep.; depuis 

que tayman-aptat. 

DEPUIS LONGTEMPS, 

loc. prep alpalt. = unavaktin-taymanaptat. 

DEPUIS PEU., loc. K 

pr£p.. “ tahivikitop-taymanaptat. 

DEPUIS QUAND ? DU- 
PUIS QUEL TEkfpS? y tayman-aptanin? 

DEPUTE, v. inj^. iya&ktopk. 

DEPUTER. v. .' ipcpkpoycapk. 

DE QUELLE FAQON? 

MANIERE? .... naw-kut? 

DE QUI? kiya? 

DERANGER, v. tr..’ . nupuntapk. 

DER/.NGER (sc), v. 

intr nuputoapk. 

DERIVE (ala), loc. adv. tcapva-tcheptut. 

DERNIER, adj. v.. . . kinulcpk. = kinuleytopk. 

DERNIER (i.e.^coule). 

adj. . . eypan£. 

DERNIER (^tre), v. * 

intr - kiiiulepkteoptoapk. 

DERNIER LIEU (en). 

loc. adv kifronoep^n. = akpago-an£. 

DERNIEREMENT, adv. 4ko. = akopiyoapk. 

DERNIERES GLACES, 

(les) t^ikop-l inept. 

DEROBE. Ee, adj. v.. tigiliyoovit. - . 

DEROULE. EE, adj. v. icliiptiyapk. = itchivanitapk. I 

DEROULER, v. tr. . . itrhniyun-imaya. * , j 

DEROUTE, v. intr.«. . ulapiktcidjoapk. 

DERRIEBlE, n. rac. . nunluk : t. e. partie inferieure du corps, j 
= i e partis posterieure du, corps : 1 
tunug. = id., d’un objet : tunua. = j 
, id., de la tlto .- tunuteuk. = tunutchu- j 

it^apk. „ i 


DERRlERE. pr£p. . . kinnpmpp^n. = avec mouvement : kin- 
upnan. 

DERRlERE (par), loc. 

prep tuu6-mun. = tunocn-nun. = avec mou- 

vement : uivasa. * 

DES, DES QUE. . . . min. = — le principe : alpan£. 

dEsapprouver. >. 

tr pingwaptapegnituapk. 

DESAVOUER (sc), t. 

refl inmipun-anyitoapk. 

DESCENDRE, v. intr.. iyukpayoapk. =_ — une rtviere : t^avap- 
Krptoapk. 

DESCENTE, n. c. * . upinayapk- 
DES DEUX COTES, loc. 

adv teayn^-lopcitut. 

DESERT, n. c. . . . . nappaptovopk. = kp^yu-itOpk. 
DESERTER, v. intr. . pikittoa^ 

DESERTEUR. n. v.. . pikittoa£k. 

DESESPERE. adj. v. . aieimigopkpaleptoapk. 

DESHABILLER. v tr. Kaglilig'a. 

DESHABILLER (se) . . a I’europeenne : traglileptoapk. = A I'es- 
qutmaude : matateptoapk. = maUpk- 
toapk. 

DESHONORE. EE. v. tchuina-pilipat. 
dEsHONORER, v. tr.. tchuina-ilepkpoya. 

DESHONORER (se), v. 

intr tchuina-otkpoya. 

DESIR, n. rac.I . . . itchuma. 

dEsirer/dEsereux, 

g. tr les personnel et les choses : uninuyap- 

toapk. = — simpliciter : uninmap. 

, toapk. 

dEsOBEiR, t. tr. . . piyomangnitoapk. = unieptoapk. 

DE SOI-mEmE.. . . . inminik. = inmina. 

DESORDRE (en), loc. 

adv.. ima-itop. 

dEsORIENTE (€trv),T. 

intr ulapikteidjoapk. 

DESORMAIS. adv. . . kpakopyoapop. 

DESOSSE. EE. adj. v. ipitiga. 

DESOSSER. v. tr. . . ipitipiya. 

DESSECHE etSEDES- 

SECHER paneptopk. j 

DESSIN. n. c inno-uyapk ; de portrait. = ^>nuna-‘ 

uyapk : de pay sage. = — esquimau 
sur les fleches, etc~ makatat. 

DESSOUS, adv atane. = atpan&. 

DESSOUS (€tre), v. intr. atan^-itoapk. = atpan^-itoapk. 
DESSOUS. n. rac. . . du pied: allak (C.). = — de vase: ataa. 
DESSUS, n. racr . tunuat; plur., tunueit. = v. g. de la 
/ - tL main : adj igay-tunuaL = — du soa- 

* tier : kpamiapoktit. 

DESSUS, adv. rar. . . kpakn. = kon. = kuL = mi. = v. g. 

— la glace : tgiko koo ou t^iko kut. 
DESSUS (fttre), v. intr. kpain i toapk. >> 

DE SUITE, adv. . . / upaloptop. 

DE SUITE! adv. . . . = k^aUl 

DETACHE, EE, v. intp. anpiptigwa. , . 

DETACHER, v. tr... . anpiptiga. 
dETELER! v. tr.. . . andyag’a. 

DE TEMPS EN TEMPS. 

loc. adv.. .’ . ... inuriktoaL = teokon-iktoaL 
DETENTE du rusil,n.c. nopapktfe. 

DETENU, v. intr. . . opkwapod]apk~ 

DEtERIORE. adj v.. . anaeptoapk. 
dEtErIORER (sc). .. anneptpapk. 

DETERRER, v. tr. . . adjigaktoapk. 

DETESTER, v. tr. . . omitgotcidjoapk. 


' a 
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BE TOI-lfffcME. . . • 
DETONNATION, n. v. 
DETORTILLE. adj. v.. 
DETOUR, n. rac.. . . 
DfcTOURNER sc), v. 
DE TOUS COT£S. DE 
TOUTES PARTS . 

loc. adv 

DE TRAVERS loc.adv. 


DE TRAVERS r €tre), 

. v. intr 

DfcTREMPE. ady, v. . 
DETREMPER. v. tr. . 
DETROIT, n. c. . . • 
DfeTRUIRE. v. tr. . . 
DfcTRUIRE. (sc), v. 



DEUX. adj. num. . . 
DEUX A DEUX, loc. 

adv 

DEUX (£tre), v. intr.. 


DEUX FOIS 

DEUXIEME. adj. n. 

ord. 

DEUXIEME FOIS. . . 
DEVANCER. v. tr. . . 
^EVANCIERS, d. v. • 
DEVANT. n. rac.. . . 

DEV ANT (i. e. en face), 

Prtp 

DEV ANT (i. e. au-de- 
vant, par devant),. 

P*^P 

DEVANT (i. e. en 
aTant), adv 

DfeVASTER. v. tr. . . 
DEVELOPPfe. fcE, adj. 

Y 

DfeVELOPPER. v. tr.. 
DEVENIR, v. intr. . . 

DEVERGONDfe. £E. v. , 

intr '. . . ... 

DfeVIDE. feE, adj. v. . 
DIVIDER, v. tr. . . . 
DtVTDOIR, n. y.. . . 

DEVIN, a. c. 

DEVIN ER. v. tr. . . . 


illutimnik. 

tchiunulayoapk. 

ichiptiyapk. 

kafiepk. 

alaug-mun miyaptoapk. 


tamapti-gnn. 

en actes : uviiinaptop. = en paroles : 
tcane-muktop. \se rend aussi par a 
cutd ; voir ce mot.) 

tchupin-aptuapk. 
piunaepnak (C.). 
awpepkaptig*a. 
ikapatrapk. 
kat^oplugo. 

kat4^>plogo. 

mdlcepok. = aypak. = malpok (C.). 
malcepo-opklun£. 

malcppo-uyuapk. = — ensemble : make* 
pocit. 

malappo-atoptlun. % 

tchivoluotnglia. 

maIccpo-ap1un£. 

tchdnopetkpokya. 

tchivul^paptuat. 

inan.: kpaa. — anime : t^atkpa. = — 
de la jambe : kpana. 


DIEU dcs Chretiens. • 


DIFFAME. EE. v. intr. 
DIFFAMER. v. tr. . .’ 
DIFFAMER (act, v. 

j intr 

! DIFFEREMMENT. adv. 
DIFFERENT, DIFFE- 
RER.'v. intr 

DIFFERENTS 

DIFFERENT (c'cst), 

loc. adv 

DIFFICILE, adj. v.. . 
DIFFICILEMENT. adv. 
DIFFUS. SE. adj. . . 

! DIGfeRER, v. tr. . . . 

i DIGUE, n. pi 

I DlLACERfc. EE, adj. v. 
1 DILACERER, v. tr.. . 
DILATE. EE, adj. v. . 
DILATER 'se), v. intr. 
DIMAN CHE, n. c. . . 
DIRE. v. tr 


t^atkpam-ni. 


DfeVTSSfe. £E, adj. 
DfeVOILER, v. tr. . . 
DEVOILER(se), v. intr. 
DEVORER, v. tr. . . . 
D 'HABITUDE, loc. adv. 

DIABLE 

DIADEME en cnivre, 

des femmes 

DIAMETRE, n. ddr. 
DIAPHANE, adj. v. . 
DIAPHRAGME. n. c. . 
DLARRHEe, n. c. . . 
DTCI DE LA, loc. adv. 
DIEU des, Esquimaux. 


ttatkpapa. = tcatkpapdn. = t^al^pa. 

t^atkpan-nnn. = t^atkpap-nnt. = t^at* 
kpap-mun : avec mauve ment. 
katQoplugo. 

itcbivanitapk. = ichiptiyapk. 
itchiviyunimaya. 

bon : nakooptoapk. = — mauvais : 
tchninaliyoapk. 

tchninapk. 

nimeptapk. 

nimeptoyapk. 

atoaptitapk. 

anp^tok; plur., anpgkoit. 
itchibiyoaptoapk. — nalnngita. = — 
par la jonglerie : avatkoyoapk. 
kpipataya (de kpip6n, serpent). 
kilcegooyat. 
kiloego oyitoapk. 
nniyoapk. 
illalepkJnnd. 
voir d£mon. 

kawpot (C.). 

ay&pota. 

anmawluktuapk. 

apkpeav-inepk. 

ikkapnepk. 

ipklaptch i mayut. J 

anepn^-aluk (Grand-Esprit). 


DIRECT, adj. v. . . . 
DIRECTEMENT. adv.. 

DIRIGER (se), v. intr. 
DISCOURIR. v. intr. . 
DISCRET, ETE, v.*intr. 
DISCULAIRE, adj. v. . 
DIS DONCl. 

DISETTE. n. v. . . . 
DISPARAITRE, v. intr. 

DISPARATES. intr. 
DISPERSER, v. tr.. . 
DISPERSER (se), v. 

intr . . 

1 DISPERSES, adj. v.. . 

# DISPOS. (v. intr.. . . 

* DISSEMBLABLES. adj. 

1 ▼ 

! DISSfeMINER, v. tr. . 
DISSfeMINfeS, feES.adj. 

v 

i DISSDTULER, v. tr. . 
j DISSIPfc. feE. v. intr.. 
i DISSIPER (se), v. intr. 

| DISSOLU. UE. v. intr. 
t DISTANT, adj. v. . . . 

! DISTINGUER. v. tr. . 

I DIVAGUER, v. tr. . . 
j DFVERTIR, v. tr. . . . 

| DIVERTIR (se),v. intr. 

D1VISER, v. tr. . . . 

DIVISER (se), v. intr.. 
DIVORCER, v. intr. . 


Nuna-tchcncya. — in /Vre ; a pan. 
= — le Fils: Nutapk. = — le Saint- 
F sprit : Ancpnok-taklyopk. 
tchumapilipat, -lipane, -lipatin. 
tcliuinapi’cpkpoya. 

tcliuina<*tkpoya. 

talma-trilioptd. = avec le V.: attijnim. 

inan.: illuliamik-aypalik. = anime : 
inltun mik adjifiiktoapk. 
nuvuyat. 

Miami. 

ugluktopk. c'est — ; nallunakuni. (C.) 

tchinikiun. = ugluktopmik. 

takomakpaptapapk. 

tchitoval^ayoapk. 

tchimiktootit. 

kapoptoapk. = tchcpkpoptapk. 
tclicpkpopt<;»djoapk. 
agluvaliayopk. 
agluvaliayopk. 

NuuatchOncya-ublua. 
kpolcapktoapk. ,= upaktok (C.). = ne 
pas — : okpauyina. = ■ — d plusieurs 
personnes : wiwulut-t^idjoapk. = — 
des sottises : inno-n^pluktoSpk. = — 
des paroles messeantes : tran^-oyapk* 
toapk. = — la mtme chose : pitkpcy* 
tapait. = — la verite : okpatkpiktoapk. 
= epkpotoiktuapk. 
nakepktopk. 

nakrpktciblund. = — avec mouvement : 
nakcpkto-mdn. \ 

nakepk toapk. 
malcepotat, tan^, tkatin. 
opaktayliniktoapk. 
anmalcepo-toat^iapk. 
bay ! 

nepkp^-illoaptut. 

taliktuapk (se dit aussi des animaux , 
des esprits, etc.). 
nuvuyat. 
epklaktitult. 

epklaktuat. 
tchamoeoyut. 
tchupa-itoapk. " 


nuvuyat. - 
tchiapait. 


illulia-mik aypalik. 


tchamoCyut. 

ninapto. 

titan uyaptoapk. 

titanuyapto:ipk. 

tchuinapk. c 

unat^iktop-itoapk. 

takonoep^-U;idjoapk. 

illiu;iman-uyaleptoapk. 

pi uyepk toapk. 

piuyaptopk. = — en mal .-pinepluktchi- 
mayoapk. l 

en deux : napiyopk .= — entre plusieurs: 
abuguva. 

tchipkpom&liyoapk. 

avitoak. 


LB A 


\ 


V 


DIX. adj. nuni 

DIX-SEPT. adj. nnm.. 
DIX-HUIT. ad], nuni. 
DIX-NEUF. adj. nuni. 
DOCILE, v. iiitr. . . r 
DOIGT. 11 . rac.. . . . 


DOMESTIQUE. n. ra r. 
DOMPTER, v. int > . . 

DON. n. v 

DONC ( si^nif. cVst 
ponrquoi), ronj. . . 
DONC! (final*’)* con].. 

DONNE. EE. adj. v... 
DONNE. DONNE-MOI! 
DONNER, v. tr. . . . 


DONNER (se), urn* her- 

nio 

DORENAVANT, adv. . 
DORM ANTE (eau), adj. 


DORMIR. v. intr. . . 


DOS. n. rac 


DOSE. n. rac 

D’OU ? loc. adv. . . . 
DOUBLE. y. intr. . . 
DOUBLE. EE. adj. v.. 
DOUBLURE, n. v.. . 
DOUCEMENT, adv. . . 
DOUILLET, v. intr. . 
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Kpnlit. = kpalenotot. = k'awlit (C.). 
i tia ngm' pat apvnnel u:pi Miy paK ; 
itiangr.fp.it apvfnehrpit ilaak. 
itiaiignfpat apvoneltcpit t<^itainat. ‘ 
pitkpoyf nitonpk. 

inupapk ; plur., inukat. (sc dit aussi des 
— de piedf. = petit. ; kpikept* 
kp-ipk. =■ fkkalkok (C.). 
kivgapk. = mi on — : kivgapa. 
nn animal : illitoapk. = — quelgnun : 
ill it ray a. 
tunepgut. 

umiiiga. = nnami 

opki pnpk; Ropk finals), v. g. mot — ; 

uwananpk. = toi — : illwingopk. 
tnniyapk. 

ham 1 = kpavtrun! = kpayt^in&wn! 
tuniynapk. — nalopkpfaopk, kpeapa. 
aytop-pangnapk. = — d manger : 
aytnapk. .= — la part de nnnrrilure : 
aytoptopa. = ne pas — d manger : 
nnppemappkut.. = — la Uberte : kay« 
mavuapk. = — la main : tigulepktoi* 
yuapk. = — un clystcre : tcliinapta» 
toapk. = — un coup depied : apklopaga. 
= apkli’paptoapk. = les — en ma- 
nage : aytulipiya. 

niuluktuapk. 

kpakopyoapop. 

opktchoatoapk. 

tchiniktoapk. — — longtemps : uiiince* 
patopk. = tchiiiumayoapk. = — peu 
de temps : tchin&pktchilapktoapk. = 
je vais — : innitok (C.). 
humain : tuno. = kimeplok (C.). = — 
c V animal : tunua...= — d'un objet : 
tonua. 
iklthin. 
nakit? 

nalccpot^apk. = aooir — : maloepoiik. 

tapit^imayoapk. 

illoapotapk. 

taptotchapioap. 

kpimamupuluktuapk. 


I 

| 

! 


DOULOUREUX. EUSE,- 
adj. v anopnrluk toapk. 

DOUTER. v. intr. . . tunopkpapa. kapan6, kapaptin. 

DOUTER (ne pas , v. ' ... 

intr tnnopkpauita. 

DOUX. CE, adj. v.. . an gout : mamak* = mamapiya. = 

mamakicapk. au toucher : ma* 

nfaptopk. = kpcpktoppk. 

DOUX (dc caractere), v . . 

intr.. . illupiya. = pitkpitoapk. 

DOUX (temps) idjianopk. 

DOUZE. adj. nnrr. . , itiaiignfpat aypak. 

DRAP, n tchunayoak. = atigekteayapk. = — 

blanc : afutikteapk. = — noir : kep* 
neptopk. = — rouge : awtehuk 0 . = 
awpaluktok )C.). 

DRAPEAU. n. c. . . . anopMijiun, 

DRESSEE. EE. v. intr. anime: nikuvigtopk. = animal : nappa* 
yopk. = inan.: nappapektoapk. 

DRESSER (se\ v. intr. nikuvitoapk. \ 

DRILLE, n. c kin-miapk. = kayblnyapk. 

DRILLER, v. tr. . . kpaybloptoapk. 

DRISSE. n. d« ; r. . . . nutcapawn. 

DROIT (i. e. debout), 

v. intr nikuvapaynapk. = niguviktopk. = ani- 

mal : nappayopk. = objet — : nappa* 
pektoapk. 

DROIT (i. c. juste), adj . tamapta. = tamCna. 

DROIT (i. c. direct), 

adj nakepktopk. = chitkiktoapk. 

DROITE, n. der. . . . talep-pca (de talepk, bras }. = talep-pik. 


pitka. = d — : talep-pi-wut. = avec 
mouvement : taiep-pim-nun. 

DRY ADE des mashkegs appit. 

DUFFLE, (gros drap . 


anglais) atatikt<;apk. 

D’UN AUTRE innuh mik. 

DUPE. DUPfe, v. intr. wiyiyapk. 

DUPER, v. tr wiygniktuapk. 

DUR, E, adj. v. . . . jL-tchuUopk. = tamopku^p4topk (viand* 

DUR (Otre), v. int. . . iluput^natanpitoapk ; — de caractire. = 
pilitAtan-ita .* — de c mur. 

DUVET, n. rac 6p^tapk: plur., Sppeteit. 

DYSSENTERIE. . . . ikkapnepk. 

DYTIQUE, (insecte co- 

teopt&re) illigapapk. 


E 


- EAU, n. rac, . . 


feBAHIR (s’), v. intr. 


immepk. = imapk. = imuhtchapk. = 
imm^k, (C.) = — bovtflante : yopa* 
toapk. = puyok (C.) = — froide, 
fraizhe i kidjepktcimahi toapk. = — 
dormant e : opktchoaptoapk. = — 
courpnte : tQapvao toapk. = — salee : 
jnama-itopk = V sulfureuse, ther- 
mal : ignan-nik-toapk. = — trouble, 
vaseufe : itcopktoapk. = — vive t qui 
ne gile pas en hiver : t^ikotchui- 
tuapk. 

pinnapotQaptoapk. 


tBLOUI, v. intr. . . . 
feBLOUIR, v. tr. . . . 
feBLOUISSANT , TE , 

adj.. v 

EBOULfe. feE. adj. v.. 
feBOULEMENT, n. v. . 
fcBOULER (s’), v. intr. 

feBOURIFFfe, tE, adj. 

v 

feBRANLER, v. tr . . . 
&BR&CH&. feE, adj. v. 


i n gncatchopktoapk. 
ifign^atchuktuliyau 

ingn^atchuktuliya. 
kiviktapk. = akt^agvik. 
apkt^aktoapk. .. v 

kiviktiktoapk. ■«' — en roulant : akt^a- 
yoapk. 

mat^oloptoapk. 

aulayepkl^idjoapk. 

it^uk-itoapk. 
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ECU 

ECAILLE. n. c kpapi^ipk ; plur., kpapi<;it. 

ECAILLE. Ee, adj. v. kapicipt^imayoapk. 

ECAILLER. v. tr. . . . kapi^tridjoapk. 

ECARTE. EE. v. intr.. t^iblaot^imayoapk. 

ECARTER. v. tr.. . . igluvafapktiga; plur., -tigait. = fusil 
tamatigun paleptog a. 

ECHALOTTE sauvage. epnklik-mk. 

ECHANGER, v. tr. . . tchHnmeptoapk. l e pers., tchimm6a. 
ECHAPPEE de nuagcs. kilapopkpaluk. 

ECHAPPER (s’) , v. intr. kpim&yoapk. 

ECHARDE. n. c* . . . tchukkincpk. 

ECHARPE (cn). . . - aniotaplr. 

ECHARPER. v. tr. . . katchapiktoapk. 

ECHELLE, n. c... . . ma$*oap-vik. 

Echelon, n. c.. . . adjac<6n ; plur., adjapotit. / 
ECHEVEAU, n. c. . . nudjiapk ; pjpr., nndjiit. / 

EchevelE. Ee. v. / 

intr matcboloptoapk. J 

ECHINE, n. rac. . . . kpolik. 

ECHO, n. d6r akin-mik. = navapkpopk-tut£n. = 

loin tain : takotrapea. 

ECHOUE, Ee. adj. v. itkalcep^ktoapk. 

ECHOUER (s’), v. intr. itka’oeplktoapk. 

ECLABOUSSER , v. tr. djugiuktoapk. 

ECLABOUSSURE , n. djugOn. 


ECLAIR, n. v. . . . kpawmapklopk, 

ECLAIRCIE dans le tiel'i kilapopkpaluk. = — dans 

let bois : afigmanepk. 


ECLAIRCIR(s*),temp8. kiloeoppaiuktoapk. 

ECLAIRER, v. tit. . . ikinoepaptoapk. == ( astres ) : kpawmap^a* 
t^aliga. — — ( lampe ) ; ikita. 

ECLAIRER (i. e. faire 


des eclairs) igneppaluktuapk. 

Eclat de bois. . . . tchiklap-topnaepapk ; plur., topnoepet. 
ECLATER, v. intr. . . arme a feu : pakapktoapk. = — rocker : 
' nutiktopk. = — de rirc : iglab?aopk- 
k'^yoapk. = — eft sanglots : manik* 
toapk. 

Eclipse, n. c. et 

eclipser (s’) tchikpeynoepeptoapk. 

ECORCE, n. rac. . . . am£papk ; plur., am6pait. = par accep- 


tion: amepk (peau). = — du peuplier 
Hard : kpat^alopk. = — du bouleau 
d pirogues : kpeypopk. 

ECORCHE. Ee, v. intr. aktopk {animal). — aktog'a ( homme ). 

ECORCHER, v. tr. . . un homme : nuchuglugo. =— un ani- 
mal : apktoptuapk. 

ECORCHURE, n. y. . talingnepk. 

ECOULE, Ee. adj. kpauyapktoapk. 

ECOUTER, t. tr.. . . malaktoapk. = — cttentivement : ula- 
pepkpiyoapk. 

ECRASE, Ee. V. Intr. kpaapktotit. 

E0RASER. v. tr. . . . apklapaklopo. = — un objet mou : kpa* 
apt tigait, gapa. = — en poudre : 
illangnayoa. 

ECREVTSSE naullapnapk : {femme de la mouette). 

ECRIER (s’), y. intr. . kpokponmiyaptoapk. 

ECRIRE, v. tr. . . . . kpalduyapktoapk. 

ECRIT (URE), n. o. . kpal&iyapk. 

ECRITURE-SAINTE . . N uoalch^neyam-kpal^uyapk. 

ECRIVAIN, n. v. .. . ikk&paktok (G-). 

ECROUELLES, n. c. . kpinepkt^inapk. 

ECROULE. Ee. adj. v. akt^ak toapk. 

ECROULER (s’), v. 

intr.. akt^ayoapk. 

ECROULEMENT, n. y. akt^avik. 6 

ECUELLE esq kpayutapk. = kaynktak (C.). 

ECUME. n. rac. . . . kpapok. 


ECUREUIL. n. c. . 
EDIF1ER. v. tr. . . . 
EFFACE. EE. adj. v.. 
EFFACER. v. tr. . . . 
EFFAROUCHE. v.intr. 
EFFAROUCHER, v. tr. 
EFFLANQUE. v. intr. 
EFFLEURER, v. tr. . . 


efflanquE\Ee. v. 
EFFORCER DE (s’), v. 


tikiroopapk. 

igluliynnpk. 

minwapta. 

minwopktopk. 

kpuinapktuyoapk. 

kal^unloptuliva. 

apkpOamoitoapk. 

if une flechp : k ilikt^uva. = — du rou- 
teau, bdton, dune pierre : tilap* 
innupa. ' 

apkpc-amo-itoapk. 


intr opkumaylat^idjoapk. = opkumay tulep* 

kpiyoapk. 

EFFRAYE, s’effrayer, 

v. intr epktQiyoapk. = epktcinaiiayak : on, 

s'eflraye. — kpimaynapk. # 
EFFRAYER, v. tr. . . uliktoapk. = opk^itanitoapk. 

EGAL. LE. v. intr. . . illuliyak. 
fiGALEMENT. adv. . . iminna. 

EGARD DE (k I’), loc. 

pr6p tayk&n. = akkian^. 

EGARE. Ee, v. intr. . inan. ullapitopk. 

EGARER. v. tr. . . . ullapiktuapk. 

EGAYER, v. tr. . . . piuyepktoapk. 

EGAYER (s’), v. Hitr.. piuyaptopk. = — insoliiemenl . pincp- 
• luk-tchiniavoapk. 

EGLANTIER. n. c. . . kakillafinapk. 

Eglantine, n. pi. . kakiiiapnat. 

EGLISE (temple). . . okpapvik. 

EGLISE (society des fl- 

deles Ekl^jiapk. 

EGOINE (scie k main). olluapt6n. 

EGORGE, Ee. v. intr. topkpo-tapk. 

EGORGER, v. tr. . . . kibdjidja. 

EGRAINER, v. tr. . . pukepkpatoapk. 

EgratignE, Ee, adj. 

v kpikti;ugapk. 

EGRATIGNER, v. tr. . kpikt^oaptoapk. 

EgrATIGNURE, n. v. kpikt^opk. = kpikt^oanoep^t. 

EIDER (fuligula mo- 

. lissima).. tutep^alik. 

El AGUE, EE, adj. v. . apita-yig’apk. 

ELAGUER, v. tr. . . apita-yig*a. 

ELAN. n. v ailcepawmiyapk. 

ELAN ou Orignal, (al- 

ces americanus) . . . tuktu-oma. = mAle : pangncpkp. = 
femelle : kulavak. = faon : awpilaptop. 
ELANCER (s’), y. intr. ailoepawmiyaptoapk. 

ElASTIQUE, adj. . . tatpidjiaptopk. = taKidjopagtoapk. 
ElEphant FOSSILE, 

(Elephas primige- 

nius) killigvapk. 

ELEVE, Ee, adj. v. . takiyopk. = — demain d'homme : it^a* 
oyapk. 

ELEVER. v. tr itcaubjidjoapk. 

fiLEVER (s’, eau). . . tunaptigiyuat. 

ElIMINER, v. tr. . • ayagapnitoapk. 

ELIRE, v. tr.^ . . . kp^miloep^aptoapk (t. e. chdisir ). 

ELLE, pron. pers. . 0 ma. 

ELLIPSE, n. c abgmalcepo-kpitapk. 

ELOIGNE, Ee, v. intr. t?ivitun6aptoat. = unatfiktopk, = pa - 
— - rent — : illapignitapk; plur., illapigni- 

t&t. 

ELOIGNER, v. tr. . . ayagapnitoapk. 

| Eloigner (s’), v. 

{ intr kilumuktopk. = animal : niblit&pk. 

• EMBALLE, Ee, adj. v. pupgpiya. 
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EMBALLER, v. tr. . . 
EMBARQUER, v. intr. 
EMBARQUER, v. tr. . 
EMB ARRAS (It’S greves. 
EMBARRASSER, v. tr. 
EMBELL1E. n. c.. . . 
EMBELLIR. v. tr. . . 
EMBELLIR (s’ temps). 

v. intr 

EMBOBINE, tE, adj. 

v 

EMBOBINER. v. tr. . 
EMBOUCHURE, n. rac. 

EMBOUVETER. v. tr.. 
EMBOUVETES. adj. v. 
EMBRANCHEMEMT. . 

EMBRAS&, £e, v. intr. 
EMBRASER. v. tr.. . 
EMBRASSER. v. tr. . 
EMBROCHfc, EE. adj. 

v 

EMBROCHfeE de pois- 

sons, n. c 

EMBROCHER, v. tr. . 

EMBROUILLE, EE adj. 

v 

EMBRYON. n. rac. . . 
EMMAILLOTTE, EE. 

v. intr 

EMMAILLOTTER. v. 

tr 

EMM AN CHE, £e, adj. 

v 

EMMANCHER, v. tr . 
EMMELE. ES, adj. v.. 
EMMENER encaptivit£, 
v. tr 

EMMORTAISfe . EE . 

adj. v 

EMONDfe, EE. adj. v. 
feMONDER, v. tr. . . 
EMOTION, n. v. . . . 
feMOUSSE. tE, adj. v. 
&MQUSSER(s’;, v. intr. 
EMOUVOIR (s’), v. 

intr 

EMPAQUETER. v. tr.. 
EMPECHER, v. tr. . . 


EMPENNfc, £e. adj. V. 
EMPENNER les Ar- 
ches. 

EMPESTER, v. intr. . 
EMPETRUM NIGRUM 

(bruy^re) 

EMPILER, v. tr. . . . 
EMPILES. EES. adj. v. 

EMPLIR. v. tr 

EMPOCHER, v. tr. . . 
EMPOIGNER, v. tr. . 

empoisonnE. Ee, v. 

intr. . . . ,. .... 
EMPOISONNEB, v. tr. 


pugiyuapk. 

umia-muk-tuapk 'i e monter en barque). 

umia-mupeit des marc hand ises). 

nutopk. 

naktoya. 

t<pllan-opa. 

mipkpop£kt<;inigait. 

kpilapop-paluk-toapk.^ 

nimeptapk. 

niniepmyapk. 

paiia {se dit des rivieres, des vases, des 
armesy 
kipkapktapk. 
kpapan-uktat. > 

de sender : kpaplivik. = — de riviere : 
kadjiap^k. 
ignin-moptoapk. 
kukug’a. 

ipkpita. = siqnif.. baiser : voir ce mot. 


EMPOISONNER {s’), v. 

intr 

EMPORTE (<'tre), v.int. 
EMPORTE (Otrc) par le 

vent 

EMPORTER. v. tr.. . 

EMPORTER (s’), v.intr. 
EMPREINTE, n. rac. . 
EMPRESSER (s’), v. 

intr 

EMPRISONNER, v. tr. 
EMPRUNTER. v. tr. . 
EMU ((Hrc). v. intr.. . 
EN. prt'p. (marquant 
lelieu), 


EN, prep, (marquant 
la mani&re). . . . 


iniyapk ; plur., iniyat. 
inidjivik. 

un sent : nuvuyapk. = — plusieurs 
nuvuyat. 

imoptoapk. = kpilepktoapk ( corde ). 
iblaw. 


EN ABONDANCE, loc. 

adv. ^ . 

EN AGE VIRIL, adj. . 
EN ALLER (s’), v.intr. 
EN AMONT, loc. adv. 
EN ARRIERE, loc.adv. 


nimept&oyapk. 


nimeptdya. 


EN AVANT, loc. pr6p. 


ipupapk. 

iptipa. — kpaymitig’a. 
matQoloptoapk. = matroplepteptf'apk. 

napktchap£knitoapk. = — plusieurs : 
-nitoat. 

kpapan-uktat. 

apita-yig’apk. 

apita-yig’a. 

kpi’anikteapnepk. 

ignepktoapk. 

ignipitoapk. 

kp^anikt^adjidjok. 

pugiyuapk. 

( taller : iiiuk-teilig’a. = — de dire : 
opak-teilig’a. = — d'agir : tchcn£k- 
lig’a. 

tigmipaktok. 


EN AVOIR (y) 

EN BANDOULIERE. . 
EN BAS, loc. adv. . • 

EN BLAIS, adj. v. . . 
EN BONNE SANTfc 
(£tre), v. intr. . . . 
ENCADRE, adj. . . . 
ENCAPUCHONNER. v. 

tr 

ENCAPUCHONNER 

(s’), v. intr 

ENCEINTE (6tre), v. 

intr 

ENCENSER. v. tr. . . 
ENCHAINl;. v. intr. . 
ENCLOS, n. rac. . . . 
ENCOCHE 


tchiilleptoapk. 

mamanituliyuapk. 

paonoep^t. 

nuat£p£yoapk. 

kpatepit. 

tchftkajroaptoapk. 
ill^oppinniut tchiuyia. 
akwapdn. = tigulapnitoapk. 

timna-itoapk. 

kimnGytuvapk. 


i EN COLERE (£tre), v. 

! intr 

; ENCORE, adv. . . . . 


ENCRE. n. c.. . . . 

ENCRIER, n. c. . . . 
EN DEQA, loc. adv. . 

EN DEDANS, loc. adv. 
EN DEHORS, loc. adv. 


ikliutineplugo. 

opoloyuapk. 

tigita. 

titkpat^iutikkap’a. = (uenj): titkpag’a.= 
{(jlare) : uakt^alopiya. 
opotopk. 

tumipk; plur., tumit. 

kpuiiiitchepktoapk. 

opkwapodjapa. 

likUjatriyopk. = tch£n£d)idjoapk. 
kp^aniktradjidjopk. 

se rend par svr, dessus : mi ; mik. = 
avec rnouvement : mun. = v. g. — 
canot : kpeyna-mik. = — barque : 
umiak-mi. 

se rend par par : n&\ gn£. = v. g. — 
nom : atkpangnfc. 

innulaktulik. 

homme : aiihdn. = femme : apnapk. 
aulaopk. = va-t-en : aillcepjt^ 
t loir en haut. * 

kinupg&n. = tuno-mut. = avec mouve- 
ment, i. e. d reculons : kino-muk. = 
tuno-mut. = tunom-nun. — i. e. en 
retournant : p^peytopk. = i. e. sur le 
dos : nivoepalapklun^. = idem, avec 
rnouvement : nivoepalang. 
tQakpap-mut. = avec rnouvement > t$a» 
kpap-iflun. = t^atkpam-nun. = t. e. 
sur le ventre : pa»t<fapklun6. = id., 
avec rnouvement : patQang. 
apaptopop. 
uniotapk. 

unkn. = atpanun. = avec rnouvement : 
in-miia, 

igl&titapk. ** 

tchupaitoapk. 
avatchoepo-tc hi m man ig’a. 

nat(jag’a. 

natQapktoapk. 

nadjitaptoapk, tuna. 

nalukataptoapk. 

kpilepktguan^. 

p^. 

des fleches : it£pioa. = — de l' arc : ku* 
blopok 0 . 

epkp^Tch ul i mayoapk . 
akt(;un. = malinuya. = — plus : eypap- 
t(jop. = signif. el, aussi : blu. = lu. 
= luopk. 
mitchuktapk. 
mitchuktapvik. 

tuglivut. = tugliptinnft (awe mo* mo- 
ment). = mikaani (C.). 
at&u. 

kpat^an. = — du sender : apkput^inepk- 
tQau^pan^. 
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ENDENTt, £e. adj. . 
EN DERNIER LIEU, 

loc. adv 

EN DfeSORDRE, adj.. 
EN DESSOUS, loc. adv. 
ENDEVER, v. intr. . . 
EN* DEUIL (Ctre), v. 

intr 

ENDIMANCHER (s’), v. 

intr 

ENDOLORI, v. intr. . 
ENDORMIR. v. tr. . . 
■ENDORMIR(s’), v. intr. 
ENDORMI (etre), v. 

intr 

ENDROIT, n. rac. . . . 
ENDURER, v. tr.. . 
EN ^CHANGE, loc. 

Pr^p 

EN tit 

EN FACE, loc. adv . . 
EN FAISANT SEM- 
BLANT, loc. adv.. . 
ENFANT, n. rac. . . 


ENFANTER ‘ 

ENFER, n. d6r. . . . 
ENFERMfi. tE. v intr. 
ENFERMER, v. tr. . . 
ENFERMER (s’ ) , v. i ntr. 
ENFILfe, tE. . . . 

ENFILER, v. tr. . . . 

ENFIN 

ENFLAJOUfc. tE. adj. 

v 

ENFLAMMER, v. tr. . 
ENFLAMMER (s’), v. 

intr 

ENFLfe. tE, adj. v.. . 
ENFLER, v. impers. . 
ENFONCEMENT. n. v. 
ENFONCER, v. tr. . . 


ENFONCER (s’), adj.v. 
ENFOURCHfe, £e. adj. 

v 

ENFTJIR (s’), v. intr.. 

ENFUlCfc, tE, adj. v. 
ENGAGER, v. tr,. . . 
ENGAGER (s’ k), v. 

intr 

ENGAINER, v. tr. . . 
EN GARDE (6tre), v. 

intr 

ENGENDRER, v. tr. . 
ENGLOUTIR (s’), v. 
intr 


— ‘27 — 


dpp^oyapk. 

kifiuncppen. 
ima-itopk. 
a tarn*. := at pan*'*, 
kpifilinatuyoapk. 

tupkpovik. = tupkpov£a ( maison , loge\ 


adjupait: / r pers.: adjukatka, kapkin. 

n^llaripopnepk. 

tchinaktopk. 

wincepapktoapk. 


nal£iiinaptapk. 

kpaa. 

kpononaytuapk. 

tutchaptop. 
awya-nii (C.). 
akunapk. 


iyiktchuapklupilun. 

i. e. descendant, fils : nutapk; plur., 
nutapkpat. = iyaye ; plur., i) ait. ( et C.) 
= — mdle (i. e. petit gar$on) : nu* 
kutp6apk/; plur., nukutpipket. = — de 
It anr Vnian^pagon. = — femelle (i.e. 
'petitMlle : niuveapkt<;iapk. = — en 
Age : nukutpepaluk. = — qui 
commence d sourire : pitchukpalep* 
nepk. 
aniyoapk. 
igneptapk. 

opkwapodjapk. = opkwapodjuyoapk. 

opkwapodjapa. 

opkwaptoapk. 

nuwiyopk (terme g&nerique ). 
nuwiyoapk. , 
kinuncep^n. = ki/lupg&n. 


igninmoptoapk. 

kukug’a. 


kpamimalcepapklund ikitkpitoapk. 
pupittuapk. 

puviyoapk. = (eau . ) ulitpateayuapk. 
kanepkpapk. 

tatidig’apk. — — un dard : nappaptoapk. 
_ = — le doigt, etc.: kapug’a. = — la 
viande dans le chaudron : ayapk- 
tcbaopk, tchapa. 

mauyaptoapk (re dit pour Veau, la boue, 
etc.). 

ablaktopk. 

kpimkyoapk (re Ait aussi des animaux, 
des esprits ), 
pnyupaluktoapk. 
pinoptitgi-^takpakloti.-adjapa . 

anig'apia. 

kaymita. 


tcapan-oyoapk. 

nutapanignuapk. 

kivigoipk (re dit aussi du huge). = an* 
loyoaipk (canot). = akt^ayoapk (roc her, 


ENGOUER JV do;, v. 

intr. . . T 

ENGOURDIR (s'\ v. 

intr 

| ENGRAISSER. v. intr. 
EN GRAND NOMBRE 
(< % tre), v. imr. . . . 

! EN HAUT. ioc. adv. . 

i 

I EN HAUT (avec mou- 
j v**mL*nt) 


EN HAUT (Ctre), v. 
intr 

EN HAUT (d’), loc. adv. 

EN HIVER. loc. adv... 

ENJAMBEE. n. d£r. . 

ENJAMBER. v. tr. . . 

ENJOLIVER. v. tr. . . 

EN L’ ABSENCE DE 
loc. prop 

ENLACfeS. adj. v. . . 

EN L’AIR, loc. adv. . 

ENLEVER, v. tr. . . . 

EN MEME TEMPS, loc. 
adv* 

ENNEMI. n. c. . . . 

ENNEMI are), v. intr. 

EN 0 RGUEILLIR (s’), 
v. intr 

ENNUYER, EN- 
NUYEUX, v. tr. . . 

ENNUYER (s’), v. intr. 


ENORME, adj. . . 

EN ORDRE. loc. adv.. 
EN OUTRE, loc. adv.. 
EN PEINE (fttre), v. 

intr • . . 

EN PENTE, adj. v.. . 
EN PLACE DE, loc. 

P^P - • • 

EN PLEIN AIR, loc. 

adv 

EN PREMIER LIEU, 

loc. adv, 

EN PRESENCE DE, 

loc. pr<Jp 

EN PRINCIPE, IOC. 

adv 

EN QUANTITY, loc. 

adv 

EN QUEL LIEU?. . . 
ENRAGfc, v. intr. . . 
ENRAGE (i. e. pester), 

v. intr 

EN RETOUR, loc. adv. 

EN RETOURNANT . . 
ENRICHIR (s’), v. intr. 
ENRHOUE, v. intr. . . 
ENROULf:, tE, adj. v. 


ustensde). = pulapkaptoapk plusieurs 
person nes on objets . 

inuvmyaptnapk. 

kpcpctaya. 

t?uiaiVppalcayoapk. 

innui-aktnat. 

pin. = tatpafima ( loratif \ -= tatp;\o- 
nut. = kpulip-nut. = kpabiap-nut. 

kpon-jnun. = kpgltia-mm [ posit ion\ — 
tatpao-mun. = t.itpao-muna. -- kpu- 
lip-mun. — kpabiap-mun. = .- pm 
yppk. 


it^autig’a. 

tatpam-ani*. 

ukkio-mi. 

ablopawn. 

ablopawu-miyaptoapk. 

mipkpopekt^inig’ait. 


nalukapklun(*. 
ipkpedjiodjoat. 
voir en liaut. 

piyapa. = — dans ses bras : nul&ipni* 
toapk. 

matiklopo. 

akopapk; plur., akepkpaL 
niiiaptoapk. 

aiiotigoy&ipktoapk. 

epkp&ma-tchnktu-liyoapk . 
epkpema-tchuktnapk. = uvayailuaptnpk. 
— ichumayopk. = i. e. langmr de 
Vabsence de quelqu’un': kpanilaptuapk. 
ancy oap-pak. == aneyoap-paluk. 
immalik. 
inalinguya. 

kigluktoapk. '' 
winaptoapk. 

inanipa. 

t^illa-mi. 

tCivupnoopand. 

t^atkpam-ni. 


ako. 

tamatkipeit. 

nkni? 

uviakp4yoapk. 

kpinlinatuyoapk. = kitchopktoapk. 
tukt^pon. = tuktQepktop. = tuktebap* 
topktoat. 
p^peytopk. 
tchualuktoapk. 
kapikiktoapk. 
kpilauiigudjidj oapk. 
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ENSANGLANTfe. feE, 

v. intr 

EN SAUTOIR 

ENSE1GNE. v. intr. . 
ENSE1GNER. v. tr. . . 

ENSEMBLE, adv.. . 
ENSEVELI. IE, V. intr. 

ENSEVELIR, v. tr. . . 

EN SOl-MfiME. • - . 
ENSORCELER. v. tr.. 
i EN SUITE, prtp. • • • 
EN SU1VANT. pri'p. . 

EN SUS, prep 

ENTAILLE, n. der.. 
ENTAILLER. v. tr. . 
ENTAME. feE adj. v. 
ENTAMER. v. tr. . 

EN TAS. lor. adv. . 
ENTASSER. v. tr... 
ENTASSfeS. adj. v.. 
ENTENDRE, v. tr.. 

ENTERRE. tE , v. int 
ENTERRER. v. tr. . 
ENTETER (s’), v. int 
ENTIER. v. intr.. . 

ENTIEREMENT. adv 
ENTORSE. n. v. . . 
ENTORTILLfe.fiE.adj, 


ENTORTILLER. v. tr. 
ENTOURAGE de tral- 

ncau 

ENTOURER. v. tr. . 

ENTRAIDER (s').. . 
ENTRAILLES. . . . 
ENTRAINER. v. tr. . 
ENTRAVER. v. tr. . . 
ENTRAVERTIR (s’). • 
ENTRE, prep 

ENTRE-JAMBES O')-- 
ENTRE LES BRAS, loc. 
adv 

ENTRE LES MAINS, 

loc. adv 

ENTRE LES JAMBES, 

loc. adv 

ENTRECHOQUER (s’), 
ENTREDfeCHIRER (s’), 
ENTREDfeVORER (s’). 
ENTREDONNER (s’) . . 
ENTREE, n. rac.. . . 
ENTREFRAPPER (s’). 
ENTR’feGORGER (s’).. 
ENTRELACER (s’). . . 
ENTREPERCRR (s’). . 
ENTREPOUSSER (s’).. 
ElfTEEQUEBELLER (s’). . 
ENTRER, v. intr.. . • 


kutulairepk. . \ 

uniotapk. i 

illitrapktoapk. \ - 

illitrapotridjoapk. = comma frit re 
nakt<,\ipktoapk. i 

tamapmik. = illagoelun. » 

tchauyoapk. = i. e. mis en faerie 
illuvepkp/ • , ! 

tclfluiyapa. = i. e. met l re en cache ^ j 
illuvapa. S 

jnmigop. = avec mouvement : infyimn. 
t^okpo-tcepkpiyoapk. 1 I 

kinulra. \ 

kiinmcepagiin. \ 

malingoya. t 

neptolcpvik fvoir aussi cncochc). 
kiguktoptoapk. 
pilakt<;idjapa. 
pilakteidjapktoapk. 
imublon{;. 
nuakteptoat. 
nuatepkat. 

tutclntyok. yoa; imperatif* : tutcnavit. 

= — tout : illopnapklupit tutchayeit. 
tchaoyapk. 
tchauvoapk, yapa. 
piktailiniktoapk. 

anime : aulaytopk. = mepkp^ptchapnoe* 
pfctoapk. = man-- illangneytoapk. 
tamatkcpklupit. = illopnapklupit. 
tunmakalatapk. ( 

kpiloftdioftopk. == kpilepktchupa (oni- 
mi). = kpilt'pktch6n. = mmapon. 
kpilepktchuvaopk. = nimapa. 


kpakiyoapk. = objet : tuopktitopk. = 
esprits, oiseaux, potssons : iteptoapk. 
itiniktuapk. 
tokpopo odjoapk. 
t&leptoapk. 


ENTRER (ne pas). . 

ENTRETUER (s’). . 

ENTRE VOIR. v. tr.. . 

ENTREVOIR (s’), v. 

mitt takunaodjoapk. 

ENTROUVRiR, v. tr. . itchuaptoptuapk. = — un livre : ikepn6* 
apiyoapk. 

(del) : ichiptchalappalikyoapk. = ( terre ) : 
trhikpal^ayoapk. 
kiKittidjoapk. 
unin. 

nimepk (de amepk. peau). — — du 
traineau : apkt<;apik6n. = — en pa- 
pier, d'objet : pukKat. = — de letlre : 
nakteiuyakt^at kpateuyapk. * 

ENVELOPPfe. feE, v. 

intr nimeptooyapk. = imolcepoyapk. 

ENVELOPPER. v. tr.. nimeptoya. = imolmpoya. 

EN VENANT, loc. adv. kpeymun. 

ENVERS, n. rac.. . . des peaux, des t Elements ’ tllua. — 
— d’un objet : ikig’a. 

ENVERS. pr6p tQanepkpapa. 

ENVIE, n. v.. .... ipitQamepluk. 


ENTROUVRIR (s’). .. 

tNUMfeRER. v. tr.. . 

EN VAIN, adv 

ENVELOPPE, n. der. 


ENVIER, v. tr. 

ENVIRON, prep. . . • 
ENVIRONNER. V. tr.. 
ENVOLER (s’). . • • 

ENVOYE. n. v . . . . 
ENVOYER, v. tr.. . . 


ipitcamaptoapk. — — plusieurs person- 
nes ou objets : ipitQamaptopeit. - 
pineplukt&n. 
nimeptopklopon. 

tiniyopk. = ket^iomitaptoapk. = pensee : 
t?atkpapkl^p6odj ia. 
iyapktopk. 

ipepkpoyapk. = — queque chose : kilun- 
rnuktitet. — — unf lettre : nalunait* 
kputoapk, kputa. — — chercher : tili* 
yiniktoapk. 

ulameptopk. = i. e . dense yinepaptoapk. 


nimepton. = katchoptcepon . 
nimeptopklopon. = nimeptoya (— d'un , 
tinge). 

aptcappaleadj oak . , 

ipkpeatQuktoapk nuKupepnitopaloapk. 
nakleya. 

piktaylinikdjoak. 

akoncepfet. = akianan6. = v. g. — deux 
eaux : imam akianan£. 
peplapnapk. 

kigumiapia. = kidjigumiapia. = 
mes bras : kigumiapiapa. 

itimiapia. = — mes mains : itimiapiapa. 

ablum^uktapia. 

t<^apmipaodjoak. 

tigopaodjoak. 

kigaodjoak. 

aytoptodjoak. 

pi. 

tigluapodjoak. 
kibt<;idjoak. ^ 

kpapanuktutigait. 

kapodjoapk. 

adjagaodjuak. 

kpanoepoyoak. 

iteptoapk. = iteptopk. = uteptoapk, topa, 
tutiu ; imperatif : it6pit I = animal 


fePAIS, SSE, adj.. . . 
fePAIS (fttre), de corps, 

v. intr puvalaluyapk. 

fePAISSIR (s’) in^paptoapk. 

fePANOUI, IE. adj. v.. ichibiaktoapk; plur., -toat. 
fep AN OUIR (s’ ) , v . intr. ichibiaktoapk. 

EPARGNER, v. tr. . . pihgopteptoapk. 
fePARPILLER. v. tr. . tchiapait. 
fePARPILLfeS, feES, 

adj. v. “. . tchamoe-oyopk •, pur., -oyut. 

EPATfe. EE, adj.. . . kpavik-itopk (le bout manque), 
fePAULE, n. rac.. . . tulk. = epdjik. = os de i’— : kdatQik. 

= — d'amrhal : talepk (». e. bras). 
fePAULER, v. tr. . . . inStoya. 

fepfeE. n. c tcavik-pak. 

fePELER, v. tr. . . . t^ukeptoapk. 

EPERVIER, n. c« . . kit<;ipavik. 
fePHfeMERE ( insecte 

n^vropt .) apkpitlapk. 

fePI, n. rac ipnapk. 

fePIDERME, n. c.. . . uvinnik. = kpapk. = mon — : kpapa. 

fePIER. v. tr tchulakt^dapia. 

fePIGASTRE, n. rac. . n£dji£k. 

igiyapk. 

6pp^taptuapk. 


fePIGLOTTE, n. rac. 
fePILER, v. tr. . 
fePILOBE (plante Ona- 
ger). 

fePINE, n. plur. . . . 
j fePINE dorsale, n. pi. . 

[ fePINGLE, n. d^r. . . 


ivik-ikioepk. 

kakillahnut. 

kiglitchuinait. = {une des vertebres) : 
kiglitchuinapk. 

tuputa-uyapk : (petite aline). = kupke- 
l^n (cure-dent). 
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EPfNGLER. v. tr. . . 
EPISSOIR. n. d£r.. . 
EPISSER, v. tr. . . . 
EPLUCHE. Ee. adj. v. 
EPLUCHER. v. tr. . . 
EPOINTER. v. tr. . . 
EPONGER. v. fr. . . . 
EPOUSE, n. c. . . . 

EPOUSER. v , tr.. . . 
EPOUSSETER. v. tr. . 
EPOUVANTER. v. tr. 
EPOUVANTER (s’), v. 

intr 

EPOIDC. n. c 

EPROUVER 

E>UISE. Ee. adj.. . . 
EpUJSER. v. tr. . . . 
EPUISER (s’), v. intr . 
EQUERRE, n. d6r. . . 
EQUIPOLLEs. adj.. . 
EQUITABLE, adj. . . 

ErIGE, adj 

Eructation, n. rac. 
ESCABEAU. n. c. . . 
ESCALADER. v. tr. . 

ESCALIER. n 

ESCARPE, adj 

ESCARPOLETTE. n. c. 
ESCLAVE, n. d^r. . , 
ESC LAVE, v. intr. . . 
ESCOUBANE, n. rac.. 
ESCROQUER, v. tr.. . 
ESPADON. n. c. . . . 
ESPfiRANCE, n. v.. . 
ESPERER. t. tr.. . . 

ESPION. ESPIONNER. 

v. tr 

ESPRIT 


ESPRIT (en), loc. adv. 
ESQUIMAU 


ESQUIF. n. c 

ESQUTVER, v. tr. . . 
ESQUTVER (s’), v. intr. 
ESSATER 


ESSENTIEL, LLE, adj. 
ESSUIE- MAINS. n. 

d6r. . 

ESSUTER, v. tr.. . . 


ESSUTER (s’), v. intr. 


EST (F), a. c 

EST-CE ASSEZ? loc. 
ad? 


k akeopk pa pk toapk. y 

kprputapk. 

kpeputaptoapk. 

amiyapk. 

amiyapa. 

igniktcag’a. 

miluktitag’a. 

nulleapk; plur., ntill&ipoit. = mart — • 
nulteapa. =d wion — . nulloamam ! 
tchaga. gapia : 1 r pers. ■= nulleaptoapk. 
trhubluapag’a. 
opktriyoapk. 

kpimayoapk. 

nulleapk ; plur., null<'apt l it. = 6 mon 
— : wi ! 

i.e. essayer . udjeptot^idjoapk. = i. e. 

ressentir : niopmiyun-miyaptoapk. 
numunt^id^apk. . * 

numuiit<;itcadja. ' 

numunt^idjoapk. 
titepktdn. 

kpikepktaluit. = kpikepktat. 
tamapka. — tamOna. 
omaptoapk. 

nit^apk. == nitraulapon. . 

ikt<;ipavik. j 

pakinipaptoapk. 
tunmipkpatik. 

I pinaopk. = kpeymipk : c6ie — . 
apklufieptiwn. " 

tiguyapk (capture). = ts^yaktapk. 
kpimagan£, = anittyuileami (C.)! 
illftwn ( ecumoire d glace). 
tigiliktoapk. 

ugiunap-pak : ( le grand cornu). \ 

n^pp^opnepk. 

n£pp6oktoapk {se dit aussi pour atten- 
dee). 

alayoapioapk. 

anepnepk. = anepnek (C ). = — hu- 
main : kadjunapk. = — Saint . Anep- 
nepktakiyopk. = i. e. Ame humaine : 
innulik. 

. kadjunap-mik. 

en general : innok; plur., innolt. = — 
des bouches de i Anderson et du Mac- 
kenzie : tQiglepk; plur., Ujiglit. = 

— de Churchill : asrgut ; plur., aggu« 
tit. = Voir d la fin du dictionnaire 
renumeration des tribus esquimaudes. 

uminpak. 

• olop^aptoapk. 

- iyeptotoapk. 

• de fain : n\iktop-kpal6otiktti-tch6n£ya. 

— — de marcher : nuktop-kpalepto- 
apk. = — un vitement : akiyiyoapk.v 

pimaptoapk. 

ibupnn. = allapon. 

allapktipktoapk. = — ses pieds : tpalipop - 
toapk. 

tiblikiyaptoapk. = — la bouche : alia- 
pota. 

t^anep anep-anep (man). 

. taymain? 


EST-CE QUE? il est 

final 

ESTIMABLE, v. intr. . 
ESTIMER. v. tr. . . . 
ESTOMAC. n. rac.. . 
ET. ,, onj 

ETABLE. n. c 

ETABLI. n. dor. . . . 
ETAI. ETANQON. n.c. 
Stancher, v. tr. . . 
ETANG. n. rw. . . . 
ETE, n. c 

ETEIGNOIR. n. d£r. . 
ETEINDRE. V. tr. . . 
ETEINDRE s'l,v. intr. 
ETEINT. TE. adj. v. . 

’ ETENDRE. v. tr. . . . 

ETENDRE s';, v. intf* 


ETENDU, UE. v. intr. 

ETERNEL. LLE. v. 

intr 

ETERNELLEMENT 

adv 

ETERNUEMENT, n. v. 
‘ETERNUER. v. tr. . . 


ETINCELANT. adj.. 
ETINCELLE, d. dor. 
ETINCELER. v. tr. . 
ETIOLER S’), v. intr. 
ETIRER. v. tr.. . . 
ETIRER (s'), v. intr. 

ETOFFE. n. c.. . . 
ETOILE, n. c 


EtONNE, tE. v. intr. 
EHOUFFER (!’), v. tr.' 


ETOUFFER (s’), v. int. 

ETOURDI, IE, v. intr 
ETOURDIR, v. tr. . 
ETOURNEAU. n. c.. 
ETRANGER. n.c.. . 

: ETRANGLE. tE. v 

v. intr 

ETRANGLER, v. tr. 

I ETRANGLER (s’) v 

I r^fl 

ETRE, v. subst. . . 


ETRE (y), v. intr. . 
ETREINDRE, v. tr. . 
ETROIT, TE, adj. . 


ain? — i»t?’ — k « • t ? — lotn't? 
kamapiapk. 
kamawtehuktuapk. 
tinopk. -- apkpt’-apopk. 
lu. — blu. = l'u. = klu. — luopk. — 
lun^. 

nminmappait-iglua. 
tcln*nnavik. 
kpilulapk dr mat . 

nipppkpntceptova. 

tat^ipk. 

anuyapk. = afmvapa. — en — afinya- 
mi. — /' — dernier : alpani ((^.; 
kpaniitsapon. I 

kpamitsaga. — tcnubloapa ensoulflant). 

kpamiyoapk. r 

kpamiyoa&k. 

it<;apktig'a. = — les bras itraptoapk. 

= — les jambes : idiiptrilaiVptnapk. 
itchapktrhimaynapk. ikpnrmarlmkto* 
apk. — arbre): nab'pi*mayoat.. — fan) : 
ichipkpmiaptoapk. = feu maliktchi* 
mayoapk. = people): irbipt^ilaiirptoat. 
= ( terre ) : irhivichimayoapk. 
icbipchulancptoapk = { hnge y . icliui* 
tu apk. 

tchnpaitoapk. = tchokpotan-itoapk. 

itcuitulimayoat. 

taiyopktQapk. 

taiyoptuapk. = Quoad un Esquimau 
etemue, les assistants repondent : 
tap^nptoapk. 
tapalia-aiVpkt^idjoapk. 
awma-opnepk ; plur., awma-onat. 
tapalia-anepk t <;id j oapk . 
olopoyuat. = kpltoliyoat. 
nutcupa-odjoak. 

{debout) : ichaptoapk. = (couche) 
ichapkebi mayoapk. 
tanepkp. = tanit^uk. 
ublo-piapk; plur., ublopiait. = ublopeak 
(C.). = — ftlante : anapktopkp. = — 
de mer (asterie : atigaoyat. 
kpugluktoapk. 

matudjidja. = — dans Ceau . ipipkap- 
tig'a. = — par la fumee : kaymutag’a. 
= — son enfant en dormant : tatita. 
tupittuapk. = — en dormant : tat i toapk. 

= — en buvant : tchitop£ytuapk. 
iyupkapkiya. 
akimupiya. 
tcipkp^kp^-aluki 
allan-ayopk. 

kpaptitriya. 

kpaptigudja. = igiananik tigudjidja. 

inminik kpaptitridjoapk. 
se rend par les finales i toapk, oyuapk 
ajoutees aux a djectifs, et par iinter - 
eolation^ de la particule pi. = Ex.: 
apanpiwdpk ; il est son pere. 
ikt^ivayoapk. 
ipkpitoapk, tapa, tatin. 
nopikituapk. = tatiyoapk. 
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tTBOIT (h. ] loc. adv. tatiblunf*. 

ETUI. n. rac popkp- = uyafnma. 

EUCHARISTtE. n. c.. Nunatcheneya-akutoyauta. 

EU EGARD A. loc. 

prop taykan. — akkian£. 

EUNUQUE. n. c.. - . igiok-atopk. 

EUROPfeEN kpablunapk ; plur., kpablun£t les cou- 

ronnes, ceuxqui porttrUune couronne, 
un convr relief ( ohaped (p 

EUX, ELLES. pr. pers. (presents : okkoa. = (ab&t*f: tapkoa. 
feVANGILE. n. c. . . J.-C, kpateuyapa. 

EVANOUIR (s’). - • ■ nukigeptoapk. = epp/'^paptoapk. 
EVANOUISSEMENT , ~ 

n. v • dppeviopapnepk. 'jtf 

EVAPORE.EE EVA- ^ - 

PORER (s’), adj. . ■ tigiyoptoapk. 
tVEILLE, EE, v. intr. tupapa (apres avoir dormi). — — d'es- 
prit : ilUtchimaiioyaptopk. = *• r * ** 
pas dnrmir : itkpomanepkpotoyoapk. 
EVEILLER, v. tr. . . . tupapniktoapk. 

EVEILLER (s'}, v. intr. tupaktoapk. 

EVENT, n. dor. . . . puya-olik. 

EVENT^E. EVEN - ' 

TER (s’), v. intr. . . tigiyoptoapk. 

EVEQUE, n. c nakt^apiyap pak. 

fcVIDE. £e. ad;, v.. . patkpeptoapk. 

feVIDER, v. tr pateptoapk. 

EXAG£RE, EE. adj. v. agliliyapk. 

EXAGERER. v. tr . . aglilipa. 

EXAMINER, v. tr. : ! takonpagapa. 

EXAUCER. v. tr. . . . ipikt^idjokKapk. 


EXCAVATION, n. c.. . pinoptcapiuk. 

EXCEDER. v. tr.. . • en tadle : takiloepa. = — en grosseur : 


f- 

EXCELLENT^JE. v. 
intr. . ..Jjjh * • * • 

exceptE. pRV • •, 

EXCESSrVEMENT.adv/ 

E XCOMMUN IER , v. tr. 
EXCREMENTS, o n. rac. 
EXCUSER. Y,. tr . . . . 

. EXCUSER (s’), v. intr. 
EXfcCUTER, v. tr. . . 
EXHALER, v. tr.. . . 
EXHALER (s’), v. intr. 
EXISTENCE, if. c. . . 
EXISTER, v. intr. 
EXORCISER. v. tr. . 
EXPANSION do ( rivi&re. 
EXf^QTGRER. v * tr • 
EXPIRE*. v. intr. . . 
EXPLIQUER. v. tr.. . 
EXPLIQUER (s'), v.int. 
EXPLORER, v. tr. . . 
EXPLOSION, n. v. . . 

EXPRES, adv 

EXTERIEUR, n. c. . . 
EXTRAVAGUER . v. 
, EXTREME, adj ... . 
EXTR&MEMENT . . . . 
EXTRfcMITE. n. rac. . 
EXTREMITE (kl’), loc. 


V^mlocpa. 



inuviajstunik. 

am'yoinun-aklapVAn. 

igitoapk. ^ 

anapkp. 

piumililig(tL 

tchipkpGpt^iflJcrapk. 

tiliya. 

tchupukomiyaptoapk. 
tikumiyoapk. 
innut<;apk. ■ 

Omanepktoapk. 

Topnpapk igitoapk. 

n^potonepk. 

nio^miktoapk- 

iteynaniktoapk. 

tutchamangitoapk. 

tutchayot^idja (t.e.sefaire comprendre). 

kp^nepktoapk. 

tchinnulayoapk. - 

o^jtpit. 

t<;illata. = d l’—: tcillatkn. 
i Hi t<;i man uyale ptoapk. 
it<;ukm^opk. 

ondyomun-aklapkitn. — piluaptopk. 
itQuk. = avatik. = kappa (des arbres). 
itguk-mi. = it^u-kappa. 


F 


FABRIQUER. v. tr . 
FAQADE. o. rac. . . 

FACE, n. rac 

FACE A FACE, loc. 

adv 

' FACHE. EE, V. intr. 
FACHER (le), v. tr. . 
FACHER (se). v. intr. 

FACHEUX. v. intr- . 

FACILE, adj 

FACILEMENT. adv. 

FAGOT, n. c 

FAIBLE, v. intr. . 


FAILLE dc terrain, n 

d£r 

FAIM. n. rac. . . . 
FAINEANT, v. intr. 
FAIRE, v. tr. . . . 


tchen^yoapk. 

tratkpa (i. e. devant ). 

kinapk. : 

akunapk. ' 

opotoapk. =: epkttftciyaktoapk. 
opolotcidja. 

tchukag|mapk. = kat^Qpnikayopktoapk. 

= — : tchukaptitchuiktoapk. 

opoloyuapk (*.«. de mauvais caractere ). 
Okitopk. 
okituapklun^. 
nimapodjapk. 

apktun itcidjoapk. = tchukanayoapk. = 
etoffe — : t<pgalayoapk. = voix — : 
nipikitwapaluk. 

kiviktapk.^ 

. kak 1 - 

. tchuMktuapk, ^ 

. tcheneyoapk; passe : tch^neyoatka ; 

tch£n<Hoaptoapk ; imperatif tchoni- 
gin! el tch^n^pit! = en compos.: 
tQidjoapk. = tch^n^yapalua : qui a 
fait. = — - par soi : umiiia minik 
~4ch6neyoapk.= —pour soi : uvanman 
tcheneyoapk. = — de rien : tchuma- 


inap-mjg*a. 


FAIRE (i.e. commettre) tchaldapoaptoapk. 

— (sei v. intr.. . . tcli6neitoktQapk. = — homme : inomnik 

tcheneitoktQapk. = iBeoptoapk, toami. 

— AVEC LES MAINS, itcapkpiy oapk . 

— ATTENTION.. . . aypan-anepkpotcheptoapk. = fais atten^ 

tion ! ay pan anepkpotcheppfcn ! 

— BEAU, v. impers. tciila-pikt^idja. 

— BIEN, V. tr. . .* . tcheokat. 

— BON, v. impers. . t^avap-eytopk. = kigceli-itopk. 

— BOUILLIR. v. tr.. tchdpatit-t^idjoapk. 

— CALME.v. impers. ttfllapiktsidjoaok. _ 

— CAS. v. intr . . . anepkpotcheptoapk. = alanona-mk. 

toapk. = m pas — : naluiyo-oyapk- 
♦ toapk. 

— CHAUD, v.impers. onapktoapk. = uunaknm (C.). 

— CHAUFFER, v. tr. onapktitcig’a. 

— CLAIR DE LUNE. 

v. impers kpdpncepeaUpaptoapk. 

— COMPBENDRE(se) 

v. intr tntchavaleptcagapa. 

— CUIRE. v. tr. . . ipayoapk. 

— DE LA BABICHE 

(i. e. des lani&res). t^avipaptoapk. 

— DE L’EAU, (i. e. 
c reuser la glace 

pour en puiser). . immepktatoapk. 

— DES BASSESSES. kpolonapnitoapk. 

— DESCORDES,v.tr. kpdbiapk. 


* 
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FAIREDES EFFORTS, 

v. intr kumaylatcidjoapk. 

— DES ENTAILLES. 

v. tr titcepaptoapk. 

— DES FLECHES, V. “ 

tr kpapdjiyoapk. 

— DES G ALETTES, 

v. tr akutoyaleopktoa'.k. 

— DES GESTES en 
chantant, v. intr. tcliokolayoapk. 

— DES MERVEILLES 

v. tr nafiinep minik-toapk. 

— DES RIGOLES, v. 

tr pigiwikleoptoapk. 

— DEUX CHOSES A 

LA FOIS maloepnlak-t^idjoapk. = — deux ('hoses 


consecutive ment : trivulig^aptoapk. 


— DIRE (lui), v. intr. pitkpunita. 

— DU FEU, v. tr. ikitjuu. = ignepk-tchdntSyoapk. 

— DU BOIS (i. e. al- 
ter en ramasser) . . kpSyuktak-taptoapk. 

— DU PARCHEMIN, 

v. tr t^aluktoapk. 

— DU TABAC, v. tr,. iyaptgdjoapk. (i. e. eh hdcher). 

— DU VENT. v. im- 

pers anop6-ayoapk. = aniyoapk (C.). = kpa* 

yiyoapk. 

— ENTRER, v. tr. . anirn.: itepkpoy^. = man.: itcptitig’a. 

= — d force : tatiteptoapk. 

— FACHER(lc), v.tr. opolotQidja. 


— FAUX FEU (arme), 

v. impers tchiugum-ayoapk. 

— FRIRE, v. tr. ipulipawn tchen^yoapk. 

— HALTE, v. intr. . nutkpatoapk. 

— HOMME (se). v. tr. iiteoptoapk, tapma, pers. 

— HONTE (lui), v. 

intr talopktuliyoapk. 

— JOUR, v. impers. kpawma-peat^iapk. 

— LA BARBE (se), v, 

intr kpiopaptopk. 

— LA CUISINE. v.tr. jg’ayoapk, yoapa, 1* pers. 

— LA €fcHUFLEU01f. . kpeypiteapk, lena, f * pers. 

— LA GUERRE, v. tr. ak^paptoyoapk. 

— LA JONGLERIE , 

v. tr uninoyuapk, ynapa. 

> — LA MOUE, v. intr. mameptuniktoapk. 

— LA PAlX, v. intr. tchurninodja. = otijeptoat. 

— LA SOURDE 

OREILLE, v. intr. tutchkmanituapk. 

— LE CHEMIN, v. tr. apkput^inGoptoapk. 

— LE COMIQUE, v. 


intr kpitutQukt<^ptoapk. 

— LEFOU, v. intr.. titanuyaptoapk. 

— LE GUET, v. intr. tupapniktoktQapk. 

— LES GROS TEUX, 

v. intr wiloptoapk. 

— LE SIGNE DE LA 

CROEX, ▼. intr. - tikuaptoptoapk. 

— LES PETITS YEUX 

v. intr tcepkpubian-aptoapk. 

— LUOMME, v. intr. atratibioyaptoapk. 

— LUMtERE A.v.iot. ikinoepaptoapk. 

— MAL, v. intr. . . kutchoptopk. = lui — : nalucheptop- 

toapk, tuna. 

— MAL (se), v. intr. nalucheptoptoapk, toami. 

— MALGRfi SOI, vtr. amanuyaptoapk. 

— MOURIR (le) , v. tr. tokopyuapk. = — par la jonglerie : 

t^okpo-tcepkpiyoapk ! 


FA K 

FAIRE NAUFRAGE. 

v. intr kmuyoapk. 

— (NE PAS .... tolmliktuapk. — nr fais ya. s cefa f 

tclteneteyliya! 

^^NOIR, v. import. imdmayapk. 

""ttUIT unuanoyunpk. 

— PAR LA PENSEE. telmmainnpmig'a. 

— PEUR. v. 1-. . . . epktritam-itoapk. 

— PITIE, v. lfltr.. . trhuuluiktuapk. 

— PLACE, v. tr . . inititun. — etant as sis : ininiktig'j. 

— POUR LUI. v. tr. tche*'* neptkpoya. 

— PORTAGE, v. tr. iHaptoptonpk. 

— PRISONNIER. v. kpimaugniktoapK. — aniteyniliktoapk. 

— RIRE, v. tr. . . . kpitutenkieaptoapk. 

— ROTIR. v. tr. - . adjikepktnptoa&k. 

— SEMBLANT. v. tr. S e rend en ajoutant la snffixe to d la 

racine des 1\ donl on change alors hi 
i desinence en yaptuapk. v. g. — de 

manger : iteppt -to-yaptuapk. — — de 
; dormir : trhinik-to-yaptuapk. — — 

j . de fa ire : tchtfmMo-vaptuyaok. 

— SANS LE VOU- 

LOIR, v. tr. . . . kpigluktuapk. 
j — SECHER, v. tr. . paniptnptoapk. 

— SENTINELLE. v. tupapniktoktehapk. = mak-tcliilak-tap* 
toapk. 

— SIGNE, v. intr. . devenir: nulupaptoapk. = — en agitant 
un Huge : nuluatukuni (C.). = — des 
yeux : iy ingmiktoapk. = tikuaptoapk : 
{simpliciter) ; xmperalif : tikuapon ! 

— SILENCE, v. intr. t^p^kabiuktuat. 

— SOLEIL.v. impers. tchikpeite-itopk. 

— SOUFFRIR, v. tr. tchupepktuliyoapk. 

— TETER, v. tr. . . miluktut^idjoapk. 

— TOILETTE. v. 

intr v tcavapkpeyoapk. 

— TOMBER, v. tr. . pinudjidjoapk. 

— TOUT. v. tr. . . . illopnapklupit-tch^neyoat. 

— UNHOMME(cr^er). ineoptoapk. 

— UNE HUTTE DE 

NEIGE, v. tr. . . igluliyoapk. = aput^ioptoapk. 

— UNE BOULE DE 

NEIGE, v. tr. . . anmalopekt^ag’a. 

— UN FAUX PAS, v. 

. intr. . . . . . pukaptoptuapk. 

— VENIR, v. tr. . . kpaitkpoya. 

— VOIR, v. tr. . . . takupkalaktag’a. 

FAISAN voir coq de bruySre. ( tetrao phasia - 

nellus). 

FAISCEAU, n. c. . . kpapioyapk. 

FAIT (fabrique),adj. v. t^uliyoapk. plur., tQuliyoat. = teh^neya. 
FAIT (action) n. r. . pinva. = piliuva. 

FAITE, n. r&c. . * . kappa, 

FAIX, n. der nanmalik. 

FALAISE, n. c. . . . kpeypotchuk u . = — sablonneuse : 
t?ivopak-u;oapknuk. = — terreuse : 
ipepk-tpoapkouk. 

FAMILLE, n. pi . . . kitopnapet. 

FAMINE, n. pi. . . . nepkp£-iloaptut. 

FANfe. fcE. adj. . . . kpitoliyoapk. = olopoyuapk. 

FANER (se), v. impers. kpitoliyoat. = olopoyuat. 

FANGE, n. rac. . . . mapak. = machak (C.). 

FANON de bakTne, 

n. c tchupkpapk. = plur., tchupkpait. 

FANTOME innulik. 

FAON. ...... de renne nonpapk. plur., nonpeit. = 

— d’elan : awpilaptop. 

FARDEAU, n. d^r.. . nanmalik. 




/ 



FARINE. n. c 

FAROUCHE, v. intr. . 

FASCINE, n. c. . . - 
FATIGUE, v. intr. . . 

FAUCON 

FAUSSEMENT. adv. . 
FAUSSES-COTES. . ^ 
FAUT fil), inconj. . . 
FAUTE. n. c 


FAUTE DE, loc. prop. 

FAUVE. adj 

FAUX, adj 

FAVORIS. n. r. . . . 
FEINDRE, v. tr. . . . 


FELE, adj 

FELURE. n. rac. . 
FEMELLE 


FEMME, n. rac. . . 


FEMME (Otre), v. intr 
FEMUR, n. c. . . . 
FENDILLE, £e, adj. 
FENDU. UE, adj.. . 

FENETRE 

FENTE. n. dOr. . 
FER. n. rac 

FERME. v. intr.. . 

3 FERME,. EE, adj. v. 

FERMER. v. tr . . 


FESSE, n. rac . 
FESTIN. n. c. . 
FESTINER. v. tr 
FESTON, n. pi. 
FETE, n. c. . . 
FfiTICHE, n. der 
FETIDE. adj. . 
FEU, n. rac.. . 


FEUILLE, n. rac. . 


FI ! interj. de d£goAt 
FIANCfc, EE. n. v.. 
FIBRE, n. d6r . . . 


tapeop-nito-aluk. 

[personne) : t^ument^imauitoaok. = 

f animal ) ; kpuinapk-tuyuapk. 
nimapodjapk. 

yapaydn. = yapayopkp, yuna. = {du 
travail). 
kigipavik. 

tamadjaii-illuaprune. 

nuvulikt^dt. [ 

pi wok. = il ne = pas : pitoi., j 

tammaptookp. = c'est ma faute tchu* 
loapoaptoaini. = par ma faute : in* | 
mipun. * l 

itOpf>p. •: j 

kepneptoapk. 

tamadjafiituat. = ceil — ; iyaoyapk. 
uluapon; plur., uluapotit. 
pcpktaleyoapk. = — .dal ler : peatkpo* 
lndjuapk. f 

mipkpeptchapncpk. j 

kpuvopk ; plur., kruvit. 
des petils animaux : kibiopk. = — des , 
ruminants : kulavak. = — en general : 
apn^noepapk. = tire — : apnencepa- 
ovuapk. 

apm*. — .anpOnak (C.). == — adulte : 
apnapk. = belle — : an&nauwok. = 
jeune — : niviapktciapk. = rieille — : 
apkpot<:aluk. = i. e. epouse : nullcapk. 

— ma — : nulldapa. = -/6 non lie (C.). 

— d ma — : nulleamam! 
apna-oyuapk. 
kpupktopapk. 

kpuvitopk. 

mipkpcpKapnepk. 

ipalcpk. = — de glare : kpeyleytit. 
kpuvepk ; plur., kpuvit. = kpupapk. 
tcavi. = Kavitkpapk : fer blanc. = 

— rongi : ivitapk. 
jitclimtopk (inan.). 

upkuaplo. = kpiput^eptuapk. — — a 
clef : kpipun-itopk. 

okoapa. — iliigoapk, gipa, gOn. = map* 
titoapk. = *- d clef : kpiputoapk. 

— — la bouche : mameptoapk. — — 
les yeux : teikoninaptopk. = — Vo- 
reille : umikt^imayoapk. = umpimayo* 
apk. = — un couteau: nappayaptoapk. 

— trhepkpopktoapk. = — un livre : 
maptitoapk. = ferme ! ( imperatif ) : 
okuan ! = maptitup! 

tchivbapk. = mimek (C.). 
nepp^mappkut. 

innuitoptoapk. * 

killiktat. 

ubluppak, = ublupk-takiyopk. 

kpilakpdn. 

maman-itopk. 

ignepk. = ukg’a (C.). = — dansles bois . 
t* e. incendie : ikinepk. = — doux : 
imapktcuat<;iapk. 

kpoapak. = kpoapeik; plur., kooakpat. = 
atuma-uyak (C.). = — des ctiniftres : 
apitapk; plur., apitat. = — de papier : 
maman-oyapk. 
pwapk ! 

kpumigiyayluaptopk. * 

nokpapOn; plur., nokpapotit. 


FICELLE, n. rac. *. 
FICHE, EE, adj. v. 
FICHER, v. tr.. . . 


FIEL, n. d6r. . . . 

FIENTE, n. rac.. . 

FIER, ERE. v. intr. 

FIERA (sc), v. intr. 

FIEVRE, n. dor. . . 

FIFRE. n. v toptuapk, 

FIGE et SE FIGER, v. 

intr at<;ueptoapk. 


kpebiapk. 

kapodjiapk. = couteau — : nappaptuapk. 
nagopkt^idjoapk. = udjepkpaoyapk-ap* 
klund-tupt^aptuapk. = — un couteau 
en terre : nappayapktita. 
imapopkp. {de imapk, eau). 
anapkp. 

a ii oti goy eapk toapk . 
kingmuitchuitopk. 
kidjiiwn. 


FIGURE, n. rac. 


FIL, n. rac. . . 


kinapk- = — de la lune : tatkp&m- 
innopk. 

ivalok; plur., ivalot. = — de caret : 
kpubiak-t<;apk. = kilayutikt^at. = — 
d'archal : amup&wn. = — de la 
vierge : piloepafia. {Les Esquimaux 
en attribuent la formation aux four- 
mis; les Denes aux araignees.) 

FIL (i. e. tranchant). kina. 

FILE ct A LA FILE. . wiwuloep&t. 

FILET, n. rac kpubiapk. = i. e. reseau quelconque : 

idjigapk (v. g. moustiquaire). 

FILLE (puclla), n. c. . apnap^napk. = petite — : niuveapkt^apk. 

FILLE (nata) niwidjiapk. = nivieptpapk. = 6 ma—! 

ayo ! 

FILOU, n. V. .... tigiliyoyuapk. 


FILS, n, rac 

FILS UNIQUE . . . 
FILTRE. n. v.. . . 
FILTRfeE. adj. v.. - 
FILTRER. v. tr. . . 
FILTRER, v. impers. 
FIN, n. rac 


FIN (i. e. mince), adj. 
FINAL. LE. adj.. . . 

FINALEMENT 

FINI, IE, adj. v. . . . 


| FINIR, v. tr. 

j FIOLE, n. c moppaoyapk. 

! FIRMAMENT, n. rac.. kpeylapk. 

I FISSURE, n. d6r. . . 
j FIXE, £E, adj. v. . . 

I FIXER, v. tr 

| FLAGEOLET, n. v. . 

! FLAIRER, v. tr. . . . 
j FLAMBEAU, n. c. . . 

I FLAMBER, FLAMME, 

! v. imp-ers 

FLAMMECHE, n. c . 


nutapk; plur., nutapkpat. == mon — : 
nutakpa, tapktin, tapa. = iyay6 ; plur., 
iyait (C.). 

ataotQipk-aptalik. = ataot<;ipk-apktapk. 

incepaptoapk. 

inoepaptopk. 

inoepaptita. 

inoepaptopk. 

it(;uk. = avatik. = d la — ■ : kinunoepfen. 
= — du monde : tchikpom&neap* 
toapk. 
naitopk. 

itQukmSopk. = i. e. dernier : kinulepk. 
kinunoep6n. 

utceptun. — ut<;epp^un. = ( discours ) 
itQu-eytut> 
ut^6atopk. 


kpumnepk. 

pituktapk. 

pituktuapk. 

toptuapk. 

neyktehaptopk. = neywopk. 
in^poyapk. 


ikoalapktoapk. 

awma-opnepk ; plur., awma-onat. 


FLANC, n. c t^anipapk. = nipku (C.). 

FLANER, v. intr. . . tchuliktuapk. ^ 

FLAQUE, n. der. . . immaptQuk. 

FLASQUE, adj. v.. . opktchoatoapk. 

FLATTER, v. tr.. . . apglilipa, bgapa, / e pers. 

FLATTER (se),v. intr. apglileptoapk. 

FLATUOSITfe, n. rac. . nileok. 

FLECHE, n. rac ... kpapiopk ; plur., kpapiot. = kiguvak. 
kayfepok (C.). 

FLECHE EN FER en 

ere mail 16 re t(?avilik. = apnaoalik. = ipulipaitop. 
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FLECHE EN OS. . . 

FLECHE EN FER. . . 

FLECHE PRISMATI- 

QUE 

FLECHIR lc genou. . 

impers 

FLETRI (se fletrir). . 
FLEUR, n. derf . . . 

FLEURI. FLEURIR, v. 
FLEUVE. n. c. . . . 
FLEUVE MACKENSIE. 
FLEUVE ANDlERSON! 
FLEUVE PEEL/- . 
FLEXIBLE, adj. . 
FLOCON de neige, n. 
FLOT. n. rac. . . 
FLOTTER. v. intr. 
FLOTTEUR de filet. 
FLUET. V. intr. . 
FLUIDE, n. v. . 

FLUX. n. v 

FCETUS, n. rac. 

FOI. n. v 

FOI^, n. c. . . . 
FOIN. n. rac. . . 


katkpok. — kukkikpopk. = — d t4te 
carree : t^inluek. 

en cosur . topotaoyalik. = — de forme 
antique : tclian-miapk. 


kpienmiulik. 


>oktoapk. 

apk. = olopoyTnt*fiA 


FOIS, n. der. . 

FOIS (k la), loc. adv. . 
FOIS (deux), loc.. adv.. 
FOIS (une), loc. adv. 


FOISON (k), loc. adv. . 
FOLATRER. v. intr. . 
FOND, n. rac. . . . . 
FOND de lac, n. d6r. 
FOND de l’eau, n. c. . 
FONDATION, n. c. . . 
FONDEMENT, n. rac. 
FONDRE. v. impers. . 
FONDRIERE, n. rac. . 
FONDU. UE, adj. v. . 

FONTE, n. c 

FONTE dds neiges, v. 

impers 

FORCE, n. der. . . . 
FORCfc, EE, v. intr. . 
FORCEMENT, adv. . 
FORCER, v. tr. . . . 
FORCINE (loupe Vi- 
tale) 

FOR£t. n. c 

FOR# (i. e. perctf) . . 
FORG£, Ins, adj. v. . 
FORGER. FORGERON, 

v. tr 

FORMER, v. tr. . . . 


FORNICATION, n.v.. 
FORNICATEUR, FOR- 
NIQUER, v. intr. . 

FORNIQUER.{ne pas). 


akpubiyooktoapk. 
kpitoliyoapl 
huvuyak; plur ., nuvuyat (de nnvuk, 
pointe). 
ichihiakloapk. 
kup-vik. 

a kupvik.- = tawapak-kudjiga. 
kpatQitopni^o&k. = tawapak-kpeneptop. 
apvGpon. 
apeopa. 
kpanik-papk. 

^ulik: 

naluktoapk. == — at* vent : kpayniktoat. 

paktaotit. 

luayapktuapk. 

uyumep^apayoapk. 

imepiun miyaptoapk. 

iblaw. = iblawk". = — hum.: nadjitalik. 

anepnepk. 

napukapk. 

iveepit. = iwik (C.). =± iwik-kakuni 
(C.) : petit foin. , 

atoptlun. 

tamapmik. = kalodjat. 
maloepo-atoptlun. 

atapot^i-atoptlun (Ainsi de suite de lows 
les noms de nombre ). J 

tamaita. ^ 

titanuyaptoapk. 
ataa. = an — ; atakn. 
apda-lik. 
tunauik. 

nunam-illua-nituak. 

itepk. = — d edifi.ee : tdnnak. 

awktoapk. = kpoploktoapk. 

mauyapk. 

aopkp^yoapk. 

t?avi-aopkp6yopk. 

upinoepatchaptoapk. 

apkton. 

pit<;ep£lat<;iyoapk. 

pitct5p&Iat$iblun6. 

kmanago. 

piningtik. 

nappaptoyopk.= — epatsse : nappateptat. 

knmanepk. 

kauwapk. 

kawktuapk. = tcavilioptoapk.^ 
se rend par la suffixe yeoptoapk ou 
yioptoapk njoutec au nom de Vobfet 
que Von forme, v. g. — une statue : 
i nno-yioptoapk. = — une maison : 
iglopoy^optoapk. 
kutchuktu. 

kutchuktoapk. = kutchoptopk. •= kuyan * 
oiktoapk. 
kuyayuiktuapk. 


FORT, TE. adj. et v. 
int>* 


FORT ! mV 

FORT i. e. trte), adv. 
FORT-DE-TRAITE, n. 

c 

FORTEMENT. adv.. . 
FORTUTTEMENT. adv. 
FOSSE. FOSSE, n. c.. 
FOSSES nazalos, n. pi. 
FOSSETTE, rf/rac.. . 


FOSSILE de madrOpore 

FOU. v. intr 

FOUDRE, v. imp m*s. . 
FOUET, n. der. . . . 
FOUETTER. v. tr. . 
FOUILLER. v. tr. . . . 
FOULARD, n. der. . . 
j FOULE. EE aux pied 5 *, 
v. intr 


FOULER, v. tr. . . . 

FOUR. n. d£r 

FOURBE, v. intr. . . 
FOURBI. IE, adj. v. . 
FOURBIR. v. tr. . . . 
FOVRCHETTE, n. d£r. 


FOURCHU farbre), adj. 

FOURMI. n. c 

FOURMILIERE. n. d£r. 
FOURNEAU de pipe, 

n. c 

FOURRE, n. c. pi.. . 
FOURREAU, n. rac. . 

FOURRURE, n. rac. . 
FOUTREAU ou Vison, 

n. c 

FOYER, n. c 

FRACTURE, EE. adj. v. 
FRAGILE, adj. v. . . 
FfiAGMENT, n. rac. . 

FRAI. n. rac 

FRAICHEUR, FRAIS, 
n. ddr 

FRAIS, FRAICHE, adj. 
et v. impers. . . . 


FRAISE, n. c 

FRAISIER, n. c.. . . 

FRANC, CHE. v. intr. 


FRANQAIS, n.. c. 1 . 
FRANCHIR, v. tr. ^ . 


anime : aktrut. — apktopa. = aptopkl.*. 
= kpumeytopk. — apktnn-itoapk. - 
inan.: apktopa. - akitoyuapk. — — 
an </oii( ; utnilana umivaptoapk. -- 
— (i Vodorat : maman-itopkp. - — 
d I'ouie (son; : iktulaptopk. 
apktoppaw nmitigu. ' 
unuptur. = — him t^ovapiga. 

iglop-pok. 

apktopaklune. 

upiini'gapkhipii. 

kpogwikteask. 

Apmanat. = smg. : Apmanak. 
ti'Utak. ~ — des jnues, plur.: tuttait. 
(C'est aussi le nom queles Esquimaux 
donnent aux labrets on ornements 
des jours,. — kpow-ihepot : de la gorge. 
cyatophyUum : kukOn. = — de I'Ele- 
phas primtgemus . kilekuvapk. 
tutchaomangitapkut. — i. e. leper : titan • 
uyaptoapk. = illitcliimafioyaptopk. 
ignep-paluk-toapk. 

kpeymilnepon. (de kpeytnipk, chieii). 

ipepaptokok. 

kpenepktoapk. 

kpouitchipon. 

tunmrtlatapk. = i. e. luxe : titgitkpo* 
lepktoapk. 

arcc les mams, : tatiteptoapk. = aux 
pieds : tunm^kalakt^idjoapk. 
ip’avik (de ip’a, cuisine). 
malu'po-apkt^imayoapk. 
taniktoapk. 
tanig’a. 

ndpkpetit (de nepkpe, viande). = nepp«*tit 
(de ntjppeyoapk, manger). = neopitit 
(C.). 

kpapligik. 
kpalepo-alik. 
tcliiti : ( riid. ) 

kpaliktapk. = t^ubuloapk. 
upt^imayoat. 

popkp. — uyamma. ~ — de p )p8 : 
immut d'arc : pitit. s 'ilcppea. 

amepkp (i. e.peau); plur., amil. 

tepeap-papk. 

ignep-nu n -iy u kapey -k un . 
nal’iktoapk« 
naviktrapa-itopk. 
tchika. 

tQuvapk. = plur., t<;uvait. 

mgcelanepk. v s= — du soir : kpipkpapk. 

(t. e. recent, pas sale), tayttfapk. (C.). = 
kinipayopk. = tiyaniafi-itopk. = (i. e . 
legerement froid) : nigoclanepktoapk. 
atcidjam-tappa. 
ati;idjam-tappa-kpotik. 
ipkpotoyoiktuapk («. e. pas menteur). = 
wiyiniyultuapk. (i. e. pas trompeur). 
kpoteapkutQin : ( les parleurs.) 
it?ivitopk. = akpaneptoapk. 

9 


i 
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FRANGE. n. rac. . 
FRAPPER, v. tr . . . 


FRAUDER. v.tr.. . . 
FRAUDER (ne pas). . 
FRAYER (poisson), v. 

impers 

FRELE. v. intr. . . . 
FREMIR, v. intr. . . . 
FREMISSEMENT, n. v. 
FRERE ainc, n. c. 

FRERE cadet, n. c.. . 

FRERES, n. pi. . . . 
FRERE LAI (i. c./Xeli- 
gieux)* 

FRETIN. n. c 

FRIMAS, n. c 


FRIPON, v. intr. .. . 

FRIRE. v. tr 

FRISE, EE, v. intr. . 
FRISSON, n. der. . . 
FRISSONNER, v. intr. 
FRIT. FRITURE. . . . 
FROID, n. d 6r 


FROID (faire, 6tre), 
adj. et v. impers. . 


tcina. = nigict. = — de capuchon : 
itepvea. = putntatfota. 
aptranayak.= — de lamain: ollnpeatcapk* 
toapk. = — du pied : apklepaptoapk. 
= — du b&ton : anaoiitapk, ana( pa 
(/ c pers.) = anaulcrpoyooapk. = — 
du couteau : kpapiyok. = — avec des 
~ verges : anaulaoyaptoapk. = — aver 
des cordes : nupkpatapk toapk. = — du 
poing : tiglun6, tiglua. (/ e pers.) = 

— la terre du pied : kimikteaptoapk. 
= — de la come : alupeaptoapk. = 

— d la porte : apratoapk. = — des 
mains (i. e. applaudir ) ; pataktopk. 

nivopayapktoapk. 

nivuayoiktuapk. 

tchuv6optoapk. ^ 

kuineytuapk. 

uliktuapk. 

uluon. plur., dluolit. 
anayoa. plur .. anayoit. = aiiayoa-luk. 
= epoyaluk. 

nukka. plur*. nukkapeit. = nayapot. 

= mon — : nukkapa. 
anayoit. nukkapeit. 


FROISSE, £E, v. intr. 
FROISSER, v. tr. . . 
FROMENT. n. c. . . . 
FRONCE. EE. adj. v.. 
FRONCER tes sourcils. 
FRONDE, n. c . . . . 
FRONT, n. rac . . . . 


imunaptoapk. = imulopkpat^eit. 

imutra\ a. 

akutoyoptat-ivik. 

tapiteptapk. = sourcils — : tapinaptopkp. 

kpabluna atrikt^idjait. 

ilootik. 

kawk (C.). = kpapkpoa; plur ., kpaw- 
kput. = kpawk-t^uapk. 


inunayapk... 

ipkpaloapk. 

des arbres : aput^ipeit. = — des de- 
meures : kpufatkpopa. = — du visage : 
tcikoplipeit. 
tigiliktopk. „ 

i puli pawn tchenteyfiapk. 
ipkpetchulanaptoat. 
uluon. plur., Oluotit. 
uliktuapk. 
ipulipalik. 

nigcnlanepk. — uvalapk. = kp6-kpey. 
au genit. : kp6kp6m. == grand — : 
kpanaktapk. = itiek kiakuni K C.) : 
avoir — aux piedss 


ed^ 


kp6kpeu-oyuapk* 


FRONT (sur le), loc. kpagomin-kon. 

FRONT (de bandore, 

ou de front) afiadjiapet. 

FRONTAL (os), n. c.. kpagupt^aunopa. = kpablunapk; plur., 
kpablun^t. (num des Europeens). 
FRONTEAU, n. c. . . kpinapktapk. = — en cuivre des femmes : 
r kaopot (C.). 

FRONTIERE, n. c. . . katingavikput. 

FROTTE. EE. v. intr. apiktoapk. 

FROTTER, v. tr. . . . apealiktoapk. = i. e. oindre : nanuktoapk. 
FROTTOIR, n. der . . apiktun. 

FRUIT, n. rac at^iyapk ; plur., attfyfct. 

FRUIT en general.. . atQiyapluk; plur.. at^iyaplut. 

FUIR. v. intr kpimaptoptoapk. 

FUITE, n. d6r kpimaptopnepk. 

FUMEE. n. rac. . . . it<ppk. = iya. 

FUMEES, n. c anatcatkpapk ; plur., aoateatkpat. 

FUMER, v. intr. . . . kwinepktoapk. 

FUMER. v. tr. (v. g. 

de la viande). . . . itcipkp-6upaktoapk. 

FUMER. v. impers. 

(fum6e) iteipktoapk {et C.). * 

FUMETERRE, n. c. . kpopktchokpaluk. 

FUNERAILLES. n. c.. tchaoniktoapk. 

FUR ET A MESURE 

(au), loc. pr6p. . . tcivuli-klopo. 

FURETER. v. tr. . . . kpdnepktoapk. 

FUSIBLE, adj. v. . aopkpilayoapk. 

FUSIL, n. c.. .... pitiktci (i. e. arc). = — fin : tcavinapk. 

= — d capsules : anmaptilik. = 
6kkoktiyut (C.). = — a deux coups : 
malcepo-niptilik. = malcepo-nupaluk. 
= malpulik (C). 


FUTUR (signe ou 616- 
ment du) 


n6ap; yomap; n6aptook ( intercales dans 
le corps des V.). 


GACHETTE. n. c. . . 
GADELIER, n. c. . . 
GADELLES (ou gro- 
seilles k grappes^. . 
GAGNE, EE, adjCv. . 

GAGNER, v. tr. . . . 


GA1, v. intr 

GAILLARD, DE,v. int. 
GAINE, n. rac. . . '. 
GAITE, n^d6r. . . . 
IGALE, n. der 


nopapkte. 

nappaptopaoyat. 

atciaplut. 

par le travail : imut^itapk. = — aujeu : 
imuyapk., 

par son travail : imut<:it% = — aujeu : 
imuyiya. = — le large : it^uk- 
ayoapk. = id., en canot : it^uk-aui- 
toapk. 

kpuviakteuktoapk* 
ateuiliyoapk. 
popkp. = uyamma. 
kpuviaylepk. = kpuviayt^uncpk. 
kpatayoapk. 


GALERIE de traineau, 

n. c naput’. = t^anneptat. *($ 

GALET, n. c rond : kp6blepktpapk ; plur., kpcblepk- 

t^at. = — plat : t^atunayopk. 
GALETTE, n. c. . . . akutoyapk. = itk6apk. 

GALEUX, EUSE, v. 

intr kpataymaliyoapk. 

GALOPER, n. c.. . . panaliktoapk. 

GAMBADE, n. d6r.. . t^aliktapk. 

GAMBADER, v. intr . t^aliktaptoapk. 

GANGLION, n. c. . . kp6nepktginapk. 

GANGRENE, n. der... pakapdn. 

GANGRENE, (se gan- 

grener) pakapodjoapk. 

GANSE, n. c kpilepktopk. 
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GOU 


GANT, n. der 

GANTER (se), v. refl. 
GARMON, n. c. . . . 


GARDE, n. rac. . . . 
GARDE dn fusil, n. c. 
GARDE, £e, adj. v. . 
GARDER, v. tr. . . . 


GARDER {se garder de 

Tennemi) j» 

GARDIEN, n. rac. . . 

GARE! interj 

GASPILLER, v. tr.. . 
-GATfe, EE, adj. v. . . 
GATEAU, n. c. . . . 

GATER, v. tr 

GATER (se), v. intr. . . 

GAUCHE, n. c 

GAUCHE (i), loc. adv. 
GAUCHER, v. intr. . . 
GAUDENDARD , (scie 

de long) 

GAULE, n. c 

GAULER, v. tr. . . . 

GAVE, n. c 

GAZE. o. c 

GfeANT, n. c 

GELATINE, n. c.. . . 
GEL£, £e, adj. v. . . 

GELfeE. n. rac 

GELEE blanche, n. c. 
GELER, v. impers. . . 
GEMINfe, £e, adj . . . 

GEmIR, v. tr 

G2NANT, TE, adj. v. 

G^NER, v. tr 

GENQIVE, n. rac. . . 

GENDRE, n. c 

GENfiVRIER. n. d<$r. . 
GENOU. UX, n. rac. . 
GENOUX (sur les). loc. 
Pr6p 

GENRE humain, n. c. 
GENS, n. c 


GENS vicieux, n. d6r. 
GERCfc, GERCER (se), 

v. impers 

GERQURE, n. d6r. . 
GERME, n. v. . . . 
GESIER, n. c... . . 
GESTE, n. d<5r. . . 

GESTICULER, v. intr 


GIBECEERE, n. rac... 

GIBIER, n. pi 

GIBOULSe. n. v. .. . 
GIBOYEUX, EUSE.adj. 

v 

GIGANTESQUE, adj. . 


adjipapk ; plnr., adjig'ay&t. = aydgavdt. 

(C.) 

adj ugayeptoptoapk. 

nukatpepapk. = petit — : nukutpeapk; 
plnr., nukntpipket. = nutaptoapk; 
Plnr ., nutaptoat. = — de douze ans : 
niantfpagOn. 

paydj^; plur.. payyit, paiyoat. 
kpaleykti'm; = talepa-opiapk. 
pigapta. 

pigaptoapk. = — un malade : kpuyu* 
yuapk. = — un enfant : ipamiyapto- 
apk. = — la maison : paidjit. 

maktchilaktaptoapk. 
paydjii; p/ur., payyit. paiyoat. 
pin ! 

epkleptgimay^t. 

awneptoapk, 

itk&ipk. = akutoyapk. 

awtpadja. 

awneptoapk. 

t^awnOa. = t^awmik. 

t<;awmi-wut. = t^awmim-nun. 

t^awmik. 

olluaptdn. 

amituapaluk. 

pot^ikpayoapk, yopa (/* pers.). 

kpanaovapk. 

kpubiaoyapk. 

aneyoap-piluk. = anuvap-pitluk. 
ap^napkpiyopk. 

kpeykpeyoapk; =. corps hum. ou une de 
ses parties : kp^kpenepk. 
it^opk. 

kpekpapoptopk. 
kpeykpeyoapk. 
maloRpolik. 
imcep^lopktoapk. 
tatimmeapa. 
tati m m gapn iktoapk. 
ikik ; piur., ikit. 
m nay oapk. = akaiknak (C.). 
kp^eptOn; plur., kp6£eptootit. 
niw. = tchitkpopk. = nablon; plur., 
naklut. = napcelut (C.). 

ivamiyapiya. 
tamap-mik innoit. 

m£opk; plur.. m6ut ( ajoute au nom 
des lieux). v. g. kp6yuk-m6ut, les 
gens ou les habitants des bois. 
tchuktin; plur tchukut. 

talikn^petopk. 

taliktepnepk. 

agliyoapk. 

akiyamitchoa. 

tch6n<*pkwn. 

tch£n£paptoapk. = — en chantant : tcho* 
layoapk. 

aluk* = nanmak. 
tigmiluit. 

tgilla luaptoptoapk. 

maltepepkpotoyuapk. 

anSyoap-pkluk. 


GIGOT. n. rac. . . 
GILET. n. c. . . , 
GIRON, n. c. . . . 
GIROUETTE, n. c 
GISANT, GISER.v 


GLACE, n. rac.. . . 


GLACE (i. e. miroir).i 
GLACIER, n. c. . . . 
GLAQON flottant. . 


GLAIRE, n. cac. . . . 
GLAISE, n. ra . . . . 

GLAME, n. c 

GLANDE. n. c. . . . 

GLAND, n. c 


GLISSER, v. intr. . . 


GLOBE TERRESTRE. 

n. rac 

GLOBULE, n. rac.. . 
GLOBULEUX, EUSE, 

adj 

GLORIFIER, v. tr. . . 
GLORIFIER (se),v. int. 
GLOU-GLOU, n. v. . 
GLOUTON ou Carcajou. 
GLOUTON, v. intr. . . 

GLOUTON, adj 

GOBELET, n. c 

GOELAND, n. rac.. . 


GOEMON, n. ddr. . . 

GOLFE, n. c 

GOMME, n. rac. :. . 
GONFLfc, %E, adj. v. . 
GORGE, n. rac . . . . 
GORGE montagneuse, 

n. c 

GORGER (se), v. intr. 
GOSIER, n. rac.. . . 
GOUDRON, n. d6r. . . 
GOUJAT, n. rac . 

GOULET, n. c 

GOULOT, n. c. . . . 
GOULU, v. intr. . . . 


tchivrapk. = miniek C.\ 

illupapk. 

kpuktopak. 

kpaybial op-fc pi y apt oapk . 
animr naWnaptapk. - - radar re) . 
pimiyifpk. — {masse : nvanitoapk. — 
(hois' : -itoapk. = {nbjet mou, Huge] : 
ill iy oapk . = gnult it bale) : ilTakopoapk* 
t«>at. 

nulcdjrcvin. = mo/i — ; nukVljre\ ig’a. = 

— d'un animal : apkpnppivik. 
tijiko. = ikku (C.l — foible, rerente : tci« 

ko-leapk. = ukkiak {().). = — an hard 
du rivage : 1<;ikoaptokpa. = tugluya. 
lep’a. = — forte d" hirer : tuwapk. 
= — epaisse: t^epmepk. = — flat- 
tante. champ de — ; ihgilopapktoapk. 
= montagne de — ihup; plnr.. ihut. 
= — vive, polie : itchiyopk. = itrlii- 
topk. = — raboteuse : maneylopk. = 

— en aiguilles, du printemps : t^iknp- 
Unepk. = — en stalactites : kutchu* 
papk; plur., kutcliukat. 

tapapktot. ^ 
numuyitop. 

ingiloapktoapk. = y logons entree hog ties : 
maneylopk. 
kpatQepncepa. 
mapak. 

nuvak. = iyim-nuva. 
kpenepkt^inapk. — — de la gratsse 
uyapavak. 

nutchupiapk. — — qui orne les tresses 
de cheveux : tugluiniutak. = — qui 
orne les pipes : mi lu fig-mi utatak. 

’ en tombant : kp^yutatuapk. = — en pa - 
tinant : t^alccpeumiyoapk. = ( trai - 
neau) . t<;ituyuapk. 

tijiut. = uvalepk. 
puklapk. 

<L 

publa-oyapk. 

apglilipa, ligapa. (f* pers.) 

apglileptoapk. 

yopoatoapk. 

kpavik. 

n ^ o pk papk-p &1 uk- toapk . 
neopkpapkpiluk. 

imofitQialuk. = inno-yeuyak. (C.). 
naullak. plur. : naultet. = — d ailes 
noires : mitkpoteylaluk. = = de Bo- 
naparte (Xema Bonapartn) : ikpiyo* 
apiapk. 

iviopk. (de ivik herbe). 
kanepluk. 

kutchopk. = — elastique : nanon. 
pupituapk. 

uyak. = tukku-^yak. (C.). 

4ppek-akotioepak. 

apkp^a-topktoapk. 

igiapk. = kpakeplut. ( sous le menion). 

kngQn. 

kivgapk. 

kahepdluk. 

tigummivia. 

neppeptoyoapk. 


3 



GOURMAND. V. intr . 

GOURMANDISE.n.tKr. 

GOUPILLE.n. der.. . 

GOUTER. v. tr 

GOUVERNAIL. n. dor. 

GOUVERNER. v. tr. . 
GRACE, n. der. . . . 

GRAIN, n. 

GRAINE. n. rac . . 
GRAISSE. n. rac. - 


GRAISSER. v. tr.. - ■ 
GRAISSEUX. adj. - - 
GRAMINEE. n. c.. 
GRAND. DE. v. intr . 

GRAND, ad], (inan.) - 

GRAND comme ceci.. 
GRAND HOMME, n. e. 
GRANDEMENT. adv. . 
GRANDIR. v. intr. . • 
GRAND MERE. n. c • 

GRAND-PERE. n. c.. 
GRAS. SSE. '. intr. . 

GRAS. n. rac 


GRATIN. n. c. . 
GRATIS, n. c. . 
GRATTER. v. tr. 


GRATTER (se), v. intr. 
GRATTOIR. n. c. • • • 


GRAVE, v. intr. . - • 
GRAVIER. n. rac. . - 
GRAVIR. v. tr . - - • 
GRAVURE, n. c.. - • 
GRELE. GRELON. 

GRESIL. n. c. . . • 
GRELER, GRESILLER, 

n. impure 

GRELOT. n. rac. . . 
GRELOTTER. v. intr. 
GREMENT, n. pi. • 
GRENAILLE. n. pi. 
GRENIER, n. c. . . 
GRENOUILLE. n. c. 
GREVE. n. 


apkpeatopktoapk. 

apkpeaptopncpk. _ G 

aniptuwn. G 

mamanaptrnyapa. „ G 

tcakocy^itkun. = papccpopk. = 1 /kr /n ‘‘ C 

potkOn. j ( 

akkuti ptoapk. \ 

trayman**ok. * * 

kutapkpeapk. I 1 

appik. plur., appit. < 

opktcok. = — de la croups : akotopk. | < 
— — en pain : puinepk. = l>unepnak. j 
(CO- = — de mobile fondue: patkoo* . 
Kiapk. ! 

nanuktoapk. = nanuepkpaKidjaptoapk. . 

panopktuapk. 

mitkp'dinepk. 

afiiyopk. = aftpikuni. (C.). = <l > ««- , 

fite : t ikiyopk. = plus grand amyopk* j 
tgoa&k. I 

puk. = pdk. = pik. = piluk. = 
soak. = [finals]. 

. taymana. 

.. innopkt>yopk. = innokpaluk. 

. aklopkan. 

. aglivaliayoapk. 

nifiytoppon. plur., ninyeopkKi. = o ma 
— I anana! 

. . atatal (vocal if). 

kpuiniyoapk. ,= — de satete : panepk. 
toapk. 

. opktqok. = — de 1’interieur de la 
croupe : kpavinepk. = — idem de son 
exterieur : akotopk. = tunnok. (C.). 

— tunnopk. = ncpk-opkt^olik : (dc la 
viande). 

tchepnaptoapk. 

■ • unin. 

avec les ongles : uiiilapktoapk, topa. 

— avec un instrument : kiliisipktoapk. 

— — les peaux : ikoktoapk. 

itr. unilapk-tridjulep-kpiyoapk. =— a cause 
de la v ermine : kummapktoapk. 
enfer : ulualuk. = ikuktuapk. — en 
os : Kalug’a. = tc-aunepk-ikon. = — 
en pierre : ulukt? pk. 

. . aiiutuapk. 

. . tqiopapk. plur., t^iopkpat.^ 

. mayuapktoapk. 

. . inno-uyapk. 


‘ antoaik. = — three : kpeymij*. 

. . kuliket.plur.. kukkit.= mo kukitka. 
GRIGNOTER. V. tr.. . kiraptchaluttoapk. 

GRIL. adjWPtk- 

GRILLADE. n. v.. . . adjigepk. 

grillage, grille. nHltut 

SKS&?: : : g£- 

GRILLER, v. impcrs. , '‘ 1 ' 

GRIMACER. grima- 

CIER. J.mtr . . - 

CRIMPER, v. ratr.. - - 

GRIMPEREAU. n. rac. Ul>v 
i °^ r CER dC5 de ' nS . V ;\cpkpopktitoptoapk. 

; GRIVE (merola mi- k^asove-aluL. 

irratoria' . • ■ • • • ,\ m ^ uafk . = (animal) ■ padjawt- 
| GROGNER. v. intr. . 

. aktookpofi-nitoapk. 

OROGNON. V. intr. . = , 0 ancrr«) : kallu^ftopk. 

GRONDEMENT. n. t.. Kllui „ 1 . ni vt < »ok. = (loniwrir: : kalluk- 

GRONDER. V. totr. . _ [glace) : imoepotoapk. = 

[chutes, eaux) : nipalepk. _ 

. „ puvalaviiapk. = af.eyopk. = anpikum. 
GROS. SSE. v. intr. . V (C ) .' = ugu y u k (C-). 

GROS.SSE.adj-. - - ^ ^ 

^ t d grappes : atciapluk. plur., atQiaplat. 

GROSEILLE ^ mcujuereau : at^iapvik. plur., 

at^iapvit. - 


GROSEILL1ER 4 grap- , ovat . = _ d maquereau : 

kakillanoapk. (Ct dernier mot est 

common d tousles arbustes epmeux. 

GROSSIR. v. intr. . - 

GROTTE. n. rac . . - v 


GROTTE. n. rac . • 

GROUILLANT.TE.adj 

GROIHLLER. v. . 

intr . * 

GROURE. n. pi- - - 
GRUE. n. c. . . 
GRUMEAU, n. c. - - 


GUE. n. rac* ikepmi 


ipkpayop-kpiyaptoapk. (vers), 
momayoaU 

tatiligapk. = kat&yapk. 
kpatceptaprk. 


natatkponapk; plur., natatkponat. 

natatkponaptoapk. 

mopapk. 

oliktuapk. 

aklunet. = kpilutet. 
kutapkpat. 
tchupalccpOn. 
nappayepk. 

t^ikdjapk. == — en pente douce : uwin. 


GUENILLES, n. \ - 
GUEPE. n. der. . - 
GUEPIER. n. d6. . - 

GUERES, adv 

GUERIR. v. tr . . - 
GUERIR, v. intr. . 

GUERRE, n. der- . 
GUERRIER, n. v. . 
GUETTER. v. tr. . . 
i GUEULE. n. rac. . 

! GUEUX, USE. n. v 
| GUIDE, n. der. . . 
! GUIDER, v. tr.. . . 


(jUl.UE.rk, 

GUIDER (se), V. intr.. t^jiuva 


epkpauyop-ktoapk. 

iputcapkp. 

ik^puL°= - en qualite inapiktnL 
anrpni-aptoapk, tuna. = tchupayayoapk. 

. tchopaeptoapk. = anepndaptoapk, toa- 
mi. 

akepA^n. 

. akt^apdjoapk. * 

. tchulakt<^apia. 

. kpancepa. 

. ano^apluktualuk. 

. te^iopte. 

. t^iop-toapk. 
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HA! interj. d'adrnir... akpab*: 
HABILLE, EE. v. intr. atjgiya. 
HABILLEMENT. Q. c. anowk- 


HABILLEMENT. n. c. anopak-aluk. plur. anopakaluit : (ce qui 
gamut ft du vent. 

HABILLER. v. tr. . . atigiyapma. 

HABILLER {s’),v. intr. atigiyoapk. = — autrement que les 
autres : nutapalepklun£. = piyikteo- 
tok. (C.). 

HABITANT .HABITER. 

v. inir ipklaktchipiajoapk. 

HABITANTS se rend aussi par~le meopk, plur., 

mem. ajoute an nom des luralites 
v. g. habitants des monlagnes .cppap- 
meut. — — des bois : kpeyuk-mtiut. 
= — de la mer : tapeop-mdut. = 
Ma is, d proprement parler meopk, 

N . mem ne signifient pas hctbitants, Us 

, equivalent a nos terminaisons fran- 

raisesj ard, ards, dans montagnards, 
campagnards , ain, ains , dans , rive- 
rains,^chdtelains, v Hants, ois, dans 
villageois. boui'geois, fran^ois, etc. 

HABITATION, n. rac. iglu. plur.. igloit. * 

HABITUDE(d’),loc.3dv. illalcpklune. 

HABITUELLEMENT . . illalepklune. 

HABITUfc, EE, v. intr. tchumeotcidjoapk. = animal, : kpuinak* 
tueptoapk. 

HABITUER (V), v. tr. tchumeoKiliya. 

HACHE. n. rac. . . . tukiiiayopk. plat \. tuki nay ut. = ulimaut. 

(C.). == — a marteau : tchiklapk. 

HACHETTE u I imam. 

HACHfe, feE, adj. v. . iyapkt^iapk. = iyapkt?imapit?iyopk. 

HACHEOIR, n. v.. . . iyapkttfvik. 

HACHER, v. tr. . . . ikapkttfdjoapk. = iyapktqivitoapk. 

HAGARD. v. intr. toapelaiiaptoapk. 

HAILLON, n. v. . . Tlepkpaw-yapktoapk. 

HALEINE. n. rac. . . J anepuepkp. (mime mot que esprit, souffle ) 

HALETER, v, intr.. . anepkl^aluktuapk. 

H ALL E, v. intr. . . . kpepneptchiliga. 

HALLER, v. tr. . . . uniapktoapk. = nut<;upaga. 

HALLIER, n. pi . . . upt^imayut. 

HALO koeybiapOo. p= — d’etoiles : agt^upk. 


HACHE. n. rac. . . . 


HALTEI intcij. . . 
HAMAC, n. ddr. „ . 
HAMEgON, n. c. . . 
HAMPE, n. rac. . . 
HAN CHE, n. rac. . 

HANGARD, n. dcr.. 
HANTER. v. tr. . . 


HANTER (nepas), v. tr. aniguiyoapk. 


HAPPER. v. tr. 


miQalak. 


HARANGUER. v. tr. . innom-nua kpoldaptoapk. 
HXkASSfe, v. intr. . . apk£neptoapk. 

HARDI, v. intr. . . . omapiktoapk. 

HARENG (clnpea ha- 

rengus) kpolldlipapk. 

HARGNEUX. EUSE. v. 
intr «... aktopkpooniktoapk. 


anakpankn ! 

aklunepta*n. 

itkpalukt^iun. 

iptin. plur., iput. =aupossessif. : ipoa- 
tgibiapk. = ayaumanak.— os de la — ; 
makitapkp. 

ncpkp&wn (de n£pkp6 viande > 
aniguitchuitapk. 


: HARMONIUM, n. c. . at«»ptiktap-p;\k. 

HARNACHER, v, tr. . anopa. = plusimrs : anopeit. 

HARNAIS, n. rac. . . knu. 

HARPON. n. ddr. . . naulipapk. 

HARPONNER, v. tr. . liauliktopk. 

HART, n. v-.-. . . napalopektoapk. 

i HATER (sc), v. intr. . kpumitcliepktoapk. ' 

HAUSSER (sc}, v. int . kpatrut^idjoapk. 

. HAUT, TE. v. intr. . puktuyuapk. = popktuyuapk. 

! HAUT. adj. v. ... takiyopk. — apani. (C.). — — comme 
ceci : takiyoappak. 

! HAUT, n. rac.. . .- . kpabiapk. = kpttlipk. = tatpaw. 

! HAUT (14), loc. adv. . pikan. 

I HAUT (plus', adj. v.. takilcrpa. 

I HAUTE MER. n. rac . itkpa. = imapuikt^oapk. = dans la — 

1 i.kpa-nun. 

! HAUTEUR des terres. nunaiViyopk. 

HAVRESAC. n. c .. . nanmautapk. = apkpayuk. 

HE! interj. pour appc- 

I ler kpopk! 

HELAS! interj. dcdou- 

leur nana! 

j HERBE. n. rac ivik. plur., ivit. — iw^k. (C.). 

j HERBES aefuatiques. . tapeitut. = kpopk tchop-paluk-toat. 
i HERBIVORE, n. v.. . iviktoptoapk. 

| HERISSfe. EE. v. intr. kitchoptoapk. 

! HERMINlp. n. rac. .*. tepeap. 

| HERMINETTE, n. c. . tchiklapk. 

1 HERNIE, n. c . . . . niwkanca. 

; HEROS, n. c^ .... innok-paluk. 

HESITER h dire.. . . opkpautciktcOlitaoyoapk. = — d faire : 

‘ kpinaluktoapk. 

HEURTER, v. tr.. . . ayapmiga. = (es — ayapmeuyuapk. 

: HEURTER (3C h). v. 

intr ayapmdalaktoapk. 

HEUREUX. EtfSE, v. 

i ntr kpuviopkpimayoapk. 

HIBOU [strix nictea),. nikpaydn ( pleureur ). = petit — . aiio* 
I djiuk. 

HIBOU BLANC ( strix 

cinerea s upik. = Les Esquimaux croient corn- 

prendre dans son cri lugubre res 
mots : nikpaydn kpain! kpain! ( Vleu - 
! ■ reur arrive ! arrive /) 

I HIER. adv ikp^kt^iapk. = ikpakkak. (C.) 

■ ! HIRONDELlE, n. c. . tulu-apnapk. (la femme du corbeau.) 
j HISSER la voile, v. tr. tingcelapautcheptoapk. 

! HISTOIRE, n. der.. . kipuktdwn. 

| HTVER, n. rac.. . . . ugiopk. == okkdopt. = ukiok. (C.) 

HIVER (en),loc. adv.. ukiokut. 

1 HIVER (cceur de P), n. 

c.. kavialapk. 

HIVER prochain (P). . ugium-eypa. 

HIVERNER, v. intr. . iglumioyoapk. 

HOLAHfel interj. pour 

appeler kpopk ! 

\ HOCHER la tfcte, v. ^ 

! intr nitop&lukto&pk, (de nitopawn hoquet). 

i HOCHET, n. d6r.. . . anepkpdn. 


ayapmeuyuapk. 


10 


ILO 



1- 



I M P 


HOMICIDE, n. der.. . topkpota dv po mori). © 

HOMICIDE (crime d').. lopkponikdn. 

HOMME (homo), n. rac. innok; duel : innuk: plur., innoit. = 
innuk. (C.) 

HOMME (iHrc), \ .intr. inno-iyoapk. = inno-oyuapk. 

HOMME fait (vir). . • afilion. — — robuste : at^u-ilik. = 
4tre — fait : aula-ituapk. 

HOMME MARlfe (mari- 

wi. = 4tre — : nulealik. 

HOMME ILLUSTRE. . innok-paluk. 

HONNETE. v. intr. . tigiliyoiktuapk. 

HONTE. n. der. . . . onuidjdn. 

HONTEUX. EUSE. v. 

intr onuinaoyaptoapk. 

HOQUET, n. dor. . . nitopiwn. 

HORDE, n. c tunut^upk. 

HORIZON, n. rac. . . tippa. 

HORIZON (Ctre i t’,\ 

v. intr topkpopkpdtchimayoapk. 

HORIZONTAL . ALE . 

a( ij. tchenin-apktop. 

HORLOGE. n. c.. . . tchikpryncrpoyapk. 

HORMIS. adv inuviak-tunik. 

HORRIBLE, v. intr. . tchuinaoyoapk. 

HORS, adv kpat^an. = — de portee : aynpncpk. 

HORS (Otrc), de v. intr. kpatQan-itoapk. 

HOSPITALIER, v.intr.' unvuaktopnitopaloapk. 

HOSTIE. n. Nunatcheneyam-akutoyiia. 

HOTE. n. rac. . .’ * • allapk. = allaii-ayopk. 

HOUILLE. n. der. . . itepluiinepk. 

HOUILLERE cn com- ... 

. bust igncpyoit. = — eteinte : lmnapk. 


HOULE, n. ddr. . . . 
HOURRA! interj. pour 

applaudir 

HOUT. n. c 

HUER. v. tr 

HUILE, n. rac 


| HUILt, EE, adj. v,. . 

I HUILER. v. tr . . . . 
HUILEUX, adj. v . . 
HUITRE. n. d6r. . . . 
HUIT. adj. num. . .. 

HUM AIN, NE (qui ap- 
particnt i 1 homme). 
HUMBLE, v. intr. . 

HUMER, v. lr 

HUMfeRUS. n. c. . . . 

HUMID E, adj 

HUMID ITE, n. v . . . 
HUMILIER, v. tr. . . 

I HUMILIER (s’), v. intr. 
HUMILITY, n. der. . . 

HUMUS, n. c 

HUPPE. n. c 

HURLER, v. intr. . . 
HUTTE, n. rac . . . 

HYDROPHOBE, v.intr 
HYOIDE (os), n. der.. 
| HYPOCRITE, v. ints.. 


ingiulik. 

kpoyanaym'*! 
napafian-oluaptoat. 
aligdjiptchapniptoapk. 
ignepk {feu ). — — de baleine. = kpalu- 
nepk : de poisson. = ivignepk : de 
l in. 

naknkkapk. 

nandta. 

piayapkp£\ oapk. 
alunmepk. 

apven^loepit-ilaak. = pinnaunik apwi- 
nilyit. (C.). 

innopiapk. 

pinoptiugitoapk. 

iniQaluktoapk. 

aktoatkpopk. 

umiktinayoapk. 

nuvutQeptoapk. 

unuiliyapa. 

p<hi m i I i ii i loepay oapk , 

pinoptingnepk. 

ipkpaptilik. 

tchulufiapk. 

miputoapk. 

wincpk. == it^apk. = — de neigi iglo 
pi y oapk. 
uviakp^yoapk. 
igiyapk. 

kpikt^imiuniyapnitoapk. 


1 



ICI adv unin. = tamin. = ovin-min. — uvuna. 

‘ ^ , _ bas — : unin nunapk. = — pr&s: 

awuna. 


ICI (Gtre), v. intr. . . 
IDIOT, TE, v. intr.. . 

IDOLE, n. c 

IGNORANT 

IGNORER, v. intr. . . 
IL, ELLE, pron. pers. 


IL FAUT, pr6p. .... 
IL Y A PEU DE TEMPS 

IL Y A 

IL Y EN A 

ILE, n. 

ILIAQUE (os) 

ILION, n. 

ILLEGITIME, adj. v. . 
ILLUSTRE, adj. . • • 
IL NE FAUT PAS. v. 
IL N’YAPAS.. . . . 

IL N’Y A PLUS. . • • 
ILOT, n. 


iktQivayoapk. j 

tutchao-mangitapkut. ! 

indyapk ( semblable d un homme). 
kpanepktiji-mangitoapk. 
naluiyoapk, yapa. = dmiyewok (C.)* 
oma. == urn a (C.). = Dans Us V., la 
5* personne est ordinairement carac- 
terisee par les desinences toapk , 
yoapk, apk, opk. 
pin I =* piwapon! 
ako-pi-yoapk. 
apaptopop. = lik ( final). 
iktut. = — un peu : illa-kopoapktoat. 
kpitigapk. = kpikepktapk ; plur., kpikep- 
taluit. == — deboisee : tigiyapk. 
illinnepk. 
makittapk. 
tigumiyaptina. 
inrfokpiluktoapk, 
pit^i ! = pinnago! 

eptopopkp. = itopop. = nupuntop : il ny 
en a pas. 

apklupo. = apklupit (plur.). 
kpitcepdn. = — sablonneux : kpikepkta. 
luk. 


IMAGE, n. c. . . . > maman-upiapk (i. e. ressemblance). — 
tapapk.. 

IMAGINER (s’), v. intr. uneptgiinayoapk. 

IMBECILE, v. intr. . . tutchaomangitapkut. 

IMBERBE, v. intr. . . umiloaptopk. 

I MITER, v. tr igiyapt<;idJoapk = *. e. reproduire, co- 

pter : maloepo-tcidjoapk. 
IMMANGEABLE. adj.. n£pp6yanyuiktuipk. 
IMMfeDIATEMENT.adv upaloptop. 

IMMEMORIAL, adj lakunepSyuapk. 

IMMENSE, v. intr. . . immaptoyoapk: 

IMMOBILE nutchiyoapk. 

IMMODESTE, v. intr.. anopayncepaptoapk. 

IMMONDICE, n. rac. . t^annik. 

IMMORTEL. LE, v. 

intr dmaptoyoapk. 

IMMUABLE allanc^taniktoapk. 

IMPALPABLE aktulayaniktoapk. 

IMPATIENT , IMPA- 

TIENTER (s’), v.intr. ip&Uaptoapk. 

IMPLORER, v. tr. . . kpo-kpo-aptopk. 

IMPOSER les mains, v. 

tr udjepktoapk. 

IMPOSSIBLE, adj. . . ulapittfdjoapk. 

IMPOSTEUR, v. intr.. oiytyat. 

IMPOTABLE, adj. . . imipaumtoapk. 

IMPROVISTE (kl’), loc. 

upmcBglapklupu. 





INF 
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.IN V 


IMPUDIQUE. v. intr.. kuyap^ptoapk. = kuyaii-niktoapk. j 

IMPUDIQUE (ne pas I 

etre) tcliui-tchui-tnapk. 

IMPURETE, n. v. . . tchuinaluk. = tchuinepkp.iyna9.k- = 
piktrafiituapk. 

INABORDABLE. adi . . init^a-ituapk. 

INACCESSIBLE, adj-. inilaumayoapk. 

INACHEVE. EE, adj.. igluvapa. 

INACHEVER. v. tr. . kpitcepava. 

INANIME, EE, v. intr. nntkpafiapktatoapk. 

INAPERQU, UE, v. int. takutchuita. 

INCARNAT. n. c. . . amik-ima. 

INCARNATION- . . . Nuuatchcneyam-nutapainomniktcheney* 
tokt^apk. 

INCARNER (s’), v. r£fl. inm-optoapk , toami. = innom-nik 
tchcneytokt^pk. 

x INCENDIE, u. d£r. . . ikincpk. ' 

INCERTAIN.v. impers. tamadjauituat. 

INCERTAIN, v. intr. - ayapatoapk. 

INCISIVE (dent). . . . Kivopak. = tcivodjatin. 

INCLINE, EE. adj. v.. apohavoapk. 

INCLINER, v. tr.. . . uvihaptoapk. = — la tite : tchikiyopk* 
INCLINER (s’), v- intr. tchikeyoapk. = okoyopk. 

INCOLORE. adj. v.. . kpateymayoapk. 

INCOMBUSTIBLE, adj. ikilahaytuapk.,, 

INCOMMENSURABLE. 

v . i n t r immaptoyoapk. 

INCOMMODE, adj . . . tatimmeapa. 

INCOMMODER, v. tr. . tatimmeapniktoapk. 

INCONNU, UE. v. intr. iilitapkpeytanii. 

INCONNU (Satmo Mac- 

keuzii Kipapk. = Uktalepk. 


r 


INCONSOLABLE, v. 

intr itchuituliyoapk. 

INCONSTANT, TE. v. 

intr nokot^ap^taptoapk. = — dans ses affec- 

tions : ataot^iliyoapk. 

INCONTINENT, adv. . upaloptop. = tiguapk. 

INCONTINENT, TE, v. 


intr kuyapeptoapk. 

INCORRECT, adj. v. . tamadjauituat. - 
INCORRIGIBLE, v.int. anotchiugnuyuituapk. 
INCORRUPTIBLE, y. aulanaituapk. 

INCREduLE, v. intr.. niblcepomangitoapk. 

INCREE, y. int.. . . . tutkpfetchimayoapk. 

INCROYABLE. adj. y. dnepkitfoiayoapk. 

INDECENT, TE, v, int. . anopayncepaptoapk : ( se donner de Vair). 
INDfeCIS, v. intr. . . itkpaptchaptoapk. 

INDEX, n. rac. . . . tikdpkp. = tilciak (C.). 

INDIFFERENT. TE. v. 


intr idjiginYapkluYalo. 

INDIGE^p, adj nunapiapk. 

INDIGENT. TE, y. int. tchoaluituapk. 

INDIGESTE. adj. . . . tchuinaolaU;idjnapk. 

INDIGESTION, n. v. . apk^atopk-palaptopk. 

INDIQUER, v. tr. . . tikuatoptuapk. « 

INDISCRETiTTE.Y.int. akpatoyoapk (en paroles ). = it^ivceptk). 
r pomayuapk (en actions). 

INDISTINCT, TE, adj. atepktfpimahita. 

INDOCILE, y. intr. . . anieptoapk. = piyomaiignitoapk. 
INDOLENT, TE.v.intr. oincepaoyaptoapk. 

INEFFAQABLE. adj.. minwapa-u u mitoapk. 

INEGAL, LE, y. intr. iUniiamik aypalik. 

INEXTIN GUIBLE , adj. 


▼ • ikumayoapk. 

INFAILLIBLE, v. intr. oiyinipiktuapk, toami. 

INFANTICIDE, n. d6r. kamapiya (crime ). = kamapihita. 
(c oupable <T — ). 


INFECT, adj maman-itopk. 

INFERIEUR RE. v. atan-ituapk. ~ mikilaktin-itoaok. 
INFERIEUR. RE. adj. mikihrpa. 
infErieurement . 

adv mikilaktin. 

INFIDELE. v. intr.. . kuvepkpi\afi-iktuapk. 

INFILTRER (s’), v. 

impers piyoapk. 

INFINI, v. intr. . . . itru-itnapk. 

INFLAMMATION des 

ycux. iyapluktoapk. 

INFORMER (s’), v intr. apcpkotigiwa. 

INHOSPITALIER.ERE, 

v. intr. ...... unvuapktoniknituapk. 

INJURE, n. dtfr.. . . pinmililipeytun. 

INJURIER, v. tr.. . . piumililipoytuyuapk. 

INJURIER (nc pas), v. 

t r tchumayoiktuapk. 

INNOCENT. TE, v. 

intr nakodjapituapk. 

INODORE, adj naiktsaoptoapk. x 

INONDATION, n. v... dliktuapk. 

INONDER. v. impers.. Jutiinatigut. 

INQUlETER (s’)< v. int." ^piVuktoapk. 

INSECTE. n. c. . : . kpu^eyloepopk. 

INSENSE, Ee, v. intr. tutchao-maugitapkut. 

INSENSIBLE, v. intr.. ipkpipktcjtni uniaptoapk. 

INSEPARABLES (duel) 

v. intr katin-ayoak,. 

INSIPIDE, adj. v. . . kadjumipiiignitapk. 

INSOUCIANT, TE, v. mitsiihgniteit. 

INSTAMMENT, adv. . 6pwniblun6. 

INSTINCT, n. v. . . . t^ayukpaktuapk. 

INSTRUIRE, v. tr. . . aytotcheppaluktoapk, tuna. = illitQao* 

tridjoapk, djuha. 

INSTRUIRE (s’), v.int. aytotcheppaluktoapk, toami. = illit^ao* 

' tcidjoapk, djoami. 

INSTRUMENT de mu- 

sique atopktiktapk. 

INSUFFLER. v. tr . . pQveptoapk. 

INSULAIRE, n. c. . . kpikepktapmiopk; plur., -m£ut. 
INSULTER. v. tr. . . pinepluk-t^imayoapk. 

INTELLIGENCE. .. . voir esprit, pensee. 

1 INTERCALES, adj.. . akolepk. 

i INTERESSE (a) , v. intr. pinnapiyiit. 

i INTERIEUR, n. rac. . illu*. = — du corps : nadjiak. = — des 

I . cuisses : illutapk. =d i* — : illua-mi. 

INTERPRETE, n. v: . piyi^eptopk. 

INTERPRETER, v. tr. kibugapotapk. = akuiepk. 
INTERSECTION, n.d£r kpapvilik. 

INTESTIN, n. rac. . . epklo; plur., ipklot. = — - de poisson . 

igvi. == — grtle : innaloat. = gros — : 
epklo: 

INTREPIDE, v. intr. . ulopeytuapk. 

INTRODUIRE, v. tr. . anime : itepkpoya. = — d force : tati* 
toep^yoapk. = (titan.) : iteptitig*a. = 
(plus, inan .) : iteptig&t. = (id. d 
force : tatiteptoapk. 

INTRODUIT, v. intr. . tuopktitopk. f 

JNUTILE, v. intr.. .. tigumatchikaktapk. = epkpaoyaituapk. 
INUTILE MENT, adv. . ami-unin. 

INVALIDE, y. intr... niuluktuapkv 
INVENTER, v. tr. . . inminin-atoptoapk. 

- INVINCIBLE, v. intr. 6maptoyoapk. 

INVISIBLE, v. intr. . . tak'omakpaptapapk. = takumangiktoapk. 

= i. e. peu visible : taymuhana- 

itoapk. 

I N VI TER, v. tr. . . . kpaitkpoyiniktoapk. 
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I N VO LO N T AIRE . ad j . v titan m npklun. 
INVOLONTAIREMENT 

adv illitrhimafmyapkluniL 

INVOQUER. v. tr. . . kpcfiinrppaotonpk. 
IRASCICLE. v. int . . . apeotcidjoapk. 

IRIS, n.c iyapok. 

IRREFLECHI.IE.v. int. Iravdpluktnapk. 
IRRESOLU, UE, v. inf r. ipkpaptrhaptoapk. 
IRRITER, v. tr. . . . op<dot<;idjoapk. 
IRRITEF V), v. intr.. katropnikayopktoapk. 


ISOLE, £e, v. intr... apvayaitoapk. = amnyapk, 

ISOLER. v. tr amoya. 

ISOLER (s’), v. intr.. amoyiya. 

ISSUE, n. rac pi. 

ISTHME, n. c ipiutepk. 

IVOIRE (lc morse. . . de morse : tupapk. — ■ 


IVRE, v. intr. 


IVROGNE, v. intr.. 


de morse : tupapk. — — (/'elephant 
foss/le : killigvnpk. — kilikuvapk. 
un pen : tallnpktoapk. = — mort ; 

tokpuyakt'apk. 

imeoun-mivoapk. 


JAILL1R. v. impers. 
JALON. n. rac. . . 
JALONNE, EE, ad]. 
JALOUX. OUSE. ' 
JAMAIS, adv. . . . 
JAMBE. n. rac. . . 


JAPPER. v. unip. . . 
JAQUETTE. n. rac... 

JARDIN. n. v 

JARDINIER, n. drr. . 
JARGONNER. v. intr . 
J ARRET, n. c 

JARRETIERE, n. c. . 
JAUNE. adj 

JAUNI. IR. adj. ct v 

impers 

JAVELINE. n. c.. . . 
JE. pron. pers. en com 

pos 


JEL’ IGNORE, interj 

adv 

JE SUPPOSE, adv.. , 
JE VEUX BIEN, aflv 

JET, n. c 

JETE. EE. v. intr. . 
JETER, v. tr. , . . 


aypane. (eloiiin n ) : kpanaligami = ! 

tres-eUngne) : a1pau&. | 

Utepdjepktoapk. ! 

akoku; plur ., akoknt. j 

tcliean-aptoapk. 

tcifignayoapk. | 

anigultbptuat, 

kpancpk; plur., kpancit. = kanaak (C.). j 
= tchulun ; plur., trhulootit... = 
— d.animnl : niyeo .C.). 
kp'\vlnmcepaluktoapk. 
atig<5. 

itcppeaptoapk. 

itcepedjen. 

i 1 1 i k t y opelnnpay nyoapk . 
tapittanepk; plur., tapittanoop^t. = na 
kauknak (C.). 
uneputiktcapk. 

awtclmaptopk. = kakoktut (C.). — — 
d'<vuf : awpelanucpa. 

awyuak : plur., awyuat. 
kupotchin. 

V 


JETER (sc) 


est caracterise par tes desinences: tuna, 


yuna, djuna, pa, na. 

«v 

iya I Vv 

kpanop-mip-kpanop! H" 
pi wok! 
pitiktitop. 

tulautopk. = — d Veau : kivitopk. 
anime : iyanayoapk. = ( simpliciter ) : 
igitoapk.= milooptoapk. = milopeapk* 
topk. == — d Fear t: imep-muk-toapk. 
= kpcypcaligeapktopk. = — au feu : 
jgnep-muk-toapk. = — a terre : 
iyanayoapk (anime). = nuna-muk- 
toapk (&an,).= — a bas : iyanayoapk. 
" — — d quelqu'un : akw.ipa- = — au 
loin : ipidjunmiya. = — aux chiens : 
i>epVp6-t<;id]oapk. = —de la terre, du 
sable, du linge , unustensile: ig’itoapk. 

— — du feu : nalupapk. = — du 
bois : milooptoapk. = — dehors : 
nalnopk ; 1* pers ,, naluka. = — en 
Vair . . naluakitapktopk. = — le con- 
tenu d un vase : nivapSapktopk. = lui 

— les bras autour du cou : ipkpc* 


JEUNE. v. intr. . . . 

JEUNE, n. v 

JEUNE FILLE. n. c.. 
JEUNE HOMME, n. c. 
JEUNER. v. intr. . . 

JOIE, n. der 

JOINDRE, v. tr. . . . 

JOINTS, TES, adj. v.. 


JOINTURE, n. c. . 


JOLI, IE. v. intr. 
JONGLER, v. tr. . 
JONGLERIE, n.. c. 
JONGLEUR, n. c. 

JOUE, n. rac. . . 
JOUER, v. intr. . 


JOUET, n. d6r. . . . 
JOUFFLU, UE, v. intr, 


JOUR, n. rac.. . . . 


t^idjoapk* = lui — un sort : ipkpo* 
piokpeyoapk. 

d Veau : ki vita. = kpeyptcalige udjuapk.. 
= — d terre : milopodjoapk. = — de 
c6te : milodjua^k. = — dedans : 
iteptcaktoapk. — — dessus : upalopa. 
’kpuviatyunepk. = — de la ficelle : 
adjapak. = — de carles : pinuyaotit. 
= — d‘‘ casse-Ufte : kpapan-uktat. 
ikpotyanitapk. — tyiuniuktnapk. 
nnt^idjoapk. = jnurr. de 9 — ; nutyidjoaL 
apnap&iapk. = nipiakkiak (C.). w 
nupatchaiuk. ■= inntiuk“(C.). 
nutridjoapk. — — forcemeat : pay&yopk. 

= kapktduma (/ r pers.). 
kpuviaylcpk. 

kpapan-uktoapk. = — les mains : kpa* 
panuktitQidjoapk. 

kpuniktitat. = kpapan-uktat. = levres 

— : maminapktopk. = mains — n : 
kpapanuktult. 

ipepkpapkp; plur., ipcpkpelt. = — du 
bras : popncpk. = — des doigts : 
tapinanueit. 

yikpomanepktnapk. = pitchaukuni (C.). 
unavaomayoapk. = tivoRp^tyimayoapk. 
kpilayok. = uninoyuapk. 
anp^kok ; plur., anpekoit. = annatko 
(M. K.). 

uluapk. = uluak. , 

piuvaptopk. = — d labetme : nalukatap* 
toat.= — dla mairi : ivayukitaptoat. 
= — d la ficelle : adjapatQodjiapk.= 

— d la paume : ipkQapktoapk. = — 
du flageolet : win^atchopktoapk. == — 
du violon : atoptidjopkpiyoapk. = — 
de I'orgue, du piano : atoptiktaptoapk. 
= — insolitement : pinepluktchima* 
yoapk. 

auepkpdn.. 

igmaktitakak-cymand. = uiuakpiluk. 
(grosses joues). - 

d’ete : ublupk; plflr.. uvlut. = — (f/u- 
ver : kpauy ^ pWr.; kpauyat. = 
nuyoapk = — * court : unluk-itopk; 
plur., ubluk-itoat.= — long: auyapk; 
genitif : auyam. = ublup-pftk. = 
plur. I ubluptuvuat. 


JOUR (beau),v. imp. kpapatay-iluaptopk. 


LAI 


LAR 


JOUR (i. e. lumi&re) . . 

JOUR (i. e. interstice). 
JOUR (fttre ou faire; . . 
JOURNfcE de chfrmin. 
JOVIAL. JOYEUX, v. 

intr 

JUGE, JUGER, v. tr. . 
JUGfe. £e. v. intr.. . 
JUGEMENT. n. d<$r. . 
JUGEMENT DERNIER, 

n c 

JUIFS. . . *> 

JUILLET , n. c.. . . . 
JUIN, n. c. ..., . . . 
JUMEAU. n. c 


LA, adv. . . 

LA-BAS, loc. adv. . . 
LA DEDANS, loc. adv. 
LA-DESSOUS, loc adv. 
LA-DESSUS, loc. adv. . 
LA-HAUT, loc. adv. . . 
LA OU, loc. adv. . . . 
LA (de), loc. adv.. . . 
LA (Gtre), v. intr... . . 
L ABORIEUX, EUSE , v. 

intr 

LABOURER.EUR.vint. 
LAB RETS. n. rac. . . 


LAC 

LACER, v. tr 


LACER&. £e. v. intr.. 
LACfeRER, v. tr. . . 
LACET, n. pi 


LACET(i. e. cordon).. 
LACHE(i. e. pas tendu) 

adj 

LACHER, v. tr. . . . 
LACONIQUE, v. intr. . 
LAGUNE, n. rac.. . . 
LAID, LAIDE.^v. intr. 
LAINE fil6e, n. d6r.pl. 
LAISSER, v. tr. . . . 


6 
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kpaumayopk. = petit — (». e. aube) 
kilaka. 
kpupapk. 

kpaumapeatriapk. *. 
aulaoyat. 

kpuviatjuktoapk. = piopiyopk. 

opotkpoyinituapk. 

opotkpoya, 

opotkpJwn. 

k i fi uTepk-opotkpkwn. 

Ztidam- tu n ut^upa. 

kpiblalcp-vik. 

nueptnp-vik. 

anutapa. = atigepk-p&lik. 


JUPE. n. c 

JUREMENT, n. v. . ' 
JURER, v. intr. . . 

JUS. n. v 

JUSQUE. prep., . . 


I JUSTE, v. intr . . . . 
! JUSTE, v. impers. . . 


JUSTEMENT ’.Inter]. . 
JUXTAPOSES, adj.. . 


L 


.inuna. = ( locatif) : tablioma. 
unftn. = um&n {loin). = unaak (C.). 
uwan. 

kanin-atimni. 

kpa&n. = ( abstrait ) , uvafialu. 
pikAn. 

ik&n. = ikan&. ;= akiptinn£. 
t<;anig-min. 
itkpayopk. 

nnt£ymktuapk. 
ikotapktoapk. 

tutApk; plur., tutait. = — tiches , ornes 
de rassades bleues : tut&pk kpaivalopk. j LAMENTIN, n. c. . . 
= — ordincures : tchimmik. LAMPE, n. rac. . . . 

( grand) : ok£poktopk. = kamanek (C.). LANCE, n. c 

= ( petit } : tatppk. = taepak (C.). LANCER, v. tr. . . . 
nuvilaptoapk. = i. e. faire du filet : 
kpilapktoapk. = — des raquettes : LANCETTE, n. c. . . 

nuluptoapk. LANGRENUE, n. c. . 

kapoptoapk. LANGAGE, n. d«5r. . . 

anaulaoyaptoapk. > LANGUE, n. rac.. . . 

d rennes : nigat. = — d lievres : tea* LANGUE de terre. . . 
putit. = ukale-aneptot. = — d , LANGUIR. v. intr. . . 

oiseaux : kpon6t$elitapk. = — d per- : LANIERE, n. rac. . . 

drix : t^pnt^epta. = ckeville des la- \ LAPER, v. tr 

cets d li&vres : kawkwapk. == sa brim- 

bale: naktQuktapk. = les deux petils LAPIN, n. c.. . . . . 
bdtons qui lessupportent : nakadjak. = LA ^PREMIERE FOIS. 

porte-iocetj:ukal6p-t^6optit-kp^lepv^at. LARD, n. rac 

umipOn. r c „ j 


j LAISSER (se), v. muQ- 

j BAIT. n. rac 

! LAITON, n. c. . .. . 
LAMBEAU. u. rac.. . 
LAMBOURDE, n. der. 
LAME, n. rac 

LA MfiME CHOSE.. . 
LA M£ME PLACE (k), 
LA M£ME QUANTITY. 
LAMENTER (se),v. int. 


LARGE, v. intr. . . . 


kpatcu n may opk . 

ipgpaga. 

ipgn&kitoapk. 

tat^ipk. = taSpak (C.). 

tchuinaoyapk. 

kpiviat. 


,y avitoapk. = — tomber : iynkiyopk: = — 
* tranquille : illiyapktoapk. =laisse-le 
tranquille! illiyapkto 1 =- laisse cela ! 
ill6oni = — partir : kaymayuapk. = 
— Vouvrage : ip^pag’a. 


LARGE (le), n. rac . . 

LARGE (au) , loc. adv. . 
LARME, n. rac. . . . 

LARRON, n. v 

LARVE d insectes. . . 


illupap^. 
pinepluktuapk. 
kpat^ulilaoptoapk. 
kpopolopalakp^yoapk. 
tikillugo. — jusque Id : ika-tikillugo. — 
jusqu'au bout : itcuk-tikillu^o. — 
jusqu'd ce que : manna-likillugo. = 
jusqu'au deld : unaleynun. 
nakOyoapk. 

tamapka. = tami'na. - i. e. etroit. 
exact : tatiyoapk. = nopikituapk ct- 
fement). — i. e. saint : nakOyopk, 
yuna. 
matumina! 
tatutapklrpet. 


avitok. = apviklaptok. 
itok". == ammapk. 
mopapiyoapk. 

tchika. = son — ; tchikapa. 
tunnak. 

tch6nrpa. — i. e. grosse vague : malik- 
papk ; plur., malikppait. 
tchuat^apk-ma. 
inna. 

tayma-illiblnpu. 

inaodjoapk. = kpeavak paluktoapk. = 

— dans les funerailles, le deuil : 
kpoyoyuapk. 

pamioptop. 

kpolepk. = kull&k (C.). = kotluk (E.j. 
kipona. 

milopfe-avoapk. — milop(>-apktopk. = — 
la javeline : naulaktoapk. 
tapkpam-nut kapOn. 
tatkp^m-iaopk. 

opakpayopk. = okpa-ut<^inopk. 
okpapk..= ukak (C.). 
nuvuk°. 
kpanilaptoapk. 

nuyapk. = — de pipe : nempa. 
allupt<:aluk(c/iien). =miQaluk ( homme ). 

= allupktoapk. = allupktoptoapk. 
ukalepk. = ikinna. = ukalek (C.) 
atapoKi opklun^. 

opktchopk {voir aussi gras, graisse). = 
111 nn ok (C.). 

illopktoyopk {surface). = t^animuktu* 
yopk {anime). — t^iliktopk. = illutu- 
yuapk (i. e. de large diametre). = 
moins — : illukituapk. = ami Ice pa. = 

— comme Ceci : tgavap^itopk. 

i. e. la pleine mer : itkpa. = immapb- 
ikt<;oapk. 
itkpa-nun. 

kpoluk; plur., kpoluit. = kpipaludiak. 
tigiliyoyuapk. 

kpit^polepk ; plur., kpitSpolit. = — de 
vermine : itkpepk ; plur., itkpdliL 
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LARYNX, n. V. . . . 
LAS. LASSE. EE. v 

intr 

LASSER. v. tr. . • 
LATRINES, n. dor. 
LAUDANUM, n. v.. 
L'AUTRE. adj . indrf. 
L' AUTRE COTE, n 

rar 

LA Vfe. EE. %. inti-.. 
LAVEft, v. tr. . . ■ 

LAVER (so), v. intr. 


LAVIER, n. der . . 
LE, LA. LES. art. 


LfeCHER. v. t. ... 
LECHER (sc\ v. mut.. 
LEDUM PALUSTRE 
(th£ du Labrador).. 
LEGER. ERE, v. intr. 

LEGEREMENT. adv. . 
LELONG DE. Inc. prep. 
LEMEME-. , • - 

LE MIEN. prop. poss.. 
LENDEMAIN. n. c. . 

LENT. TE.-v. intr. . . 
LENTE (larve de v er- 
mine) 


yapayon. = yapaynpkp; vnna, I 

fppi'niyoapk ( par ses discours). 
anap-vik. 
tcliitiiktoupk. 

ay pa. < j 

akkia, = ikig’a {d'un of >jet). | 

ivikta. . 

iun ppa : qnelqu'un. — taniktoapk . du 
ltrn/r. . i 

lc visaq o.: epmiktoapk. == opnuyoapk, 
rpniiota, opinion. == ivogia, ivogun. — 
— le corps, les mains : iviktoapk , 
-toami. \passe; : -topa. 
puputapk. 

n existent pas en esquimau. Cependant 
on prut covsiderer les royelles a, p, b 
o, u , qui se trouvent au commence- 
ment des mots racines comme une 
sorte d'article indefini pouvant stum- 
per cc qui.cst. 

. aluktoptoapk. = aluktoapk, topa. 

• opkpekpdyoapk. 


LEVER, v. impers. . . 
LEVER (so), v. intr. . 


LEVER (sc), v.unipers. 


LE VOILA 

LEVRE. n. rac . . . • 

LfeZARDfe.feE.adj. dor 
LIARD (populus bal- 
samifera) 

LIBELLULE. n. c. . . 

LIBERTIN, INE, v.int. 

LIBRE, v. intr 

LIBREMENT, adv. . - 
LICHEN. 


LENTEMENT, adv.. . 

LENTILLE dc verre.n. 



LfePRE, n. c 

LEQUEL?LAQUELLE? 
pron. rel. inter. . . 

LESQUELS? 

LESTE, v. intr 

LES UNS COMME LES 

AUTRES 

LES UNS CONTRE 
LES AUTRES. . • . 
LETTRE. n. v 

LEUR. LEURS. pr. 

pers 

LEVANT, n. c. . . . 
LEVfe, feE. v. impers 
LEVER, n. der. . - 

A 

LEVER, v. tr. . : 


teepmikteet. | 

okkpitoapk. i LI g £E ( v . intr. 

taptotcliaptoap. . j 

kpolapun. LIEN. n. rac. . 

inna. 

uvam-nun. I 

ubla-kdn. == ubliat-kon. = ublum- i ^ ^ 

ay pa, , 

tQukayopk. j LIEU, n. rac... 

itkpepk; plur.. itkpdlit [C'est aussi le j 

no m insulta nt quo les Esquimaux 
donnent aux Dene-Dindjies, tant d , 
ceux qui habitent Vest, qua ceux de I 
Vo,J des Kocheus". j LIETOEblancar 

tcukaytotnik. = t^ukaytut. = Kuknf,- ; LIGATURE, n. 
tuapk. | , 


LIEU, n. rac. 


LIEVRE blanc arctiquc. 
LIGATURE, n. rac. . 


tchikpenS-poyapk : [espece de soleiV . j 
kpatayonpk. 

kiya? = kina? i 

kikut? 1 ' 

okkpitoapk. I 

tamauyat. | 

kunguyut. 

kpaleuyafk. = (<• «• caractere) : 
okpiwn. 

okkom-nua. 

tganep-anep-anep-mun. 

kpakita {filet). = aggliyoafk {pile). 
tupkwn. = — du soleil . nuipap. — 
nuiyofk. = - de la lune : ubillak 

(C.)' 

de terre : it<;aut<;idJoapk. = akpupiyuli* 
yoapk. = — de Veau : kpakitoapk. = 

. __ la me : agapktopk. = agalak* 
tapktoapk. = — le bras : talepkpdn 
mutopk. = — les bras : ichaptopk. 


LIGNE (i. e. trait).. 


LIGNE (on), loc. adv.. 
LIGNEUL, n. der. . . 

LIMACE, n. c 

LIMAILLE. n. d6r. . . 
LIMBE, n. d6r. . . . 
LIMfe. feE. adj. v. . . 

LIME. n. rac 

LIMER, v. tr 

LIMON, n. c 

LINGE. n. rac 

LIQUIDE?-adj. v . 

LIRE, v. intr 

LISSE, adj. v. . . . 

LISSES d u Kayak, n.rac 

LIT. n. d6r 

LIT • 


LIVIDE, v. intr. . - 
LIVRE.’n. dir 


= les yeux : iyin-ncpkkpon mutopk. 

= le camp : nuputaptoapk. = — le 

glaive : tcavigmi-it;avit<;idjOpk. 
aglivaleayoapk. 

d ass is : nikuvitoapk. = imperatif : 
ekuwitok (C.). = — de couche : tu* 
paopk. = {imperatif) : tupapin! = — 
sur son scant : makitoapk. = ( i taper.: 
makitin! = — aprk s ttre tombe . 

nalalaktaptoapk. 

( animal ) : akpupiyuapk. = (asfres) : 
nuiyoapk; plur., nuiyoat. = (vent) 
aniyoapk. = kpayiyoapk. 
matumina. 

kpapklo ; plur., kpapklot.= - infeneure: 
kpSipklo. — — superieure : kakkiviap. 
mipkpoptebapnepk. 

niitaopk. = (son ecorce ) : ningop-kpa* 
t^alopk. 

niuloepapk. = ( agrion ) ; illatkputchitop' 
tok. 

kuyapt'ptoapk. = umia&Siluk. 
itQanadja pitoapk. = kaymagan^. 
itijafiadja. 

desrennes : n^pp^yoapk .=—des enfanls: 
mapnepk. = mapaepk-aluktuapk. = 

— servant d laver : t<;epmit<;iapk. 
kpilepktquan^. = — en laisse : ipepk* 
tapk. 

nimepkp. = — ded'arc . nimep-tchauta. 

= — de me : kpifiapk-tapk. = — 
des raquettes : tchinipk. 
kpilepktoptoapk. = — ensemble : ipiutap- 

kpatigeit. 

. inn^ (». e. la place de Vhomme). *= 
mon — . innipa. = ton — : innin. 

=s erf compos vik [final). — — ou la 
neige est fondue, au printemps : appul- 
cyloepot. 

ie. ukalepk. = ilfinna. = akal^k (C.). 

nimepkp. = — de oanot, anterieure : 
atpapitkutik. = idem, posterieure : 
tapkpapk. = — de fleche, antcr. . 
apglul'rotftf = idem, poster.: itdpiolio- 
= idem, mediane : mad)6tit. 

* nakatcepktapk. = — de piche : uwapk- 
t^iutit. == idem, petite : ikpol^apapk- 
tQiutit. 

lv.. anadjiap^t. 

ivalok; plur., ivalot. 

. . akpuplyopk. 

. . agepkpapkp. 

. . puyopa. 

. . apfktoapk. 

apidn. = agiun. = apiak (C.). 

. apiktoapk, apigapa ( 1 c pers.). . 
k&nop&luktoapk. = kanopiluktomik. 
kpaulok ; plur., kpaulot. 

. . im^paynapk. , . . 

kpaleuyapktoapk. = kpal^uyap-kpiyoapk. 

. . mandapkteapk, 

i.rac t^epnd; plur., tQepnit. 

igtepk {de iglu, matson) ; plur., lglepklit. 
; dtmer.de lac : itkpa. = = dt nvikre : 
natkpa. 

. kpaulopkKidjoapk. 

kpaleuyapk (de koal^pit, superposes). 




LOU 


- U - 


U N 


LIVRER, v. tr 

LIVRER (so), v. intr. . 

LOBE de ToreiUc. . . 

LOBE de poumon, n. 

rac 

LOCATAIRE, n. dt'r. . 
LOCHE (lota maculosa) . 
LOGE (tente cdnique 

do peau) 

LOGE du castor. . 
LOGIS. n. dt*r. . . . 

LOI, n. der 

LOIN, adv 


LOIN (iHre), v. intr . 
LOIN DE. loc. pr£p. 
LOIN fde), loc. adv . . 
LOINTAIN [i. e. pers- 
LOINTAIN,.adj. v. . . 
LOMBRIC. n. c. . . - 
LONG. GUE. v. intr. 

(anim6). 

LONG. v. impers fina- 


LONG comrae coci. . 
LONG DE (le), loc.pr^p 
LONGTEMPS , LON 
- GUEMENT, adv. . 

LON GUE -VUE. n. c. 
LOQUACE. V". intr. . 
LOQUES. n. v.. . . 
LOQUET, n. d<5r.. . 
LORGNER, v. tr. . 
LORGNETTE, LOR 


apktcanigapk. 

tchigliloaptoapk. = — au mat : kutama* 
trhileoptoapk. 

illepaviak. — putu-lep-vik (le hen que 
Von per re). 

puak. 

iglom-okat. 

titalik. 

it<:apk; plur. y itretp = wiho^k. 
kigidjam-igloa. ^ 

hult'djthin. — mon — : nulefljovig a. 
tiLlininn. = kibugapdn. 
avan£. = kupa. = appiok. = tres — . 
unat<;iktop. = uwa-ikuni (C.). — 

d ventr : otkpom-iyopk. = — sur mer. 
imuiia. — — d’une rive d Vautre : 
ikkanmiynapk. 
onaK'iktop-iloapk. 
unava-nun. = — d'ici : kilu-mun. 
kiluva-nin. — de — en — . akpagoo. 
nalcepdnepk. . 

t<;ivituneaptoapk. toat (plur.). 
kpoapta. 

ichopaptoyopk. = ichopaptumaya. 

nez : pep&ilulik,. = tchivjukeumayopk. = 
— et mince : naitopk. 
illuaptopk. = tpavapeitopk. 
kpoliipun. 

unavakdn. = — avant : unavakOn- 
tcivupncep^t. 
kpin&p&wn. 
okpatoyuapk. 
epkpauyapktoapk. 
t<;eneptapk. 
itchoapaptoapk. 


LOSANGE, R. c 
LOUCHE, LOUCHER, 


GNON, n. v ittfpapk. 

LORS, adv pin. ^ ' 

LORSQUE, conj. . . pin. = pata (finals'). = v. g. forsdu'il 

viendra : tikitpStn. 
kikiictra-ayopk. 
witabiog’aptoapk. 

LOUCHEUX ou Dindji£ ipkp^lipk; plur ., ipkpelit (i. e. lenles , 
lames de poux). = — des Montagnes 
Rocheuses : kubl&w-kutcin. = — de 


LOUER, v. tr. .... 

LOIJER (se), ▼. tr. . . 
LOUP, n. c. . « . . . 
LOUP — CERVIER ou 

lynx 

LOUPE v^tale, nMr. 


Yoakpon ; Ipkp£16apuit. 
apglilipa, -ligapa / r pers.). = pinoptQie* 
takpapklotgadjapa. 
apfffleptoadk. 

amapopkp. = ammapak (C.). 


piptoptchapk. 
anakp. 


LOURD. DE. adj. v. . 
LOURDEAU. v. intr. 
LOUTRE. n. r. . . 
LUCARNE. n. c. . . . 
LUETTE ou irlntt*', n. 

dor 

LUEUR. n. v. . . 

LUI ou ELLE. pr.p. 


LUI ou ELLE-MEME.. 
LUI (:») 

LUI-MEME (dr . 

LUI (do.) 

LUI (aver, par) . 

LUI (pour 1 .. . 

LUIRE, v. impors. . . 
LUIS ANT. TE. adj. v. 
LUMIERE. n. v. . . . 
LUMIERE so lain;, u c. 
LUMIERE d’armc d feu, 

n. c 

LUMIGNON. n. dor. . 

L’UN, adj. iiuk'f. . . . 
L’UN A COTE DE 
L’ AUTRE. ...... 

L’UN APRES L AUTRE 
L’UN AVEC L’ AUTRE. 
L’UN COMME L’ AU- 
TRE. . . 

L’UN CONTRE L’ AU- 
TRE 


L’UN ET L’ AUTRE. . 
L’UN POUR L’ AUTRE. 
L’UN SANS L’ AUTRE. 
L’UN SUR L’ AUTRE.. 
L’tUt SOUS L’AUTRE. 
LUNE, n. c 


LUNETTE d’approche. 
LUNETTES, n. c. . - 

LUTTE, n. d£r. . . . 
LUTTER. v. intr. . . . 
LYCOPERDON ou vessc 
de loup 

LYNX 
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okpumaitnpk. — okpununtuapk . 

niatdiopt'ktoapk. 

pauiioptnpk . 

iir’ah’pAluk. — ipalopaluk. 

okpao\npk dr okpapk. Inn jur . 
trliikpevn»pkp:Uuk. 

tuna. — us a. - uma (C,.). — taluoma 
dransit.' 1 . — tamanunpk accusal.). 
tamua mlransit. .- taimna drmonst.) 
ibiufuna. 

omoa. um-ilua. — - tapcom-nua. - 

tap^otn-uma. 
uminga. omaptin-mik. 
tahimmu^u'. — uiningn. 
tubiuh-mik. tap< oui-inik. 
tal’inm-uua. 

kp^blapitnapk. — kpaumayoapk. 
tapalia-afiepk-tcidjnapk. 
kpaumatria.pk. ublupk-kpaumatcihpa. 
tdiikprynopk-kpaumatrinpa. 

tciutayapk : ; srmUlable a VoreiUe). 
opklopk; plur., epklei 1 ,<lc <‘pklo, en- 
t rai lies). 
aypa. 

tatutapkl^pek ; plur.. tat utapk lope t. 
frivul^pok; plur.. t^ivul' pet. 
tamapmik; plur.. tamapmit. 

tamauyapk; p/ur.,^tamauyat. , 

kung-uyuk; plur., kuf»?-uyut. = pa* 
djtrpo. 
tamapmik. 
tamapta. 

aptraptoak ; plur., apt^aptoat. 

kpol. pet. 

atanun-itoak. 

tatkpapk. — tatkpak iC.l. = son visage): 
tatkpem-innopk.= nonvelle tauiap* 
tnap. = tatkp^-ilapk. ~<pleine — : 
nuitkpeytuapk. = nakpitoapk. = 
quartter de Ja — : miptapapk. — 
niptaomayuapk. = niptaptoapk. = 
nuiyuapk ( tres-petit ). = deini — 
akimuktuapk. eclair dr — tatkpam- 
ublupk. = kawmatciyopk. 
kpin^p&wn. = kainuot (C.). 
it^ipapk: (sortes d’geujc). = ig’alipaluk : 

( petite /entire). 
pay&wn. 

payapi, payapaga (/• pers.). 

pud]u-&luk; plur., aluit: (le petit pou - * 
dreux). 

piptoptchapk. - 


MAI. 


MAR 


MACHER. v. tr. . . . 
MACHOIRE 

MACHURE. EE. v. 

* intr . 

MACHURER. v. tr. . . 
MAC REUSE (an:i»4 amo- 

ricana) 

MAGASIN. n. dor. . . 

MAGICIEN. n. r . . . 

MAGIE. n. c 

MAGNIFIQUE. v. intr. 
MAI. n. c 


MAIGRE. v. intr . . . 


MAILLE. n. rac. . . . 
MAILLET, n. c. . . - 
MAIN. n. rac 


MAIN (mesuro oscfni- 

maudc) 

MAINT. TE. adj. . . . 
MAINTENANT. adv. . 

MAIS. cnnj ■ - 

MAISON. n. rac. . . . 


MAISONNETTE. . . . 
M AIT RE. TRESSE. v. 

MAITRE-DE-RETS- . - 
MAL. n. der 


MAL. adj. v 

MAL. adv 

MALADE, n. d6r. . 
MALADE (fitre), v. intr 
MALADIF.IVE. v. int 
MALE. n. der. . . . 




Uh — 


M 


tamuptopk. 

totak. = super, agleaptok. = os de la 

— : apglepook. 

kpi'prrnaptoapk. 
min wap toapk. 

uviugcpk ; plur., uviugit. 
t^ualcDpdn. = t^ualepk (de tcuatcapk, 

. marrhandise). 
aiipekok. 

kpilayok. = uninoyuapk. 
tiguyominaynfc. 

kpibla-lepvik ( period? de la deb&cle, 
second? moitie ). = tigm£ -ycpvik j 
(period? des oies. premise moitie). j 
t^alloyoapk. = kuineytuapk. = fiande | 

— ; uwinpituapk. — jour — . nut^i- 
djoapk. 

nigapk ; plur., nig’ait. 
kpautapk. 

adgipapk; plur., adgipait, = ma — ; 
adgipatka. = adjipait. = aidgeit 
((;.). = creux de la — : itimapk. = 
dessus de la — : tunueit. = entre 
les — ; iktimiapia. 
ipnepk. 

inuiaktut. ■= — fnis : katimayut. 
upalcepalo. = awpalcppodjitiu. = awp&. 

iccpnlut. == upiloami (C.) 
ami. 

iglu; plur., igluit. — — iglo (C.). = — 
a Vamericaine : kipkapotapek. = — 
de neige : iglopiyoapk. = appun-iglu. 
= europeenne : iglop-pak. = 

grande — : iglopp6k. = — des semi- 
teurs : iglum-ayjja. = — de bois es - 
quim. : tcaypopk. 
igluapiluk. 

niligapk, gapa. = iglugapk, gapa. = ka* 
tpdjoapk. = tunepk; nepa. 
kp^gmepkp. 

auyoapk. = kpanoinanepk. = — de 
CfBur : omaloktopk. = — de dents : 
kipuluktoapk. = — des neiges : iyap* 
luktoapk. = — des raquettes : t^inep* 
nepluktoapk. = — de ventre : -iteplok* 
toapk. 

tchuinapk. = kuyopk. 
kuyoii-opklun&. = tchuinalepk-kp£yoapk. 

■ annSaptonepk. 

* an neapk toapk. 

• imcepfeloktoapk. 4 

• anhtin. = anhon. = plur., an”hut(C.). 

(de uhuk, jhembre vtril). = utcuk 
(de ot<;ok, idem). = — des grands 
antmaux : p&ngnepk*. = — d’oiseaux: 

* anhut^viapk. 


MALE (etre), v. intr 
MALGRfe. pi*ep .. . 

uyaptoapk. 

MALHEUREUX.EUSE. 

v. intr kpoyumayoapk 

MALLE, n. c tchulupat<;iapk. 

MALLEABLE, adj.v. . kpitotoapk. 
MALPROPRE. v. intr. 

MALTRAITER. v. tp. 

MAMELLE. n. rac . 

MAMELONNfe.EE. adj 
MANCHE. n. rac.. 


anhon-uncepayoapk. 

t^anepkpapa. == agir — soi — am&ii- 


= kappiena kuoi (C.). 


lutftyapk; plur., totOyot. 

kpeymept^eapnepk. 

milok u ; = tnilOn. = plur., milut. 

pi not". 

ipun ; piur., iput. = au possess.: i]toa. 
= — ^ de couteau : ipoapk. — — de 
rame : itcapkt^aa. = kpotik ajoutes 
aux noms. 


MANCHE d’habit, n. 

43IC .* . . . 

MANCHQT. v. intr. . 
W 

MANDER. v- tr. . . . 
MANES, n. ddr. . . . 
MANGEABLE. adj.. . 
MANGEAILLE, n. d<5r. 
MANGER (le), n. der., 
MANGER, v. tr. . 

MANGER avidement. . 


MANGER (ne rien). . 
MANIVELLE. n. d6r. 
MANIPULER. v. tr. . 
MANQUER DE (i. e. ne 
pas avoir), v. intr. . 


MANQUER (le, i. e. ne 
pas atteindre), v. Ir. 


| MANTEAU, n. c.. 
i MARAIS, n, rac. 


ftykp^. 

de fa main : igluinaptalik. = — du 
bras: tateitoapk. 
kpaitkpoya. = tiliyiniktoapk. 
innulik (de (innok, homme). 
nepp^yaoyuapk. 
nepp^yoat. 
n6pp£ya. 

n^pp^yoapk. — (tmper.) : n£pp£n! = 
inippiyok I (C.). = ipp£n£yoapk. 
avidement : n^opkpapkpkluktoapk. = 
= trop — : apk^atopktoapk = tout 
— : aulaytoapk. = n^ppeya, 
n^pp^mangituapk. 
tigumcvik. 

tigulepktup&t. = itQivcDpeulaptapeit. - 

tupoapk, tupa. = iktoapk, iktona. = 
v. g. — de feu : ign^p-iktoapk. = (jut 
manque se rend par itopk d la fin du 
mot. v. g. qui manque de dents , on 
edente : kiput-itopk. 

au fusil : kaleyta. = — d la fleche : 
kpopiu-mik kaleyta. = — d la hache, 
etc.: uniava. 

tunu-illi-tapk (doublure du dos ). 
opiopk. = apiktopk. = immapkt^uk. = 
— mouvant : kpagoatapktoapk. 
at^apk. mo — : atQapa. 
uyapkpat. % 

ipkpopk. = = de la graisse : t^akpayluk. 
kipuktoak. 

Kua-tcapk ; plur., tguat^at. 


MARATRE. n. rac . . 

MARBRE, n. c. . . . 

MARC, n. rac 

MARCHAND, DE, v.- 
MARCHANDISE, n. c. 

MARCHE! interj. pour 
faire marcher les , 

chiens kwal kwa! 

MARCHER, v. intr. . . ’ablopapktoapk. = apayoapk. = — aprh 
quelqu'un, d la suite : maloegoyuapk. 
\ = — d I’aventure : apkput^inepk 

tcheptuapk. = — d quatre pattes : 
pa mop toapk. = (enfants) : pitch ukpa< 
lepktoapk. = — d la file: tumait. 


1 
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dARCHER a In file : plur .. tuniig’ut, turning. — — . 

(Inns I'm n • ipepaptoapk. — — dcssus : 
mi-aldopaptoapk. — — lentrmenl , 1 
peniblement : pit^nyaptoapk. — tclin* 
\aluituapk. — tchuvaluiyaptuapk.. — 
kpangupk kpaktaptaktopk. — 

— librement, vite : pitromiktnapk. - 
par grandes emjambees : ntiteipap* 
topk. = — sinueusnnent : t.;akpeop- 
kpitaptoapk.. = — ( animaujc ) : pafia- 
lik toapk . — ( oiseaux ) : mirigntfpaptoapk . 

— (as^res) : uavaptopk. -- uavapk. — 

( montre , pendule ) : tclmvalapoklariapk. 
==■ (canot , navire ) : aulayoapk. 

MARE, n. c iminaptynk. 

MAREE, it. c haute : tapianepk. — — basse : imepiufi- 

, miyaptoapk. = ( simplicilcr ) : ulitop- 

nepk. 

MARI, n. c nulleapk (C.). = 6 mon — ! wi! (C.) 

= mon — ; y£nenli6. 

MARIE j^)E. v. intr. . ( homme ) : nulldailik. — [femme) : wilik. 

MARIER. v. tr. . . . nulleaptQakpoya. — aytutig'iya. 

MARIER (se), v. intr. nuli^aptoapk. — tchag’a, gapia (I'pers.). 

MARINGOUIN. n. c . kpikttpeapk; plur., kpiktop^ait. — kik- 
toweyak, yait (C.). 

MARMOTTE. n. rac. . tcik-tQik. = ik-ik (C.). 

MARQUE, n. c. . . . kiguyuognepk. 

MARQUER le sen tier . abOpunikpeaptrilipeit. 

MARS, n. c avunni-vik : ( periode ou le soleil est 

malade). 

MARSOUIN, n. c. . . kpilaluvapk. = kpatealuk. 


MARIE jtE. v. intr 
MARIER. v. tr. . 


MARSOUIN, n. c. . 
MARTEAU, n. c. . 


kpautapk. = 
kawpet. 
kawktuapk. 


pierre servant de 


MARTELER, v. tr. . . kawktuapk. 
MARTIN - P^CHEUR 
(alcedo hispida). n.v. tikitchoapk. 

MARTRE, n. c kpaviedjepfc. 

MASKEG. n. rac . . . opiopk. = a 
MASSACRER, v. tr. . kat^oplug’o. 
MASSETTE (typha). . ivik-djioapk 


MASSIF d'arbrcs, n.v. nuamayuanjat. 


kpaviedjepk. 
opiopk. = apiktopk. 
kat^oplug’o. 

ivik-djioapk. = ivik-djio.’j pk. 


MASSUE, n. c. . . . 
MAT (son), adj. . . 

MAT. n. c 

MATfe. £E, v. intr.. 
MATER, v. intr. . . 
MATELAT (fleche 
tetc carr^e). . . . 


MATIERE. .* ilia. ==■ de la mtme - 


ME. pron. pos*. . . . 

MECHANT. TE. . . . 

MECHE. n. r 

MECHE do \ ilebroqnin. 

n. di'T 

MECONNAlSSABLE.v. 


en compos , est exprime par les desi- 
nences tka, ulna, yufta, pa, ga, va, otc. 
(nnr mauN ais, vaise’. 
ipopak-toapk. plur., -t<;it. 

nonpptun. 


MECONNAITRE. v. tr. 
MECONTE^T. TE, v. 

intr % 

.MECONTENTER. V. tr. 
MEDAILLE rclig. n. c. 

MEDECIN. il. v 

MEDECINeI n. dor. . 


MEDECINE ihdienne.. 
MEDIANT? TE, adj. . 
MEDIOCRE, v. intr. .. 
MEDIRE. v. intr. . . . 
MEDITER. v.Jr. . . . 

MEDIUS. n. c 

MEDUSE (zoophyte aca- 

lephc) 

MEFIANT, MEFIERse) 


anaotapk. 

tc h i va nap pal u-i toapk. 

nappapktrin. — kpttyuk pak tkpoyotin. 

, niakit toapk. 

makittig’a. = — la tente : nappaptoapk. 
t^iultiopk. 


anapkp. 

kpakvapa. = — avance : k vata. — — 
vers 10 A. M, : kpapktcliuapa. = de- 
main — : kpaupan. 
atigepk, [de atig£ vttement). 
crime de — : apn^pon. = coupable de 
• — : apn£ptopk. 

apnspk, (de arn6, femme nytriee). 


MATIERE focale. . . . 
MATIN. MATINEE, n. 


MATRICE, n. d^r. . .« atigepk, (de atige vttement). 

MATRICIDE,, n. c.. .. crime de — : apn^pon. = coupable de 
• — : apn^ptopk. 

MATRONE,* n. d^r.. . apnffpk, (de arn6, femme mariee). 

MAUV AIS*. AISE . v. i n t. ayopptopk. = tchuinapk. — kuyopk, 
kuyona ; piur., kuyut. = marrmiuh- 
ilapk. = — au gout, d I’odorat : 
. mam&n-itopk. 

MAUVE commune (La- 
ms eburneas) . ; . naullak. = plur., naull&t. 

MAUVE capucbon noir % 

(L. argentatus) . . . mitkpotevlay. * 

MAUVE n&ine (Xema 
Bonaparti) ..... ipkpiyoapiapk. 

MAUX. n. pi auyoat* 


MEGARDE (par), loc. 

adv 

MEILLEUR. RE, v. 

intr 

MELANCOLIQUE, v. 

‘ intr 

MELANGES. MfeLES, 

EES. adj. v 

! MELANGER. MELER, 

I v. tr 

i MfeLEZE (laryx ameri- 

i can a) 

MEMBRE. n. c. . . . 
t MEMBRURE du Ka\ak 
MEME, adj 

j 

m£mE. adj 

MEMEMENT. adv. . . 
MENACE, n. v. . . . 

I MENACER. v. tr. . . 


akidjidjnapk. 

illitaptrlmnapitnapk. 

popkpottoapk. 

popkpoitnliyoapk. 

olianiitkp<tpk. 

aniatoiopte. 

kimnapktoapk. — — pour I'usage in- 
terne : iklot'ui. = — idem externe 
nanuldn. 

uninoyuapk. (i. e. jonglerie). 

akuU'apk (C.) 

akiilopk ( detaille ). 

kilhogm iynapk. 

itcimmalooptoapk. 

kitopklapk. — katoakkliak. (C. 

illigapapk. 

kingimiitnpkpitoapk. 

illitchimanuyapkluno. 

nakotkpova. 

ichuniayopk. 


nuatigolt. = ( liquides ) : kuv^papoit. 

akullug’o. 

pallopk. . 

nabgoapk. plur., nabgoait. 
lunop-oyapk. 

nina. = ninapk. = minapk (ajoutes aux 
pronoms.) 


MENACE, n. v. . . . opkpanepioptoat. 

MENACER. v. tr. . . opkpaneplopktoapk. — du geste 
ipkpdl<:olilaptoapk. = — du glaive : 
tch^nepapni toapk. 

MANAGER, v. tr.. . .' illuaptoapk. 

MENDIER, v. tr. ... kp^nuyuapk. — tukt^iaptoapk. 

MENER, v. tr nakt^apaya. 

MEN-SONGE, n. \ . . . okpaoyapktoapk. 

MENTIR, v. intr. . . ipkpoyopk, yoa. = ipkpotoyoikt apk (ne 
pas ■—). • 

MENTEUR, n. v. . . . ipkpoyopk.-- — d'habitude: ipkpotoyopk. 

MENTON, n. rac . . . taklu. = takluak. = plur., taklut. 

MEPRISER, v. tr . . . en acte alahgwapinaptoapk. = alahgwa* 
niktoapk. = — en paroles : pcuhili* 
lapapnitoapk. = — du regard : 
kpihelep^uniyoapk, ya. = kpin^lep^* 
• yapnitoapk. 


MfePRISER (se), v. 


MER. n. rac. . . 

MER (dans la).. . 
MER (sur) 


. ahiginaptoapk. 

. tapeop. = tapoyopk. (C.). = haute — 
itkpa. = inimapbikt^apk. 

. immakulonin. 
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MERE, n. rac. 


MERCI. adv matchi! (corruption du mot merer . = 

kpoyanapa! — kpoyanaynfel = grand 
— ! : ilK-panaynr! = kuyanane. (C.\ 
anAna. — auinopk. = amAma. == 
annaag. (C.). — — adoptive : at.raak. 
= ma — adoptive : at^apa. = ma 

— : ananatka.= amaiia. = amamatka. 

— la — ; amamaktin, etc. = 6 ma 

— : amma! . 
uyumtfpeapk. 

- kpeptridjoapk. = naninepminik. 
iyapktok. 
i$epkpoya. 
iyapktop-pAk. 
udJopeAwn. 
udJ6p<*ayoapk. 
tQavitkpapk. 


MERIDIENNE, n. v. 
MERVEILLE, n. v.. 
MESSAGER. n. v 
MESSE, n. v. . 
MESSIE.- n. v. . 
MESURE. n. ddr. 
MESmiER, v. tr. 
MET At. n. c. . 
METIS? n. c . . 
METRE (mesure) 

dur 

METS. n. v. . . 

METTRE, v. tr. 


METTRE (se), v. intr.. 


MEULE, n. d£r. . . . 
MEURTRE, n. ddr. 
MEURTRI, IE, v. intr. 
MEURTRIER, n. v. . . 
MIAULER, v. unip . . 

MIDI, n. d£r 

MIDI (i. e. sud). . . . 


kpo!eap-kut<;m. 
ud]ep»'*apA\vn. , 

neppeyoat. — — tabou : neppet kpenik* 
toat. 

illiyapk, yapa. = imperatif : illilapit ! = 

— a terre : konunagapa. — — d la 

bouche : okpumigitoapk, ta. = — au 
montle, bas : aniyoapk. — — dans : 
igahayoapk. = — hors dehors : 

kpanuktoapk. = — d I'eau : kpaluk- 
t^iya. = dessous, sous : atatiya. = 

— dessiis, sur : kpallig’a. = — stir 
le dos : nepkteiova. == — en fuite : 
aulaptitig«Mt. = — en terre : tchau* 
yapa, = — du bois au feu : kp<>yug’a. 
= — en pieces : katchapiktoapk. = 

— en ordre : tutkpeytehigeit. *= — 
en tas : nuateptoak. = — la main 
dessus : kpanog’a. = — la main de- 
dans : illuanog’a. -= — la tHe en 
bas : kudjaptoapk. = — le desordre : 
ipklaktigcit. = — idem , avec colere : 
tchukpolotQidjoapk. = y — le feu : 
kukug’a. = — le front dans la pous- 
sidre : katiyoapk. — — les filets d 
l ean : ninitoapk (un) ; ninitoat 'plu- 
jienrs). — — le pot au feu : naktita. 
= — le pagne : illioppilig’a. = Ini 

— les raquettes : takceloya. = lui — 

le rapuchon : nat(jag*a. = — sa blouse, 
sa chemise : atig£yoapk. = — sa cu- 
lotte : kpapliktoapk. = — son panta- 
lon : kpainmipktoapk. = — ses sou - 
tiers : kpawatoapk. un anneau : 

atipkaptidjoapk, tiga. 

d cheval : ablaktopk. = ablanmitchip- 
mayoapk. = — en colere : tchukapk- 
tioapk. = katgopnikayopktoapk. = 
niatok. = — en peine ; kpiduktoapk. 
= — dgenoux : tchitko-meyoapktoapk. 

— — le capuclion : natgapktoapk. = 

— les raquettes : takoeloyuapk. = — 
le pagne : illioppileptoapk. 

apiktCin. 
topkponikdn. 
tnnoyopk. 
topkpota. 
kp^ayoapk. 
kpitepkpapk, 


(i de kpitepk, milieu). 


tchivopkpa-m\in. 


MOI 

MIDI (h\ loy. adv. . . kpitepk-pap-pin. 

MIDI ( apr^s 1 , loc. 

0( j v - nukacliap^apa. = uata. 

MIEN, MIENNE . adj. 

pron. poss uvam-nun. = uvam-nut. — se rend 

aussi en compos, par les desinences 
verb . tka, tuna, yuna, pa. va, ga, etc. 
MIETTE, n. c . . . . yukanepk. plur., yukancepet. 

MIGRAINE (avoir la)., n^akpo ign<'aptoapk. 

MILIEU, n. rac ... . kpitepk. = kepki. = kpcykpapk. = — 
du corps : kpitepk. = — du front : 
kpitkpa. 

MILIEU (au), loc. adv. kpeykpAn. = kpitkpan^. 

MILLE. adj. num. . . itrangnepkp-afieyopk. = ltgangncpk-pAk. 
MILLEFEUILLE 

(plante l-adiec) .... tutAoyat. 

MINCE, v. intr. . . . ( anim .) tuayapktuapk. = (man.) tea- 
toapk. = — et long : naitopk. = — 
et plat : t^atopk. = ludlaptoapk. 
MINERAI de fer. . . kikiyoapk. 

MINUIT, n. c unuktopk. = uvavaptopk. = unuab- 

kpitkpa. (en hiver). 

MI-PARTI, adj. . . . av ‘kt<;ig’a. 

MIRACLE, n. d<5r. . . namnepminik. 

MIRAGE, n. v uvfiptitoapk. 

MIRE.’ n. c tutAoyapk. 

MIRER, v. impers. . . tapapk. 

MIRER (se), v. intr. . tapaktoptoapk. 

MIROIR, n. v tapapktot. 

MIS. MISE. adj. v. . . iHiyapk. 

MISERABLE, v^intr. . tchual.utuapk. 

MISERICORDIEUX.SE, 

v. intr P,l ^ ga * , • 

MISSION, n. v kpoldapvik. —naktcapiya. 

MISSIONNAIRE. n. v. kpoleapv^. — opkpayoyuapk. 

MITAINES, n. c.. .. pualuk. = aitkpatik. 

MITASSES. n. c.. . . kpoluawpalik. = unakka-udik. (C.). 

MOCASSINS esquimaux : ataunak. = — indiens : 

kawpkak. plur., kawpk^t. = tes — * 
kawpkakin. = iklapklepk. 

. MODELE, n. d^r.. . . titcepawn. 

MODELER (sc), v. intr. igivaptQidjoapk. 

MOELLE, n. rac. . . . patepk. = iktrunmiopk. = — ipinitre : 
kudjuguya^ik. 

MOELLEUX. EUSE, 

adj. apitopk. = ap^nap-kpimayoaok. 

MOELLON de neige 

durcic, n. rac. . . . killuk. plur., killut. 

MOI pron. pers. . . . umana. = uwana. = uvafia. = uwanp^. 
(C.). 

MOI-M^ME, pron. pers. nmina. 

MOI (A), pron. pers. . uwam-nftn. = uwam-nut. 

MOI-MEME (de) . . .. uvam-nik. = uminam-nik. 

MOINDRE. adj mikiloepa. == mikiyopatpiapk. = nailoepa. 

MOINS, adv. .... . mikiyo-mun. = mikilepktra-mik. = 

— nombreux : inuk-itukaptc^it. = 

— large : amilcepa. = illukitnapk. 

MOINS (au, du), loc. 

adv. . 9 amik-amik. 

MOINS EN MOINS (de), 

loc. prg fr - . . "TV . . . iltAni-tchunagop. 

MOIS, n. rac. ..\. . . (se rend par lune). tatkpapk. 

jo MARS. I . . . avunni-vik: (jperiode ou le soleil estma- 

' lade). 

— 2° AVRIL.. . . araapolik-epvik : (periodedes Bruants des 
neiges). 

__ 3 o ma 1 kpiblalep-vik : (periods de la debacle). 

moitie. 



r 



\ 
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MOIS, 3° MAI tigmiyepvik: (periode des oies) 2* moitie. 

„ — 4° JUIN . . . . nueptop-vik : (period? des grands jours). 

— 5° JUILLET.. . kpiblalepvik : ( period e du marsuuin). 

— 6° AOUT. . . . it^acyal : (la mu?\ 

— 8° OCTOBRE. . t^ikolcepapk : ( prise des glaces). 

— 9° NOVEMBRE. tchipkp£n£pelapk : (le soleil disparall). 

— 10° DECEMBRE kpayviyivik : ( periods des maisons). 

MOISI, IE, adj. v. . . kpalepneptoapk. = awtkpadjinatQinepk* 

toapk . 

MOISISSURE blanche : kpalepnepk. = — verte : 

tunonepk. 

MOITE, adj umiktinayoapk. 

MOITlfe, n. rac. . . . avapkp. — nApapk. — dans le sens de la 
longueur : kpopapk. — dans le sens 
de la largeur : naviktopk. 

MOITlfe (&)■» Ioc. adv.. avan-mtin. = uvuna-mOn. 

MOLAIRE (dent), n. c. epkleppak. 

MOLESTER, v. tr. . . tuyukalonnik-toapk. 

MOLETTE du genou.. tchitkpopk. 

MOLET, n. t nakka-tchunnapkp. plur., -n6it. 

MON. MA, MES, prop. 

poss Se rend par les desinences : tka, tuna, 

yuna. puna, djuiia, pa, ga, va, na, etc. 

MONCEAU, n. pi. . . katitfmavut. 

MONDE, n. rac. . . . chiut. = avalepk. 

MONTAGNE, n. rac. . dppapkp. plur., epp£t. = kinnak. (C). = 
haute — ; kinnak apani. (().). — — 
inaccessible : inilaumayoapk. 

MONTAGNE de glace, 
n. rac ibup. plur., ibut. 

MONTAGNARDS (In- 
diens des Montagnes 

Rocheuses eppapmiopk. plur., ^ppapmiut. = Eppap* 

miat. ( nom de tribu). 

MONTtE, n. c. ... kpeymipapk. 

MONTER, t. intr. . . mayoapktoapk. = — at* ciel : mayop- 
pahgn£ap-t<;innapa. (S e pers. futur). — 
(eau) : ulitpal&ayuapk. = ( esprit , 
nuage, fum&e) : tiktag'a. = (feu) : 
napolaptoapk. = (I Uche , projectile ) : 
pitikt^aovapk. 


MONTER la tente (i. e. 

la dresser) 

MONTICULE, n. c. .. 
MONTRE, a. d6r. . . 

MONTRER, v. tr. . . 

MONTURE du fusil. . 

MOQUER (se), MO- 
* QUEUR. v. intr. . . 

MORCEAU, n. rac. . . 
MORDRE, v. tr. . . . 


itQaopktoapk. = nappaptoapk. 
inn<>apopk. # 
kpayviapto&n : ( petit tourniquet ). = 
illauyak (C.). 

maniya. = — du duigt : tikuwaptuapk. 

(i. e. enseigner) : takolcptoapk. 
kp^yoktapk : (boiserie). = — de lu- 
nettes : kp^patapkotik. 

iyopktoapk. = idjioniktoapk. = piunili- 
laepavoapk. 

tebika. = son — : tchikapa. = am 
= — de lard suspendu sur la lampe ; 
illiptapk; plur., illiptat. 


— en saisissant avec les dents 
akwapftn. 

MORDU, UE, v. intr.. kiy&nfc. 

MORNE, MOROSE, v. 

intr ichutn&yopk. 

MORNE (sorte de ro- 

cher). mayujimimayoapk. 

MORRAINE, n. c. . . allaynidjiak. 

MORSfi, n. rac ayv§pkp. * 

MORSURE, n. rac. . . kigapk. -== — de IcTvermine : kamapk. 
plur., kpumait. 


1 — 

Mill 



i 

MORT. TE. -v. intr. et 




(\ 

n. v 

tukpnyopk. topkpnfiiiyepk. -- nipa. 



V 


— am tm ifiihrpauitapk. 



/ 

MORT (la), n. rac. . . 

tnpkp«>. - tukpo. — une — i. e. un de- 





res : took poll. 




mort-:;e 

lopkpohapine-aniynapk. — d'animal : 



K 


inlaw. 



r 

MORTAISE. n. d(5r. . 

ncptolepvik. 



\ 


MORTE (i’uu) 

< pktrboatnapk. 



\ 


MORTIER, n. c. . . . 

kpepnrplopk. 



1 


MORVE, n. rac. . . . 

kakkt'k. 





MOT. n. rac 

okp:\wn. •==.. okpaotcipk. plur., okpaotcit. 



1 

MOTTE. n. c 

nepkpoptak. plur., u« a pkpopteit. 



i 

MOU. MOLLE. v. intr. 

apitopk. — apenap-kpiinayoapk. 



\ 

MOU. n. rac 

ipiyapk. 



| 

MOUCHE bleue, n. c. 

niviuvak. - = niwiwuk — plur .. 



{ 


umuveit. 



l 

MOUCHE grisc (oestrus 





tarandi) 

miluvOatciapk : (le petit suceur). 




MOUCHER (se), v. intr. 

kapkituapk. 



! 

MOUCHERON, n. c. . 

opkpepayopk. 



1 

MOUCHETE. EE. adj.. 

milapk. 



1 

MOUCHOIR, n. dur . . 

kakikbn. — — du cou : kponitgipon. — 



| 

; 


kaw-winrepot. (().). 



i 

•) 

I 

MOUETTE 

t 'Air mauve* 





MOUILLE, EE, v. intr 

imauvapk. — kpituliyoapk. = imma- 





tuapk. C.L 




i 

MOUILLER, v. tr. . . 

ugnptoapk, tuna. 





MOUILLER (se), v. int. 

ugnptoapk , toami. — - par I’effet de la 






plute : kiniktoapk. 





MOULE (coquille). . . 

uwillow. 





MOULE a chandelies.. 

inileop'tit. 



I 

MOULINET (jouet d'en- 




1 

fant) 

avilopiiwn. 




l 

MOURANT. TE. v. int. 

tukpn-apt(;id]oapk. 



■ 

MOURIR. v. intr.. . . 

topkpo-yuapk. = tnkpo-ncpktoapk. — • — 





de faim : padjianepktoapk. = — de 





fro id : kpeuneptnapk. — — de ma la- 





die : iteynaniktoapk. ~ — de soif 





patkpeligunig’a. == — subiternent : 





kpablina&toapk. 




MOURIR (se), v. intr.. 

topkpoloepalutapk. 





MOUSSE (vulgo). . . . 

tcepmitriapk. (lichen blanc servant 




l 


d'eponge). 




MOUSTACHE, T\. c. . 

kakiviapk. 



f 

MOUSTIQUE, n. c.. . 

opkpepayopk. = miluw^yak (C.). 




MOUSTIQUAIRE, n. c. 

, kpubiaoyapk : (sorle de filet). 



4 

MOUTON ou bighorn 




(amnion montana). 

t^aug’apk. 





MOUVANT.MOUVOIR 




f 

(se) 

aulak-kpiluktoapk. 



} 

MOZETTE. n. c. . . 

olikpitapk. 




t 

MOYEN (i.e. median) 

akul^apk. 




MOYENNANT, pr6p. 

tuktcoepOn. == tut(;aptopktoat. 




MUAflLE, v. intr. . 

allafioyalapkpet^djoapk. ' 




MUER, v. intr. unip. 

it<?apk. plur., itcat. 



j 

MUET, TE, v. intr.. 

okpayeituapk. = okpapungna-ituapk. 



■ ? 


(par la jonglerie ) 




MUFLE, n. pi.. . . 

amilupwey&t. 




MUGIR, v. intr. . . 

nipalepk. (eaux). 




MULOT, n. c. . . . 

nappaptuk-tgiktQig’a : (marmotte des sa~ 





pins). 



j 

1 MULTIPLIER (se), v. 




i intr 

. innui-akt<;iblutit-illiyoat. 





MUNITIONS de chasse, 



> 

n. d6r. . . . ' . . 

. pamu"kt(;it&n. 




i 

MUR. MURE, adj. v. 

. tchipmaptopk. plur.; -tut. = d demi- 




[- 


m&r : opt<;optapk. plur., -t6it. 




l 


I 


k 

\ 



MURAILLE. n. rac. . 
MURMURE. MURMU- 
RER, \. impers. . . 


MUSARAIGNE. n. dor. 
MUSCULEUX. EUSE. 

v. inn- 

MUSCLE, n. ra<-.. . . 


NACRE, n. pi 

NADIR, n. dt'r. . . . 
NAGEOIRE. n. rac. . 
NAGER. v. intr. . . . 

NAGEUR. n. v. . . . 
NAGUERE. adv. . . . 
NAISSANCE du imz. . 
NAITRE. v. intr. . . . 

NAPPE, n. r 

NARINE. NASEAU, n. 
NARVAL. n. c. . . . 

NATION, n. r 

NATTE. n. dt'r . . . 
'NATTE. EE. adj. v. . 
NATTER, v. tr. . . . 
NATUREL on fan l’,. . 
NAUSEABOND, DE. 

adj. v 

NAVIRE. n. c 

NAZAL .(«•* 

NE. NE PAS, part. nog. 

NEANMOINS, prop. . 
NEBULEUX. EUSE. 

ndj. v 

NECESSAIRE, v. intr. 
NEGLIGENT. TE, v. 

intr 

NEGOC1ANT, n. v.. . 
NEGOCIER, v. tr. . . 

NEGRE. n. c 

NEIGE 


NEIGER, v. impers. . . 

NE...PLUS 

NERF 


'i 
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trlmkknk. 

ean). ynpaatnapk. — (vent) : tchiuoiup- 
iniyuptoapk. \arbres) : winiup- 
miyaptnapk. 

ugiufmupk : (Hiirernant . 

nepkpavaptoapk. 
i\alo. pi nr., ivalot. 


MUSEAU. n. c. . ?. . .amilceook. 

MUSELER, v. tr. . . . matudjidja. 

MU^jQUE atopnepk. 

MUTUELLEMENT, ad*. tamapmik (iun avec I'autre). = tamapta 
• ( I'uStpour I’autre). 

MYOPE, v. intr.. . . tap£op t^ivaktoapk. 

MYSTERE mistepk (mot fran^ais corrompu). 

MYSTERIEUX. EUSE. 

v. intr amipayliyaptoapk. 


N 


kpebleptc^t. 

nallopek. 

anotik. =-• — dorsale : talepkpopk. 
nalnptok. — naloptoapk. “afioapktoapk. 

= naluktuapk (t/ la fa?on des chiens). 
nalot<;ipk. 
akopiyoapk. 
akaleak. 

iktoptoapk. — aniyoapk. 
mapiptak. (C.;. 
tchoplmi. plur.. tchoplot. 
kiligvak: 

tunnut^upk. — ma — ; tunnutrutka. 
kpobiapk. — — de chtveux : pilcepayapk. 
kpohiapk. 

kpobitridjoapk. ~ - 
tigamiyaptifia. 

mamanitopk. 

umiap-pak. 

akoldapk. 

en compos. : yuiktu; vuiktok; uiktu. — 
nauk. (C.). = itop (final). 
amik-amik. 


kiydrwut. 

pimaptoapk. = tigumaluaptapk. 

kpamaiiignitapk. 

niwuktoapk. 

niuveptnapk. 

kpencptopk-innok. 

totnbee : apun. = Anniyo. = — tom- 
bante : kpanepk. = — en crist aux 
tresrtenus : kpanik. = — en flocons 
ou — de France : kpanikpait. — — 
recente : killolapk. = — ancienne et 
durcie : killuk. = — fondante, col - 
lalt ^ mat^apk. = — granuleuse : 
natakponapk. = — poudrante, gelee : 
mifiolepk. = anniyopk. — — qui 
fond durant le jour et durcit durant 
la nutt : at^uipa. = attjuituapk. = — 
enfourchee et placee devant le feu 
pour y degoutter : kpoplopapk. 
kpanStQulli*. = kpanektoapk. = kpanik- 
toapk. = kpaniktopk. 
apklupo. — apklupit. 
n6kpap6n ; plur., nokpapotit. = — du con: 
kpunrftchapOn. — — iu jarret : naka* 

\ 


NERF servant pour 

condre 

NET. TE, v. intr.. . . 

NETTOYfe, EE, adj. . 
NETTOYER. v. tr. . . 

N.EUF, NEUVE, adj. v. 
NEUF, adj. nura . . . 

NEVEU. n. C. . . . . 
NEZ, n. rac 

NIAIS. SE. v. intr. . 
NID. n. i..- 

NIECE, n. rac 

NIER, v. jntr 


NTMPORTE ! adv. . . 

NIPPES (morceaux de 
gros drap dont on 
s’enveloppe les pi’eds. Jcaw-wak. = 6tik&ti. = pin^pak (C.). 
NIVEAU (au) t loc. adv. nalt^pig’a. 

NCEUD, n. der. . . / kpilepnepk. = — des filets : kpitepgnapk. 

= — du bois : ak6popkp; plur., ak6* 
pot. 

NOIR, RE, v. intrT . . kpepneptopk. — kepnwop. = kepnapgap* 
. . wosk. = keneptok (C.). 

NOIR de fura^e, n. c.. apiak. 

NOIRATRE, adj. v. . . kpepneptooyapk. 

NOIRCI. IE, v. intr... kpeneptapk. 

NOIRCIR, v. tr. . . . kpepneptoadjiapk. = padjieptoapk. 
NOIRCIR (se), v. intr. padjieptoyoapk, yoami. 

NOM, n. rac atefi; plur., at^peit. = mori — : at£p&. 

= ton — : atkp&n. = son — : atkpa. 
— outre — : atepput. 

NOMADE, n. t nipitroatappat. 

NOMBREUX, EUSES, 

v. intr inuiaktut. = inuiaktuan^ : 1 pi.; inulak- 

tut^i : 2 pi. 

NOMBRE, n. pi. . . . kitQit. 

NOMBRIL, n. Cj /: .. kpalat^iepk. 

NOMMER, v. tr/ . . . tayugk. 

NOMMER (se), v. intr. inminik tityoptoapk. 

NON, part n6g. . . . tcbuitop ! = diunak ! = naaga! (C.). 


tchungnapk. = = du dos : ul£6n. = 
uleOn-ivaio. — — du talon • kimitkpo- 
^>on. 

ivalok ; plur., ivalot. 
tutu-epktuark. = mapa-ituapk. = tutu- 
itnt. = nuyappiyapk. — nakoyuapk. 
tanigapk. = (fusil) : trakpayapk. 
taniktoapk. = tanig’a. = — un fusil : 
t^kpayapa, yaga pa. 
tchOntflepapk. = aliyuituapk. 
kpolin-illoat. = apvdn^loepit-KjittamM. 

= kulin-uyaktuk (C.). 
inopoialuk. = miyopaluk. 
kpofiyapk. = kayinak. = bout du — ; 
kpavik. 

tutchoa-mangitapkut. 

trhiti ( d'hirondelles , de fourmis, etc.). 

= ublut u . 
uyopva. 

inmipun-aneptoapk. = — en fron^anl le 
nez : kini imuya. = kpinangn^ 

imuya. 
ami-unin I 
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OND 
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NONANTE. adj. num. innun trittamanik apveneUrpit. 
NONOBSTANT, prep. . t<;aiiepkpapa. = signifiant. cependant : 
amik-ftmik. 

NORD, n. c kanuii-apgncpk. 

NOS, pron. poss. plur. en compos, se rend par les desinences : 
wut, put, put. 

NOS, pron. pos. duel, en compos, se rend par les desinences : 
wuk, puk, puk. 

NOTRE, pron. poss. . uvaptim-nun. 

NOUER. v. tr kpilepktoa&k. 

NOURRICE, n* v. . . niiluktutyidjapk. 

NOURRIR, v. tr. . . . ndpp^pkapklugo. = i. e. allaiter : miluk* 
tuKidjoapk. 

NOURRISSON, n. v. . miluktuapk. 

NOURRITURE, n. v. . neppt';yoat. 

NOUS, pron. pers. . . uvaput. = (duel): nous deux : uvapuk. 
NOUVEAU, VELLE, aliyuituapk. 

NOUVEAU-NE, n. c.. nukutpep-iluk. 

NOUVEAU (de), loc. 

adv anakpanatop. (voir de). 

NOUVELLE-LUNE.. . tamaptuap. = tatkpe-ilapk. 
NOUVELLEMENT,ud\. akopiyoapk. = tehenelupapk. 
NOVEMBRE, n. c. . . tchipkpeufcpelapk : (le suleil disparait). 

NOYAU, u. c illuleapotci. 

NOYE, EE, v. iutr.. . iinmepktapk. = puktayuapk. 

NOYER, v. tr ipipikapliga. 


NOYER (se), v.’intr. . 
NU, UE, v. iutr.. . . 


NUAGE, NUEE, u. c.. 

NUAGEUX, adj. . 

1 NUBILE, v. intr.. . . 

| NUIRE, v. tr 

NUIT, n. rac 

NUIT (i. c. obscurite). 
NUIT (i. e. nuit.'v, 
i cspace consacre au 

I so m moil, mCtne dc 

| }oor) 

I NUITS (deux) 

1 NUITS (rombien de?). 
| NUL, LE, adj ... . 


| NU.QUE. u. c 

1 


ipi \ 1 >apk . 

inataptoapk. -- 'branche, arbre . kpn». 
peptapk: p/«r.,-tat.~ nu~pietls: k:nv. 
veptoapk. — kawga^ngaptnapk' ~ nu- 
tate : natcey n-aptonpk. 
miviiya. ~ nuvutrepk: plur., nuvinat. 

nuvdlrelt. 

kiyrvut. 

illidjoadjia. 

killaiignenpig’a. = i. c. gfner : tatim- 
m£apniktoapk. 

d'ete : unnuk. — unnupk. — — d'hiver: 
unnupa. = unnuapk. - - tombante: 
unnuapktrip'a. 
taapk. = onuapk. 


inilobmavujwnt. 

tanmalopktuat. ubliuewat. t uhlilakta. 
tdiiunkihiralik? 

iunu-ituapk. — autre : kileian. 
i* e. inutile, propre d rien : epkpaoyu- 
ituapk. 
tunuiyuk. 


0 


OBEIR, v. intr., et 
OBEISSANT, TE , v. 
OBESE, v. intr. . . . 
QBIER rouge (vibur- 
num oxicoccos). . . 
OBLIGER, v. tr. . T . 
OBLIQUE, adj. v. . . 
OBLIQUEMENT, adv. 
OBLONG. GUE. adj. . 
OBSCUR, RE, adj. v. . 
OBSCURITE, n. rac. . 
OBSERVER, v. tr. . . 

' OBSTACLE, n. rac . . 
OBSTINE, OBSTINER 

(s’), v. iutr 

OBTURER, v. tr.. . . 
OCCIDENT, n. ddr. . 
OCCIPITAL (os) n. c . 

OCCIPUT, n. c 

OCCUPE. tE. OCCU- 
PER (s’), v. intr.. . 
OCCUPER, v. tr. . . . 
OCiLAN, n. rac. . . . 
OCTOBRE, n. v. . . . 
ODORANT, TE. adj. . 
CEIL, n. rac 


(ESOPHAGE. n. rac. . 

CESTRE, n. v 

CEUF, n. rac 

a 


pilkpoyenitoapk. = pingapk’ridjoapk. 
puvalayuapk. 

oppi-at^iapk : f petit saule . 

&manago. 

aponayoapk. ' 

apon-aptopk. 

amikttilun-oyapk. 

taaptopk. 

taapk. = onuapk. 

t. e. accomplir : illingaptcliapmiktoapk. 

= i. e . surveiller : niunapayoak. 
n&topk. 

piktailiniktoapk. 

pipoloapk. 

uavap-nepk. 

kpapitapkpa. 

inminik-pilik. 

tchul^pektoapk. 
tchuldpektuliyuapk. 
laptop. = tapeyok (C). 
tcikolepapk : (prise des glace*). 
nayak. = tipipitopk. 
iyik. = iyipk; plur., iyit. = — artifi- 
cial : iyum-ayoapk. = — rouge : 
iya-luktoapk. 
iyopk. 

miluv^-atyiapk: ( petit suceur ). 
mauik; plur., maueit. = — de poisson: 
t^uvapk. = — d’insectes: kpitgpolit. 


OEUVRES, n. dor. . . 
OFFENSE, n. c. . . . 

OFFICIER-TRAITANT 
OIE blanche (anser 

liyperborea) 

OIE grise, rieusc (a. 

albifrons) 

OIE grise du Canada 
(a. Canadensis), ou- 
tarde des Canadiens. 
OIGNON sauvage. . . 
OINDRE, v. tr . . . . 
OISEAU, n. rac. . . . 


OISIF, IVE, v. intr. . 
OISILLON, n. rac. . . 
OMBRAGE, u. der . . 
OMBRAGER, v.impcrs. 
OMBRE, n. rac . . . . 
OMOPLATE, n. rac. . 
ON, pron. indef. . . . 
ONCLE matemcl.. . . 

ONCLE paterneW. . . 

ONCTUEUX, SE, adj .v. 
ONDE, n, rac 


= — de vermine : itkpepk; plur. 
itkp£lit. 
tculineapktut. 

lammaptopkp. — opolopovit. = i. e. 

faute : tchuinaoyoapk. 
kpat^tcey. 

uviuvepk. = tigm6-ap\ik. 
tigmepk. — tattipigapk. 


olua-ulipk. = timmiak (C.). 
dpnealik-ivik : (herbe femelle ). 
nlnuktcapk. = nanu<jpkpat;idjaptoapk. 
tinmiapk; plur., tinmieit. = petit — ; 
tigmepd-ayopk ; plur., -ayuit;= — des 
neiges amapolipapk: plur. , amapolikat. 
= — jaune [sylvicola atsliua): kpoap- 
aluk. = t^igiape-aluk (tringa alp.) 
tchuliktuapk. 
neplapk; plur., neplat. 
tapi-nepk, (de tapapk, ombi e). 
tapanepktoapk. 
tapapk, = d l ’ — ; tapap-mi. 
apidjepk; plur., apidjet. 
innok. 

(aine) : an£yok u . = (cadet) . analuk. — 
mon aneyoa. = ahalua. 

(aine): ahpayun- =(catlel) : anpayualuk. 

= mon — ; anpayua. = aupayua^ua. 
pinepktoapk. 
ulik. 
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ONDES (i. c. vapics) 

n. 

ONDEE. n. c 

ONDOYANT.TE.adj.v. 

ONDOYER. (i c. bapti- 


ONGLE, n. rac. . . . 

ONGLEE. n. V. plur. 
ONGUENT. n. der. . 

ONZE. ad';, mini.. . 
OPAQUE, adj. . . . 
OPHTHALMIE, n. v 
OPIUM, n. v. . . . 
OPPOSITE a T) . . 
OPPOSER (*’), V. intr 
ORBITE. n. c. . . . 

0 R D I N A I RE M ENT 

adv 

ORDONNER. v. tr . 

.ORDRE. n. der. . . . 
ORDRE (<mi), loc. ad\ 
ORDURES, n. rac. . 
OREILLE, n. rac. . 


OREILLER, n. rac. . 

ORGE, n 

ORGELET. n. rac. . . 
ORGUE. n. c' . . . . 
ORGUEIL, n. v. . . . 
ORGUEILLEUX. EUSE 

▼. intr 

ORIENT, n. c 

ORIFICE, n. rac. . . . 


ORIGNAL 

ORION, n. der 

ORNEMENT ( arabes- 
ques) 


ORNEB, v. tr 
ORPHELIN. . 


ORTEIL, n. c. 
OS. n. rac. . 


malik ; plur., Tnalit. | 

t^illa-luk. ! 

kpayniktoat. 

kuvopkpinit'apk. 

kukek; plur., kukit. = mon — : ku* 
kitka. 

puipkpoptupeit. 

nanulun. killilepkpbn, = — napoli - j 
tain : kummep.kj.bn. ^ 

itiahgn^pat. — ataot^i iti-aiignelcrpit. 
anmauluituapk. . , 

iyapluktoapk. j 

tcbir.iktuapk : (. soporiflque ). 
akilcepepk. 

tQap m-anik-toapk. = iiiuktaliniktoapk. i 
iyil-tchinigit. < 

illalepklun&. i 

tchuna uvaptHik. — tchuna uvakpot'idjo* I 
apk. = kibugapbyoapk. j 

tillinibn. — okpakkiwn. = kiliugapbn. 
irrfmalik. j 

trannik. j 

tr.idn ; plur., t$ iut. = <;iun| ciut (C.\ 
t<;iutik. = bord de 1 ' — : t^hlnik. — ! 
lube de i — : putulepvik. — avoir l'— I 
dressee ( animaVi : nappapektoapk. = 
— pendante : palufiapktoapk. 
akin. 

akutoyoptat ivik : ( herbe d gaieties. 
unopk. 

atoptiktap-puk. 

. kpeyvit’ianepluk. 

kpcyvinaptoapk. = aiiotigoy^apktoaak. 
t^anep-anep-anep-mtin. 

. pa. = au genitif poss.: pafia. = — 
super, de I'estomac (cayjlia) : mail- 
\vapk kponit^ein. — infer, de I'es- 
tamac { pylore ) : pikwa. 

. voir elan. 

. tubaKan, (de tubaopk. se lever). 

illoepavioyak. = — des narines : nuva* 
*>bn. = — des mocassins esquim. : 
kpamiapoktit* — — des bottes esquim.: 
umapk. 

mipkpopekt^inigait. 

de pere : atata-itopk. = — de m&re : 
aninapk-inilapk. = — de phc et de 
mere ■ illiyapk. = iiliyapkt^uk. 
pwotopopk. 

tcaunepk ; plur., t<;aunct. = — d moelle: 
kpuktopapk. = — de la hanche{ilion): 
makitapk. — — de la mdchoire : 
apgtepopk( — — de iepaule : k6at?ik. 
— — fossile : killekuvapk. = — du 
cou ( vertebre ) : kiglitclminapk. = 
plur., -tcbuin^t. — = du coude : 
itkotgik. = — du poignet : inninepk. 
= — iliaque: iHinnepk.= (sacriiro) : 
pamiyopk. — — de la tempe (tempo- 
ral) : t^duep-kpak ; plur., -kp£t. = — 


OSCILLER, v. impers. 
OSSELET. n. rac. . . 
OSSEMENTS. n. pi. 

OTER. v. tr 

OTER V), v. intr. . 
OTE-TOI! inter]. .. 
OU. adv. dc lieu. . . 

OU? adv. interrog. 

OU ET POURQUOI ?. 
OUATE, n. pi.. . . 
OUBLIER. OUBLIEUX 
SE. v. tr 

OUEST. n. der. . . 
OUT! interj dc lass 

tude 

OUI! adv. d’affirm. . 
OU1ES. n. rac. . . . 
OURAGAN. n. der . 
OURDRE, n. c.. . . 
OURLET, n. c . . . 

; OURS, n. rac. . . . 


du front [coronal): kpablunapk ; plur. f 
-n£t. = — hyoide iglyapk. = — 
occipital : kpapitapkpa. — — des pom - 
mettes : uludjiak-t^aunepk. ; plur., 
-t^aunet. = — des jambes (femur) : 
kpukto-papk ; plur.. -pait. = ((tibia) : 
kpanatricpk ; -t^iet. = — du genou 
(rotate) ; tebitkpopk. = — des pieds 
farse) : inukat. = — parietal : nag* 
giopk, giut. = — nazal: akoleapk. = 
(etc. etc., voir leurs noms propres .) 
au’.ayapktoapk. 
nigiak; plur.. nigiat. 
t^aunet. 

piyapa. — <5fe-/oi ! pin I 

piyoapk. 

anin! 

nini. = kitop. •-= kitumi. (s’empjoient 
aussi pour interroger). 
namut? = nam-naw? = nawk? ( — est - 
it/) == nakit? (d ' — ?) v 

naw-kut? = tcho-kOn? 
paleit. 


nalulyoapk, yapa. = 
nepktoapk. 
uavap-nepk. 


— tm objet : nalu* 


OUTARDE.. 
OUTIL. n. v. 


OUTRE, n. c 

OUTRE, pr£p. ct EN 

OUTRE. 

OUVERT. TE. adj. v.. 
OUVERTEMENT. adv. 
OUTERTURE . - • ♦ 


OUVRAGE, n. v. pi. . 
OUVRIER, n. v. . . . 
OUVRIR, v. tr 


OXYDfe, te, adj . 


nana! 

ih ! = adv. d'etonnement : kh ! 

mat(;i. 

tiktap-nepk. 

kpitepgnapk; plur., kpitepgn£it. 
tttppitapk. 

blanc : ninnnk; plur., ninnut. = — 
noir ; aklapk; plur., akldit. = — 
jaune des steppes : akvik. 

( Grande ) ; aviapk-t^An. = ( Petite ) : 
tchivulik. 

voir oic du Canada, 
tchenelepbn ; plur., tchen^l^potit. = — 
servant a coudre : t^ikevik. = — 
servant a serrer l arc : kpeputapk. 
popianapk. = kpoplopapk. 

malinguya. 

upkueptopk. 

t^atkpam-ni. 

en general : pi. = putu. = au genitif et 
au poss. : pana. = — des labrets : 
putuk. = — des raquettes : nakalep* 
tapvcpk. 
t<:ulineapktut. 
tchuliyoapk. 

okueptoapk. = opkw^opk = illdopatQoapk. 
= — d l aide de la clef : kpiputiiik. 
= — tm litre : ikepaptoapk. = — «n 
couteau: napandjiaiieptoapk. = — la 
bouche : ayteptoapk. = — les yeux : 
witaptitgidjoapk. = — VoreUle : ikd- 
paptoapk. = — la main : it^iwitoapk. 
= imperatif : ouvrel ok^iln I = illA* 
opat^ipln ! 
kpuapiuk. 


m 





PACIFIQUE, v. intr. . 


PAGAIE, n. rac. . . . 


PAGAYER, v. tr.. . . 


PAGNE, n. c 

PAILLE, n. pi 

PAIN, n. c 

, PAIN k cacheter . . 

PAIRE, n. pi 

PAISIBLE, v. intr.. . 
PAISIBLEMENT, adv.. 
PAIX. n. c. pi . . . . 
PAIX! interj. pour 

faire cesser 

PALAIS de la bouche. 


PALE, v. intr 

PALERON (omoplate 

d’aniinal) 

PALIR, v. intr .... 
PALETTE 


PALETOT 

PALISSADE, n. pi. . 
PALMfcE (patte\ adj. 
PAL PER. v. tr. . . 
PALPITER, v. intr.. 

PALPITER, v. impers 
PAER (se), v. intr. 
PA#OISON , n. d*r. 
PANACHE, n. c. . . 
PANFORCEAH. . . 
PANIER. n. c. . . . 
PANSE, n. c. . . . 
PANSfe, %E. v. intr. 
PANSER, v. tr. . . 
PANTALON, n. c. . 
PAPA l (vocat).. . . 

PAPE, n. c 

PAPIER, n. c. . . . 
PAPILLON, n. c . . 

PAQUES, n. c 

PAQUET, n. rac. . . 


PAR, pr£p. (se lie au 
mot qu’elle suit). . 

PAR, pr6p. {signif. k 
travers).. ..... 

PAR A VANCE, loc.. 
adv . 

PAR-CI PAR-LA, loc. 
adv . 


(parliculier) : itaiieytoapkf. — {peuple) : 
patchu-itoapk. 

anon; plur., anotit. = — double : 
paotik. 

afioapk, oapa. = kikiaopk, apa. — — de 
1'aviron double : akpoapk, oapa. — 
panapk, oapa, ot^ept^i {impers. plur.). 
illiop-pik. 
ivoepit. 

itkeapk. — akutoyapk. 

nipititcepbn. •= nipitit Awn. 

malcepoit. 

itaneytoapk. 

nipikituap-klund 

ulapipkt^awt. 

tayma! tayma! nipapnak! 

kpeylapk: ( route ). c’esf le mime mot que 
del. ! 

uvingneptopk. ; 

t 

apidjafk; plur., apidjet. 
kpataktoapk. 

de peintre : talutapk. = — de rame : 
muliiia. 
atikit. 

adjigoiliktdt. 
amiuyapk; plur., -yd. 
icbivcepdova, ovapa. 
de colire : kakavioyuapk. = — de plai- 
sir : anepkt^appaluktoapk. I 

tigceliloktoapk. y 

nukigeptoapk. = 6pp£viopaptoapk. 4 
eppeviopapnepk. \ 

tchulunapk. 
padjiok. 
iving-mik. 
apkpeapo-tchinpapk. 
kpilap-kpotchepta. 
kpilap-kpotcheptova. 
kamtnik. — t^ivopak. 
apana! 

naktgapiyap-pJLk. 
mamanupiapk. = ikkgpak (C.\ 
tchepkpalikitapk. 
ubiup-pik : {It grand jour). 
popk. = tamut (C.). = — de cheveux 
que portent tes femmes sur chaque 
epaule : tuglik; plur., toglit. 

mik. = nimik. = minik. = m&. == 
gnd = nfc. 


PAR CE QUE kikun. 

PAR COTE. lor. adv.. t^anea. — Kanigna. 

PAR DERRIERE. loc. 

adv tunomut. — uivapa. •- atvr mourerttrni . 

nunua-pon. — tunom-nun. 

PAR DEV ANT, lor.adv. t^akpamnun. - aver mouvement: teat' 
kpapa. — tratkpapbn. — tralcepa. = 
t^aUooon. 

PAR DESSOUS. loc. 

adv atapdi. 

PAR DESSUS, loc. adv. niingepa. 

PAR LA FAUTE DE. 

loc. pr£p. tcluil&ipa. — je fai fait par ma faute : 


PAR LUI, ELLE. . . 
PAR MEGARDE. loc 

adv 

PAR MOI/. .... 


- je r ai fait par ma faute : 
ptoan.i. 

tabiun-mik. — tap^om-nik. 


akunoepatigftn. 

tsivupnoepatigftn. 

ipklaptchimayut. 


adv illitchimanuyapklund 

PAR MOI/. uvamnik. — par toi : illimnik. — par 

nous : uvaptimnik. ~ par eux : ok* 
ki^HPmk — okkuminga. (C.) 

PARMER, lor.adv. . itkpa-ntin. = imma-k6n ( avec mouve- 
ment). 

PARTERRE, loc. adv. atpa-ntim. = \idem. avec mouvement): 

\ nuna-k&n. 

PAR (TUI. PAJB- QUOI, 

PAR CELA tabiun-mik. — tabiufi-mina. 

PAR QUOI (ce) uminapk. = uminga. 

PAR QUI ? kimik? = kimit? — kitkumit? 

PAR QUOI? PAR QUEL 

MO YEN ? tchumik? = ou et — ? tchokdn? 

PAR SA PROPRE 

FAUTE inmipQu. 

PAR SOI - MEME. . . . inminik. = umina-minik. 

PARADIS, n. c. . . . Nunatch£n£yam-nunapa. 

PARAITRE, v. intr. . taymani nayaptoapk. 

PARALYSE. PARA- 

LYTIQUE kpepatapktopk. 

PARASELENE, n.der. kpSybiapon : {circuit, couronne). 
PARATRE, n. c. . . . aiioyapk. plur, afioyat, yowout (/' pers. 
plur.) 

PARCELLE, n. rac. . tchika, kapa. 

PARCE QUE, pr6p.. . pikp&n. = pikpago. = piman. 

P ARCHE MIN, n. rac.. amepk. 

PARCOTJRIR, v. tr. . . tchanguyuapk. = ( maladie ) : aneapo 
tchanguyuapk. 

PARDONNER’ A, v. tr. illuaptoapk . = opolopovit n6p6yoma* 
neptoapk. 

PAREIL, LLE. v. intr. illuliyak. 

PAREILLEMENT A, 

loc. conj kpawna. = taymatgi. 

PAREILLEMENT, adv. i manna. 

PARENT, TE, TS, n. c. analu. = fpnakpapaluk.~= — eloigne : 
illapignitapk. plur., -t&t. —proche — 
illapkponapk. plur., -kpondt. 

PARENTS (i. e, p£re et ' 

m£re) i. e., pire et mere : illak. = peres et 

m&res.) : illapit. 

PARER, ▼. tr. « . . . t$avapkptyapa, yapma, yapkin. 

PARER (se), v. intr. . t^avapkpeyoapk. 


PARATRE, n. c. . 


PARDONNER A, v. tr. 


t: 

V: 


1 1 iiia 


PAS 
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PARESSE. ii. v. . . . 
PARESSEUX, EUSE. 
v. intr 

PARFAIT, TE, v. intr. 

PARFAITEMENT. . . 
PARFOIS, adv. . . . 
PARFUMfe, EE, adj. . 
PARHELIE, n. rar. . 
PARIETAL, n. dvr . . 
PARLER. v. intr. . . 


PARLER (nc pas). . 

PARLEUR. v. intr . 
PARMI, prop. . . 
PAROIS. n. c.. . . 
PAROLE, ». der.. . 


PARQUET, n. pi. 
PARRICIDE, n. v. 
PART. n.c. . . . 
PART (a), loc. adv. 
PARTAGE, EE. adj 
PARTAGER, v. tr. 


PARTOUT. adv. . . 
PAS, n. d£r. . . . 

PAS, adv 

PAS BEAUCOUP . . 
PAS BON. adj.. . . 
PAS DU TOUT, adv. 
PAS ENCORE, adv. 
PAS LOIN. adv. . . 
PAS LONGTEMFS. . 
PAS PEU DE CHOSE 

PAS VITE 

PASSAGE, n. pi . . 


tchuliinafignitoapk. 

pour a>iir : trhuliktuapk. •= — p 0 ur 
parler : tchiliklim opaktoapk. 
kaviotoaok. ( anime ;. = travapiktoapk. 
(inan.) 

unuptupk. -- — fait : tga\apiga. 


PARTAGER (se), v. 

unit. . . i . . 
PARTANT, prop A. . 
PARTIAL, LE, v. ifttr. 
PARTIE infericuife du 

corps i • • 

PARTIR, v. intrJ. . . 


unuptupk. -- — fait : tga\apiga. 

inuviktuat. 

tipipitopk. 

ipait. -- — detoile : ak«;uk. 
naguiok. 

opaklopk. - okpayoyuapk, okpaycmma: 
{1 e pers.) — d qitelqu'un : opakpokp. 
= — bas : itQibioatoapk. — — bien : 
okpayotcidjiapk. — — difjerejnment : 
atunimonitoapk. =■ — en soi-mtfme : 
inmigopaptoapk, — — en dormant : 
tohininikt^eptoapk. ~ — de travers : 
tren6muktoptuapk. = — en atTiere 
d'un aut're , confre lui : kpano 

tayuvamna opakpokp. = — haul : 
Openaptoptoapk. — — mal : tclmiigu* 
naptoapk. 

okpauyuapk. = ne parle pas ’ ( impera - 
ttf) okpawyAn ! 
okpatoyuapk. 
kpitkpan. 
tchukkak. 

okpiwn. — okpamedn. = okpaotcipk. 
plur., okpaoKit. = — inutile : 
okpauyautik kaluinOit. 
natchitit. 

anoteptoapk. = {crime de — ): afiotopun. 
ivamakluti neppoyot. 
ivamakluiik. ~ t^iaklutik. 
tcliitop. = malaepon-optopk. 
napiyopk. — — avec la hache y kibla- 
noep6t. — - avec (e couteau : t^a- 
vioyapktoapk. — avec les mains : 
alikatapktopk. = — entre plusieurs : 
abuguva. 

tcbipkpomaliyoapk. 

umifiga. 

anepkpoyoapk. 

kifumepk. — upatikin. 
aulaopk, la. = aulooyoapk. aulap- 
t?idjopk. ~ tciluaptcidjopk. ^ piuk- 
tok. (C.) — — par cau : t^avikt >apk. 
(imperatif) : tQaviktal pour la 

guerre : tonopkpatiyitoat. — pour 

la chasse : tuktuloaptuapk = (esprits): 
anepmtyaptoapk. = \fleche) : pitiktca. 
oyapk. == ( imperatif ) : aillut! "= 
aniyok !(C.). = ayokl (C.). 
tamaptigun. 

ablopawn. = — de vis : putu. 
nupuntop. = eptopopkp, 
inukitut. = inupiktut. 
uepktchapk tclnutop. 
avayailuaptun itopk. 
t$uil<L = kpakut^illa. 
kpaniktopat^iapk. 
trhivikitop. = tchilapktoapk. 
pimaptoapk. 

Kukaytomik. 

kpanitat. 


PASSANT, n. v.. . . 
PASSE on gonlot. . . 
PASSE, EE, v. intr. . 
PASSE (i. e. filtre, ta- 

mi*o) 

PASSE (signc du). . . 


PASSER, v, intr. . . 


PASTILLE, n. c.. 
PAT ATE, n. der.. 
PATENE, n. c.. . 
PATINER, v. intr. 
PATIR, v. intr. . 
PATRON (modtle). 
PATTE, n. c. . . 


PAUME 

PAUME de la main. 


PAUPIERE 

PAUVRE. v. intr. . . 
P AVAN Eh mi;, v. intr. 
PA VILLON,, n. dtir. . 


PAVOT (papaver nudi- 

caule) 

PAYS, n. rac 

PAYSAGE, n. c.. . . 
PEAU, n. rac 


PEAU (revere de). . . 
PEAUX-ROUGES, n.c. 

PECHE, n. c 


PECHER, v. intr.. 
^fcCHER, v. tr. . . 


allafiayopk. 

kaiieplun. 

kpayapktoapk. 

inoepaptopk. 

On Cexprime et\ intercalant dans les 
verbes les suffixes lua, luap, lau, 
laoppa. V** 6 v 

talcpaptoapk. — apkpot^apoyaptoapk. = 

— d travers : t?atkp4yoapk. = («. 
prit) : tiktag’a, — — devant : t?at» 
kpapdn apkpot<;apa. =t^ala?papnitoapk. 
= — derriire : tunuapon apkpotijapa. 
= tunuapnitoapk. — — I'aviron d'un 
c6te d V autre : ivocpapaotoapk. = — 
un anneau au doigt : atipkaptijoapk, 
tiga. = ( animaux ) ; tQatkpeyoapk. = 
{sen tiers) : t^apkpinayoapk. 

tutao 3 ’aluk. 

kpeynepk. 

Ekapistim illiveapa. 

Kalocp^ umiyoapk. 

tchupepktoapk. 

titoepdwn. 

itigapk; plur., itigait. — de devant : 
adjipapk; plur., adjigait. = — d’in- 
sectes : avatapk; plur., avatait. = — 
des palmipedes : amiuyapk ; plur.. 
amiuy^t. * 

ipkpat^apk. 

itimapk. = itiman-mir.un. (dans . les 
mains). 

superieure : tunupik. = — inferieure : 
tfatkpapk. 
tchuvaluUuapk. 
chipileptoapk. 

anopetchiOn. — — de Voreille : tunuap. 
= — des narines : atkat^iapk. — 
attatkpoapk. 

ot^uk. 

nuna; plur., nunat. = — des rennes : 
tuktup-nunat. 
nuna-uyapk. 

amepk; plur., amit. et apmgit. — am6k. 
(C.) — possess, genitif : amea. = ili^» 
agnapk. (amepk se dit aussi bien 
de la peau humaine que de celle des 
fruits ; de l ecorce des arbres, des pel • 
leteries, etc.) = — avecpoil, pelisson, 
pelu : mitkpolU. = kaypak (C.). = 

— i. e. epiderme : uvinnik. = — du 
venire : akudjam am^a. = — de tafn- 
bour : itQ^. — — de loge : ii$et. = 

— galeuse, r&pee, usee : aleyna'peluap* 
topk. == — servant de couverture, 
rube de poll : kpaapkt^ak. — kaypak. 
(C.). — — servant de lit : kpaapk. 

iilua 

itkpiilit. sing : itkp^Hpk. = taopdjoit. == 
sing : taopdjok. = opt^ot-odjo-eyt:it. 
tc&uiuaoyoapk. = tchuinepkpTyoapk. = 
tchukpotchepkpiyoapk. = — grave, 
morlel : pikt^An-ituapp&k. = — le- 
ge r, veniel : pikti;an-ituapAUik. = 
tchuinapkpiopat^iapk. 
tchuinaoyoapk. 

itkpa4^uyuapk.= — d la ligne: kpilatdn. 




— 53 — 


PEL 1 . 



J 


PECHERIE, n. v. . . 
PECHEUR. n. v. , . . 
PECHEUR, n. v.. . . 
PEIGNE. n. pi. . . • 
PEIGNER. v. tr. . . . 
PEIGNER (so), v. intr. 
PEINDRE. v. tr.. . . 
PEINE (avec). - . . 

PEINTRE, v. tr. . . . 
PEINTURE (i. e. cnu- 

lour) 

PEINTURE (i. c. ta- 
bleau' 


PfeLARD, n. v. ... 
PELE-MELE. loc. adv. 
PELERINE, n. c. t . . 
PELISSON (peau avec 

poil) 

PELLE, n. der. . . . 
PELLETER. v. tr. . . 
FELLETERIE. n. rac. 
PELLICULE. n. c. . . 
PELOTE. n. c . . . . 

PELOTONNER. . . . 
PELU (i. e. peau avec 
son poil), ii. c. . . . 

PEMICAN 

PENAUD. DE. v. intr. 
PENCHfe. EE. adj. . . 
PENCHER. v. tr. . . 
PENCHER et SE PEN- 
CHER, v. intr. . . . 
PENDANT, adj. . . . 

PENDANTS d’oreilles. 
PENDRE, v. tr. . . . 


PEND RE, v. intr. im- 

pors 

PENDRE (se), v. intr. 
PENDU, v. intr. . . . 


PENDULE. n. dor. . . 
PENETRANT, adj. . . 
PENETTRER, v. intr. . 


pfeNIBLE. adj 

PfcNIBLEMENT. adv.. 
PfeNINSULE, n. c.. . 

PENNE, n. c 

PENSfeE. n. v 

FENSER, v. intr. . . 

FENTE, n. c. . . . . 

PENTECOTE, n. c. . . 
FENTURE ...... 

PfiNULTIEME, adj. . 


PEPIN. 


PfcP 

itkp*i-1* 4, iyuapok. 
ikpalopk kptfyoapk. 
tHniiiKip-riu-tcheneyoapk. 
i lay»tit. — nalu-itopk. 
illa-ig*a. 
illa-optoapk. 
talotoapk, tapa, 
tohiniklun. 
kpaleuyapk ayuktoapk. ! 

akunepep koptchop-p&luk. I 

kpalcuyat =■ — d'interieur : igluyapk .= j 
portrqjt : inntiyapk. = — le pay sage : I 
nunna-uyapk. 
amop-oytopk. 
nuatoptuat. 
nlikpitapk. 

nfitkpolik. = kaypak (C.). 
pwalcopdn. 

pwala?p£tc>djaptnapk. — kpalaepaptoapk. 

amcpk ; plur ., amit. 

toaunana. 

ka£p*k. = — a jouer : apktcapk. = — 
de fil : anmalocpokpitriapk. 
nimeptoyapk. 

amepk; plur., amit. 

akubliotapk. 

talopktoapl. 

aopmayoapk. 

mi nap toapk, tuna. 

aopanaptoapk, toami. 
uyamipa. = uyamitkpopk. = palunapk* 
toapk. 

noplot. = mes — ; noplotk i. 
kpimitoapk. = — qnelqnuu : kplmitiga. 
= la viande, le chaudron sur le feu : 
nivinapktr.pk. = — an elite: kp&cepok* 
utreptoapk. = — a't cou : uyamit* 
k pc toapk. 

paluiiapk toapk. 
njvinaktoapk. 

nivinayoapk. = — au cdte : kp^lcepo* 
kotapk. — — au cou : uyamitkpopk. 
kpaviapto&n r ( tourneur ou tourniquet ). 
tuopktitopk. 

iteptoapk. = iteptopk. = ( animal) : 
kpakiyoapk. — { arme ) : iteptoagk. = 

■ ( liquide ) : piyoapk. = (nbjet) : tuopki* 
topk. 

ugluktopk. 

tchinikluo. 

amikto-at^iapk. 

kpipitalik. 

kayunapk. = k idjunapk. 
t^alept^ioapk. = ne pas — : t^alept^in- 
ituapk. 

uvinalaptopk. = e.i — , v. intr.: uviiiap* 
toapk. 

Anepnem nakdyum ublupa. 
ipOpkpepkp. 

kinulepk. = antepenultiime : kifiula- 
otuglia. 
iliu*l£apot£i. 


PERCE. EE. adj.. . . 
PERCER. \ . tr. . . . 


PERCER (so;, v. 
PERCHE. n. c.. 


PERQOIR , PERCE- 
RETTE. n. dor. . . 

PERDRIX 

PERDRE, v. tr 

PERDU. UE. adj. v. . 
PERE. n. rac 


PERE ET MERE. . 

PERFORE. EE. adj. 

PERILLEUX. EUSE. anayanaptopk. / 

PERIOSTE. n. c. . . . killi-apk. 

PERLE. n. dor. . . . awmak. 

PERONE, n. c. . . . amilonpapk. / 
PERPENDICULAIRE. . Icpanataynpk/ 

PERSISTER. v. intr. . piktailiniktoapk. 

PERSONNE (i. e. nul). innuitop. --- innunmiktopnp. 
PERSONNE i. e. qucl- 

qu’un) innok. 

PERVERS, v. intr.. . 

PESANT, TE. v. intr. 


putunopkp. 

kakiyoapk. - — d un rouleau . kpapi- 
yaopk. “ — tie part en part 
atiinptopk (d'une balle). anigoyuapk. 
(d un rouleau). * 

topnik toapk. 

nmituap-uhik. — — d fifrts : padjink. 
= ayaupik. — de loq* : kpanak ; 
plur.. kpanait. kainnak C..\ — 

des lacets a hevre : maktQuktapk. 

nooppifln. 

voircoq do bruyorc. 

ullapiktuapk. - — lialeinr : anopkt^ap. 

kpuvi toapk. 

ullapitopk. 

apan — atatak. — ntaak C.y — d man 
— / npahal - — adopt if : anoyoapk. 
— ile famille . nutapaluktuyuapk. 

illak™. 

fclmblupk kp 'tnayopk. 




PESE. tE, adj . . . . 
PESER. V. intr.. . . 
PETILLANT, TE. P t- 
TILLER. v. impers. 
PETIOLE, n. n. . .*. 
PETIT, TE, v. intr.. . 


kuyopk. = tcliuinapk . 
okpumaytoapk. = okpuma- itopk. = 
ukumaykuni (C.). 
udjig’a. 
udjigiapk. 


nutiktiiktnpk. 


nutiyopk. = 
atciyapluk. 

tnikiyopk. = rnikikuni (C.). tchikopo- 
ittiapk. 

PETIT (trt>s ou plus)., mikilccpa. =r mikiyopxtriapk. 

PETIT (diminutif), adj. (duk. = atgiapk. = apk (finals). 

PETIT d’un animal, n. 

rac nonpapk; plur., nonpeit. 

PETIT COMME CECI. tayma ituapahik. 

PETIT DOIGT kpikeptkpopk. = okaikkok T..). 

PETIT ENFANT. PE- 
TIT GARQON. . . . nutapapk. = nntaptoapk. = nukup^apk; 
plur., nutapkpat. 

PETIT-FILS inAluk; ptur., inopotaluk. = tuikpi. 

PETITE FILLE, n.rac. kuno. 

PETITE FILLE (puella 

parvula) niuv^apkt^iapk. 

PETIT JOUR. n. c.. . kilaka. 


PETITS ENFANTS 
(descendants). . . . 

P&TRI, IE, adj 

PETRIR. v. tr. . * . . 
PfiTURE, n. d6r. . . . 
PEU, adv 


PEU APRES, adv. . . 
PEU DE CHOSE, adv. 
PEU BE TEMPS, adv. 

PEU IMPORTE!.. . . 
PEUPLADE, n. c. . . 


( 


nutapkpalut. 

uaptigapk. 

naptiga. 

kpuvepk. 

ikiput. = iunupiktut. = — en qualite : 
kpayulu meneptopk. = un — : nabli- 
cliamik. = nuktop. 
anakpitn. 
pimaptunitapk. 

kpanikdn. = tchivik-itop. = il y a — ; 

ako-pi-yoapk. 
ami unin! 

tunutcuap-aluk; plur., -aluit. 

1 k 


PSPS*#**' 


PIN 


PLA 


PEUPLE. n. r tunutcupk. - mon — ; tunut^uptka. j 

PEUPL1ER balsamique ningopk. j 

PEUR. n. c t'riiopanapk. 

PEUREUX. EUSE. v. 

in tr epktcidjnnpk. I 

PEUT-ETRE, loc. ailv. tahliu. ~ iJuukuni (C.). — itgumami- . 

nik <C.;. 

PHALANGE, n. cv. . inuiapk; plur., inuvalt. f 

PHONOLITE tgatmVayopk. 

PHOQUE barbu (Phoca 

harbata) nat<;opk. = nadjek (C.). 

PHOQUE voau marin, 

Plioca vitulina). . . ugiuk. = ogjiuk. = petit — : otiyapk; 

™ — tout petit : iblakp". — — mari- 
ne : iblaw. = — yisant sur la glace: 
otnpk. 


PIOCHE tcliiklapk. — kanik ; C .). 

PIOCHER tcliiklaptoapk. 

PIPE. n. rac esquima title : k\\ ifiepk. = pilluyotit (C.j. 

— — europeenne : tohiunapk. = 
apkpeapoyapk. 

PIQUANT, n. dOr. . . kakiyopkpawn. 

PIQUANT, TE, adj. v. ignilik. 

PIQUE, n.c kapotchin. 

PIQUE. EE, v. intr. . kakiynpkpapapk. 

PIQUER, v. tr . . . . kakiyopkpa. = kapopkpa, kpapa. = 


PHOQUE marbre ou 
chien de mcr (Calo- 
ccphalus discolor). 


ccphalus discolor). kpatriatfapk. — — d nez puintu abba; 

* plur., abbait. 

PIC dc boisjaunc (Pi- 

cus varius) ..... kalluk. , 

PIC de bois noir (PiCus ’ 

piloatusseuarcticus). tuyopk. 

PIC de nmntagne. . . kappa; plur., kappeit (i. e. sornmet). 

PICORER . PICOTER. 

v. impers pudjukuleuktoapk, 

PIE. n. der kiiyapk 

PIECE, n. rac tcbika. =- au genitif : tchigapa. 

PIED. n. c itigapk; plur., itikat. — — d'animaux, 

de devant : adjigaft. -= id.,de derriere: 
atigayiieit. = — d’arbre,de montagne: 
tunepavik. au genitif : tuncpavia. = 
— de fourneau de pipe : itiga-uyapk. 

PIED ■ mosure esqui- ^ 

maude; kipa-Itnpk ( asavoir : la largeur des deux 

mains ct de la langue entre elles). 


PIED -DE -ROY (me- 
sa re) 

PIED-DROIT, n. rac . 
PIEGE & renard. . . . 
PIERRE, n. c 


PIETINE. EE, adj. 
PIETINER, v. tr . 
PIEU, n. rac. . . 


ipljiapawn. 

tcukkapk. 

nam'pdapk. 

uyapak — uyapg (C.). = plur., uyap- 
kpat. = — ci aiguiser : ipikt<;awn. = 
— d remouler : apikttin. = — d dards 
( phonolite) . tcatunayopk. = — a la- 
brets ( marbre ) : uyapkpat. = — d 
dards { quartz compact e) : kpawlopk. 
= — d feu ( silex ) : anmapk. — 
iknfek (C.). — — de lard ( steatite ) : 
tchikopktchopk. 
tukalaluvapk. 
tukalaluktoapk. 

auvepk; plur., auyoep^t. = adjigoitik- 


PIQUETdctcnte,n.rac. pepopk; plur., \ 
PIQURE, n. d6r. . . . kakiya. — kakil 

PIRE v. intr tchuina-otkpeya, 

PIROGUE kpayapk. 


kakiynpkpapapk. 

kakiyopkpa. — kapopkpa, kpapa. = 
tuyukalungnitnapk. =■= insect? ) : tupap 
toapk. = {epingle, epine ) : kakiyop- 
kpa. 

pepopk; plur., pepot. 
kakiya. — kakilavvt! 


PIROUETTE 

PIROUETTER. v. tr. 


mmoepaptawn. 

nimo'paptoapk. 


PIS. adv miluk°. 

PISTE, n. lac tamipk; plur., tumit. 


PISTOLET, n.c.. . . pitikttf-apapk. 

PISTON, n. c may un-mi mayoapk. 

PLACE, n. rac. . . . inn ^- = ma ~ • innin, er\ = 

— ou ion est assis : nutvap&ipvik. — 
iktehuk.— ma — : iktcliuavipa, iktehu* 
avin, etc. 

PLACE, EE, v. intr. . miKapdaptoapk. = illiya ( inan .). 

PLACER, v. tr. . . . illiyapk, illeo (/‘ pers.'. 

PLACER (se), v. intr.. nutcapeapt-oapk. 

PLAFOND, n. der.. . kpeylitit (de maison esquim.). = kpey- 
lapk (de ma son europ.). 

PLAGE, n. c teikdjapk. 

PLAIE, n. v kpilepktoapk. 

PLAINE, n. c natop-ayapk. 


PLACE, EE, v. intr. . 
PLACER, v. tr. . . . 
PLACER (se), v. intr.. 
PLAFOND, n. der. . . 


PLAINDRE. v. tr. . . 
PLAINDRE (se), v. intr. 
PLAINTE, n. v. . . 
PLAISANT.TE, v.intr. 
PLAISANTER, v. intr. 
PLAISIR, n. ddr.. . ( 
PLANCHE. n. r. .. . 
PLANCHER, 11 . c. . . 


kponolapniktnapk. 

anepkt^i mayoapk ( malade ). 

anepkt<:imanepk. ** . 

kpuviat^uk toapk. ! 

pit^ameaptoapk. 

kpuviaylepk. 

t^anawapkp. 

natepk. — natgitit. = — de cabane 
esquim. : kpdyuit. -- — de sapin dans 
les tenths : alley at. 


PLANE. PLANOIR, n. 

c tclienen. 

PLANER, v. intr. uni- 

pers tchiliumi 

PLANTE, n. rac.. . . kpotik. "= 
PLANTE du pied. n. 


tchiliumiyoapk. 
kpotik. — ivik-oyapk. 


tapk.^ 

PIGNON, n. c kavindyalik. 

PILE de bois kpalep&t. 

PILE, EE, adj kavuapk: 

PILER, v. tr kavuaptuapk* 

PILLER, v. tr tigeeluaptoapk. 

PINACLE. n. c. . . . kavinCiyalik. 

PINCE k bee. n. d4r. . k^pitcepdn. = — d couper : naviktoe* 
piwn. = — d echardes : tcliukitopk- 
tchbn. 


PINCE du canot (i. e 
pointe) . . . . 

PINCEAU, n. d£r.. 
PINCfe, EE, n. rac 
PINCER, v. tr.. . . 


niotapk ; plur., niotalt. 

t*:akpay6n. 

pudjiuk. 

pudjuap toapk. 


rac allopkp. — depression sous la — ; nip* 

kpeylopk 

PLANTE, feE, adj. v.. kapojiapk. = (< couteau ) ; nappaptuapk. 

..PLANTER, v. tr. . . kapodjiapafe — un piquet pour soute- 
nir le chaudron : utkuiQeppil6apk. 

PLAQUE de fer que les 
archers portent au 
poignet manig’epk. 

PLAT d« bois : illiveapk. = kayuktak (OiJ. = 

puutak(C.) = — de fer blanc : opkpapk. 

PLAT-BORD. . . . . kpomak. 

PLAT, TE, adj. . . . kpa^pktoapk. = kayuktak (C.). = — et~ 
+ - • mince : t^atopk. — t^toapk. = e’est 

— : (fond de leau) itkatopk. '■ 

PLAT-COTE (mot ca- 

nadien pour flanc) . . tulimapk ; plur., tulimat*. = nipku 
(C.). 


PLATEAU, n. c.. . . 
PLATEAU tie pipe es- 

quimaude 

PLATINEde fusil. . . 
PLEIN. NE, v. intr. . 
PLEINE LUNE. n. v.. 
PLEINE MER. n. rac. 

PLEURER . PLEU- 
REUR, v. intr. . . . 


PLEURS, n. pi. . . . 
PLEUVOIR, v. impers. 

PLEVRE, n. c. . . . 
PLI, n. rac 


PLIE, EE. adj. v. . . 

PLIER, v.. tr 

PLIER sous lc faix, v. 

intr 

PLISSE, EE. adj.. . . 
PLISSER. v. tr. . . . 

PLOMB. n. c 

PLOMB de chasse. . . 

PLOMBAGINE 

PLONGEON 

PLONGER, v. tr. . . 

PLONGER. v. intr.. . 
PLUIE, n. v. et v. intr. 


PLUME, n. c 

, s> 

plume/ PLUME T (i. 

e. panache) 

PLURIEL (61dmcntdu). 


PLUS, adv. de quantity. 


PLUS, adv. de compar. 


PLUS BAS, le long de 
la riviere, plus loin. 
PLUS LOIN, loc. adv. 
de comp 

PLUS TARD. loc. adv. 
PLUS EN PLUS (de), 
loc. adv 


PLU 


— 55 — 


POl 


t’pkpedjipalik nuna. 

illuviapk. 

pitit^i-okpa. 

tcliitkpayiapkt-npk. = ( femelle ); iblaolik. 
hakpotoapk. — nuiikptMtuapk. 
itkpa. = immapbiktgoapk. = en — : 
itkpa-nun. 


PLUS. PLUS DUTOUT. 

adv. de do negation.. nupuiitop. - optopopkp. 
PLUS NOMBREUX. v. 1 

intr in nui atuapkpait. 

PLUS PETIT, adj. com- 
par iurknnpat';iupk. akub'pk. 

PLUSLONG.adv.com- 

par apgliyok. 


kpiyavonpk. = afialuktoapk. = k ay ay ok 
(C ). — — beaucoup : manilapkpiyoapk. 
= — en cliantant {usage -indien) : 
atoptitcepk&iyoapk. = — en parlant : 
maniklunilo-opuktoapk. = (hibou) : 
nikpayo. 

kpoluit. 

nipaluktoapk. — t^illaluktopk. = nipa* 
lukuni (C.). 

kp&vinepk. 

ipak; plur., ipalt. = — des bottes 
esgnim. : atufiapk. = — des joues . 
tapifi-anaU •= tapini-anepk ; plur., 
tapifi-ancepet. = — <les souliers 

esquim. : kiyat. 

{objet mou) : tapitapk. = ( branche ) : 
pepetapk . 

tapitiga : {des etoffes). ~ pep^ta : {des 
branches). 


PLUS QU’UN AUTRE 
(t % tre), v. intr. . . . 

PLUS GRAND QUE 
(Otre), v. intr . . . 

PLUS GROS QUE 
(etro), v. intr. . . . 

PLUS FORT, HAUT 
(^tro), v. intr. . . . 

PLUSIEURS, adj. pi.. 


PLUT A DIEU, interj. 
PLUVIER. n. rac. . . 


► POCHE, n. c 

POCHE stomacale. . . 
POELE i feu, n. rac. . 
POELE a frire, n. c. . 
, POIDS, n. c 


akinep'idja ( am me ). = pepetoapk (man.). 

tapiteptapk. 

tapiteptig’a. 

anmalcrpotapk. = anmalocpakt<;idjiopk. 
kutapkpapk; plur., kutapkpat. 
topkteon-meutapk. 

d con rouge : kpat^a^pealuk. = — noir : 
tulipk. 

kautodjiapk. = y — la main : kautgep* 
toapk. 
atkpatoapk. 

Killaluk. = nipaluk. = — contraire : 
padjccpotaluktik. = — averse : kotit. 
.= — fine : mikiyoat<;iaptopk. 
papitgi. = — d ecrire : kokiki. = 
mihwapOn. = bee de — ; agldpoluit. 

tchunapk; plur., tchuluit. 

1 1 est exprime par les desinences : at, 
kat, Kat, kpat, awt, ait; &t, 6it, k£t, 
kpet; otit, oil, it, klit; ot, ut, kput 
{voir les elements grammatically). 
tcbikpalik ( joint aux noms de nombre). 
= — que : anitkpeya. = — qu’il jie 
faut : ahiblut. = — souvent : aniblut 
katimayut. 

kilu. = ahttyo-mun. = ilcepa {final, 
ajoute aux adjectifs : v. g. — grand: 
aniloepa. = — haut : takilcepa. = — 
large : t^illilcepa. = — petit : miki- 
loepa. = nailcepa. 

unatang. 


unalait.V: unat<;iktop-mun. = unaley- 
nun {av^mouvement). 
akooptop. = uteptop (d I’avenir). 

agliv&liablupit. 


POIGNARD, n. c. . . 
POIGNARDER. v. intr. 
POIGNEE, n. dor. . . 

POIGNET. q, c. . . . 

POIL, n. rac 

POING. n. c. . : . 
POINT, adv. .. . 


POINT du jour, n. rac. 
POINTE (i. e. bout pi- 
quant), n. der. . . . 

POINTE de terre, n. rac. 
POINTE (i.c.extreiniie). 


POINTU, UE, adj. . . 
POIRE k poudre .... 

POISON, n. c 

POISSANT, TE, adj. v. 
POISSfe. tE, adj. v. . 
POISSER, v. tr. . . . 
POISSON, n. d6r. . . 


POISSON Blanc (Core- 
gonus lucidus) . . • 


POISSON Bleu (Core- 
gonus siguifer). . . 

POISSON Jnconnu 
(Salmo Mackemii).. 

POISSON k la pente 
(i. e. suspendu par 
la queue) ...... 


aniy< »apk. 


anitkpeya. 


auiblunilu illopktoblonilu. 
anitkpeya. 

innui-aktut. — a — . innui-aktunik. — 

— fois : katimayut. --- — jours : 
agitljapipoit. 

tchuvatcanik. 

(Charodrius hiaticula) : tullik. {(li. 
melanogust >') : kpapktropk. petite 

especeile — . t<-liaugni tcliamui-aluk. 
ipeapik". — ikpeapiapk. 
apkpf'spopk. 
apia : iewsine). 
kpayutap-pak. 

okpomacpkpon — — des lignes de pfrhe 
kpolepotok. 
papihgnapk. 

kapiyopk. — innuk-tavaktoapk. 
ipkpitopk. = — de porte : ti^uinivik. 

— d'un instrument :i po; gen it if : ipoa. 
tayancppdn ; plur., tayanccpst. kaui- 

nak (C.\ 

mitkpok. mitkok (C.). -- — de barbe : 
kpiapapk. = a cc mire— : ipa. 
adjigait epkpotut. 

eptopopkp. — itopop. anime ;• innu- 
itnp. innu-ituapk. (man.) : 
^tchu-itop. = nawk (C.). 
ki'llaka. 

4'tiipa. — — de hache : ipkpeytSpapk. — 

— de drille : kpeinmiapk. 
nuvOk°. 

anlerieure des raquettes : mayum-lnapk. 
= posterieure : kinuntepa. = — 
du kayak ; niotapk. 
ignilik. 

nagyuk. = nakjiuk. — apeyawt (C.). ' 
kpimn^-i toapk. 
nipitkpanap toapk. 
killupikt^idjopk. killupikipk. 
killupiktgidjoapk. 

itkpa-luk, {de itkpa, pleinemer). — 
kakluk fC.). = ilook (C.). 

an&klepk. — C. arcticus ou Takkwin : 
pikuktoapk. = C. CBstuarinus ou Tscm- 
lluge : kpaktapk; plur., kpaktatit. 

tchulupa-uwapk; plur., -ukat. 

tiktAlepk. = tQepk. = ttjipapk. 


niviiigatsat. 


' 4 


I ' 
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POISSON sec, boucano 
(i. o. expose :i la fu- 

nnV'' 

POISSON dopece, ('*part 
POISSON frais, eparo 
POISSONNIERE . . 
POITRINE, n. v . . 
POIX. n. . . . 
POLI, IE. adj. v. . . 
POL1R. v. tr. . . . 
POLTRON. n. v. . . 
POLYGAME. v. intr. 
POMMADER (so), v 

intr \ . . 

POMME. n. c . . . 
POMMETTE. n. c. . 
POMPON <l«* chien. . 
PON ANT. n . r. . . . 
PORE, n. rac. . . . 

PORT. n. r 

PORTAGE, n. dor. . 


: ikiapiap-pnk. — 
rote : kobn-mrtn 


PORTE., n. r 

PORTE-APPAT. . . . 
PORTE -LACETS 
PORTE-COLLETS.. . 
PORTE-MANTEAU . . . 
PORTE-PLUME. ». r, 
PORTER, v. tr 


PORTER 'i. e. mettro). 


PORTER (i. o. OtrevtMu 

do) 

PORTER (Le. exciter). 

PORTER (se bien), v. 
intr 

PORTION, n. dor. . . 


PORTRAIT, n. c.. . . 

POSE. EE. v. intr.. 

POSER (se), v. intr. . 

POSER. *v. 1r. . .*. . illiyoapk. 
POSSEDE. EE, v. intr. 
POSSEDER. v. tr. . . 


piptri. r=r tamoakoit. 
panopktrivat. 
t.iyanian-it<>pk. 
itkpalrapkik. 
uyak. ' atkak (C.). 
nipititaun. 
taniKtoapk. 
tanig'a. 

opkteidjoapk. •— allafitapk. 
mahepo-iiulli'-apk. 

nanuktoaok. ' 
atriyap-piik. 
ngludjiapk. 
afialatalik. 
kanufi-aptrnepk. 
ipak ; plttr., ipait. 
oymatkpotik. 

.ibiapiapk. — q rami - 

— qui monte tine 
apkput<;inopK. 

npkuapk. — kpanmapana. 
ayautapl*. 

nkaleptcijpotit. — kpdlepv&»k. 
pawkat. 

mifnvapAn-ipoa’ — kpaleuynn-ipoa. 
sur le dos : namnaulatapklum'*. *-= - 
un enfant : kiy igu-meaptoapk. — — 
un paquet : tamutlakt< k (C.). — — 
en -bandouliere : unapmealik. — — d 
deux, d I'aide d'une barre : epktco. 
paptoapk. ^=epktrolimnik imeptatoapk. 
(un baril ou chawlron plein d'eau . 

— — d la main : tigumeaptoapk (sc 
dit de tout). — a la cemture : 
kpaillcepo kuttlik. = — an con : 
uyamitkpo-leaptnapk. — — sur les 
bras : kpidjigumiansa. — — "sur 
Vepaule : epkt<:oaptoa^t. 

a la bouche : kinnioaptoapk. ■= tamupu* 
taopk, tana. — okpomaopk, mapa. — 
y - la main : aktulaytyfrptf. 

den.r vPtements : illupapoktoapk. 

(le) — an bien : nakolivoapk. = (le) — 
au mal : kuyuliyoapk. ^ 

tchupa-itoapk. — tchopkp*'mit (Us se 
portent bien). 

illivoapa, (de illevcapk, plat). — ivamak- 
lutik-ntfppfcyot. 
innuyapk. 
mifi gay oapk. 
mitoapk. 


POSSIBLE, adj. . . . 
‘ POSTERIEUREMENT , 
adv.. . 


iyopok. 

aniyignitoapk. — — une femme :■ nul* 
l£alik. = — des enfants : nutapalik. 
= — deux femmes .\ malcepon 
nultealik. = sp rend aussi par le Suf- 
/ire iik ajoute aux noms des objets 
dont on veut'exprimer la possession. 
oklilipa. \ 

kinunoepa. • \ 


POSTERITE, n. v. pi.. 
POT do lerro, n. r.. . 
POT do for-blanr (go- 

bolot, etc.) 

POT dc chasnbre, n. 

dor 

POTABLE, adj. v. . . 
POTASSE. n. rac. . . 
POTEAU, n. rac. . . 
POTELE, EE, v. intr. 
POTION, n. d<!*r. . . .; 
POU, n. rac. . . . f . 

POUAH ! interj. d / de- 
gout 

POUCE, n. rac. . . . 
POUCE (rnesure). . . 

POUDRE de chasse, n. 

rac • . 

POUDRER. v. imper?. 
POUDRERIE (tour- 
mentede neige tenue) 

POUILLEUX, EUSE.v. 

intr. . . . • 

POULE d’eau .. . /. 
POULPE, n. c .■•** . . 

POULS, n. c 

POUMON, n. rac.. . . 
POUPE. n. rac. . . . 
POUR, prop 


POUR (sign, en retour). 

POURQUOI? adv. . . 
POURQUOI FAIRE?.. 
POURQUOI Vest),conj. 
POURRI, IE, v. intr. . 
POURRIR, v. intr. . . 
*POURTANT, adv . . . 
POURSUI VRE , v. tr. . 
POURTOUR, n. rac. . 
POUSSER, v. tr. . . . 


POUSSER, v. fig.. . . 
POUSSER (i. e. porter) 


POU 

nutapaluktuyuat. 
k oat uktik teat. 

imnntriapk. — imontciap-aluk 

ooktrnvik. 
im^pinytiapk. 
ihupCkn. -= iviktoapk. 
tcukkapk. 
oluatudjapiktnapk. 
ikh'un. 

kummapk; plur., kumraalt. — — du 
renne : armVanin-atayoapk. 

cell I tipilowtopk ! 

kublu; plur., kublut. = kupocluk (C.). 
kuldu nipepkp^ tuniktopk (en long). = 
odjapautit (en large). 

apyap. — apdja. 

anniyopktoapk. , 

anniyopk. t^opt^alipagnapk. 

= — de sable : olayoyapk. 

kummapoynapk. 
uviugopk; plur., uviugit. 
nim<'“poapk. = grande espece : nim^peap- 
, pAk. 

tigleotuapk. 

puvait. — un de ses lobes : puak. 
akpo. 

mut; mnopk; mut; mu; nu; rayin; nun. 

— — celd : inmingoun. == innim-nun. 

— — la deuxieme fois : malcepo- 
aplunk =r — la forme, la frime: iyik 
tchuapklnpildn. — — lors : pin. = 

— lui, etle : omoa. = omuna. = 
tabiomuna. — tap<;om-nun. - — mot : 
uvam-nut. = uvam-nCin. — — nous : 
uvaptin-mnt. — uvaptim min. = 
uvapufig-nun (duel). — — eux : 
okkomnna. = okkoang-nua [duel). — 

— quelle cause, quelle raison ? tchu* 
pavit? tchuma? = — quelqu’un : 
itiunntin. = inimmin. = — qui? 
kimun?— tchumdn? — namdn? — 

— rten : unin. = ami unin. = — 
rire : pitgameapklun^. = — tin autre : 
fcypa ndn. = — nous ^lliptim-nun. 

— — toi : illingnftn. ^‘illimnCin. 
tuk^p^n. •=: tutchaptop. = turchapk* 

toat. * ' 

tchupavit? — tchuma? 
tchuma oyapliluU? ^ 
unami. * 

auneptoapk. 
igunnpneptoapk. 
amik-amik. 
mallepktcug’a. 
tchlna. = avat^. fc 

ayauokfoapk. — — pour reveiller : 
ikeptchatoapk. = imperatif: ikeptcha* 
tapin! pousse-le! 

des soupirs : anepktchamaoyapk. = — 
des cris : ^ppealoaptoapk. 
au mal : k^eptopnitoapk. = frayaplpo* 
y iyoapk. = kaymatuiyoapk. 
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PRE 


PRO 


POUSSER au large (i. 

e. gagnei* le large). . 
POUSSER (i.e. croitre) 

POUSSIERE. n. c. . . 

POUSSIN, n. rac . . . 
POUTRE. n. der. . . . 
POUVOIR, v. tr. . . . 

POUVOIR (ne pas), v. 


PRAIRIE, n. c 

PRATIQUER, v. tr. . 
PRE, PREAU, n. c. . 
PRtCEDEMMENT adv. 
PRECEDENT, TE. adj. 
PRECEDER. v. tr. . . 
PRECEPTE, n. der. . 
PRECHER, v. tr. . . . 
P RfcC IPI TAM M E NT . 

adv 

PRECIPITER, v. tr.. . 


PRECIPITER(sc),v. int. 

PRfeDIRE, v. tr . . . 
PREFERABLE, adj. v 
PREFERER. v. tr. . 
PRELART, n. rac. . 
PRELASSER (se\ v 

intr 

PRELE, n. c. . . . 
PREMIER. ERE, adj. 
PREMIER-NE, n. der 
PREMIER LIEU fen) 

A - loc. adv 

PREMIERE GLACE. 
PREM1EREMENT, ad\ 
PRENDRE, v. tr. . . . 


PRENDRE EN PITIE. 
PRENDRE FEU. v. lm- 

pers 

PRENDRE GARDE, v. 

PRENDRE LE LARGE. 

v. intr 

PRENDRE TERRE (i. 
e. aborder), v. intr. . 


PRENDRE SOIN (i. e. 
_ soigner), v. tr. . . . 
PRENDS! TIENS1 in- 
teij . . . 


avaopk, opa, opn ; imper. ay a pin 1 
aglivaliayoapk K se dtt des homtnes et des 
vejrtauj ). ( 

t^a'lopa. --- puyup-paluk. — — cpaissc 
:ausee par le vent : olayoyapk. 
neplapk ; plur .. ncplet. 
todjiapk. 

t<;apiiipik. - y — atteindre : ayopktci- 
nikioapk. — fa ire : t^apiitpik. 

ikayoptrhiopk, tchifia. — y atteindre : 
ayopktcaktoapk. — — fatre : trapep. 
tyaktoapk. — — devtner : tutcha- 
ituapk. 

iviginapk. — grande — . iviginap-pak. 

illin gaptc hap. m i k toap k . 

iviginaplnk. 

t<;ivulepktuaf]ipa. 

trivulepaptuapk. 

t^ivupnoepig’a. 

kibugapon. — okkpakawn. tillinidn. 
nakt<;aptoapk. = maluepotat, taut*, tkatin. 

tchuktyot". = tchukayopk. 
inikuya, = — dans l eau : immcp-mnk- 
tapk. = — dans le feu : ignep-inuk- 
tapk. 

nucluikaptoapk. — — dessus : upalopat, 
pani. 

udjept djadjuapk. 
aypa-ina kpumigiya. 
aypa-ina kpumigiyaopk. 
kpaapk. 

itchiptchiUonmiyoapk. 
neplu-nepkpa ( viande d'oi • . 
trivulepk. ^ 
nutapapk. 

tcivupncepane. 
tcikolccpapk- 
. akug’u. — akupu. 

tigoyuapk. = tigok. — t.ipm-uk ,'C.). = 
prends-le! inektigo! = tr. : je vais 
le prendre: tigolagwin. = — d la volee : 
akwag’apa. = — d terre : in-nnln 
tigutcliaptoapk.= Ex .: il nous pren- 
dra : tiguyitchappnt. = — en Vair, 
en haut : tiguchaptoapk. = — dans 
ses bras : tiguapk. = — tout : 
tamatkepklupit tch^jap^it. — en — 
une poignee : amupaopk, pa. = — 
dans ses filets : napitan-epeapn^appiga. 
• tchuvalulita. 

. igneptapk. 

. udjeptualuapk, leuna. prends garde ! 
udjepto^pit! = udjeptwaulnpit! 

. itijukan-itoapk. — — d pied: itcokayoapk. 

. apoptopk. = — d pied ou d la nage : 
tuloptopk. 


PRENDS GARDE! loc. 
intcrj 

PREPARE.EE. adj.d<"-r. 

PREPARER, v. tr. . . 

PREPARER so), v.-n fl. 

PRES, prep 

PRES (do; , lor. prop. 

PRES (iHrc), v. intr. . 

PRESENT, n. pi. . . . 

PRESENT «Hre',v. intr. 

PRtSENTEMENT.adv. 

PRESENTER, v. tr.. . 

PRESENTER fso , v. 
rofl 

PRESQUE, adv. . . . 

PRESQUTLE. n. r . . . 

PRESSE & pclloterios, 
n. c 

PRESSE, PRESSOIR, 
n. dor 

PRESSE. EE. adj. v.. 

PRESSE («Hre , v. intr. 
(i. e. avoir hate).. . 

PRESSE (Otro), v. intr. 
{i. e. serre par la 
foolo) ■. . . 

PRESSER. v. tr. . . . 


PRESSER (i. e. hitter . 

PRESTIGE 

PRET. TE. adj. dor... 
PRETER. v. tr. . . . 

PRETRE, n. v 

PRIER. v. tr 


iklipanS, igapa (/ e pers.). 


PRIERE. n. dor 

PRIMITIF. IVE. adj. v. 
PRINCIPALEMENT . 

adv 

PRINCIPE ( des le ) 

loc. adv 

PRINTEMPS ..... 


PRISE dcs glaccs,v. int . 
PRISONNIER. v. intr. 
PROBABLEMENT.adv. 
PROCHAIN, adj. . . . 
PROCHE, prep.. . *. . 
PROCHE parent, n. c. 
PROCLAMER. v. tr... 
PRODIGE, n. d£r. . . 
PRODUIRE, v. tr. . . 

PROF&RER, v. intr... 


PROFIL, n. rac. . 
PROFOND ( verticale- 
ment), adj 


ka ! anak'yanan ! 

upalo'pon. 

upalnpktoapk, tuna. 

up.ilupkto.ipk, toami. 

auuna. kp.miktop. - kyamktmi (!. 

kyaniktom-nin. 

kpani-\ o\ uapk. 

tuuikut. 

inooiiap-nitoayk. 

maw tin. mannago. 

a> toptvuvuapk. 

kpaydjrrpo-piktciinaya. 
pineplukton. - - pinepktut (— tons . 

ayai {(].). 
amikto-atciapk. 

amopkpat-puirat. 

tatitopt'on. 

tatitepapk. 

ipinitcap-niktoapk. 

illa-optciinayoapk. 


aver un pre soir : tatitopoyoapk'. - — 

aver la main : trliimihg-niktoaok. - 
-*■ sous le.s pieds : tugman-nik toapk. 
opp^niyoapk. -- koatap-iion* niktoapk. 
kpeptcidjoapk. 
upalcopon. 

une chose : atoptuapk. — atoktnapk (C ). 

— — une personae : kipuktuapk. 
naktyapiya. okpayoyuapk. 
opaktoapk. = imper. opnneacitOii ’. 

— Dteu : atchappok, pan a. id., 

pour quelrju nn : innom-nun okpaotci* 
djoapk. = (impeb.) : okpapeptm ! 
okpivvn. = opakpavopk. = okpa-udja* 
t(;apk; plur., okpaudjat^cit. 
ti;ivuicpr-oyuapk. 

kilu. = ‘’anoyo-mun. 

alpan^. 

4 rr aver neige : upinorpatchapktoapk. - 
^2 n, *“ apres la fonte : kpanmopktoapk — 
5 mr arec debdcle : upineopapk. — 
4 mt avec germination : kinntnafmopk. 
t^ikoUepapk. 
opkwapodjapk. 

^tabliu. = iTuukuni 'C.>* 
kaglioyat. 

awuna. = kpaniktop. = kpanikuni (C.). 
illap-kponopk ; plur., -kponclt. » 
kilin apotch ak ti gelt, 
naninepminik. 

kpanop-piyapk; passe : -pilaoppa; futur: 
-pi neap pa. 

kpoleapktoapk. = — des blasphemes : 
inno-nepluktoopk. = — des inconve- 
nances : t^an^oyapktoapk. 
kina. 

itiyopk. = ititoiyopk (danJ Veau). = 
• itiyuapk ( en terre). 

15 
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PROFOND (horizonta- 
lomont , adj. . . . 
PROFONDcomme ceci, 

adj. com par 

PROMENER. v. *tr.. . 

PROMENER(se),v. int. 


PROMETTRE, v. tr. . 

PROMONTOIRE.n.rac. 
PROMPT. TE. v- intr. 
PROMPTEMENT. adv. 
PROPHETE. USER, v. 
intr 

PROPRE, adj. etv. intr. 

PROPRE, PROPRIETY, 

n. c 

PROPREMENT DIT , 

adj 

PROSTERNER * (sc), v. 

intr 

PROSTITUER (scj, v. 
PROTEGER, v. tr. . . 
PROTESTANT, n. v.. 
PROTESTER, v. intr.. 
PROUE, n. rac. . . . 
PROVISIONS, n. p*. . 
PRUNELLE, n. c. . . 



taymuna-mun. 

tatrhioptoapk. — — ses regards : kp< 5 * 
nipktoapk.. 

pichuktuapk (m dit aussi bien sur I'eau 
que sur terre). — ( animaux ) : 
aulayoapk. — (poisons) : naluktoapk. 
kinilcepdt<;ao-t(;idjoapk. = aytotclieppa* 
lukarna, kikpin. 
nuvuk®. 

tuawi-tapk tchinapktoapk 
tcliapkoptoapk. = tuawi. 


t^ivupnccpagun nalunitapa.' = udjcptut- 
kpeytuapk. 

tutu-epktuapk. = napa-ituapk. = tutu- 
itut. — nakoyuapk. = nuyappiyapk. 


innum-nun. = innun-minintaopk. 


pamangnaptapk. 


tchikiyoapk, yoami. 

takutcapinitoapk. 

epmangniktoapk. 

tayma-t<;iliopt£-iIigapk; plur., -iligat. 

angiyiyoapk. 

t^ivu. 

nakt<;apt<j&t. 

takonin. 


PRURIT. n. d£r. . . . unilapkt^in. 
PTARMIGAN, n. rac.. roir gelinotte, perdrii. 


PUANT. TE. adj. v. . 

PUBERE. n. v 

PUDIQUE. v. intr. . . 

PUER, v. intr 

PUIS, adv 

PUISER, v. tr 

PUISQUE. conj 

PUISSANT, TE. v. intr. 
PUISSE-JE? intcrj. de 

d6sir 

PULVERISE. tE. v. 

intr 

PULVERISER, v. tr. . 

PUNIR. v. tr 

PUPILLE de I’oeil, n. 
d£r. 

PUR. PURE, v. intr. . 


PURGATIF. n. v . . . 
PURGATOIRE, n. d<*r. 
PURGER. v. tr. . . . 
PURGER (se), v. r6fl. 

PUS, n. c 

PUSILLANIME. v. int. 
PUSTULE, n. rac. .. 
PUTREFIE. tE. adj. v. 
PUTREFiER (se), v. 

rtfl 

PUTRIDE . adj. v. . . 
PYRITE(sulfure defer) 


maman-itopk. 

nuyaoyuapk. 

uwineptoapk. 

aii i hod) uv-aii nitopk . 

kiiiuncepagiln. 

kpaluktcidja. = — de la poudre 
kpalopaktoapk. 
pimitn (finale). 
tutchcom-ayapput. 

tchuva-tcani! = tcbuva-Ujainga ! 

illangnunyuapk. 

illatignuyua* 

cplikuya. = — en frappant : tchuag’a. 
iyapok. 

nakoyuapk. =* mapa-ituapk. = nuvappi- 
yapk. — — de faule : tchuincpkpivan- 
nepk. = i. e. chaste : tchui-tchul- 
tuapk. = kuyu-ituapk. = kuyayuik* 
tuapk. 

anit^iniktoapk. 

anit<;inipvik. 

anitridjadja. 

anitcidja. = (par un vomitifl : mep&pk. 

immapk-tchua. 

epkt<;idjoapk. 

kigepk. :• 

auneptoapk. 

igunapneptoapk. 

auneptoapk 

kigiyoapk. 


Q 


QUADRUPEDES. . . . grands : (m&le): pangnepkp. = (femelle): QUATRE FOIS, n. c.. tgitamanik. = tQitamat atoptlttB. 

kulavak.=peftfc — : dmapkpoldaptapk ; QUATRE PATTES 

plur., -tat. v (marcher a) pkmoptoapk. 

QUADRUPLE, adj.. . tcitamat^at. QUATRE-VINGT, adj. 

QU AND, adv akugo. num innuu-pinatQunik apv<§n£loepit. 

QUAND , conj .... ( finale ) : pan. — pata. QUATRE-VINGT-DIX , 

QUAND ? adv. interr. kannakp£? '= depuis — ? tayman-apta adj. num innun-tQitamanik apv6n£lcepit. 

- nin? = jusqu’d — ? kannakpe tikil- QUE (v. g. — dit-il)?. tchuna? = tcliuna-tchuna (kpoteapk* 
lugo? ^ toapk )? = tchuvaop ? = — dis-tul 

QUAND BIEN MEME, X * tchuva? = kiput? = nakit ? 

loc. conj. . . . : . apiktQi&n (?) QUE! (optatif) tchuya t^ainga! = t<;uvat<^nfc! 

QUANTA, loc. pr£p. . (finale) : mdn. ntin, QU’EST-CE? QUELLE 

QUANTITE, n. rac. . opkpopk. = anopapkp. CHOSE?* ...... tchuvit? = tchuna-tchuna? = qtt’est-ce 

gljANTITE (en), loc. < que cela? kina una? 

adv tamaita. = tamatkip6it. QUEL? QUELLE? adj. 

QUARANTE. adj. nu- inter kiya? (anime) — kannakpd (tn«n .); plur , 

mer ........ irmuTi-malloepok : ( deux hommei). kikut? — — est-il ? kiya oma? = 

QUART, n. . c. . . . napiyapnopk. 5- jour est-ce? kannakpfc nklupk? = 

QUARTIER de la lu;ie. miptapapk. = niptaptoapk. = niptaoma* — sontAls ? kikut tava? 

yuapk. = naiyuapk (tres-petit). QUELQUE, adj. ind 4 f. avaya illuaptopk. = — chose: t^uatQiapk; 

QUASI, adv pineplukton. plur., tcuanjiat. == quelques, qwl- 

QUATORZE, adj. num. tgitamanik-tchikpalik. ques-uns : aviklupit (awiiiM?). = avail 

QUATRE. adj. numer. t^itamad. - itamat (C-). (ina».) == illangeit (ino».). == — j<mr: 

QUATRE-DE-CHIFFRE abugupciL = — temps apres : kinulos- 

n. c ayautapk. • . pagun abugup^U. 
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QUELQUEFOIS, adv.. 

QUELQU’UN.UNE, pr. 
indOf 


QUELQUES-UNS . 
UNES. pr. ind^f. . . 

QUERELLE, it. v, . . 
QVERELLER, v. tr. . 

QUERELLER (se), v. 

mut 

QUESTION", n. dt*r. . . 
QUESTIONNER. v. tr. 
QUfeTER, v. tr. . . . 
QUEUE, n. c 


tcokdn-iktoat. = innuviktuat. = anigu* 
yapeit. 

aypa-in^. — irtnun. — innunmik (d 
I'accus innimnun ( audat ., an poss.) 
= avaya-illuaptopk.=malloepokpayopk 
(au duel). 

avait. ■=' illangcit (anime). = aviklupit 
(tnan.). 
akgiwopk. 

opotkpoyat. — oropol^aptut (il les que- 
relle). 

kpanepoyoak. 
atepkt<;i&n. = atoepdri. 
atepkt<;ioptoapk. 
tuktriapktoapk. 

pamiuva. -= — de poisson : apepkpopk. 
= tigiyokpopk. ——de cetace : t^appik. 


QUEUE servant d’or- 

ncment 

QUI, pr. rel 


QUI?QUIEST-CE?pr. 
inter 

QUICONQUE, pr/ind. 
QIJILLE de barque... 
QUTMPORTEl adj.. . 
QUINTUPLE, adj. . . 
QUINZE. adj. num. . 
QUIETER, v. tr... . 

pr. rel 


QUOI (avec) ? . . . . 
QUOI! interj. d’6ton l 


paminlik. 

n'existe pas ; on le rernplacc par la con- 
junction si : kumik. — nikpun, on par 
le pron. <lem. celui, colic : innu-inpop. 

kiya?= kina? -- kiya-kiya? = kina- 
kina? kit^i k-kitrik ? = p/ttr., kikut 0 
innupupkpona. 
tclidneptapk. 
ami-unin ! 
tatilldmat. 

tallemanik-itiangn^pat. 

quelqn'un : avitoak. quelque chose : 

illiyapk. — — Vouvrage : ipepag'a. 
le mime que quo ? nakit? — — ((one? 

tehuna-tchuna? 

tchumik? 

kpat^ia! — interj. de grand etonnement: 
kpale ! — apkpalS! 


RABOT. n. d 4 r. . . . 
RABOTER. v. tr.. . . 
RABOUGRI, IE. adj. v. 
RACCOMMODE , £E . 
adj. v ...... - 

RACCOMMODER. v. tr. 


RACCORDfe, tE, adj. 

▼ * 

RACCORDER, v. tr. . 
RACCOURCI.IE, adj.v. 
RACCOURCIR, v. tr. . 
RACCOURCIR (se), v. 

. intr 

RACHETE, tE, v. int. 
RACHETER. v. tr. . . 
RACINE, n. rac.’. . . 


RACINE du nez, n. rac. 

RACLER, v. tr 

RACLER (se) le gosier 

(famil.) 

RACLOIR en fer, n. v. 
RACLOIR en oa, n. der. 
RACLURE, n. pi . . . 
RACONTER, v. tr, . . 
RADEAU, ni c. . . . 
RADtER, y. intr. . . 
RADIUS, n,. dim. ... 

RAFALE, n. c 

RAFALER, V. int. . . 
RAFRAICHISS ANT , E , 

adj. v 

RAQOUT, n. c. . . . 

RAIDE, adj. v 

RAIDIR (se), v. intr.. 


kil£un-miyapon. 

t^avigun-miyaptoapk. 

nakitoapk. 

kakkiyopkpagapk. 

lelinge . les habits: kakkiyopkpaktoapk. 
illakt^idjoapk, djotoa, djotim. = — 
le bois, le metal , les filets : tutkpi* 
tchaptoapk. 

ipepkp&leptQiapk, -t^iat. 
ipepkp&lepktapk, tapa (f* pers.). 
naililipa. = naituleopa. 
naltul^optoapk. 

mayoptoapk. 

oteptopk. 

oteptoapk. 

amapk. = — d f astragale escul. : match 0 . 
= — d astrag. vireuw : nakat^. = 
nakat (C.j. 

akal&apk. t 

kiligaptoapk. 

kpoeptuluktoapk. = kpoeptoptoapk. 
ikuktuapk. = ulualuk. 
tgaluga. =’t9aunepk-ik6n. 
kilipkait. 

kpoleapktoapk. .= kipuktaptoapk. 

umiaplat. 

napolaptoapk. 

amiloepapk. 

tiktapnepk. 

tiktapneptopk. 

kp£kp£ta. 

akublotapk. 

kpdpata-yoapk. = kplp&ta-pektoapk. 
kpeoinayoapk. 


RAIE (trait), n. d6r. . 
RAIE (poisson), n. c. . 
RAELLER, v. tr. . . . 
RAINURE, n. c. . . . 
RAISON, n. d< 5 r. . . - 
RAISONNER, v. intr. 
RALE (oiseau), n. rac. 
RALER, v. intr. .. . . 
RALLUMER. v. tr. . . 
RAMAGER, v. intr. . 
RAMASS&, EE, adj. v. 
RAMASSER, v. tr. . . 


RAMASSER (se) aprfcs 

6tre tombS 

RAME, n. rac 

RAMEAU, n. c. . . . 

RAMENER, v. intr . . 
RAMER, v. intr. .. . 


RAMOLLI, IE. adj. v. 
RAMOLLIR, v. tr. . . 
RAMPE, n. d6r.. . . 
RAMPER, v. intr. d6r. 
RANCE, adj. v. . . . 
RANG, RANGfe. n. pi. 
RANGER, v. tr . . . 
RANGER (se), v. intr. 
RAPfc, tE, adj. v. . . 

. RAPER, v. tr 

RAPETISSER, v. tr. . 
RAPEUX.EUSE. adj.v. 
RAPIDE, adj. v. . . . 


amitoatrapk. 

natapnapk. 

piunililucpayoapk. 

kobiaiti. 

kadj unapk. 

kadj u uapk-m itopktoapk. 
kupftpn. 

itepelikpaluktoapk. 

ikpet^peyoapk. 

tingnitchayoapk, 

imublonG. 

t<;ivatkpalaktoapk. = — des fruits 7 
it<;iap-kpalaktoat. = — son vilement 
stir soi : matoyoptoapk. 

imtiyoaajt. = iimiblontf-tchiniktoapk. 
ip 6 n, 

kpiyo-at^iapk. = anmutitopk-atitapk; 

plur.. -atitat. 
ipiga. 

ipotoapk. = — avec deux rames : 
kikiaptoapk. — kikiapk, apa. — — avec 
l aviron, i. e. pagayer : anoapk, a 
apin. — anoaptoapk. = — avec 
pagaie double : paoapk, apa. 

akpoapk. = paopktoapk. 
ap^opa. 

ap^opkt<;idjoapk. 

kpeymipapk, {de kp^ymipk, colline). 

kpipayoapk, (de kpipbD. serpent ). 

nipikpanatQidjoapk. 

anadjiap^t. 

tutkpeyebip^it. 

inimig’a (debout). = ininiktiga (a 5 «>). 
aleyiuaptopk. 

apiktoapk, apigapa^(/* pers.). 
mikiyoat^ia-mik tchSneyoapk. 
manitoapk. 
tchukayoapk. 
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RAPIDE. n. der.. . . 

RAPIDEMENT, adv. . . 

RAPIECE, EE. adj. v. 

RAP1ECER. v. tr. . . 

RAPPELER (so. le), v. 
intr„ 

RAPPORT dVstoniac, 
n. rac 

RAPFORTER. v. tr. . 

RAPURE. n. plur. (lei*. 

RAQ,UETTE, S, n. r... 

RARE. adj. v 

RAREMENT. adv. . . 

RAS, E. adj. v. . . . 

RASE. EE. v. intr.. . 

RASER. v. tr 

RASER (se), v - tr - • * kp»'»pa?topk. 

RAjSOIR. n. dor. . . - k^iopon. 

R^SSADE (verrotcrie). tcliunanya. = grosse — ; aheyopk 0 . — 
itchuitoppapk. = id., blanche : ina* 
/ yakpakopk. — id., bleue : tchumao 

yappok. -- — fine : aumapk. — auma- 
uyek (C.). = id., blanche : kpapkpopa- 
alult. = id., bleue : tchuma-oyapk. 
-- tchufiayovieit. = id., rouge : auma. 
= autQuIut. — id., rose : tunoyoptua- 
luit. = id., jaune : kpoptsotoaluit. = 
id., doree •: tQavitkpait. 


itimnopk. 
tchaplcoptoap. 
illapapk. \ 

illapa. \ 

naluktchit kaluapnipa,\ pani. 

nitrapk. 

kilhegnpmepapk : ( une nouvelle). 

apiepkpait, [de apidn, lime). 

takajlu. — a la — : tagte'lun-nik. 

illa-id)pk. -r innuk-itut : plur. 

illa-ita-ki^imi. 

usinayopk. 

kpiopagapk. 

kpiopava. 


RASSADES qui en en- 
tourcat lo capui'hon 
dos fomnjt's .... putchitak. 

RASSADES qui entou- 
rent les tresses de 


cheveux 

RASSASIE, EE, v. in t. 
RASSEMBLES, EES. 

v. Ytitr 

RASSEMBLER. v. tr.. 
RASSEMBLER (se), v. 

intr. pi 

RASSURER (se), v. 
intr 


RAT. n. c 

RAT-MUSQUE .Fiber 
zebetliicus) 

RATE. n. c 

RATEAU, n. der . . . 
RATELIER.(des dents) 
RATER fusil), v. intr. 
RATION, n. der., . . 
RATURER, v. tr. .. . 
RAUQUE. adj. v. . . 
RAVIN.* INE. n. c. . 
RAVIR une esclave, 


une femme, v. tr. . 
RAY t. EE, adj. v.. . 

RAYER. v. tr 

. RAYONNER. v. intr. . 
^i^BONDIR, v. intr. . . 

BORD. n. rar.. . . 

IBOURS (k), loc. adv. 
r RllCELER, v. tr.. . . 
RlJcEMMENT, adv.. . 
ENT. TE, adj. v.. 
'CEVOIR. v. tr. . . 
R&CHAUFFE, EE. adj. 


v . . . 

' RfeCHAUFFER. v. tr.. 


tugl<$. 

apkpeaptoptoapk. 

attunim-ituk. 
nuatitait. taine. 

nuatoput, nuaot^, nuatut. 

akinan-umituapk. 
awinapk. ^ 

kivalok; plur., kivalot. 

ipiyapk. — — foulee : djapapaya. 

traniKcpon. 

kpanepk. 

tchiugumayoapk. 

illiveapa, ( de illivdapk, plat, assielte). 

titoepapktoapk. 

ig^toapk. 

kup-nina. a 

nul^apnhoapk. (voiraussrderober, voler.) 

kaupitQapok. 

titcepapktoapk. 

napolaptnapk. 

mitiglcptoapk, 

nitepkp. 

ipa. 

idjiga. = idjeppapnage ! (nerecele pas.) 

akopiyoapk. 

ikpotcanitapk. 

tchivuliuya. ***' . ‘ 

onapk-tgit^ikateptapk. 
onapk-tcit<;ikat6ga. = onapk-tQidja. 




RECHAUFFER (se), v. 

tr 

RfeCIF, n. rac 

RECIPIENT, n. ddr. . 

RECOIN, n. c 

RECOMPENSER. v. tr. 
RECONNAITRE. v. tr. 
RECOQUILLfe. £E, v. 
RECOQUILLER (se). . 


RECOURBfe, £e, adj. 

v 

RECTUM, n. rac.. . . 
RECUIT, TE, adj. v. . 
RECUIRE, v. tr. . . . 
RECULER, v. tr. . . . 


RECULONS(i), loc.adv. 
REDEMPTEUR. n. v.. 
REDEMPTION, n. der. 

REDIRE, v. tr 

REDOUTER, v. tr. . . 
REDRESSER, v. tr.. . 
REDRESSER (se), v. tr. 
REDUIRE. 


REEL. LE, adj. v 

RfcELLEMENT, adv.. 
REFECTOIRE, n. der. 
REFLECHIR, v. intr. . 

REFLECHIR 'se), RE- 
FL&TER (sc),y. intr. 

REFLET, ik c 

REFLUX, n. c 

REFROIDIR (se), v. 
intr 

REFUSER,, v. tr . . . . 

REGAL, n. c 

REGALER, v. tr. . . . 
REGARDER, v. tr. . . 


REGARDER (se), v. 

REGARDER (se), v. 
mut 

REGLE de bois. . . . 
REGLER, v. tr. . . . 
REGRETTER, v. tr. . 

REINS (bas du dos), n. 

c... . • 

REINS (rognons), n. 

rac . . . 

REJETER, v. tr. . . . 


naniapktoapk. . 
ikapok. 

iminala'pik, (de immapk, eau\ 
kaiiepkpapk. 
illitcaoyiyoapk. 
naluktchit-kaluapnipa. 
kpilukta ( inan .'. = utiga (anime): 
(inan.) : kpiluktituapk (au feu). = 
ipkpepkaptoapk (d l eau). = (anime) : 
imulcepoyoapk ( par iefjet du froid). 

pdpefiayopk. 

epklo. 

ipapkp&toat. 

ipatkpega. 

t^eleopkp^vaptoapk. '= tuno - inuk - 
toptuapk. — ( barque ) : kino-muk- 
toptuapk. 

tuno-mun. = kino-mun. 

Oteptap-pak. 

otepiwn. 

takuwimnik unepklund opaktoapk. 
opkt^idjopk. — alapktatoapk. 
agaptipa. 
agaptoapk. 

en poudre : illangnuyua. = — en escla - 
vage : aniteyniliktoapk. = kpimau* 
gniktoapk. „ 

taraadja. 
tamadja. 
nepptrvik. 

kadjunap-mi-toptoapk. = itchumal^opk* 
toapk. 

tap£op-trimayoapk. 

tchikpeynapk-paluk. 

tapianepk. 

kp^kp^-optoapk. = ' ( temps ) : kpekpa * 
poptoapk. 

epli toapk. = nagatla. 
nepp^mappkut. == innuit-K)ptoapk: 
innuit-optoliyoapk. 

takuya, yapa ; takuyan ! (regarde!). = 
takuchaptoapk. = — d travers : 
tapotQeptaptoapk. = — dedans : 

ikepkteidjoapk. = — de partout 
kpenipktoapk. = takoncep^ovapk. =; 
kpon^apktoapk. = — de travers : 
kpin61ep£paptoapk. = — en bas : 
&n-mun takuchaptoapk. = — en 
haut : kpon-mun takuchaptoapk. = 
= — en dessous : tgepkponiiiaptoapk* 
= ne pas — : takuitaopk. ♦ 

kpemilcep^aptoapk. = — dans une glace : 
tapaptoptoapk. 

takuna-oyoapk (duel); -oyoat (plur.) 
titdpapk. 

titcepapktoapk, tnna; toami ( refl .). 
kpiggluktoapk. = ne pas — : kpiggluni* 
toapk. 

nadjiak-k6diepk. =tunug. 

taiptuk. = taptunapk ; plur., taptnn^it. 
igitoapk. = — plusieurs choses ou per - 


/ 


REJETON, n. c. . . . 
REJOINDRE, v. tr. . . 
RELACHEF. v. tr. . . 
RELEVE, EE, v. intr. 
RELEVER, v. tr. . . . 


RELEVER la tOte, v. 

RELEVER v. int. 

RELIGION, n. der. . . 

REMEDE. n. c. . . ”. 

REMERCIER, v. tr. . 

REMERCIMENT, n. C. 

REMETTRE. v. pi. . 

REMONTER 

REMOU, n. rac. . . . 

REMPARTS naturels 
de rochers 

REMPLACER, V. tr. . 

REMPLACER (se), v. 
mat.. 

REMPLI.IE, adj. v. . 

REMPLIR, v. tr.. . . 

REMPLIR de sa pre- 
sence, v. intr. . . . 

REMUE-MENAGE, n. 
c . 

REMUER, v. tr. . 

REMUER, V. intr. (i. 
e. s’agiter) • 

REMUER (s'*), v. intr. 
(i. e. se donner da 
mouvement .. . . . 

RENAITRE, v. intr. . 

RENARD, n. c.. . . . 


RENCONTRER, v. tr.. 


RENCONTRER (se), v. 
intr.. ....... 

RENDEZ-VOUS.n.der. 
RENDORMIR (se). v. 

intr. 

RENDRE, v. tr. . 
REND RE (i. c. donner) 


RENDRE (le) 

RENDRE (se) misera- 
ble 

RENDU, UE, adj. v. . 
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sonnes : igitupit. = — le mal : 
tchulnaoyoat igitupit. 
kpaplik-tcliea. 

anuya (par tcrre oupar eau ). 

kaymayuapk. 

mak italic. 

mukita ( quelqu'un ou quelque chose). = 
— sa robe, sa couverture: ikepayoapk. 
= ikopaptoapk. — — son pantalon : 
mayoptepkpoyoapk. 
agalaktapktoapk. 
nalalaktaptoupk. 
nakt^aapk. 

anat^iopte. = nanuldn (condiment). = 
kimnapktoapk (potion). 
illf'patcatoapk. 
ill^put^apnepk. 

en place : i Iliya. = — entre les mains : 
tuniya. 

le couranl : adjigopaoyuapk. = — sur 
I'eau : puiyoapk. 

itia. — — cause par la marche d’un 
bateau : tcliupktcboapk. 


RENES, n. rac 

RENFERMER. v. tr. . 
RENFLEMENT, n. c.. 
RENIFLER, v. intr. . 

RENNE 


RENOUfcE (plante).. . 
RENTRER, v. intr.. . 

RENVERSfe , tE . v. 
intr 

RENVERSER, v. tr. . 


kpeypotchuk. 

kipucheptoapk. 

kipuktoyoapk. 

tcliitkpayo-apktopk; plur., apktut. = — 
d verse : utchapaleptoapk. 
tchitkpayoapktoapk. 

tdnepktoyuapk. = agliyoapk. 

tch opk pob-t^ id] oapk . 
aulak-kpiluktuapk. = — feat* : kautop- 
topk. 

ifiepaptoapk. = ( feuilles ) . anayaluktoapk. 
= nepas — : nutchiyoapk. 


kaybiaoyat. 
an upopk lapeytuapk. 

kpayoptopk. = pichuktg; plur., pitchuk* 
tit. = — blanc : tepienniak. = 
tapeyaneak (C.). = — jaune . aupi* 
laptapk. = — bleu (isatis) : ippalepk. 
= — argente : keat^apotilik. = — 
noir : kpeneptopk. 

paptoapk. = padjcepeaptoapk. = pagpiap* 
toapk. = — un objet : padjoepeya, 
yaitka, yaktin. 

padjoepoyoak. 

illuya, (de illua, interieur). 

tchinaptcitkpeytoapk. 
otepktitoapk } passe : otepktineapiga. 
la vue : tapik-t<;aga.. = — 1’oute : 
tchiutik-tgag’a. = — la liberty : ipiya* 
g’a (a un animal j. =kaymag’a (d quel- 
quun ). = kaymayuapk (id.). 
medheureux : tchavaluituieoptoapk. = 
— mauvais : kuyuliyoapk. 

tchuvaluituyoapk. 

otepktita. 


RENVERSER (sc), v. 
intr. . 

RENVOI, n. rac.. . . 
RENVOYER, v. tr. . . 
REP ANDRE, v. tr. . . 

REPARTIR, v. intr. . 
REPARTIR, v. intr. . 

REPAS, n. c 

R&PETER, V. tr. . . . 


REPENTIR (se), v. int. 

REPLET, TE, v. intr. 
REPLI, n. rac. ... 
R&PONDRE, v. tr. . . 
RfePONSE, n. der.. . 
REPOSER sa t£te. . . 
REPOUSSANT , TE ,adj . 

v 

REPRENDRE, v. tr... 

REPRIMANDE, n. d6r. 
RfePRIMANDER, v. tr. 
REPROCHER, v. tr. . 
RfiPROUVER, v. tr. . 

REPTILE, n. c 

REPU, UE, v. intr. . 

REQUIN . n. c 

RfcSERVER, v. tr. . . 

RfiStDU, n. c 

RESINE, n. c 

RESISTABLE, adj. V. 
RfcSONNANT, TE, adj 

v 

RfcSONNER, v. intr. . 


* # 


WES 

ippik. 

nuatiga, gapa. = — plusieurs : nuatigait. 
piriiiigtik. 

ndopmi-papk, gapa. imperatif : in'opmi* 
p:\wn! 

des deserts : tuktu; duel : tuktuk; 

plur. f tuktut. = — bes bois ( cari- 
bou ) : tuktu-vak . (vak est mis ici 
pour pak, grand — — male : 
paiignepk. — — femelle : kulavak. = 
femelle pleine : ihlawlik. = faon de 
— : nonpapk; plur., noiipeit. = faon 
donl Iftramure commence d pousser : 
nuidjidjuapk. = — tucpar les loups: 
amapkp6no*poyapk. 
ncpla-nopkpa (viande d'oie). 
uteptatnapk (.se dit des animaux comme 
de Ihomme). 

(anime) : palektita. — ( inan .) : puchi- 
tuapk. - 

puchikaptoapk* " palepktoapk. — iyan* 
ayoapk. = \i. e. retour ner un vase): 
puchiktaptoapk. 

(anim.): niveptoapk. = (inan.) : tutkpep 
tgepeaptoapk. 
nitpapk. 

aulakpotgidjoapk. 

de I'eau : kpiptraligeaptoapk. = — du 
sable, de la terre ; iialukt\*idjoapk. 
otrpkpapklune oteitaapk. 
okpaodjane. 

nrppemappkut. ♦ 

le mtme mot : takuvimni unepklune 
opaktoapk. = — mot d mot • 
idjuapodjuapk. 

kpiggluktoapk. = ne pas — : kpiggluni- 
toapk. 

illoptodjapuytoapk. 

ipak. 

kanepktgidja. 

kanopt^iopon. 

akitilik; f r pers., akitikt^in. 
kp^nin-ayoapk. 

t^pum-ayoapk, aya. = i , e. corriger : 
iilinpnaptcapnitoapk. 
illingnapt^apnepk. 
illingnapt(;apnitoapk. 
kpenpoyoak. 
illingnapt^apnitoapk. 
makittaptoapk. 
akpeapktoptoapk. 
kaiuap-pak. 

illaig’a. =— plusieurs choses tillaig’ait 
tpakpaluk. 
tcakpaiuk. 

koptchopk, (dekpeyuk, arbre , et o^tchopk, 
graisse). 
navikt^dpe-itopk. 
tchivanappaluktoapk. 

(echo) : takotrapdniktoapk. = ( objet 
' creux) : tchi va nap- pal uk- toapk. = 
(instrument) : akpokpopmi-yaptdapk. 
= aviy opy op m i-^aptoapk . = tcbiva- 
naunmi-yaptoapk. 


^6 
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intr 

RESSENTIR, v. tr.. 
RESSERC1R, v. tr. . . 
RESSORT, n. dor. . 


RESPECTER, v. tr.. . illuaptoapk, tuna. = nepas — : pinepluk- 
tchimayoapk. 

RESPECTER (se), v. 

rofl illuaptoapk. toami. 

RESPIRATION .... ancpnepk (i. e. souffle, esprit. 
RESPIREfCv. intr.. - anopnaopk, napa. = — doucement : 
anepm'pe-aptoapk. = — d la surface 
de l ean : pnipoapk (se dit des phoques 
et de I’homme aprte quit a plonge). 

RESPLENDIR. RES- 
PLENDISSANT, v. 

intr tapalia ancpktQidjoapk. 

RESSAC. n. dor. . . . takoapk. 

RESSAUTER. v. intr.. kpuglutoapk. 

RESSEMBLANCE , n. 

rar tapapk. 

RESSEMBLANT, TE, 

adj. v illiyopk ; plur., illiyot u . 

RESSEMBLER (se), v. 

adjitudjuapk. 
niopmiyun-miyaptoapk. 
alloyapa. 

kpapkt^utAwn. = — de fusil : itsinlio* 
apiyak. 

RESSUSCITE. Ee. v. 

intr amyoapk ( de lui-m4me). = anipkaganG 

( par quelquun ). 

RESSUSCITER, v. tr.. afiiyoapk. = alien niap-toapk et -toanG. 
RESSUSCJTER v. tr. . afiipkpaga. 

RESTE de viande dans les dents : kupkG. = 

i . e. coupon, retaille : tchika. 

RESTER, v. 'intr.. . . iktchivayoapk. — — tranquille : noka* 
piktoapk ; ( imperatif) : nokapit! 
RESTITUER, v. tr. . . otcpktitoapk. 

RETAILLE tchika. 

RETENIR, v. tr. . .. nopkpoita. 

RETENIR (se), v. roll, de parler : t<;anoptchoptoapk. = — de 
f rapper : olopGatgapnitoapk. = — 
pour ne pas tomber : tigaujidjoapk. 
RETENTIR , RETEN - i 

TISSANT. v. intr. . voir rGsonner. 

RETIftE . EE, adj. v.. kpakita. 

RETIRER, v. tr. . . . kpakitoapk. 

RETIRER (se), v. g.du 

hourbier maoyGoptoapk. 

RETOUR des glaccs 

(causG par le vent), kpunama. 

RETOUR (en), prop. . tut^vpbn. = tut^epktop. = tutchaptop. 

= tut^aptapktoat: {de plusieurschoses).* 

RETOURNER (s’en), v. 

intr otepktoapk. = popeytoapk. = — en 

canot : umiak-mik otepktoapk. = 

( animaux ) ; aulaptoapk; plur., aulep* 
toat. 

RETOURNER (se) vers 

v. intr t^atkpal6uya.-w 

RETRANCHER, v. tr. . ulopodjineptoapk. ' 

RETROUSSE, adj. v.. nakepktQimayopk. 

RETROUVER, v. tr. . . naniyopk. = — sa route : pakpitopk. 
RETROUVER (sc), v. 

intr pakpittaga. 

RETS, n. c. . . . . . kpubiapk. 

REUNIR, v. tr. . . . nuatitalt; nuatitainG (f e pers.) 

REUNIR (sc), v. intr. nuatoput, nuatut^G, nuatut. 

REUNIS, v. intr. . . . attunimituk. 

rEve, n. c tchinaktopk. . 

REvE, Ee, adj. v... I t^hinaktopGa. 

REVEILLE, EE, v. int. tupapa. 


REVEILLER, v. tr.. . tupaktromiyoapk, -yoami. 

REVEILLER (se), V. 

intr tnpaptoapk. = tupapnitoapk, 

REVELER, v. tr. . .. illitQaodja, -djapa. 

REVENANT, n. c.. . innulik. 

REVENIR, v. intr . . . tikitoapk.= kaypiuktok (C.). = ( bafque ): 
tikitpata [de loin'. — tikitpan (de 
pres}. 

REVER, v. intr. . .. tchinaktoptuapk. = — par la vertu de la 
jonglerie : pilitQidjoapk. 

REVERS. n. rac.. . . de peau : illua. = — de manche : 
tapinganepk. 

REVETIR, v. tr.. . . atigiyapma. 

REVETIR (se), v. rGfl. atigiyoapk. = ativapaopk, papa. 

REVETU, UE. v. intr. atigiya. 
rEveur, EUSE, v. 

intr tchinaktoptuapk. = ne pas Ure — : 

tchinakttifiayoiktuapk. 

REVOIR, v. tr. . . . takutkpoya. 

RfiVOLTER (se), v. piteylinitoapk. 

REVOLVER, n. c. . . pititci-apapk. 

REZ DE, prGp kpapklopiga. 

RHUBARBE sauvage 
(Poligonum ellipti- 

ca) kut^imak; plur., kut^i malt. 

RIANT, TE, v. intr. . (anime) : kpunoyuguoyuapk. = pinnep* 

toapk. = (man.) : aleancytoapk. 
RICANER, v. tr . . . trepkpaniluktuapk. 

RICHE, v. intr tropalepktoyoapk. = tchualuktoapk 

( enrichi ). 

RICHESSE, n. pi. . . tchualuit. 

RIDE du front: tapin-anapk; plur.,- anaepGt. 

= — des joues : atkpatchuk; plur., 
atkpatchuit. = — de la neige, de 
I'eau : ipak; ipait. 

RIDEAU. n. rac. . . . talon. 

RIDELLE, n. pi. . . . naput. = tranneptat 5 . 

RIDER (se), v. intr. . kpatcodjuapk. 

RIEN, pron. indGf. . . nupuntop. = nauk (C.). = tguatca- 

illuaptop. = — que cela : piktualu. = 
— qu’une chose : illak-it<;iat. 

RIEUR, RIEUSE, v. 

intr iglaovaptoapk. 

RIGOLE, n. c pigivik. 

RIGOUREUX, EUSE, 

adj. v idjileptoapk. 

RINCE. EE, a^j. v.. . oaptigapk. 

RINCER, v. tr oaptiga. 

RIRE, RIS. n. ddr.. . iglaoyiwn- 

RIRE, v. intr iglapktoapk.= kpayunapktoapk. = — de 

quelqu'un : idjionfktoapk.= — d quel- 
quun ( lui sourire) : kpuhuyuk-toapk. 
= — aux eclats: iglat^aopk-kpiyoapk. 
= — de soi-rntme : inminik-kpitot^u* 
piyoapk. = — en dessous, de quel- 
qu'un : t&lopktoapk. 

RISEe, n. dGr. .... iglaoy&wn. 

RISIBLE, adj. v. . . . iglaotipkaptoapk. 

RIVAGE, n. c tQigdjapk. 

RIVAL , RIVALISER, 

v. intr akGpaptooyoapk. 

RIVE OPPOSEE (sur 

la), loc. adv akkia. = de la — : akkiangmin. 

RIVER, v. tr akGpoptoopk. 

RIVERAIN. AINE,adj. 

v tQikdjap-mdopk ; plur., -mGut. 

RIVET, n. c kikdapk. 

RIVIERE, n. rac . . . kflpk. == kuuk‘(C.). petite — ; kupapk. 


v 



/ 
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SAL 


RIVIERE PEEL. . . . 

RIZ. n. c 

ROBE, n. c 


ROBUSTE, v. intr. . 
ROCAILLEUX, EUSE, 

adj. v . 

ROCHE. ROCHER, n. 
c 


ROCHE-A-RETS (mot 
canadien).. . ~. . . 
ROCHE-A-LIGNE de 

p£che 

ROCHE d’Assinabe.. . 
RODER, v. intr. . . ^ 
ROGNER, v. tr. . . . 7 
ROGNON, n. c. , . . 
ROITELET, n. c. . . 
ROMPRE, v. tr.. . . 
ROMPRE (sc), v. intr. 

(inan) 

ROMPU, UE, adj. v. . 
ROND, DE, adj. v.. . 


RONDIN, n. c 

RONFLEMENT, n. d£r. 
RONFLER. v. intr. . . 
RONGE, EE, adj. v. . 
RONGER, v. tr. . . . 

ROSE. n. pi 

ROS&E, n. c 

ROSIER, n. c 

ROT, n. rac 


SABLE, n. c 

SABLI&RE, n. rac.. 
SA^OT.'n. c. . . . 

SABRE, n. c. . . . 
SABRER, v. tr. 

SAC, n. c > 

SAC-A-COMMIS (arbu 
tus uva-ursi). . . 
SAC-A-FUMER (bla 
gue k tabac).. . . 
SAC-A-PLOMB (four 

niment) 

SAC-A- AMADOU. . 
SACREMENT, n. c. 

SACRUM, n. c.. . . 
SAGE, v. intr. . . . 


< 


= — qui traverse un lac : kupktchapk. | 

— — trks-petile : kupap-aluk. 
apvi'pdn ( lieu des baleines). 
kpitoepoleyoapk. — natotkpdn-ayoapk. 
atayliktalik. = — de fourrures servant 

de convert ure : ulik. = olik (C.). = 
id., servant de lit : kpaapk. 
apktopa. = aptopklo. 

t^iopaleapk. 

uyapak. = — d fleur d'eau : ikapok. = 

— a pic : kpifiaopk. = — plat : 
t^atunayopk. = — isole dans lean : 
nuitayaptoapk. 

kubiam-uyapa. = avatit. 

kpotfpotok. 

uyapkpak; plur., uyapkpat. 

avatan-miyaptoapk. 

umigiaktoapk. 

taptuk. = taptunak ; plur., taptun&t. 

nat^a-ulik. 

naviktoapk. 

r 

n^kpoppt^apa. •• • 

navikta. = naviktoapk. 
et disculaire : anmanapaktoapk. = — 
et qlobuleux : publaoyapk. = t^epkpa* 
loatQiapk .* ( — el petit). 
ayaupeatoptopk. 

kpamopdn. * 

kpamopoyuapk. 

kipaptchalukta. 

ki gaptchal uktoapk. 

kakillapnat. 

kautcepuepk. == — blanche : kp^kpapop* 
topk. 

kakillannapk.= son fruit : atgiapluk. = 
kakilafmam atciyana. 
nitc;apk. = nit^auIapOn, n. der . 


ROT. ROTI. n. c.. . . 
ROTER. v. intr. . . . 
ROTIR, v. intr. . . - 

ROTULE, n. c 

ROUE. n. c. pi. . • • 
ROUGE, n. ddr. . . . 
ROUGE, adj. v. . . . 
ROUGI, ROUGEUR.. . 

ROUGIR, v. intr.. . . 
ROUGIR. v. intr.. . . 


ROUILLE, n. c. . . . 
ROUILLfc, EE, adj. v. 
ROUILLER (se), v. im. 
ROULANT, TE, adj. v. 
ROULE, EE, adj. v. . 

ROULEAU, n. c.. . . 

ROULER. v. tr 

ROULER, v. intr. . . 

ROULER, (se), v. intr. 
ROULIS, n. d6r. . . . 
ROUSSEUR. n. c. . . 
ROUSSI. IE, adj. v. . 
ROUSSIR, v. intr. . . 

ROUTE, n. c 

RUBAN. n. c 

RUDE, adj. v. . . 
RUER, v. intr .... 
RUER dessus (sc), v. 
RUGUEUX, EUSE, adj. 

v 

RUINE de village, de 

camp 

RUISSEAU, n. c.. . . 
RUMINER, v. intr.. . 

RUSSE, n. c 

RUT, n. c 


adjikfpk. = utp&wn (C.). 
nitrapkt^oapk. = nitgaulapktoapk. 
i pay nk. 
tcliitkpopk. 

kiglavapktotit. = kiglavapitotit. 
ivitapk. 

awpaluktok (C.). = awk-|^alluktopk. 
ibitapk [se dit aussi de la — solaire). = 
— du visage ,( teint ) : amikitoa. 
adjieptoptnapk. 

de cnlerc : kanomiyapto.ipk. = — de 
honte : awtroapktoapk, = (del) : 
kano-iyoapk. 
kpaylenepk. 
kpuapiuk. ^ — 

kpuapiuk. 
kpd m i I e uy aptoa pk . 

en cyhndre : imuoptapk. = — en boule : 
anmalmpotatQiapk. 

ulameptapk. = — de tabac en corde : 
inaldyapk. 
kpemiiioyepktoapk. 

aptpayoapk. = ( navire ) : uvupatchiki* 
taptoapk. 

apktp^l^pdkpeyapktoapk. 

uvupatchikitawn. 

awpayopapk. 

a.imaptridjoapk. 

aumapitpiga. 

apkputrinep-p&k. «> 

analatapk. = niwinatawuynk. (C.). 

manitoapk. 

tukepaga. 

upayapait. 

nanltoapk. 

tchenapiut. 

kup&p-aluk. 

ipkpo^pktatoapk. 

natepvalimL 

unavahoapk. 



r 


/ 
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tpivopak. 

kpilak. plur., kpilait. 
kaupkak-kpdyuk. — — des ruminants : 
'ipnkak. plur., ipukat. 
tunblik. = tigunmiktalik. 
kiblayoapk. 

pop-otpipk. = popk. (C.). = ilteappik. 

at£iavioyat- (kpotik : la plants.) 

tilamlyok. = iknawibut. (C.). 

kpapibn. == kutdwft. = kpapbyut. (C.). 
ignim. = ignitiya* 

anatpiopt6-otiktpiapk. == nanulu-otiktci* 
apk. 

pamiyopk. 

tutchaomayepput. 


SAGE-FEMME, n. c. . 
SAIGNER, v. tr . 
SAIGNER, v. intr. . . 


SAIN, NE, v. intr.. . 
SAINETSAUF. . . . 
SAINT, TE, v. intr.. . 
SAISIR, v. tr. . . . . 


SALE. v. intr. ..... 

SALfe, £e, adj. v. . . 

SALER, v. tr 

SAJLETfe, n. rac.. . 


epndyoapk. 

kapitchapeaptopk. 

awlatpaptuapk. = — du nez : awktuafk. 
= — de la poitrine : adjieptgd^ 
tuapk. 
kilduitoapk. 
tQupa-eypa-luk-topk. 
nakOyopk. 

tigulapuitoapk. = tigulugo. = — avec 
les dents : akwapbn (animal). = — 
d la volee : akwapbn. ^ 

totdyot. = t^apvapluktoapk ( equivaut d 
riotre mot populaire saligaud). 
oapkpoti;iodjapk. 
oapkpot<;eptogapa. 

tutupk. = tchanik. = — des ongles : 
kukkit-tutuat.— — des yeux (glame ) : 
nuvak. = iyiin-nuva. 
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SALINE naturellc, n. i 

natatkpdn annyap-vik. j 

SALIR. v. tr tutuleopktoapk. 

SALISSANT, TE, adj. 

trhuinapoptoptoapk. • 

SALIVE, n. rac. . . . nuvapk. i 

SALLE, n. c ' neppevik (d manger ). SAUTERELLE. n. c. . 

SALUERt v. tr. ... tcbikiyoapk. SAUTILLER, v. iotr.. 

SANG, n.' rac awk. plur .. agut. SAUTOIR. n. c. . . . 

SANGLANT, TE, adj. {tinge} : kutulaiiepk. — ( eau ) : adjima* SAUVAGE, n. c. . . . 

yoapk. = (mains, corps) : itchuituapk. 


bondir) : minpeaptoapk. = (i. e. fran- 
chir ) : t^ivitopk. = idem d laperche: 
ablupoii. =—s«r unejambe : ndnatap- 
toapk. = {animaux, reptiles) : minp6* 
aptoapk. = {oiseaux) : appatepaptoapk. 
= ( poissons ) : pikiyaptoapk. 
pigcelepeapk. 
ninataptoapk. 

uvinopkpnp. = en —y: uniotapk. 
itkpolipk. plur., itkpelit : ( lentes de wr- 
mine). = taopdjoit. =v opt<?ot-odjo~ 


SANGLE, n. c tapt^ia. 

SANGLOTER. v. intr. . maniyumiyaptnapk. 

SANGSUE, n. dtir.. . inillupiaok : (fefeusr). 

SANIE, n. d«ir immapk-tchua (de immapk, eau) 

SANS, prep (finale) : itopop. = en compos. ■ itop. 

= itopk (finale). 

— ABRI, v. intr.. iglo-itoapk. — iglo-itopk. 

BUT loc. adv.. ami-unin. = unin-tiin. = unin. 

— CESSE. loc. adv. t^okon. = t^okpo. = Kokut. 

— DOUTE,loc. adv kaleummata. 

— ENTRAVE, sans 

g£n<\ loc. adv. . . itcanadja. 

FIN, lot. adv. '. itcu-itu-limayoat. 

— FORCES, v. int. »?ktuu-it<;idjoapk. 

— LE VOULOIR, 

loc. adv illitchimafi-uyap-klund. 

— NCEUD (bois), 

adjs^v ak^po-illuaptopk. 

PE^NE, adj. v.. okitop-klunc. = okitop-mik. 

— PITIE, v. intr.. pilitatanita. 

— QUE, QUOI. loc. 

prep itopop. 

— REFLEXION, 

loc. adv . . . . nulugapptchap-klune. 

— RfiTOUR, loc. 

adv tutcha-itop. 

— VOIX. v. intr. . nipikitwap-aluk. 

SANTE, n. d<5r. . . . atcuiligiln. 

SANTE (Otreen),v. int. atruiliyopk. 

SAPER, v. tr kigapa, kigagapa. (/« pers ). 

SAPIN, n. c nappaptopk. = akpuptunapkl. = kaiyu 

wiuwit (C.). = — {rile des steppes : 
amitopkp. plur., amiktut.= — pourri : 
auncpk. = branches de — disposees 
dans les tentes : allSyat.. 


SATISFAIRE. v. tr. . popepktuliyapa. 

SATISFAIRE (se), v. 

intr popepktuliyoapk. 

SATBBFAIT, TE, v. popepktoapk. 

SAUCE, n. d£r. . . . optclieptapk. (de optchopk, praisse). 

SAUCER, v. tr misuktuga. 

SAUF. pr£p innu-viaktunik. 

SAULE arcJiqU<?(iStt/ixarc£ica):kpal3Ppop6apaepk. 


= — d feuilles en faucille (S. longi - 
folia ) : topkpolinncpk. = — cotonnewx 
odorant (S. Candida) : kpapio-oyapk : 
^tQis de fieche). — — grts d feuilles 
larges (S. reticulata?) oppik. plur., 
oppit. = — luisant (S. speciosa ) : 
oppi-ayak. = — rouge a walap (5. 
speciosa, var.) oppik-gioapk. = — ha- 
c he ( que ion melange au tabac): avuk* 
tciapk. = — sec : ipukt^ioptapk. 


SAUMON, n. c. . . . itkpa-lukpik, 

SAUPOUDRER , v. tr. aopkpgpkaptiga. 

SAUT, n. der minn^p^apdn. 

SAUTER. v. intr. . . proprement dit : iigeptaptoapk. = (». e. 


cytut. 

SAUVAGE, adj. ct v. 

intr nu^uktoapk. 

SAUVER le), v. tr. . k pap tri leapt oak. 

SAUVER (se\ v. intr. kpimiyoapk. 

SAUVEUR, n. c. . . . kpaptcilcnpaptoapk. 

SAVANE, n. c ivig-inapk. 

SAVANT, TE, v. intr. naluncepeptoapk. 

SAVOIR. v. tr naluyopk. = illitchimayoapk^yapa. = 


— faire : ill itch imayan£. = — tout : 
tutch&omayepput. = ne — que faire : 
naloyoapk. = ne — rim faire : illi« 
tcliopeval^ayoapk. 

SAVON, n. c nandn. = iviktoapk. — epraiuL (C.). 

SAVONNER, v. tr. . . nanupa, nanugapa (1* pers.) 

SAVOURER. v. tr. . . mamapkp&ktoapk. 

SAVOUREUX, EUSE ; 

adj. v mamanaya. 

SCANDALISER, v. tr. kangQtchapapk. 

SCANDALISER (se), v. 
intr kangutcbapnitoapk. 

SCAPULAIRE. n. c. . tunup-kpatigit. 

SCEAU, n. ddr.- . . . nipidjidjapon. = i. e. empremte : ni* 
pidjin. 

SCELERAT, v. intr. . . kpakpa-itoapk. 

SCELLER, v. tr.. . . nippititapk, -tapa. = — sespensees: niii- 
apto. 

SCIE, n. c oluaptdn. = uluut. (C.). = — de long : 

oluaptovap-pak. 

SClfe, te, adj. v. . . en large : napbluapk. = en long : kpu» 
bluapk. 

SCIER. v. tr oluaptoptuapk. 

SCIERIE, n. c napauan oluaptoat. 

SCINDER, v. tr. . . . napiyork. 

SCINTILLANT. SCIN- 

TILLER. v. intr. . . akuyaluktoapk. 

SCINTILLEMENT, n. 

v akuyalufinepk. 

SCIURE, n. rac. . . . t^iamopk. 

SCROFULES, n. c. . . kpinepkt^inapk. 

SCROFULEUX , v. 

intr \ kpineoktQinapluktoapk.^ 

SEBILE, n. c ill6veapk. 

SEC, adj. et v. intr. . panepiopk. = aunepkp vegetal )- 

SECHE, EE, adj. v. . paneptopk. = (poisson) : nim^p^apk. 

SECHER, v. tr pancptoptoapk. 

SECOND, adj. nurn. or. tchivuluotuglia. 

SECOUER, v. tr. . . . U n vitement : ipb?uktoptaapk. = — quel - 
qu'un : anaiaptit^idjoapk. = — un 
arbre : aulayepkt^idjoapk. — — la 
poussiere : iptchutoapk. = lui — - la 
.main : nuchuktuiyoapk. = — la tdte : 
ilekp^tamaptoapk. = — les mains : 
ipt<;uikaniaptoapk. = — les pieds : 
tukepaluktoapk. 

SECOURIR, ▼. tr. . . pilitt'peyoapk. 

SECOURIR (se) , v. mut. kiputchimayoat. 
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SIN 


SECRET, TE, adj. v.. trakian-itomik. 

SEDENTAIRE, v. intr. ilchivavapk. 

SEDIMENT, n, rac.. . itchokp. = itchopopkp. 

SEIN, n. rac millok 0 . = — de femme : milluk. = 

won = ; millukpa. 

SEIN, n. c t. e, iinterieur du vttement qui couvre 

la poitrine) : kautopvik. 

SEIN (dans le), loc. adv. kautoptopk. 

SEIZE, adj. num. . . . ipliiin itiaiignfclcepit. 

SfcJOUR. n. c illua-mi-opvik. 

SEJOURNER, v. intr.. illuamioyoapk. 

SEL, n. natatkp6n-anovapk.=ttapayok-illepautit. 

(C.). 

SELON, pr£p tayma-illiblup. =: titoepapklun^. 

SEMAINE. n.c. . . . akponoept* tchanavapftt. 

SEMBLABLE A, conj. taymatg. = kpawna ( signif . . comme). 
SEMBLABLEA, v. inu illuliyapk. = plur., illuliyat. 
SEMBLABLEMENTad. imanna. 

SEMELLE, n. c. . . . kimik. 

SEMENCE. n. c. . . . illul&ipotg. 

SEMER, v. tr tchdmaptoyuapk. 

SENS DESSUS DES- 

SOUS, adj atAn-llo. = putgtop. 

SENSfe, £e. v. intr. . tutchadmayepput. 

SENTIER, n. c apkputrinepk. = tcheko-maptapk. = — 


trace par les rennes : kpot£popktoapk. 
Vest le nom des monts Cariboux d 
l' embouchure du Mackenzie). — qui 
gravtt une colline : kpon-mun ap* 
kputgnepk. = = qui descend une 
colline ; an-mun apkputrinepk. 

SENTINELLE, n.c.. . paid j — plur., paiyit. = paiyoat. 

SENTIR, v. tr kuniopktoapk, kunika (/* pers). = nay* 

wopk. = naiyopk. 

SENTIR e. Gprou- 

veO niopmiyuti-miyaptoapk. 

* SfePAREMENT. adv.. tgakfutik. 

StPARER, v. tr. . . . aviktopk. = aviktgdjoapk. = — i. e. 

trier : kp£milsep£aptoapk. 

SfePARER (se), v. mut. avitok. = avituk (duel). — apviklaptok. 

SEPT, adj. num. . . . mallceponik apvcn&ceprt. = apvenfclcepit 
aypak. 

SEPTANTE, adj. num. innun mallceponik apv6n£loepit. 

SEPTENTRION, n. c.. kanuiiapgnepk. 

SfePULCRE, n. c. . . illuvep-vik . (lieu ducadavre). 

SfcRIEUX, EUSE. v. 

intr dnutuapk. 

SERINGUE, n. dth*.. . tthinapt&svn. ? 

SERINGUER, v. tr.. . tchinaptatoapk. 

SERMON, n. der.. . . nakt^apdn. 

SERMONNER, v. intr. nakt^aptoapk. 

SfeROSITfe, n. rac. . . tgptgk. 

SERPENT, n. rac. . . kpipftn : (celui qui ferine, qui serre ). = 
kpipoap. — — de mer : tiktdlepk. 

SERPENTER, v. intr.. ( inan ) kpipdyoapk. = ( anim ) : tgakp^op* 
kpilaptoat ( bande en marche). 

* SERPENTINE, n. c. . olukt^apk. 

SERPETTE n.c.. . . pSpinaptoapk. = punaptoapk. 

SERRE D’AIGLE, n. 

der tigupa, (de tigok, saisir, prendre ). =- 

kukkit ( ongles ). 

SERRER dans la main : tigulapnitoapk. = — 

en acculant : tinopapnitonpk. = — d 
Vaide dfun lien : tatgdjunmiya. = 
— en pressant les deux bouts (fun 
objet : tigul&ukak. = — en compri - 
mant entre deux : patmaitoapk. === 
tginiktoapk. 


SERRER (sc), v. intr.. tgtniktig’a. 

SERRURE, n. c.- . . . kpiputit-numulaptfit. = kpiputit-numu* 
kutat. 

SERVANT, TE, v. intr. kivgapk, kivgapa (/ e pers.). = — du 
demon par la jonqlerie : iyepok. 

SERVIETTE, n. d£r. . ibuptin. = ipmiptok. (C.)» 

SERVIR, v. tr kpatetrey opklogo tcheneyoapk-. 

SEUIL, n. rac .... pill. 

SEUL, LE, v. intr. .. kitgmi-aoptoapk. = 4lre sent d seul : 
nialhrpo-uyuapk. 

SEUL, LE, adj. et adv. kitgmi. = kctcimi. (C.). = apvayailu* 
apklun. — kitgAu. 

SEULEMENT, adv. . . kitcivit. = apvayailuaptop. 

SfeVE, n. d£r kinni-nepk. 

SEVRfe, feE, v. intr. . milueptuapk 

SEVRER. v. tr miluyig’a. 

SI, conj. (finale) . . . allugo. = umik. = en compos. : 
pin. = pata. — nikpin. = v. g. si 
c'estamsi : taym&n-itoap-pata. =• tay* 
man-itoap-umik. 

SIEGE, n.c iktgmaotepk. = nutgipuap-vik. 

SIEN, SIENNE (le, la), 

pron. pers omoa. — umnua. = tapsomnua. 

SIFFLEMENT, n. d£r. ivin^aptchOn. = — du vent : tchuipiup- 
miyaptoapk. 

SIFFLER, v. intr. . . uvin&ipktnapk. = avec un flageolet : 
toptuapktoapk. = — pour appeler les 
rats mttsques : kpalpoptaoktoapk. 

SIFFLET, n. d6r.. . . toptuapk, (de topklo, goster). = — pour 
appeler les rats musques : kpalpop* 
taodik. 

SIFFLEUR ou Arcto- 


myx.' tcik-trik. 

SIGNAL, n. c nelunajkntapk. 

SIGNE DE LA CROIX 

(faire le) tikuatoptuapk. 

SILENCE, v. intr. . . nuyu-ituapk. 

SILENCE! interj . . . tayma! tayma! nipapnak! 

SILENCIEUX, EUSE, 

v. intr nipa-ituapk. = pays ou terre — ; ionu- 

ituapk. 

SILEX, n. rac anmapk. = iknek. (C.). 

SILHOUETTE, n. rac. tapapk. 

SILLAGE , n. d6r. . . kpal&n-nepk. 

SILLON. n. c kiviktitchimayoapk. 

SILLONNER (navi re) , 

v. intr kpaldnnioptoapk. 

SIMPLE, v. intr . . . ataoKitgapk (i. e. pas double). = olyi* 
niyuituapk (i. e. sans deguisement). 

SIMULER en actes : tcheno-to-yaptuapk. == — en 

paroles : opak-fo-yaptuapk. et ainsi de 
tous les actes que I’dn dit simuler, 
v . g. — de manger ;.n6pp6-fo-yaptu* 
apk. = — de dormir : tcl}inik-to- 
yaptuapk. etc., etc. 


SIMULTANfeMENT, 

adv malliklopo. = iglapilutit. = Cet adverbe 

se conjugue comme tous les autres, 
nous deux «mu/fandmenf:iglupiklutik. 
= vous deux — : iglupiklutci. == 
nous tous — : iglupilutik. = vous 
tous — : iglupilutg. 

SINCERE, v. intr. ^ . ipkpttoyuiktuapk (en paroles). = oiyi- 
niyuituapk (en actes). 

SINGE (tel que connu des Esquimaux par leurs 

traditions ), okpayduktuapk. =s okpa* 
yeuyuapk : (celui ( I'homme ) qui ne 
« parle pas). 
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SON 


SINON, conj taym&n-pikumik. 

SINUEUX, EUSE, adj. 

kpipioyonpk. = chitkitoapk. 

SINUOSITE, n. rac. . kanepk. = atcfiopk. = du rivage : 

nakitdn. 

SIPHON nature!. . . . descendant : kpanaovapk. = — ascen- 
dant ; killigvannepk. 

SIROP de bouleau,' n. 
ddr kinninepk (i. e. seve). 

SITUE, Ee, adj. v.. . uvanin. 

SIX. adj. num .... apven^lrrpit = apwilliyit. (C.). 

SOBRE, v. intr. . . . kpafianepc-tchuipa. = kpaiianep6-tchui» 
tapkt^iva. 

SCEUR, n. rac ainee : naya. = nay4-luk. = anoyuma. 

= ma — ; naiya. =-nayapa. = sa 
— ; naya n pa. = — cadette : aka. 

SOI. pron. pers. r£fl.. umitia. = d — : inmi. = inmi-nun. = 


de on par — : inminik. = umiiia- 
minik. = inmina. =en — : inminigop. 
= ablat. : iominin. = causat.: inmi- 
nik. 

SOI-MEME inmini. = inminina. — accus. : inmi* 

nik. 

SOIF, n. c patitcirihOn. 

SOIGNER, v. tr. . . . iklipantf, ikligapa (/* pers.;. 

SOIGNER (se), v. r^fl. iklipami, ikligapma (/•* pers.). 

SOIGNER (sc) , v. milt, iklitapoyuat. 

SOIGNEUSEMENT, 

adv * . . . tutkpcy-tchapklunt). 

SOIGNEUX, EUSE. v. tutkpeytuapk. 
intr 

SOIR, n. rac unnuk. = unnupa. = uavapa. = ce — : 

unup-p&n. 

SOIREE, n. rac. . . . uata (i. e. toute la seconde partie de la 
joumee). 

SOIT QUE, loc. cooj. . mangat. 

SOIXANTE. adj aum. innum-ipit. 

SOIXANTE-DIX, adj. 

num innun malloeponik apv£n&loepit. 

SOL. n. c tun-mapapk. 

SOLE. n. d«5r tiinnak. 

SOLEIL, n. c tchikpeynepk, plur. tchikpeyngit. = 

sakkainek. (C.). = illa-uyak (C.). 

SOLEIL (au), loc. adv. tcetkpiiapknepk. 

SOLIDE, adj. v. . . . aulayaltuapk. = nayumaiiayoapk. 

SOLIDE sur ses jam- 

bes, v. intr ifiuktcMp^ituapk. 

SOLITAIRE, v. intr. . amoyapk. == apvayaitoapk. 

SOLITUDE, n. c.. . . inno-illoaptoapk. 

SOLIVEAU, n. der. . todjiapk. 

SOLUBLE, adj. v. . . tchiiaktoapk. 

SOMBRE, adj. v. . . . taaptopk. = alayaleptoapk. 

SOMBRER, v. intr.. . auloyoapk. 

SOMMEIL, n. c. . . . winoepapk. . 

SOMME ILLER, v. int. winoepapktoapk. 

SOMMET, n. rac.. . . kappa. = au — ; kappa-n6. = — de la 
tile : inminikpilik. 

SOMMIER de trappe.. nannep^apk kp6yuk. 

SOMNAMBULE, v. int. itibliyoapk. 

SON, SA, pron. poss.. s'exprime par la finale . na. = npa. 

v. g. naya sceur, nayafipa sa sceur. 

SES, pron. po* . . . s’exprime paV la finale : pait, p&it. na* 
yanpait ses sceurs. 

SON, n. c. ..... . tchiviopktchiiln. = — metallique : 

tCavitkpaumiyapk. 

SONDE, n. c. , . . . kpopvilep-kp6n. — kpopvilep-kpotik. 

SONDER, v. tr. . . . kpopvilepkpotiktgiapk. = — le fond de 
I'eau : kivitapk. = tdem, au moyen 


SOU 

d’une corde : aulaktQidjoapk. = — la 
glace : pulamidtapa. = — le terrain, 
la neige : kapopaptoapk. 

SONGE. n. d£r. . . . tchinaktopk. = tchinaktop^a. 

SONGER, v. intr. . . tchinaktoptoapk. = pilitgidjoapk : par 
la vertu de la jonglerie. 

SONNER, v. tr. . . . moppapktoapk. = — de la trompette : 
topklu-paluktoapk. 

SONNER v. intr. . . ( cloche ) katchalaaptoapk. ' 

SONNETTE, n. der. . avilcepon. = awihakpaluk. (C.). 

SONORE, adj. v. . . tchivanappalnktoapk. = n'Hre pas — : 
tchivanappalu-ituapk. 

SOPORIFIQUE^adj. v. tchiniktoapk. 

SORCIER, n. c. . ; . afipgkok. = iyt'pok ; (rendu au dtabfe). 

= tivoep^imayoapk. 

SORS! interj anln! 

SORT , SORTILEGE . 
n. c kpeptgidjoapk. 

SORTIR, v. intr. . . . iktep6oapktoapk. = attfnepktoapk. = 

— d un trou : aniyopk. = (objet qui 

— d trovers ) : kipkatitcjinmayopk. == 

( esprit ) : amuya. — ( fumee ) : tinun* 
miyoapk. = (oiseaux) : tiiiiyoapk. 

SOT, SOTTE, v. intr. . tutchaomaiiitapkut. , 

SOTTEMENT, adv. . . tQtchaomanitapklun^. 

SOUBRESAUT, n. der. kpugluk. 

SOUCHE, n. der.. . . nappapto-papk, (de nappartuk, arbre ). 

= — arrachee : neapkpq-napk, (de 
ngapkpo, lite). 

SOUCHET ou MAS- 
SETTE, n. c . . . . ivik-djioapk. 

SOUCOUPE, me. .* . illivgdjit-kpal&nvat. 

SOUDAIN, adv. . . . upaloptop. = upincegapklupu. 

SOUFFLE, n. c. . . . tchubloapa. = — t. e. inspiration : 

* anepnepk. 

SOUFFLER, v. tr. . . tchubluapktotf^k, -topa. == — pour 
eteindre : tchubloapa. 

SOUFFLER, v. intr. . i. e. respirer : anepktijaptoapk. = — 
douefment : anepndp6aptoapk. = — 
bruyamment : anepktQaumiyoapk. = 
(cetaces) : kpilaluvapk. = *. e. re - 
prendre haleine : tchivanaunmiyoapk. 

SOUFFLET, n. rac . t p&tipa. 

SOUFFLETER, v. tr. . ollopcatgapktoapk. = tikuluktok. (C.). 

SOUFFRANT, SOUF - 
FRIR. v. intr. . . . tchupepktoapk. 

SOUFFRIR quelqu’un 

(t. e. le supporter) . nipaytuapk. 

SOUFRE, n. c . . . . ikipkaptapapk. 

SOUILLE, Ee, adj. v. tutoyot. 

SOUILLER, v. tr. . . tututeopktoapk: 

SOUILLER (se), v. refl. kpatchomiyapktoapk. = ne pas se — . 

kpatchomiyanniktoapk. 

SOULEVE, Ee, adj. v. kiviyapk. 

SOULEVER, v. tr. . . kiviktoapk. = kibupumiya. = — a 
Voids d’un levier : kpepyuapktoapk. 

SOULEVER (se),v.int. sur le cotide : agaptoapk. = — {glace ) : 
makin6aptoapk. = * — (couvercle) : 
kpagvan^apodja. 

SOULIER . esquimau : ataunak. = kammek (C.). 

= — europeen : itikpat. = — indien : 
kawpkak. plur., kawpkat. tes — ; 
kawpkakin. = iklapklepk. 

SOUMIS, MISE, v.int. piyapkt$idjoapk. 

SOUPQONNER, v. tr.. ipkpopoyepkpiyoapk. 

* SOUPIR, n. d6r. . . . aneptijaamin. 

SOUPIRER, v. intr.. . aneptpaumiyoapk. 

SOUPLE, adj. v. . . . kpitutuapk (inan). 





SUD 


— 67 — 


SUR 


SOURCE, n. c 


SOURCIL, n. rac. . . 

SOURCILLER. v. intr. 
SOURD, DE, v. intr. . 

SOURIRE, n. c 

SOURIRE, v. intr. . . 

SOURIS, n. c . . . . 

SOURNOIS, SE. v. int. 

SOUS, prdp 

SOUS-BARBE, n. c. . 
SOUS PEU, loc. adv. . 
SOUTANE, n. c. . . . 
SOUTENIR, v. tr. . . 
SOUTENU, UE, adj. v. 
SOUTIEN. v, intr. . . 
SOUVENIR (sc), v. int. 


SOUVENT, adv. . . . 
SPATULE, n. c. . . . 
SPECTRE, n. c. . . . 
SPHERIQUE, adj v. . 
SPIRALE, adj. v.. . . 
SPIRITUEL, LE, v. 
SPONGIEUX, EUSE, 

adj. □ 

SQUELETTE, n. c. J. 

STAGNANT. TE, adj, v. 
STALACTITE, n. der. 
STALAGMITE, n. d6r. 
STAPHYLIN (insecte), 

n. c. . 

STATIONNAIRE.v. int. 
STATUE, n. d£r. . . . 

STEPPE, n. c 

STERILE, v. intr. . . 

STERNUM, n. c. 1 . . 
STIGMATE. n. rac.. . 
STRATIFlE.EE.adj.v. 
STRATUS, *n. c. . . . 
STRIE, S. n. c. . . . . 
STUPEFAIT , TE, v. 

intr 

SUAIRE, n. rac.. . . 
SUBITEMENT, adv. . 
SUBSEQUEMMdENT . 

adv 

SUBSEQUENT, E, adj. 

c 

SUBSTANCE, n. rac. . 

SUC, n. c 

SUCCEDER, v. intr. . 
SUCCEDER (se) v.ljatr. 
SUCCESSIVE M ENT 

adv 

SUQOIR, n. rac. . . . 

SUCRE, n. c 

SUCRE, Ee, adj. v.. . 
SUCER, v. tr 

SUD, n. c . 


tr- ' 

immak-tinepk. = — bitumineuse : 
kpoptchoptoapk. = — tulfureuse : 
ignanniktoapk. 

kpablut 0 . = mes — ; kpablutka. = kap- 
p^lut. (C-)- = kimepeak. (C.). 4 
kpabluna at^ikteidjait. 
tutchamang-illuaptopk. 
kpuiiuydn. 

kpufiuyuktoapk. =. — de pitie, dedai - 
gneusement : omilapktoapk. 
awinapk. = — rousse, mulot : nappap* 
tuk-Upkt^iga. 
kpindldpeyapnitoark. 
atdn. = atantin. 
tableootit. 
kpanikdn. 
ataylik-talik. 
nopkpita. 
nopkpitaok. 
nopkpiniktoapk. 

illitapk-t^idjoapk. = — de quelqu'un : 
naluktrhit kaluapnipa,nipami ( 1*pers ). 
ne pas se — : illitaptchunapituapk. 
katimayht. — ataut^i unmila-mik. 
akdtoapk. = anukaoyapk. 
innu-lik. 
anmaloepokpitapk. 
ilpavgyoyak. 
tutchdomayepput. 

nippititdncep&t. 

ipiotepk-t^imanatigiu. = t$aun<Bp6Iu- 
aulaonatik. 
opktchoatoapk. 
kpoplo-papk. 

kotchopapk, ( de kutchu, verve, vitre ). 

kiktopk-tchapk. 

kpikaptaoyoapk. 

innu-yapk, {de innok, homme ). 
kpeyu-itopk. = nappapto-yopk. 

(anim) nutapa-ituapk. == ( inan ) panep- 
topk. 
tcakidjet. 

killepk. plur.: killit. 
ikeap^tapk. 

kpepn£-tchimayoapk nuvuyapk. 
kobiaiti. 


SUER. v. intr. .* . . . 

SUEUR, n. c 

SUFFISAMMENT , Ct 
SUFFISANT. adv. et 

adj 

SUICIDE, n. v. .... 
SUICIDER (se). v.int. 


SUIE 

SUINTEMENT, n. rac. 
SUINTER, v. intr. , . 
SUITE, n. piur. . . . 
SUITE DE (par), loc. 

prtfp 

SUIVANT, adv. . . . 

SUIVANT, TE, adj. v. 
SUIVRE, v. intr.. . . 


SU1VRE (se), v. mat.. 
SUPERFICIE, n. v. . 
SUPERFLU,. UE, adj. 

v 

SUPERIEUR , RE. v. 
intr 

supErieurement, 

adv 

SUPERPOSER, v. tr. . 
SUPERPOSES, adj. v. 
SUPPLANTER, v. tr. . 


SUPPLIER, v. tr. . . 
SUPPORT, n. c. . . . 

SUPPORTER, v. tr. . 

SUPPOSER, v. intr. . 
SUPPOSE! (je), loc. 

adv 

SUPPURER, v. intr. . 
SUR, prep 


pandayoapk. 

ulik. = olik (i. e. couverture). 
upaloptop. 


apkpagoan^. — kinulcepa. 
tin u ley topk. 

ilia. — de la mime — ; illa-minik. 
immap-t^uk. 

-in&niodjuapk. 

uuavaytitaptoapk. 

t<;ivuliklopo. 

tebigok. 

mamamaptcawk. 
mamapiya. = mamaktoapk. 
pataptchal oktoapk . 

tchivopkpa-mOn. = dans le — : pinang* 
napk mi. =» vent du : ptnangnapk. 


onapktoupk. 

immapk-piyoapk. 

tayma. = naruataynaptop. 
igeanatopota. 

par la corde . nivinaktoapk. = — par 
le poison : iklutincplugo. = — par 
le couteau : topniktoapk. — — par 
les armes d feu : kpanap-klupu. 
apgiak. 
kot£. 

kotl-ayak. 

kinulepeit. 

pimdn (finale), 

tayma illiblup. == titoepapklun^. = pap* 
klu. = tcheptut. = en — . kinuloa. 
tcliivulu otuglia. = le — ; akolepk. 
mallcegoyuapk. = — la piste : malice* 
goyuamumit. = — des yeux : malltS* 
potait. 

atwapot^idjoapk. 

kpeptoapk. 

maliktitapk. = plur., maliktiteit. 

apgliluntf-itoapk. = kpatkpam igoyuaak. 

kpaAn-mdn. == apglilunfc. 
nuatt^p^yoapk. 
nuatitkat. = kpalepit. 
in£aga. = — en bien : nakotkp^ya. = 
— en mal : tchuina-otkp^ya. = — d 
la course : tchivuliga. 
kokpoaptopk. 

ayapotapk. = — de chaudron : utkut^- 
eppik. 

tiguyiyoapk. = i. e. endurer : nipa- 

ituapk. 

imanna tcalept^iyoapk. A 

kpanop-mi kpanop. 
immap-tchuk pimayoapk. 

(finale), kpadn. v. g. — la boite : tchu- 
lootit kpadnkdn. = kdn. = knt. = 
kulonin. = v. g. ~ la glace : U;iko- 
kdn ou kut. = — mer : imma-kulo* 
nin. = — terre : nuna-kdn. — (elle 
a alors la signification de par, par la 
vote de terre, par la glace). = mi. = 
v. g. — la terre : nuna mi. = uvalep- 
mi. = — I'eau : immegk-mi. = (on 
I’emploie aussi pour dans;, dans la 
barque : umiak -mi. = no. jm6. 
(localifs), v. g. Dieu pla^a I'homme 
sur cetle terre : Nuna-tchentfya in- 
nomnik illiluapktoapk imnan^ nu- 
nan6 ou nunagm£. = tl est — mer : 
imma-nfc itoapk. ( elle a alors la va- 
leur des prep, k, en). = ndn. = gntin 
(avec mouvemenl ) : v. g. ii s'envole 
— - I'arbre : kp^djiungndn tiniyopk. 
(Elle a ici le sens de vers.) = klunfc. 
(autre preposition locative qui marque 
position .) — le c6te : 1napklun6. 
nivinapkiun£. — — le dot : nivoepalap- 
klund. = — le ventre pat^ap-klun^. 
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=r — la M/e ; napap-klum\ = 
Ces expressions employees av*>c un 
verbe, le verbe tom her, par exem- 
plq, ne requierent pas le suffixe 
klunft, v. g. il tombe — le c6te : 
inafig-apmt'. — — le dos : nivoepa* 
lang-apme. — — le ventre : patent') g- 
apme. =■ — la ICte : napahg- 
apme. 

SUR MER, loc. adv. . paniand. = imma-n£. = imma-kulo* 


SUR LES GENOUX , 

loc. adv 

SUR-LE-CHAMP, loc. 

adv 

SUR LE MOMENT, loc. 

adv 

SUR QUOI ? lor. adv.. 
SUR SA PAROLE, loc. 

adv 

SUR. SUREMENT, adj. 

<*t adv 

SURFACE, n. c. . . . 


peaptcidja. 

trhu-kon? = tchu-mi? 

okpauna tcheptut. 

tamadja. = c’est — ; tamadjaopk. 
kpeptoapk. = d la — : kpoptoa-nti. 


SURHUMAIN, adj. rt 

adv 

SURJET. n. r 

SURLENDEMAIN, n.r. 
SURPASSER. v. tr. . 
SURPLIS. n. r. . . . 
SURPLUS, n. c . . . . 
SURPRENDRE, v. tr.. 
SURSAUT EN — 
SURSAUTER, v. intr. 
SURVEILLER, v. tr. . 


SUSPENDRE. v. tr. . 

SUSPENDU, UE, adj.v. 
SUTURE, n. rac.. . . 
SWIP ( grand aviron 
plactf 4 l’arrttre des 

barques) 

SYNCOPE, n. c. . . . 
SYSTOLE, n. v. et v.. 
intr 


innufi-aniblun£. 

tdppitapk. 

ubluk-illaak. 

anigova. (voir aussi supplanfer ). 

kpalrpo-apotapk. 

malihg-oyapk. 

allnniktoapk. 

kpugluk. 

kpugluktoapk. = kpugluayoapk. = 
natrlrilcpktaptoapk. = — un voleur : 
munapayoak, yoanti. — par inter- 
vals : nitchilepkatuapk, tuami. 
naktit^idjoapk. = — avec une corde : 
aklunam-naktitvidjoapk. 
naktitapk. 
kpiippapk. 


tfpntit. == trakpaytit-ktin. 
eppdviopapnepk. 


pikeapnapitoapk. 


TABAC (nom franpais 
corrompu).. . . % . 


TABATIERE, n. c . . 
TABLE, n. c 


TABLEAU, n. dor. . 
TABLIER. n. der . . 
TABOURET, n. c. . 
TACHE, n. c. . . . 

TACHE, n. o. plur.. 
TACHE. EE. adj. . . 
TACHER, v. tr . . . 
TACHER DE, v. int. 

TACITURNE. y. intr 

TAIE, n. d6r 

TAILLADfe, EE, adj.v 
TAILLADER, v. tr. . 
TAILLANT, n.rac.. 
TAILLfc, £E. adj. v. 
TAILLER, v. tr. . . 
TAILLIS, n. c. pi. . 
TAIRE (sc), v. int. . 

TALISMAN, n. d6r. 
TALLE. n. c. pi. . . 
TALOCHE, n. rac. . 
TALOCHER, v. tr. . 
TALON, n. rac. . . 

TALUS, n. rac. . . . 


tawapak. = tabapak. — — en rouleau, 
en corde : inaluiyapk. = — en tor- 
quettes larges : ilopkpivapk. — — id., 
etroites : kpaoktapk. 
matopali gap-41 uk. 

igli£napk. = ma — : igli^natka. = — a 
ecrire : kpal6uyap-vik. == — d man- 
ger : neppe-vik. = — de pierre : 
t^atun-ayuk. 
innu-yapk. 

tcalitapk, [de tQalepa, par devant). 
ikt^iva-vik. 

kutolannepk. — — de la tune : tatkpem- 
innopk. 
trulint'iapktut. 
kutolaggapk. 

Tcutolaktita. 

opkpumay-la t^idjoapk. = opkpumay- 
tulep kpiyoapk. 
nipaitualuk. ^ 

meligapk. 
tchepkpoptapk. 
tchepkpopt<;idjoapk. 
kina. 

d pic : kpeymik. 
t^vioyapktoapk. 
nanuneapkpat. 

nipaituapk. = tais-toi ! nipapnak! tai- 
ses-vous ! nipapnat^! 
kpilakpdn, (de kpilayok, magie,jonglerie ) . 
nuamayuatcat. 
pat i pa. 

oil op£at<^ipktoapk. 

kimmik. = — de pipe : pamiupo* 
vapk. 
imnapk. 


TAMBOUR MAGIQUE, 


TAMBOURINER , 
intr 


TAMIS, n. c 

TAMISE, EE. adj. v. . 
TAMISER, v. tr . . . 
TAMPON, n. dor.. . . 
TAMPONNE.EE. adj.v. 
TAMPONNER, v. tr. . 
TANAISIE (plante 

card.) 

TANDIS QUE 

TANGAGE, n. v.. . - 
TANGUER. v. intr. . 
TANIERE, n. rac. . . 

TANNER, v. tr. . . . 
TANT MIEUX! loc.adv. 
TANT PIS ! loc. adv. . 
TANT QUE CELA, loc. 
adv 


TANTOT, adv 

TAON, n. c 

TAPAGER, ^ AP A 
GEUR, v. intr. . . 
TAPER, v. tr . . . 
TAPIR (se), v. rell . 
TAPIS, n. rac . . . 


TAQUET n. d 6r. 


kpilawn. == kpilova. 

kpatchapkpaluktoapk. = kpatchaotgi- 
djoapk. — kpilaw-tgdjoptoapk 
inoepaptoapk. 
incepaptopk. 

incepaptita. — aulaltkullayuapk. 
tchimpapk, (de tchimnua, bouchon). 
tchimpaptopk. 
tchimpapa. 

ivig-yuyat. 

(voir avec.) 

kudjaunfiyiwn. 

kudjaurniyaptoapk. 

tchiti. — sa — : tchita. = — de I'ours : 
tchitilik. 
tcaluktoapk. 
ill£panatn£. 
illdpatchungniktuha! 

tayman-itoat. — tayma-illiblupu. = 
apkltipu tchoptoap. 

maternelle : aya. — ma — m. : ayafia. 

= anpayopkpaktci. = paternelle : 
at^a, ma — : att;ana. 
ako-optop. 

, miluvtS-atQiapk : (le tSteur). 

, tuaviktuapk. 

. pataktoptunpk. 

. kpumadjun-apktoapk. 

. tanepk. — mon — ; tanitkpa. = — de 
pieds : kpaapk. = — de cluen : ulik- 
atapk. 

• opkwdpekdn, (de opkwapa, fermer.) 

N ■ 
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Til fi 


TAQUINER. v. tr. . - 

TARAUD. n. dor. . 
TARAUDER. v. tr. . . 

TARD. adv 

TARDER, v. intr. . . 
TARDIF, IVE. v. intr. 
TARGETTE. n. v. . . 
TARIERE, n. c. . . . 
TARSE. n. plur. . . . 
TARSE. n. rac. . . . 
TAS, n. plur 

TASSE, n. c 

TASSE. EE, adj. v.. . 
TASSER, v. intr.. . . 
TATER, v. tr. . . 
TATONNER, v. intr. . 
TATONS (a), loc. adv. 
TATOUAGE. n. rac. . 


TATOUfe, £E, V. intr. 
TATOUER, v. tr. . . . 
TAVELLE ( galon dc 

laine) 

TEIGNE, n. rac. . . . 
TEIGNEUX, EUSE, v. 
intr 

TEINT, n. v 

TELESCOPE, n. d£r. . 
TEL, LE, adj. comp.. 


TEL QUE, TEL QUEL, 
pron. ind£f 


TELS QUELS, TELLES 

QUELLES 

TtMOIN DE, v. intr. . 

TEMPE, n. c 

TEMPfeRfe, EE, adj. v. 
TEMP&TE, n. c. . . . 
TEMPORAL, n.*x. . 
TEMPS, n. rac . . . . 


TENAILLES, n. d6r. . 
TENDON, n. rac. . . 


TENDRE, adj. y. . . . 
TENDRE, v. v tr. . . . 


en aetes : tnytik al o fin ik -toapk. = — en 
paroles : tchutigincpktoapk. 
hpiptin, {de kpip&i, serpent). 
kpijxitceptoapk. 

tchivituHuijp. = piyapfetublund. 

trhnka-itoapk. 

kinmurpa tiguaptoapk. 

tcln’meptapk. 

nt*optugap-pak, 

inukat. 

ipkpopk. — — dcs dents : kpiulit. . 
nuatigoit. = katyimayut. = — de bois : 
kpal^pcit. — 

imont^iap-aluk {petit gobelet). 

tatitoptapk. , 

tatiteptoapk. 

ichivcepoova, ovapa. 

tQaptitoapk. 

tyaptibhm^. 

ujavapk. = — du menton : tablupon, 
plur., tablupotit. = kakinoepet. = 

— du nez : mifiotik. = tomniiik. 
tcavapkpoyapk. 
tvavapkpoyoapk. 

awtchub. 

kidjiapk. 

keydjiap-t<;imayoapk. = Mle — , : key* 
djiaptoapk. 
awktchoapktoapk. 
kpin^pftwn. 

tayman-itoapk. = tayman-itork. = il- 
luaptopk. — illoptodjopk. = tcavapcy* 
topk. 

taymana. =taymuna-miln {ter me gene- 
ral). = ( longueur ) : tayman takiti* 
giyoalu. = ( petilesse ) : tayma ituapa- 
luk. = ( quantite ) ; tayman-itoat. = 
(temps) : taymuna tcbivitoyoat. = 
tayman-itoat. 
takuniktoapk. 
igoyuek. = igoyuvik. 
ncpomiktopk. 
animayoapk. 
t^enepkpak. 

tgilia. = beau — : tQillan-opa. = 

— brumeux : nipta-ipa. — — clair : 
nipt^pa. == — couvert : talipok. 

kikiyapdn, (de kikoapk, clou). 

Ivalo. plur.. Ivalot. = — du coU : kpu* 
mitchapon. = — du dos : tildon. = 

— du jarret : nakatchungnapk. = 

— du talon : kimitkpopdn. 
akpiptopk. 

une corde : tat^idjopaptoptcidjoapk. = 

— les filets : kubiapk n^aptonuapk. = 
kubiapk kpalan^apk-topk. = niktd* 
p^yoapk. = nikteptoapk. = — un 
piege ou traquenard : nan6p6djapk 
toptuapk. — — une trappe : rian6p6* 
djgoptoapk. .= — la tenle : it^apk* 
Toapk. = — «ne Ugne de pSche : tup* 
toapk. = — id., plusieurs : tuptoat. 
= t. e . presenter . tuniyiyoapk. = 

— la main : tiguyumaya. — — la 
joue : ndlaktuapk. 


, TENDU, UE, adj. v. . 

TENEBRES. T&NE- 
BREUX, n. rac. ct 



, TENIR. v. tr 

: TENIR CONSEIL , v. 

! mut 

! TENIR (sc), V. intr. . 


TENON, n. der. . . . 
TENTE , n. rac. . . . 


TENTER, v. intr . . . 


TfcNU, UE. adj. v.. . 


TERMINER, v. tr. . . 
TERNE. TERNI, IE, 

adj. v 

TERRAIN 

TERRASSE, n. c. . . 
TERRASSE, EE, v. 
intr.. ....... 

TERRASSER, v. tr. . 
TERRE, n. rac. . . . 


TERRE ROUGE (ocre 

ou oligistc) 

TERREUR, n. cteiv . 
TERRI FIE, feE, v.intr. 
TERRIFIER, v. tr. . . 
TERRIER, n. rac. . . 
TfiTE, n. rac 


t£tes DE FEMMES, 
( touffes d'Eryopho - 
rum capilatum ) . . 
TfcTE A TfiTE, n. v. 

duel 

TfiTER, v. intr. . . . 
TfiTON, n. c. . . . . 
TfcTU, e. v. intr.. . . 
TH& de fifashkeg ou du 
Labrador ( Ledumpa - 

lus tre) 

THfc de Chine 


THferfeRE, n. d6r. . . 




(rorde) : talidjopaptopk. = lingr, peau) . 
ichivitoapk. 

tasipk. 

timinn’-apia. — — stir Vepaule : ipkt^u* 
pia. 

illicnoptcaudjoat. - 

debout : iiikuvtrpayoapk. = nappavoapk. 
= — sur ses gardes : maktchilaktap' 
toapk. 
noplotopbn. 

esguimaude : itrapk. plur., itrct. = 
uinrpk. = — europcrnne : lupnrpkp. 
plur., tupkpoit. = tuppek [('..). = 
— en general : tupkpop. plur., tup- 
kpoit. ' 

(i. e. essayer de faire ) ; tcbom’tchopt^i* 
djoapk.= — ( i . e. rprouvcr quehpiun): 
udjeptot^idjoupk. =— (i. e. porter au 
mal) : kxcptopnitoapk. = ivayap* 
kpoyiyoapk. 

naltopk ( — et long, v. g. chcveu). = 
tcrpkpalont<;iapk ( — et rond, v. g . se- 
men ce de rave). 
ut<^^atopk. 

ancpKolakvik. 

nunapk. 

kaepktopk. 

palcktita. 

palepktoapk. = puchikaptoapk. 

(i. e. iunivers) : chiut u . = avalepk. = 
(i. e. pays, patrie) : nuna. plur., 
nunat. = r. g. les terres des rennes : 
tuptup-n unat. = terres-hautes : nunan- 
iyopk. = (i e. le sol, le terrain) : 
nunapk. = (i. e. le limon, la glaise) : 
niapak. — (i. e. I' humus, le terreau) : 
ipkpatilik. = (i. e. la matiere aride, 
surtout apres le degel) : apputcy- 
lcepot. 

ivitapk. = ibitapk. 
t<;akoap6n. 
t^akoaptopk. 
epkt^itani toapk. 
tchiti. = son — : tchita. 
komak. = n^akpopk. = — de mort ; 
kpapektapk. — — d'epingle : mumep* 
palik. = — de racine : ngapkponapk. 


nepkpoptak. plur., nepkpopteit. 

malloepo-uyuapk. 
miluktuapk. = milukp&ktuapk. 
uyapa-inepk. 
piktailiniktoapk. 


Ujepmikt^et. 

ilate (mot frangais corrompu). = kpoap* 
kpat : (feuilles). — Uwapak-immepk : 
(eau de tabac). 
imm6p6n : (aigui&re). 


>- 
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— 70 — 


TOU 


THERMOMETRE, n. r. 

kutrlin-auvapk. 

THORAX, n. r 

katigapk. 

TIBIA, n. c 

koanatc'iepk. 

TICTAC. n. v 

TIEDE, adj. v 

TIEN. TIE54NE {U\ la 
pron. posses. .... 

apkaluktojipk. 

nopomiktopk. 

il!im-n0n. 

TIENS ! interj. cl '('ton- 


noment 

kpale I — apkpale ! 

TIENS, PRENDS! in- 

*' 1 1 


TIGE. r>. r 

de plnnte : t^aonnoppa. — d’arbuste : 
kpopatapota. = de botte : ikpapklapk. = 
kpulupiyotit. = — de souliers indiens : 
tcliinepgncrpet. 

TILLE ou HERMI- 

NETTE : . 

tchiklapk r 

TILLER, v. tr 

trhiklapkt^apk. 

TIMIDE. v. intr. . . . 

innimiyopk. = omalukt.uapk. 

TIMONIER.n.c. . . . 

papt v p‘tkut-tcekpeyoapk. = tQakpeyeikut- 

TINTER (oreilles), v. 

trrkp<'yoapk. 

aviu)opkp. 

intr 

TIQUETE. EE. adj. v\ 
TIRANT (pierre servant 

milak. 

aalliler lescouteaux'. 
>IRANT de trniMcau.. 

ipiktcawn. = kiyaptiwn. 
ippepv ik. 

TIRE-BOUCHON. n. 

dor 

pitikun. 

TIRE-BOURRE, ;t. rar. 

kpaout. 

TIRE-MOELLE. n.der. 

patkpon. 

TIRER. v. tr 

nutclmpaga. = namanuftilapk. = — de 

TISANE, n. c 

lean : tiguya. = — une corde, an 
tratneau : uniapktoapk. = — le glaive: 
anmva. = — dn fusil : pitiktc^alanein. 
— idem pour tuer: pitiklauin. = — 
de Larc : pitiktc^iktoapk. 

kpoapkpat-immcpk. 

TISON. n. rar 

auma. 

TISONNER, v. tr. . . 
TISSE, EE, TISSU, n. 

naupalalapkpitcaga. 

et adj 

taiiitruk. 

TITUBER, v. intr. . . 

ayapaiyuapk. 

TOI, pron. pers. . . . 

illuit. = igvit. = ilbil. (C.). = accusal.: 


illinnik. = genit . ; iriutim. 

TOI-MEME illing-ninapk. == de — : ttlutim-nik. . 

TOILE, n. der. . . . kpaulok, {de kpaapk, tapis). 

TOILE CIREE, n. rar. koaapk. 

TOILE D’ARAIGNEE. pjlepayt<;optop-ku-bia : (araignee - son . 
filet). 

TOIT, TOITURE , n. kpaa. 
rac 


TOLE, n. c t^avitkpapk. 

TOLET, n. c iputchep-vik; plur., — vit. 

TOMBE, EE, v. intr. . ulopota. 

TOMBEAU, n. c. . . . ilhivep-vik. 

TOMBEE de la nuit, 

v. intr unuap-tcidjoapk. 

TOMBER, v. intr. . . olopoyopk. = pinoyopk. = — d plat : 


tc;aningapm6. = — d l eau : imma-mtin 
pihoyopk.= — dans le feu : ignep-mCtn 
pinoyopk. = — dedans : mflin pino- 
yopk. = — de haut : yukatoapk. = 
tammaptopk. = katapaktoat. = -d’a- 
plomb, sur la tite : nappangapnj^. = 
— en avant , sur le ventre : patQang* 
apm€. = — en arrikre , sur le dos : 
nivoepalaiigapm^. = — en tournoyant : 


TON, TA. TES, prm. 
poss 

TONDRE, v. tr. . . . 
TONNER. v. intr. . . 
TONNERRE. n. rac. . 
TONSURE, n. c. . . . 


TONSURE, v. intr.. . 
TONSURER, v. tr. . . 
TOROHE. n.c. . . . . 

TORCHIS. n. c 

TORCHON, n. rac. 
TORDRE, v. tr. . . . 
TORDRE (se), v. intr. 
TORDU, E, v. intr. . 

TORRENT, n. dor. \ . 

TORSE, n. d£r. ... 
TORTUEUX.SE, adj.v. 

TOT. adv 

TOTALITY fen). . . . 
TOUCHANT, prt^p. . . 
TOUCHER, v. tr. . . . 


TOUCHER (se) la main, 
v. mut 

TOUER. v. intr. . . . 

TOUFFE 

TOUFFU, E, adj. v. . 

TOUJOURS, adv.. . . 

TOUP IE, n. d6r. . . . 

TOUR (le), n. rac. . . 

TOUR (un), n. v.. . . 

TOUR (tine), n. c. . . 

TOUR de tete (coiffure 

F *sqO 

TOUR de reins, n. v. 

TOURBILLON, n. . 

TOURBILLONNER, v. 
intr 

TOURMENTE de neige 
(poudrerie). . . . . 


V 


apktcpyonpk. = — on syncope : nuki* 
geptoapk. = (V/ufopaptoapk. — — les 
uus sur l os mitres : pinoyoalaoptut. 
= — (maison, : pinoyopk. = — (nuit) : 
imunmavapk. — — { ean , riviere) . 
kp«>pIutoapk.— — ( jduie ■: trillaluktopk. 
= — f pantalon ) : tcliitoyuk. = — 
( objet quelnmque) : yukatoapk. = — 
(phtsieurs ohjets) : yukatoat. = — sur 
le cdte : inahgapmg. = — (vent) : 
kpatQudjoapk. 

illin-nut. = en composit. en ; tin ; ren ; 

ktin, {finales pron. puss.). 
kipiyoapk. 

kallupoptopk. = kalloktoapk. 
kalluk. 

kpigopk. = kpabiyepk. = ma —*• : kpigwa. 
{La racine de ce mot Esquimau etant 
la mUme que celle des ternies : magic 
ou jonglerie (kpilayok), tambour magi- 
quc ( kpilftwn >, talisman ( kpilakpOn ), 
serpent (kpipttn) et demon (kpiuwapk). 
it est evident que les Esquimaux atta- 
chent au port de leur large tonsure, 
une idee mystique et un but eminem - 
ment He'd leurs croyances religieuses. 
Pent-ttre est-elle chez eux une mar- 
que d' initiation d certains rites). 
kpiyova. = kpiyoppatin : (lu es — ) 
kpiyopktuapk. 
inrpoyapk. 
kpbpneptopk. 
etik. = ipmiptok. (C.). 
kpipiyoapk. 
illepktcaoyoapk. 

(anim) : illepkt^atoapk. — ( bois ) ; p6p£a- 
lik. = (fer) : pepfoyuapk. = kpiviapk. 
kup-apk, (de kupk, riviere ). ~ — dsec : 
itama-epnepk. 
t<;ivu-nepk. 
kpifiioyuapk. 
kpilia-mik. 
aula-itopk. 

ta\k&n. = akkia-ne. (?) 
aktulayuapk. = — de la Itte : kapjiamd- 
iyoapk. == — dp-pied : putugupmiia* 
iyctapk. 

napkpit£p£oyoapk. = nuchuktufyopk. 
ukarnaptoapk. = uniapktoapk. 
d'arbres : nnaraaynat^at. = — d'herbes . 
kpilauyap^ktwat. 

(arbre) : tchiliktoap. (bois) : upt^i* 
mayoat. 

tt;okpo. = tgop^ilapk. = anigodjaptoat. 

kpayptapk. 

avata. 

ktiviaptopk. 

kpalepapk. 

niakpoontiga. = kpinapktapk. 

nutkiyuapk. 

kpajrviatop. 

kpayviaptoapk. 

pipktopk. 
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TRA 


TOURMENTER. v. tr.. 

TOURNE'- PIERRE 
(Treiwlas inter pres 
TOURRE-VIS. n. c. . 
TOURNER, v. intr.. . 


TOURNER, v. tr. . . 


TOURNER (se). . . . 

TOURNIQUET, n. r. . 
TOURNOYER. v. intr. 


TOUS. TOUTES. adj . . 

* 


TOUSSER, v. intr. . . 
TOUT, ad] 


TOUT A COUP. loc. 

adv 

TOUT A LT1EURE, loc. 
adv 

TOUT BAS, loc. adv.. 
TOUT DE SUITE, loc. 

adv 

TOUT HAUT, loc. adv. 
TOUT PRES. loc. adv. 
TOUTr PUISSANT, v. 

intr 

TOUTES CHOSES. loc. 

adv 

TOUTES LES FOIS 
QUE, loc. pr£p. . . 
TOUTES SORTES DE 
CHOSES. n. pi. . . 
TOUTEFOIS, adv. . . 

TOUX. n. d<*r 

TRACASSER, v. tr. . 

TRACE, n. c 

TRACHEe. n. rac. . . 
TRADUIRE, v. tr. . . 
TRAFIQUER, v. intr.. 

TRAHIR, v. tr 

TRAINEAU. n. c/ . . 
TRAINER, v. tr. . . . 


en art es : tclnupopktuliynapk. = en pn- TRAINER V). v. intr. 
rojes trhutiginepktoapk. 


TRAIRE. v. tr. . v . 
kpoblepkpolrapluk. TRAIT ;i.o. danl)..*’ . 

kikiyaotin. TRAITS e. rOmes) . 

autour : kpt'viatopk. = — sur soi-mfime: TRAITE, 'COMMERCE. 

kpayvalunmiyaptnapk. =r — la trie : TRAITER (le\ v. tr.'. 

►■KiiV-aptoapk. — — le das d . tunu- 
tcidjoapk. = — ( a sires , terre ) kay* 

biaptopk. — — ( animaujc ) : kayviap. ; TRAITEUR on COM- 

toapk. = — (niseaux) : apiopaptoapk. ! MERQANT 

= — (horizontalement'' : wibiuptuapk. ! TRAITRE. v. intr. . . 
= — ( verticalement ) : kpaybialukpe* ; TRANCHANT,- n. rac. 
yaptuapk. = — (tHe) : kaybiopkpito- ; TRANCHE, n. c, . . 

арк. — . — i rent) : kpayviaptoapk*. | 

la U l te d -quelgu'un (fig.) : akuyala-tyi- ; TRANCHE-GLACE, n. 
djoapk. = — la meule : kpaybiaopk, 1 dor 

аса. — kpay b ia titcidj oapk . = le — I TRANCHER, v. tr. . . 
sens dessus dessous : puchiktoptoapk. ! TRANQUILLE. v. intr. 

vers : kpoyinaptaptoapk. = — en dor - ( T RANQU ILLE M ENT, 

mant : kpehlotchcpkptyoapk. * adv 

kpayhia-nak. — — de hois: imiglutapk. j TRANSFIGURER (so). 

kpaybiaptoapk. = — ennageant : kpay* r v. intr 

bialok kpnyuptoapk. = ieau ) : kpala* | TRANSMUTES. EES, 

ncpk. = ioiseaux) : apiopaptoapk. = j adj. v 

(vent) : kpayviaptoapk. TRANSMUTER. v. tr. 

illopata.= <7 se conjugue ainsi qu’il suit: TRANSPARENT, adj. 

plur .. illopanut, iliopat^e, illopatit. = j v 

duel: illopanuk, illopatyik, illopatik. ; TRANSPERCER. v. tr. 

= tamaita. = il se conjugue : tamaut, j 

tamatytS, tamat. = datif (d nous) : j TRANSPORTE, Ee, v. 

taxnapta. = tamatopla. = ablatjf : 1 intr 

{aver, nous) tamap-raik. j TRANSPORTER, v. tr. 

kpocptoptoapk. = kpoepktchaopk, tchapa. | TRANSPORTER (se).v. 

iliopeyklutik. = illopnapklupit. = illn* 1 intr 

paiey. = tamaita (C.). — — entiere - j TRANSUBSTANClE, v. 

meat : tamanuopk. = tamatkipeit. == | intr 

tamatkepklupit. ! TRANSUBSTANCIER , 


upaloptop. = upinrcgapklupu. 

anakpatop. = anakpanatop. = anakpa* 
nikn. 

itchiviukUine. 

tiguana. 

^ppenaiopklunc. 

awuna. 


v. tr. . 

TRANSUBSTANCIER 

(se), v. rcfl 

TRANSVASER, v. tr. 
TRAPEZEf suspend u au 
dessus des lamj>es). 
TRAPPE (i. e. piege), 
n. c . 


‘tutchaomayepput. 

kp^yulu-nunalu : ( bois et terre). 

aniguneapkluuG. = anigun&alugnapit. 

t^uat^at. = opkpot. — anopait. 

amik-amik. 

kpoeptdn. 

tuyuk alonoifctoapk. 

inikut. 

topklo. 

apktyacigapk. 

kipukt^imayoapk. 

oiniktoapk. 

kp6irtutcy. 

amoaptoapk. = — letraineau: kp^mutey 
uniaptoapk. = — avec tme corde : nu* 
chuktoapk. v 


TRAPPE (ou porte ho- 
rizontal des maisons 

E^.) 

TRAPPEUR, n. v. , . 
TRAPU, E, v. intr.. . 
TRAQUENARD, n. c.. 
TRAVAIL, n. c. pi. . 
TRAVAILLER, v. tr. . 


TRAVEE. n. c. . . . 
TRAVERSE, n. c. \ . 


TRAVERSEe, n. d6r. 
TRAVERSER, T. intr. 


aiirnptn.rA. — pamoktoapk. — — sur 
les pfetls et sur les mains \apayoapk. 
nutclmp.iga, gapa. 
kpapiopk. ~ nakatrepktapk 
ippik. 
kipudjuak. 

bien : illuap’oaok. — — en Granger . 
kpipvmepktri’-apiu'pk. •= kipnktyima* 
yt»apk. 

kipnktoapk. 
oiyeyat . 

kina. - {adj. r.) : ipiktoapk. 
teal iy apk . ik«aptapk. — d'un li- 

vre. etc.; kipainaktapk. 


topon. 

kiktrptoapk. == — « la glace : tnptuapk. 
nipailnaptopk. 

nipailuapkliim:. 

ipkpeyoapk. 

kiputit: 

kipnktuapk. -!.*•»• 

anmauluktiwpk. 

(tnan.) : itopklopo. = anin/e) : innuk 
tawaptoapk. 

nuputa. 

nupufitapk. 

nuputoapk. 

kiputit. 

inminin toptoapk, tuna. 

inminin toptoapk, toami. 
kuvepkpiya. • 

itipt<;iavrk. 

en bois : kpoyuk nanep^pk. k= — 
en glace : kpipigiyapk. = — en fer 
' nauepeapk. 


kpatapk {le chaudrun ). = kikt^apkp. 

kpipigidjoapto&pk. 

illoptodjapeytoapk. 

nanep^ipk. 

tchulineapktut. 

tebuliyuapk. = ne pas — : tchulilay- 
toapk. = tmper ..ne — pas ! tchulilay * 
tdn! — — pour quelqu’un : omoa 
tch6n£yoapk. = — pour soi-mtme . 
uvamnun tebuliyoapk. = — d gages : 
tutchaptuliyoapk. = bien — ; tchdna 
tQoptopk. ~ — par la pense s : itchu-n* 
maiuapmik toptuapk. 
tchilalep^ ; plur., tchilalep^it. 
t^annepUpk. = chemin de — : nahapk- 
tSton. 

ichopaptAwn. 

d pied : napiyoapk. ~ — en barque, 


V • 


v 
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TRAVERSIERE. 


TRAVERSIN, n. rar. . 
TREBUCHER. \\ intr. 
TREBUCHET, n. <\ . 
TREILLIS DES RA- 

QUETTES 

TREiZE. adj. mini. . 
TREMBLE, n. rue. . . 
TREMBLEMENT.n. rar. 
TREMBLEMENT DE 
TERRE, n. v. . . • 
TREMBLER, v. intr. . 

TREMPE. EE. adj. v. 
TREMPER. v. tr. . 


TREMPER. v. intr.. . 
TREMPER LE FER. v. 

intr 

TRENTE. adj. iium. . 


une nrirre : kupk-tndjonpk. — na* 
l>i;ipnt<;i;:a. — w /., un bras de mer : 
ichopaptoyoapk. = id. , tin lac : 
kupktehupk. 

de krayai. : a\apk; plur.. ayayot. = — 
de raqueltes : tranin ptapk ; plur., 
tcannoptait. c 

ak'n. 

pirk.ipinptuapk. 
kja’-y uk-nanopoapk. 

ntilnpk {fin). = aklunapteit ( gros ). 
itiafigm’pat iilaak. 
ningopk. 
kavvk. . 

ndyanaluktuapk. 

de peur : trakukteapk. = — de froid : j 
ulikw»apk.= paladjidja. 
mitcuktapk. 

kaotodjiaok. = kivita. = y — tout son 
corps : kildyoapk. — y — la main : | 
kaotoptoapk. — y — le pied : t^aptik- 
toapk. = y — ledoigt ; michuktatoapk. 
dans beau ( rocher ) : kigcelaudjudjoapk. 

aKulitroatrapk. = omapdjit^apk. 
innok kpolinik. tchipalik: [un homme et 


' demi). 

TREPAS. n. rar. . . topkpo. 

TRfi^ASSE. n. dor. . topkpuu-aynpk.==tukpoyopk.==nipa (C.). 
TR&PASSER. v. intr. topkponopktoapk. 

TREPIED. n. rac. . . liuopta. 

TRES, adv unuptupk. = oikpeya {final). 

TRES-BIEN, loc. adv. aklokan. = - fait, adj. : t^avapiga. 
TRES-BON. adj. v. . . kaviptoapk. == nakuyopkt<;oapk. 
TRES-HAUT. adj. v. . pifioptitciopiopk. 

TRES-LOIN. loc. adv. una-teiktop. 

TRESSAILLIR. v. intr. kpobluktoapk. 

TRESSE, n. c kpebiapk. = — decheveux : piloepayapk. 

= t'ugiliktak (C.). = — de fouet : 
kp^milcBkdn. 

TRESSER, v. tr. . . . kpebitridjoapk. 

TRIANGLE, n. c. .* . auadjapk. 

TRIBU, Esquim. . . . nappaptuk akf*po iltuaptopk. 

TRICHER. v. intr. . . nivopayaktoapk. 

TRIER, v. tr kpcmiloepcviptoapk. 

TRIPLE, adj. v. . . . pinakr^ukt^at. 

TRISTE, v. intr. . . . taloptopk. popkp&teapk. 

TRITURER. v. tr. . . illangmiyua. 

TROMPE, £e, v. intr. ohiyapk. 

TROMPER, v. v tr. . . oiniktoapk. = oiyttoiktuapk. = — en 
vendant : nivopaj'apktoapk. = ne pas 

— : niwayoiktuapk. 

TROMPER (se), v. rdfl. en agissant : oiyeniktuapk, tuami. = 

— en parlant : oitQapnigayopktuapk. 


TROQUER. v. tr. . . 
TROTTER, v. intr. . . 

TROU. n. rar 


TROUBLE, adj. v. . . 
-TROUBLER, v. tr. . . 
TROUfiLER, v. intr. . 
TROUBLER;sc),v.rdli 
TROUE, adj. v. . . . 

TROUER, v. tr. . . . 
TROUPE, n. pi. . . . 

TROUPE AU. n. pi. , 
*ROUVER, v. tr. . 


TROUVER (se) mal,. v. 

intr 

TRUITE (saumonde) . 
TU. pr. pers 

TUBE.'servant kboire), 

n. c 

TU£, EE, v. intr. . . 
TUER, v. tr 




TUER (se), v. rdfl. . . 


TUF. n. ddr. . . . 
TtJLLE, n. ddr. . . 
TUMULTE, n. v. pi 
TUNNEL, n. ddr. 
TUQUE, n. c. . . 
TUYAU, n. dir. . 
TYMPAN, n. c. . 


niuvrptoapk. 

appa\ ukopneptoapk. (sc dit aussi de 
r homme), 

en general : putu. = — du krayak : pih. 
== — fait par urte pointe, un clou : 
kakiya. = — fait par une vrille , une 
tone re : pakapon. — — fait par l u- 
sure : a lop no pk. = — d’ aiguille : iyaa. 
= — pratique dans la glace : publapk. 
= — qui revolt un tenon, une cheviile: 
illua. = — om oucerturc des raquet- 
tes: nakaleptapvopk. 
itoopktoapk. ^ 

I'eau: apinapkpiyoapk. 

kanon miyoapk, yuna. * 

kanon miyoapk, yoaini. 

(bois) : kaliyapkp. = (somIicts) : alepta* 
tuapk. = (r ttement) : aliktoptuapk. 
kakiyaopk, yapa. 

momayoat. = — en marche : tatutap* 
klopet. 
katimayoat. 

quelqu'un : papkpita. = — un animal : 
nanig’a. = —unobjet : nadjuvaptopk. 
=c= ne pas — : olapiktceptridjoapk. = 
— par la p ensee : kadjunapminik 
pakpita. 

kpan -m wapk-k paptapt aptoapk . 
kaloappnk. = kaitilik (C.). 
sc rmd en compos . par les desinences 
pers. en, pdii, utin, ktin. 

tnpklualik. = topkloapaluk. 
topkpotapk. = — par la magie: diidtapk. 
topkpo-niktuapk. = ne pas — : topkpo- 
tchuitoptoapk. = imp^r., ne tuepas! 
topkpotchuitoptin ! = — avecun cou- 
teau : kpapiyoapk, yoapa. = — avec 
une hache : tukifiayopktuapk. = — 
avec u ne corde: n imeptopkldn-nuchupa. 
= — avec «nc arme a feu : pit^ika. = 
pitiklauin. = — par la magie : 
tijokpotijepkpiyoapk. = t^okpotaktopk. 
. topkponiktoapk, toami. = — par le 
couteau : topniktoapk. = — par la 
pendaisoyi : nivinaktoapk. = — avec 
une arme d feu : kpanapklupu. = — 
par le poison : iklutineplugo. 

. kpeykpo. 

. kpubia-oyapk, (de kpabiapk, filet)* 

. tiginilugimayoat. 

. topklok. i 

. kavifi-oyapk. 

. topkloapk. 

. inmanepk. 


U 


ULCERE, n. v: . . . amilcepo-ituapk. 

UN, adj. num ataot^ipk. = atauyak (C.). 

UN , UNE, adj . indgfini . aypa. = y autre ? allami = — autre 


homme , un quidam : ayparinna, = 
innun. = innan-n^. = — autre jour: 
ublak-otop. = — bout : otaottfpk 



% 
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itcuk. = r — deux : illangpikit. — 
— seul : ataot^ipk. 

UN PEU. loc. adv. . . nuktop. = nablichdmik. 

UN PEU PLUS TARD. 

loc. adv anakpatop. = ako-optop. 

UNE CHOSE, n. rac. . t<;uai<;apk . — — seule chose: illak-it^iat. 
UNE AUTRE FOIS. . . takuvimni unepklund. 

UNE FOIS atapot<;i apian. 

UNIQUE, adj, v. . . . ataoKit^apk. = fils — : ataot^ipk-aptapk. 

UNIR, v. tr miuip^tkp(5t(jidjapa. = — en manage : 

katitak, tuna. 


UNIR (s’). en manage, katitak, toangn£. 


UNIS. ES. adj. v. 
UN I VERS. n. rac. 
URETRE. n. rac. . 
URINE, n. rac . . 
URINER, v. mtr. . 


USE. Ee, adj. v. . . 

USER. v. tr 

UTERIN, adj, v. . . . 
UTILE, v. intr. . . . 




y 


VA! (imper.du y.aller) alllcepit! 

VACHE, n. c kulavapk. 

VACHE MARINE, n 

rac ayvepkp. 

VACILLANT, VACIL- 

LER, v. intr. . . . aiiayaluktut. = pinoyaluktoapk. 

VAGIR. v. intr. . „ . ipp&Uaptoapk. 

VAGUE, n. rac. . . . malijt. plur., malaepit et malit. = pc- * 
tite — : malig-yoapk. = grosse — : 
malik-p&pk. plur,, malik-pait. 

VAIN, VAINE.v. intr. anorigoyeapktoapk. 

VAINCRE, v. tr. . . . nallagapa. 

VAINCU, v. intr . . . nallayoapk. 

VAINEMENT. adv.. unin. 

VAINQUEUR nallava. 

VAISSEAU («. e. vase) : immdloepik. = (t. e. na- 

v ire) : mniap-p&k. 

VALET, n. v kivgapk. mon — : kivgapa. 

VALLEe, q. c . . . . kopkinepk, (de kupk, rivitre , et inna, 
place). 

VANITEUX, EUSE, v. 

intr agotivioyapktoapk. 

VAPEUR. n. v. . . • uyum£p6apk. 

VARANGUE. n. p.. . titpit. 

VARECH, n. d6r. . . iviopk {de ivik, herbe). 

VARLOPE. n. c. . . . kilkwn-miyap pak. 

VARLOPER, v. tr.. . kilkwn miyapa, yagapa. 

VASE (ustensile), n. 

d6r immaloepik. = — de nuit ; kpop-vik. 


VASE flimon), n. rac.. mapak. = — servant d bousilier : na* 
* n&n. = macbak (C.). 

VASER, v. tr nanoktoapk. 

VASEUX, EUSE, ad] 

itcopktoapk. 

VASTE, adj. v. . . . andyoapk. 

VA-TTSN I (imp^r.). . ayin ! = anninl = — chei toil kfc! 
nikovitin !' 

VAUTRER (se), v. intr. kpipayoapk. 

VEAU. n. rac nonpapk. plur., nonptft. 

VEAU-MARIN. n. rac. ugiuk. (wtr phoque). 

VEDETTE, n. rac. . . paidjv. plur., paiyit. 

VEGETAL, n. rac. . ivik. 
vEgEtER, v. intr. . . aglivaliayoaok. 

VtSLLLE, a. .... . tchippapk. = tono-mag^ap^n. 

VEILLE {k U), loc. 

adv. ....... . tchippep-pkn. = tuno^mugluta. 

VEILLER, v. intr. . . pigaptoapk. == — au danger : matchi- 


VEILLER, v. tr. . . . 
VEINE, n. rac 


VEINE CAVE, n. rac. 
VELU, adj. et v. intr. 
VENDRE, v. tr. . . . 

VENDREDI, n. c. . . 
VENGERr. VENGEUR, 

v. tr 

VENGER (se), v. refl,. 
VENJEL, adj. v.. . . 
VENIMEUX , EUSE , 

adj. v 

VENIN, n. c 

VENIR, v. intr. . . . 


VENT, n. rac. . . . 


mit» v petkp<Honpk. 
cbiut". — avalcpk. 
otchok 0 . == uhuk (C.). 
kpnpk. 

kpoivoapk. = immapoapk. -- kutulnk* 
tuapk. = — au lit : iglep-inut kpoi* 
yoapk. 

aleyluaptopk. 
aleyluaptopk tchencyapa. 
tigumiyaptina. 
tigumaluaptapk. 


laktaptoapk. = — sur soi : illitchi- 
' manyalepktoapk. 
kpuyuynapk. 

tapak. =v takpuk. — ma — : takpatka. 
= takak. (C.). = — du bois : ipapk. 
plur., ipait. = — de la pierre : t?a. 
tum-ayopk. 
tchublu. 
mitkpoyoapk. 

niwuktoapk. = — consciencieusement : 
niuvapektoapk. 
ichanapktain ublua. 
tchepnaniktoapk. = tchepnapan&. 

tchepnapapma. 
tchuinap kpiopat<;iapk. 

omapkaptlogo mimaktumaya. 
immak-togd. 

kpayoapk. == viens! kpain ! = kpait- 
kpain! = kaiyok ! = (C.). = vims 
ici! uvuiiap£n! — en venant, loc. adv. 
kpay-mtin. = koayomapeiktoapk. = 

— vers : piyoapk, yoami. = — en es- 
prit : tingita. = — ensemble , v. mufr : 
kpatimayoat. = — deux d deux : 
alcpktigitapk tch^napklutik. = (ant- 
maux) : tikepkpeyoapk. === — (jour ) .* 
kpauyuapk. — — (*«»*, nuage ) : 
uouapktqidjoapk. = — ( oiseaux ) : 
tikitoapk. = — ( pluie , orage) : Killa- 
luap-tQidjoapk. = tcillalunla- t^i - 
djoapk. = — (poissons) : igleptoapk. 

— __ ( soleil , astres) : kpagvan n6ap 
toapk. == — (vent, ouragan) : kpayi- 
yoapk. 

inop^. = dnop^-poapk. = innow6. (C.). 
= winioptcho. = t<;uluapnepk. == 

— contraires : payoepoyoapk. = — 
faible : dnop4. = — fort : akkunapk. 
= grand — : tiktapnepk. = — de- 
bout : anipaapk. = — arriire : tind • 
yopk. = — largue : t?6nepkpapa. = 

— qu« raffale : onalepkpayopk. = = 
du nord : kanoangnapk. = — de l f est 
et du nord-est : niyepk. = — du sud 
et du sud-ouest : piangnapk. = pian- 
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VENTER, v. intr. . 


VENTOUSE 
VENTRE, n 


' l 

SE, n. rafc. . 
,, n. rac .\ . 


VENTRICULE S 


VENTRIERE, n. ddr.. 
VENUS (plantite). .. . 
VER. n. c 


VtREUX, SE, adj. v. , 


VERGfi, £E, adj. v. 
VERGLAS, n>der. . 
VERGUE. n. c. . . 
VfeRIDIQUE, v. intr 
VERITABLE, adj. v. 
VERITABLE ME NT 

adv 

VERITY, n.‘d<$r.. . 

VERMILLON. n. c.. 
VERMINE, n. rac. . 

VERNE 

VER^IE, n. c. . . . 


VERRUE. n. c. 
VERS. pr£p. . . 


VERSANT, n. c. . . 
VERSER, v. tr. . . 


VERSO, n. rac. . . . 
VERT. adj. v 


VERT-DE-GRIS, n. pi. 
VERTEBRE, n. c. . . 

VERTICAL, LE, adj. r. 
VERTIGE, n. v. . . . 

VERTU, n. v 

VERTUEUSEMENT. 

^adv 

VERTUEUX, EUSE. v. 
intr. 

VfeSICATOIRE, n. rac; 
VfeSICULE, n rac.. . 


VESSE DE LOUP (Ly- 
ooperdon ) 


uiignapk. = — d'ouest : oiiafilapk. 
anopdleptoapk. = — trds-fort : akn* 
nadluptoapk. = — du nord : kpafian* 
gnapk toapk. = — de iest : niycpk* 
toapk. = — du sud : piangnapktoapk. 
— de I’ouest : onanlapktoapk. = 
^ ( Et ainsi de suite de tons les gut res 
noms de vents, en y a j out ant la finale 
toapk. 
ayoapk. 

akoapk. = akudjapk. = 6gupk. == ih» 
gain. (C.). 

illu-l^apot. 

tapt^ia, ( de tapt(?ipk, c einture). 
Uhlupda-trudjiuk. 

aoyuvepk. = — d'eau : nim6p£apk. = 

— de la viande : kpit6polik. plur., 
kpitdpolit. = — du renne : am<5-anin 
atayoapk. = — intestinal : kpoapta. 
= — solitaire : tapio. 

(bois) : kptyukuma. = ( viande ) : kpit^- 
poliktapk. 

(bpguette) : nappalopektoapk. = — (me- 
sure ) : irapputuniktopk. ✓ 
kpupit<;apok. 
t<;iko-apk. 

K.an^tapk. 

ipkpo'tchuitopk. = ipkpotoyiktuapk. 
tautv-iktoapk. = tamadjaopk. 

tamadja. 

ipkpntiwn. = tamadjapnepk. = mit<;d» 
kapncpk. 

ivitapk'. = ibitapk. 
kpummapk. plur., kpummait. 
nunan&tk. 

t^iko-oyapk. = — d boire : moppa- 
oyapk. 

pinuyapk; plur., pinuyat. == unwok (C.). 
mOn. = ntin. = gnCm. = tcivu-Dndn. 
= v. g. vers la terre : nunang-nQn. 

— — [e del : kpeylap-raun. 
t5ppepk-ikiga. 

tuttuapk, — — dedans : kpuwiyopk. = 

— dehors : kpuvigomiyopk. = ma* 

- unaioapk. 
ikig’a. 

(i. e. pas sec) : kinipayopk. = — (cou- 
leur) : kpopktcoktopk. = — (i. e. pas 
mdr) : okpopk. = okok. (C.). 

• tut^idjoat. 

kuyapik&n. = kuyapiyapk. = plur., 
kuyapiyat. * 

kipkapk tchimayopk. 

. kpaybiopkpitoapk. 

• nakoyoapk. — plur., nakoyoat. 


VESSER. VESSEUR, 

v. intr 

VESSIE, n. c 

VESTE. n. c 

VESTIGE, n. c. . . . 
V^TEMENT, n. c. . . 

VfeTIR, v. tr 

VtTIR (se), v. refi.. . 
v£TU, UE, v. intr.. . 

VEUF . VEUVE , ' v. 

intr 

VEXE, fcE, v. intr,. . 
VEXER, v. tr 


VIANDE, n. der.. 


VICE, n. v 

VICIEUX , EUSE, v. 

intr 

VICTORIEUX, v. intr. 

VIDE. n. rac 

VIDE, adj. v. . . . . 


VIEILLARD, VIEUX, 


VIEILLE FEMME. . . 

VTEILLI, IE, v. intr.. 
VIEILLIR, v. intr. . . 
VtERGE, n. c 


nakoopklunfc. 

nakoopklund 6 in ayoapk. 

piyoapk. 

caustique : kigepk. = — du flel : kan- 
itap-vik. = — du croupion des oi- 
seaux : optchootik. = — de la resine : 
tuviptopnepk. 

pudjualuk. plur., pudjualuit. 


VIEtJX,. VIEILLE, adj. 
VI F (alerte), v. intr. . 
VIF (vivant), v. intr. . 
VIGILANT, TE, v. inir. 

VIGOUREUX, EUSE., 

v. intr 

VILAIN, NE, v. intr.. 
VILEBREQUIN, n. c.. 
jdHLLAGE, VILLE, n. 

pl 

VIN, n. c 

VINGT, adj. num. . . 

VINGT ET UN . . . . 
VINGT-DEUX.. % . . 

VIOLENT, TE 

VIOLEMMENT, adv. . 

VIOLON. n. c 

VIOLONISTE. v. intr. 
VIORNE (ou hart-rou- 
ge) . 

VIRIL, adj. v 

VIRER DE COT t. . . 

VIROLE, n. c 

VIS. n. d4r. . . * r . 
VISAGE, n. rac. . . . 


nilepktoapk. 

nakatcuk. = — de poisson : puktapftn. 
illu-p&pk. 

inni-kut. = — de camp : tch^napiut. 
anopakaluit. = — double : illu-papek. 
atiktcuvan£. = atigiyapma. 
atiktQOptoapk. = atigiyoapk. 
atigilik. = atigiya. = — doublement : 
illupapek toapk. 

nulleopktoapk. = wiloepatQun-moptnapk. 
tuyukaloapk. 

par des actes : tuynk-alonniktoapk. = 
— par des paroles : tchutiginepkto- 
apk. 

nepkp£, (de nepk, corps). z= nikkey. (C.). 
= — pi lee : palapeyktoapk. = — 
serhe : niikfo. 
tchulnaoyoapk, 

tchuinapk. » 

nullagapa. 

imma. 

imma-itop. — tchueptuapk. = illulunan- 
% itopk. = d demi — ; immawaptopk. 
dimuk-tQapk. = — etemelle : innuk* 
t^apk t^opa-itoapk. 

anayo. = anayo-pat<?iaok. = utok^k. 

’ (C.). 

apkpo. = apkpopt^aluk. = apkpd-apk* 
tgapk. 

/innutkpoaptopk. = cypdnitapk. 
ingiloepanitapk. 

wiloepat(;uk.= tire — : wiloBpat<;uktoapk. 

, ( Ce mot sigmfle veuf, veuve, cdliba- 

taire, metis il ne saurait exprimer la 
virginite, vertu d pen pris tnconnue 
des sauvages.) 
innutkpoaptopk. 
tuawi-tapk tchinapktoapk. 
dmayoapk. 

munapayoapk. = matchilaktaptoapk. 
(uis-d-tiis de Vennemi.) 

* apktopa. — apktonitoapk. 
tchuinapk. 
ndoppttln-kpotik. 

igluit. = iglut inuviaktut. " 
atQiyarn immapk. = at<?iyam immepk. 
kpoleti. = iunun-nayopk. = innun-na' 
amayopk. 

iglu-tcheptut. = innun-tchippapk. 
iglut-aypatop. = innun-tchippapkeypak. 

(voir les noms de nombre). 
opoloyuapk. 
opoloblun^. 
atoptiktapk. 

atoptinjepkpitchop toapk. 

oppi-at?iapk» 

auhopiapk. 

(canal) kpayvialop-kpdaptoapk. 
kpitepklopdn. plur., kpitepklopotit. 
kpipdn. > 
kinapk. 


ZEL 


— 75 — 


ZEL ' 


VIS-A-VIS, loc. pr6p . 

VISER, v. intr 

VISIBLE, v. intr . . . 
VISIBLEMENT, adv. . 
VISIERE, n. c 


VISITER, v. tr 


VISQUEUX, EUSE,adj. 

v 

VI&ON ou FOUTREAU 
(Fiso lutreola) . . . 
VlSSfc, £e, adj. v. . . 

VISSER, v. tr 

VI TE, adj 

VITE, adv 


VITRE, n. c 

VIVANT, TE, v. intr. 

VTVANTS (les) 

VTVE (eau) 

VIVRE, v. intr. . . . 


VTVRES (provisions)* 

n. pi 

VOGUER, v. intr . . . 

VOIE, n. c 

VOICI. 

VOILE, de barque . . 
VOILER, v. tr 


VOILER (se), v. intr.. 


VOIR, v. intr 



akiwut (man.). = akunapk (anim.). 
i'-ruapot?imayoapk. 

tukuyapk. = peu — ; takomakpaptapapk. 
takunaklun^ (?). 

tiikpcpk. = -titkp6t<;uk. = titkpayak. 

(C.). = — du fusil : tuba-oyapk. 
igluicpkpiyoapk. = — les filets : kpu* 
biap-kpiyoapk. = — les facets d 
hevre : tQaputtQep-kiyoapk. = — les 
trappes : nan6p6dj£p-kpiyoapk. 

nipitlcpanaptoapk. 

t^pdap-papk. 

kpipiyapk. 

kpipotgeptoapk. 

tchuka-yopk. = tchuka-yuapk. = tchu* 
ka-yot u . 

keata ! = k$ ! = tuapi. (C.). = atti. (C.). 
== tchapkoptoapk. = (i. e. de bonne 
heure) : kpilla-mik. 

kutchu. plur., kutchuit. = chassis vi - 
tre : ipalepk. 

innuwok. = dmayoapk. =» tchupi- 
ituapk. 
omayokto. 

Qllinepk. 

6manepktoapk. = — bien : nakoopklunS 
dmayoapk. = — mal : kuyoii-opklunfc 
omayoapk. = — peniblement : tchini* 
klun& dmayoapk. 

neppdyoat : ( mangeaille ). 

ouiaptoaok. 

apkput^inepk. 

maturoina. 

tingoelara-utapk. 

uliga. = [fig.) — sa pensee : ninapto. 
— — ses paroles : talunmayoapk. = 
ateinopt^pdyoapk. 

taluyoapk. = — avec les mains : ma* 
tuyoapk. 

takuyaopk, yapa ; passe : takuvipa (/ re 
pers,); imper., takuy&n!. == takutchap. 
toapk. =takuyok (C.); posse: takuyu. 


VOIR (se), v. refl. . 
VOIR (se), mut. . . 
VOISIN, n. v. ... 

VOIX, n. rac 

VOL, n. c 

VOLCAN, n. dOr. pi. 
VOLfe, £e, adj. v. . 
VOLER, v. tr. . . . 


VOLER (oiseaux), v. 

intr 

VOLEUR. n. v. . . . 
VOLONTIERS, adv. . 
V OLUPTUEUX , EUSE, 

v. intr 

VOMIR, v. intr. . . . 
VOMITIF, n. c.. . . . 
VOULOIR, v. tr. . . . 


VOULOIR (se), v. mut. 
VOUS. pron. pers.. % 
VOUSSOIR de neige 

dure . 

VOUTE, n. rac. . 
VOYAGER, v. intr. . 

VOYAGEUR, n. v.. . 
VRAI, E, adj. v.. . . 
VRAIMENT, adv.. . . 
VRILLE, n. ddr.. . . 
VUE (Stendue). . . . 
VU QUE, loc. conj.. . 


Y 


iyit. = 7 - rouges, chassieux : iyit iya* 
luktoat. = — de pie (fruits de 1’ar- 
butus alpina): atgiyapk; plur,, at?iy6t. 


YEUX, n. pi. 


Z 


Z&l£, £e, v. intr, 


= — (intour de soi : kpeynalatchina* 
yoapk. — tout — : illopnapklupit taku# 
yeit. = tamatkepklupit takuydit. = ne 
pas — ( les yeux etant ouverts ) ; 
tatpitoapk. = imuiimayapk. = taku. 
laitnpk. = idem {'les yeux etant fer- 
mes) : takumafiilluaptopk. 
tapaptoptoapk. = kpemilcepOaptoapk. 
takuna-oyoHt.. 
karniktuapk. 
nipi. 

d' oiseaux : mall^podjdit. 
igm'poit : (delgnepk feu). 
tigiliyoovit. * 

tigiliktoapk. = ivayaptopk. = ivayaka- 
luktoapk. = habituellement ; tigili* 
yoyuapk. = ne pas — : tigiliyolktuapk. 

tinmiyoapk. == — autour ; kaviaytopk. 
tigiliyoyuapk. = tigiliktok. (C.) 
umam-nik. 

katchopeptoapk. 

mdpdapktoapk. 

m^p^djjep-kpiyoapk. 

piwok, piwuna, piwapen; passi : piwap. 
luiia. = je le veux, il le faut : piwok I 
= je ne veux pas , il ne faut pas : 
pitgi ! = — i avoir: uvamndn piwapon. 

— — V aller : piwaploapk. = ne pas 

— : piniktoapk. = pinnago. == pittf. 
pi tok toapk. 

illipci. =* vous deux ( duet) : illiptik. 

killuk. 

kpayviapk. 

4 pied : ifigilcepooyapk; passe, inggpa* 
laopa. = — par eau : aulooyoapk. 
ingiloepooyapk. 

tamadjaopk. = ipkpotawniktoapk 
tamadja. = vraiment ? : aln ? 
ndoppttin. 
naloepdnepk. 

( finale ) pim&n. = pikpJin. = pikpago. 


= — du bouillon : angmalokpitat. = 
— du pain : putu (trot*). = — arti- 
ficiels : iyum-ayoat. 


iluneptoptoapk. 



tt 


NOMS ESQUIMAUX 


DE QUELQUES LOCALtTES, DANS LE DIALECTE TCH1GLERK 


CONTINENT AMERI- 
CAN 

FLEUVE MACKENZIE 


FLEUVE PEEL. . . . 


FLEUVE MAC-FAR- 

LANE 

FLEUVE BACK ou 
des Gros-Poissons. . 
RIVIERE ROUGE 
ARCTIQUE (Tsi-kka- 
tchik) 


Nunavaksap&luk. 

Kupvik. = Tawapa-kudjiga. = ses 
bouches : Kutepoaluit. = chenal 
oriental : Nalpdn. = id., central- 
est : Kiglapvfe-tupaluk. = id., cen - 
tral-ouest : Kiglapvfc-kupk. = id., 
occidental : IlluvSaptop. 

Apv<*p6n. = chenal oriental : Opvtfov- 
iluk. = chenal occidental : Nipo- 
kipov-aluk. = id., embranchement 
occidental : Nipo-tundp-luk. 

Kpagmalivik. 

Utkohik-alik. 


Kpadjiapk. 


FLEUVE ANDERSON. 
RIVIERE DE LA P t- 
CHE(Pointe Separa- 
tion) 

MONTAGNES RO- 

CHEUSES 

MONTS CARIBOUX. . 
REMPARTS NATU- 
. RELS DU MACKEN- 
ZIE y 

TERRE-FERME . 


ILE RICHArfD ..... 

ILE SACRHE 

ILE h la t£te du delta 
du Mackenzie.. . . 
ILE HALKETT. . . . 


Kpagm&lik. = Tawapa-kpcneptop. 


Kuplunipioap-kupk. 

Eppet. 

Kpoteylopok. 

K^eypotchuk. 

d Vest du Mackenzie: ItQu-itupk. = d 
Vouest : Kpimeptchivik. =d I’embou- 
chure orientate : Kublu-oyapk. 
Tununapk. 

Kpikepta-yoapk. 
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V 

ERRATA DE LA PREFACE 


PAGES 

LIGNES 


PAOES 

LIONES 


11 

15 

Uses Rcechey au lieu de Beech cy. 

L 

32 

lisez amama, sa mere , au lieu de amama put. 

V 

40 

> — quelques mots, quelqucs vestiges. 

LIV 

1 

— at^iapk au lien de ai^iapk. 

x derni&re 

— kpagvipaptchinepk. 

- LVII 

8 

— lai au lieu de ai. 

XV 

9 

— adgipait au lieu de ad si gait: 

LVIII 

41 

— jc pare au lieu de ja passe. 

XV 

31 

— de nier au lieu de d'affirmcr,... 

LIX 

’31 

— remp’ace au lieu de rcmplaces. 

XXV 

3 . 

efjacez.ct occidentale. 

LX 

26 

— En adjertifs. 

XXVII 

7-8 

lisez e’est cc dont raven ir decidcra. 

LX 

41 

- tutchavit? au lieu de tutchovit? 

XXVIII 

13 

— nos Tchiglit nient cn fron<jant le nez, A la 

LX VIII 

25 

— igloppGk an. lieu de igolppok. 



manure des Thibetains, ct ils approuvent 

LX VII I 

1 

30 

— kpilakpon. 


cn branlant la tete de bas en haut. 


ERRATA DU DICTIONNAIRE FRANC AIS-ESQUIMAU 


2 

2 

2 

2 

2 

4 

4 

4 

5 
8 

9 
10 
10 

10 
11 
11 

11 


COLONNBS 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

. 2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 


* 


HONES 

•3 lisez accouchOe an lieu de agcouchee. | 
11 — (cache-vcnt) an lieu de (vent cached), i 

60 — nulugaptchaptoapk au lieu de mulu- 

gapehaptoapk. 

01 — dbranlant au lieu de <5bronlant. 

66 — iiiepaptoapk au lieu de incrartoapk. 

9 — natgap- au lieu de natsap*-. 

38 — noplot u au lieu de noplok 0 . 

39 — k-ancpdluk, kanepdluit, au lieu de j 

kaiidpaluk, kam'*palult. * j 
GG — aupanaptopk au lieu de aupanaptopk. 1 
22 — baillonner an Jieu de bail lonnfr. \ 

4 — baidarka au lieu de bidarka. j 

20 — blague au lieu de blabue. 

35 — tgilla piktridja au lieu de tQilla 

piktiQdJa. 

45 — surface au lieu de suface. 

9 — ityiptapk au lieu de itgiptpiptapk. 

63 — ig’ulciepk au lieu de ig’utciepk. 

J — patca au lieu de patsa. 

56 De cette ligne au bas de la page , le 
frariQafs se trouve une ligne en 
dessus de I'csquimau, de telle sorte 


PAGES 

COLONNES 

LIGNES 

qnc BRANCHIES doit clre en re- 
gard de matri, BRANLANT uis-d- 
r is de atilapkpeluktuapk, etc. 

12 

1 

4 lisez popnamcktrimaya. 

12 

1 

7 A*prcs cette ligne, ajontez BRAVO ! 

inter j., kpoyanaynG! 

13 

2 

49 — uminapk. 

14 

1 

9 — uminapk an lieu de unifiapk. 

14 

1 

25 — nukachapcapa au lieu de nuchap<Sapa. 

15 

1 

3 - — nuna-kum au lieu de utifiakurn. 

15 

1 

67 — mitiglipawn au lieu de mitigliriwn. 

18 

2 

25 — oabayapk-titayapk. 

19 

2 

35 ajoutez = attatepyok piyikteptok (C). 

20 

1 

2 lisez loc. adv. au lieu de loc. prep. 

20 

1 

4 — loc. adv. an lieu de loc. pr<5p. 

20 

1 

G — loc. adv, au lieu de loc. prep. 

20 

2 

6 — tokponepktoapk. 

20 

2 

19 — katchopktoapk au lieu de katchopk* 

toag. 

20 

2 

53 — nageptok au lieu de naceptok. 

22 

4 

36 — loc. adv. au lieu de loc. prgp. 

22 

1 

38 — loc. adv. au lieu de loc. pr£p. 

23 

1 

40 — mouvement. 

20 
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ERRATA. 


TAOKS < 

”oi,o^SBS 

LIONES 

PAGES 

COLO^ES 

LIONBS 


or, 

2 

08 

lisrz pupgiya au lieu de pugpi. 

50 

1 

37 

lisez 

afiotigoyeapkloapk. 

20 

2 

13 

effaces likti;at<riyopk. 

51 

2 

24 

— 

atpa-nun aw lieu de atpa-num. 

20 

$ 

31 

Uses loc. adv. au lieu de Ioc. pr£p. 

52 

r 

43 

— 

opakpokp au lieu de opakpokp. 

27 

1 

01 

— nutapanigtuapk. 

52 

i 

48 

— 

aulayoapk au lieu de aulooyoapk. 

27 

1 

00 

— aulavoapk au lieu de auloyoapk. 

52 

2 

7 

— 

affixes aw lieu de suffixes. 

30 

o 

30 

— tclieneokat au lieu de tchdokat. 

53 

1 

52 

— 

iteptoapk au lieu de iteptoagk. 

31 

1 

GO 

-- tokpoyuapk au lieu de tokopyuapk. 

50 

1 

48 

— 

nakoliyoapk au lieu de nakoliyoapk. 

31 

2 

21 

— yaptuapk au lieu de yaptuyapk. 

57 

2 

6 

— 

adv. au lieu de prep. 

32 

1 

21 

— kpuvit au lieu de kruvit. 

57 

2 

G3 

— 

inno-nep-luktoapk. 

33 

1 

59 

— le suffixe ... ajoute. 

58 

1 

01 

— 

napiyapnepk. 

33 

2 

9 

— unuptup aw lieu de unuptur. 

58 

2 

61 

— 

ublupk? aw lieu de uklupk? 

33 

1 

3 

— adjigayeptoptoapk. 

59 

1 

27 

— 

djota, djotin, au lieu -*de djotoa, 

35 

2 

51 

— i tote noire au lieu de 3t ailcs noires. 





djotim. 

30 

1 

12 

— punepnak au lieu de bunepnak. 

GO 

2 

Gl* 

— 

tufia au lieu dr tniia. 

30 

1 

24 

— innokpaiuk au lieu de innokpiduk. j 

1 Gl 

2 

58 

— 

tQakpaluk. 

37 

1 

34 

— 'iyapkt<ridjoapk. 

02 

2 

04 

— 

akepoptoapk. 

38 

1 

1 

— (de topkpo, mort). 

02 

2 

58 

— 

tCikdjapk. 

38 

1 

28 

— akutoyana au lieu de akutoyna. 

i 03 

1 

05 

— 

otikt<riapk. 

. 38 

1 

32 

— ignd-piyoit. 

04 

2 

45 

— 

napiyopk. ^ 

40 

1 

3 

— illitchiman-uyapklune. 

67 

1 

13 

— 

kpinelt'peyapnitoapk. 

40 

1 

7 

— kilekuvapk. 

67 

2 

28 

— 

kpatkpam igoyuapk. 

42 

1 

58 

— possessif au lieu de personnel. 

09 

1 

0 

— 

tchuka itoapk. 

43 

1 

48 

— ipkpelipk au lieu de ipkpelipk. 

71 

2 

2 

— 

pieds. 

45 

1 

57 

— apn6 aw lieu de arn6. 

72 

1 

18 

— 

trakuktoapk. 

43 

o 

54 

— ipkpoyoiktuapk. 

74 

2 

19 

— 

mitko au lieu de raikto. 

40 

2 

2 

— kpoyanapa! au lieu de kpoyanapa! 

74 

2 

34 

— 

eyponitapk au lieu de eypanitapk. 

47 

1 

53 

— piunililoepayoapk. 

75 

1 

9 

__ 

kpiyoapk au lieu de kiyoapk. 

48 

1 

42 

— conj. aw lieu de prep. 

! ?5 

1 

37 

— 

tingoelapautapk. 

40 

1 

20 

— ipikaptiga aw lieu de ipipikaptiga. 

70 


9 

— 

apv£ov-aluk. 
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